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உ 
क भुस நுணை, 
முகவுரை. 
i न 

` புண்ணிய பூமியென்று புலவர்களால்‌ புகழ்ர்து அதிக்‌ 
கப்பநகின்ற பரசுகண்டத்இன்கண்‌ வைதிக மதங்களான 
மீமாம்சம்‌, சாங்கியம்‌, தர்க்கம்‌, யோகம்‌, விய முதலியவை 
வேசார்கு சித்தார்தத்தைக்‌ கைக்கொண்டொழுகி, அக்க நிவீர்‌ 
கதியும்‌ பரமாஈந்சப்‌ பிராப்தயுமாவெ மோட்சத்தை மக்க 
ளடைவதற்கு முக்யெசாதனங்களாயுள்ளனவென்றும்‌உலோ 
காயகும்‌, புத்தம்‌, சமணம்‌ முதலிய அவைதிக மதங்கள்‌ 
வேகார்த ித்தாந்தத்தை யனுசரித்தொழுகுவதற்கு முக்கிய 
சாதனங்களல்ல வென்றும்‌ விளக்குமாறு கி. பி. 1200-ம்‌ 
ஆண்டில்‌ விதயாகரத்தின்கண்‌ (?) பண்டிச ரோமணியாய்‌ 
வீளக்க முற்றிருர்த கிருஷ்ண மிசிரரென்னும்‌ அர்தணகுல 
திலதர்‌, வேதாச்த சித்தாந்தத்தை யனுஷ்டானத்திற்‌ கொண்டு 
வருதற்குப்‌ பெருக்தஃடரீயுள்ள மனம்‌, அகங்காரம்‌, காமம்‌, 
கொபம்‌, மற்சரம்‌, மதம்‌, மானம்‌, சங்கற்பம்‌, சந்தேக முத 
லியலற்றையும்‌,; அவ்‌ வேதாந்த சித்தாந்தத்தை யனுஷ்டித்‌ 
சீற்குச்‌ சாதனமாயுள்ள வீவேகம்‌, நிரூபகம்‌, பொறுமை, 
சந்தோஷம்‌, சமம்‌, தமம்‌, விராகம்‌, சுரிலம்‌, தவம்‌, இய, 
மாதிகள்‌ முதலியவற்றையும்‌ புருஷர்களாகவும்‌ மனைவியர்க 
ளாகவும்‌, புத்திரர்களாகவும்‌ புத்திரிகளாகவும்‌ தக்கவாறு 
உருவகப்படுத்தி, சுலபமாய்‌ வேதாந்க சித்தார்தத்தை யறி 
ந்துகொள்ளுமாறு நாடகவடிவமாய்ப்‌ பிரபோத சந்திரோ 
தயமென்னு மோர்‌ அரிய நூலைச்‌ சம்ஸ்ிருத பாஷையில்‌ 
இயற்றி யருளினதை அப்‌ பாஷாப்பியாச மில்லாத தமிழ்ப்‌ 
பண்டிதரும்‌ எளிதில்‌ அறிர்துகொள்ளுமாறு, ௧, பி. 1600-ம்‌ 
ஆண்டு இலக்கண விளக்கச்‌ றெப்புப்பாயிரத்தில்‌ “மாதைய 
ரதிபன்‌ வரகுண பேரு, கல்விக்கெல்லை கருண்‌ காரகம்‌ 
பெருமான்‌ மெய்த்தவப்‌ பேறெனத்‌ தோன்றிய, திருமா 
இலகஞ்‌ 8சவ்கிதிற்‌ புரக்கும்‌, மேதகு புகழ்த்திரு வேங்கட 
நாதன்‌, இதினனாக” என்றுள்ளபடி இலக்கண வினக்கமியற்‌ 
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சிய திருவாரூர்‌ வைத்தியநாத 5550 காஎத்து வீளங்யெ 
யாதைநகர்க்‌ கரசான திருவெங்கடநாத னென்னும்‌ 5 ८०९ 
५८ சுவாமிகள்‌ தமது ஞானகுருவான இரர்சவாரர்தரது 
கட்டளைப்படி சாலிய இலக்கணமமையச்‌ செய்யுள்‌ வடிவ 
மாக மெய்ஞ்ஞான விளக்கமெ&ை அ பெயரிட்செ சொன்னோக்‌ 
கும்‌, பொரு னாக்கும்‌, தொ டைரோக்கம்‌, நடையோக்கும்‌, 
வேறெக்போக்கும்‌ நன்றாகப்‌ பொருக்க ஒர்‌ நூலியற்றி யருளி 


னா, 


அவ்வாறியற்றியுள்ள பிரபோத சந்திரோதயமென்னும்‌ 
இம்‌ மெய்ஞ்ஞான வீளக்கம்‌ இலக்கண இலக்டெயெ வ௮ணர்ச்சியுள்‌ 
ளார்ச்சன்றி யேனையொர்க்குப்‌ பயன்படாதிராப்பது கருத, 
இவ்வரிய பெரிய நாலை வித்வ சரேஷ்டராமிய காஞ்சிபுர 
நிவாஹி ஸ்ரீமத்‌ இராமயோகிக எவர்களைக்கொண்டு தெள்ளிய 
சீமிழ்‌, நடையில்‌ வரன வடிவமாக வெழுதிகித்‌ தச்சிடலா, 

இர்‌ நூலை வாசிப்பதால்‌ பிரமம்‌, மாயை, மனம்‌, பிர 
ளிர்கஇி, நிவிர்த்தி, மோகம்‌, அகங்கார ரறததலியவைகளின்‌ 
இலக்கணங்களும்‌, காமக்குரோதா திக ரூண்டாயபோ இண்‌ 
டாகும்‌ மெய்ப்பாகெளின்‌ தன்மைகளும்‌, இன்னின்ன குணங்‌ 
களுக்கு இன்னின்ன குணங்கள்‌ மாறுபட்டிருக்கன்றன வெ 
ன்பதின்‌ சொரூபமும்‌, சுபுத்தியோடு கூடிய விவேக முடை 
யவர்சளுக்கே உபந்டதமும்‌ தையும்‌ பயன்படூமென்பதும்‌, 
உலோகாயத முதலிய மதங்களின்‌ தன்மைகளும்‌ அவற்தின்‌ 
கண்டனங்களும்‌, தர்க்கம்‌ வேதார்தரித்தார்தத்தை யறிதற்கு 
அத்தியந்த சாதனமா மென்பனும்‌, மீமாம்சம்‌ முதலிய மதங்‌ 
களின்‌ சொருபல்களும்‌, அவற்றுள்‌ வேதாந்த சித்தார்த்‌ 
திற்கு வீரோதமர்யுள்ள விஷயங்கள்‌ இன்னிலினவென்பதும்‌, 
வேதாந்தத்தின்‌ நிச்சய மின்னதென்பதும்‌, வேறுபிறவு மதி 
ர்து கொள்ளலாமென்க, 


வ 
சணபநிதணை, 
திருச்சிழ்றம்பலம்‌! 


 பிரபோத சந்திரோதய வீரநச்‌ 


சருக்க அட்டவஹண, 
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அ, சருக்கத்தொகை மொத்தம்‌ ௪௮. 
பிரபோதசந்திரோதய வரநச்‌ 
சருக்க அட்டவணை 
(0,94.2. 


| | 


உ 
கணபநிதனை. 
மோசனாதியர்‌, விவேகனா தீயர்‌ 
வம்சபரம்பரை துட்டவணை. 
(9 स %/0 क 
பிரமத்தினோடு மாயை கலந்து 
மானதன்‌ பீறந்தனன்‌. 
மான தனுக்குப்‌ (90 ०076. கிவிர்த்த்யென 


இரண்டு பெண்சாதிகள்‌; 
அவர்‌ சளுள்‌ 
பிரவிர்த்தியீன்ற மக்கள்‌. நீலிர்த்தியின்ற மக்கள்‌. 
148 பேண்‌, ண. பேண்‌. 
1 மோகன்‌ 1 தீவினை 1 விவேகன்‌ *1 மைச்திரி 
2 அகங்காரன்‌ 2 சபடி 2 மிரூபகன்‌ 2 கருணை , 
8 கர்மன்‌ 3 8759 3 பொறை 38நீதி 
१4 கோபன்‌ 4 அநீதி 4 சக்தோடன்‌ 4 முதிதை 
© மச்சரன்‌ ॥ 9 சமன 9 உடேட்சை 
6 மதன்‌ € தமன்‌ 
7 மானன்‌ प விராகன்‌ 
8 இராசதன்‌ 8 சுன்‌ 
०9 சாமதன்‌ 9 தவன்‌ 
10 சங்கற்பன்‌ 10 சத்துவன்‌ 
11 சந்சேசன்‌ 11 இயம்‌. 
12 சியமள்‌ 
13 ஆசனன்‌ 


14 பிராணாயாமன்‌ 
15 (9०5 தியாகரரன்‌ 
16 தாரணன்‌ 

17 தியானன்‌ 


18 சமாதி 
மோகனாதியர்‌, விவேகனாதியர்‌ 
` ஓம்சபரம்பரை அட்டவணை =, 


ழற்றிற்று. 
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(+) ஒவ்வொருவரின்‌ தடெபவரலாறு 1 














மொசனாதியர்கள்‌. 

०2 1 பிரப 

é மோக | மனைவி ந களின்‌ | ரர்ப | மனைவி |வுச்ர 
५ | னாதிய |யர்‌,பர்த்‌ பிள்ளை கஸின்‌| மனை வி |வுதீரிமரும்‌ பவுசர்‌ பிர 
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(1 # ८97 (८0 
த்‌ ன்ப 

பெருமை பொருர்திய காவேரி நதியானது பக்கங்களிற்‌ 
பரவிப்‌ பெருகுதலால்‌, பு திமையாகிய அழயெ இள வாழை 
களும்‌ இளம்‌ தெங்குகளும்‌ காய்க்குல்களையுடைய இளம்‌ கமுகு 4 
களும்‌ செருமல்‌, நீண்ட கதிர்க்‌ கற்றையையுடைய 05 
நெற்பயிரும்‌ கருப்பர்‌ தோட்டங்களும்‌ இவைபோல்வனவா 
ஜய பிறவும்‌ நிலைபெற்று பெருக்கமடைக்‌ திருக்கிற சோழ 
நாட்டிலே ஒரு வள்ளலானவன்‌ பூர்வகாலத்தி லீருர்தனன்‌, 
அவன்‌ யாரெனின்‌, அழயெ ஒளி வீசுகின்ற பொன்னின்‌ 
மீது நவரத்இனங்கள்‌ பதிப்பிக்கப்பெற்ற செய்குன்றுகளும்‌, 
மிகுந்த வெண்மையாயெ நிலாவீசுன்ற மேல்‌ முற்றங்களும்‌, 
முத்துக்க ளிழைத்த ஏழ்‌ நிலைகளையுடைய மாடங்களும்‌ கூடங்‌* 
களும்‌, எவ்விடத்தும்‌ “மேகக்‌ கூட்டங்கள்‌ தவழ்தற்குரிய, 
உயர்ந்த மதில்களும்‌ செறுங்கிிருக்றீ மாதை பென்னும்‌. 
பெரிய பட்டணத்திற்கு அரசனா யிருப்பவன்‌. அவன்‌, அர்‌ 
தனர்‌ குலத்திற்குச்‌ இலகம்‌ போல்பவனும்‌, பேரதிஞர்‌, 
களுக்குத்‌ திறாமுடி- 'போல்பலனும்‌, மந்திரங்க ளெல்லா மோரு 


2 ` 16.15 'சந்திரோதய வசம்‌ 


९49] கொண்டாற்‌ போல்பகனும்‌, சஅர்கித புருஷோர்த்தீல்‌ 
களைத்‌ தருகின்ற பழையவேதங்கள்‌ தவழ்னெற , நாவினை 
யுடையவனும்‌, கற்பக தருவை நிகர்த்த கையையுடையவ 
இம்‌, அறம்‌ வொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்று சொல்லப்படு 
கின்ற நால்வகைப்‌ புருதார்த்தங்களின்‌ திறம்‌ தெரிர்து தன்‌ 
செம்கோற்‌ &4 வாழ்வோரை அப்‌ புறாஷார்த்தங்களை யடை 
தற்குரிய ஈஎ்வழியில்‌ செத்துக்‌ தொழிலை மேற்கொண்‌ 
வனும்‌, உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ ஒருங்கே பரிசுத்தமானவனும்‌, 
பாவங்கள்‌ குறையும்படி அற நூல்களை வளர்க்கின்ற மெய்ச்‌ 
கெறியை யுடையவனும்‌, உண்மையும்‌ பழைமையு மமைர்த 
வேதங்களால்‌ சொல்லப்பட்ட மார்க்கங்களை ஈன்‌ குணர்ர்து 
;நிபெயமினும்‌ நித்திய நைமித்திக நெறி தவறாதபடி, அவற்‌ 
றைப்‌ பக்தியோடு அனுஷ்டித்து வருகன்ற தன்மையை 
மேற்கொண்டவனும்‌, உலகத்திலுள்ள எல்லாருடைய எண்‌: 
ணங்களையும்‌ அறிந்து. தன்னிடத்தக்கொண்டு காட்டச்‌ தன்‌ ` 
மையினால்‌ கண்ணாடி போல்பவனும்‌, திண்ணிய புயங்களை 
யுடைய அரசர்களஅ செம்மொன்‌ மாமுடிகள்‌ படியப்பெற்ற 
பாதங்களை யுடையவனும்‌ ஏண்டி சைகளும்‌ பரவிய 27.5.39 
யி யுடையவனும்‌, அரசுரிமைக்குரிய பற்பல. தொழில்களை 
மேற்கொண்ட காலத்தும்‌ கும்ப பார நருத்தியங்களை மேற்‌ 
தொண்ட காலத்தும்‌ அவைகளில்‌ சிறிதும்‌ பற்றில்லாமல்‌ 
தாமரை யிலையில்‌ நீர்போல்‌ தோய்நக்தும்‌ தோயா இருப்பவ 
இம்‌, இல்லறம்‌ பூண்டு பெருஞ்‌ செல்வத்தோட கூடியிருர்‌ 
ஆம்‌ பல உறஙிகர்களோட அளவளாவியும்‌ இராச்சிய பாரத்‌ 
சத. ஈட்த்தியும்‌ இவைகளில்‌ சிறிதும்‌ பற்றின்றி மெய்ஞ்‌ 
"ஞான லையை - யடைர்திருந்த, छठ ज சக்ரவர்தீதியைப்போல 
“மெய்ஞ்ஞான நிலையை யடைர்திருப்பவனும்‌, சர்வேசுவர 
சப்‌ -பொற்றாணினின்றும்‌ எனக்தெதிரே தோன்றியருள 
வேண்டெென்‌ று மிக்ச அன்போடறழைத்த பிரகலாதன்‌. போ 








பாயிரம்‌, ` , 9 


றால்‌ உணடாவதாசய பயனிடத்து மனம்‌ பொருந்தாவண்‌ 
னம்‌ செய்து அவை யனைத்தையும்‌ ஸ்ரீ கண்ணபிரானுக்கே 
சமர்ப்பணஞ்‌ செய்கின்ற அன்புடையவனும்‌, நீலமேசவண்‌ 
னனாயெ திருமாலின்‌ இருவுந்திதி தாமரையிற்‌ றேன்‌ நின 
சஅர்முகனுக்கு கிகரரய்ப்‌ பெர்‌ றுமை உண்மை ஈல்லதிவாகிய 
இளற்றிற்குக்‌ கடல்‌ போல்பவனும்‌, அந்தத்‌ இரேமாலின்‌ பெ 
ருமை பொருந்திய வரத்தினால்‌ அவதரித்தவனும்‌, ச்தோநாயக 
னயெ ஸ்ரீராமபிரானைப்போல அஷ்டதிக்கி இள்ளாரையும்‌ 
நீதயோடு காப்பாற்றி அவர்களை ஈன்னெறியில்‌ ஈடத்தின 
வேதபாரகனும்‌, பிறர்மாட்டுசத்‌ தயை புரிவதில்‌ சங்கநிதி 
பதுமநிதி போல்பனனும்‌, அரசர்க்கரசனும்‌, திருவேங்கடேநீ 
திர னென்னும்‌ திருநாமத்தை யுடை.யவனுமரீவன்‌, 


அத்தகையோன்‌ அறநால்கள்‌ கூறியவாறு உலகத்தைப்‌ 
பாதுகாத்துவருங்காலத்தில்‌, அருட்கடலும்‌ சற்குருவுமாகய 
இராகவாதந்தரத திருவடித்‌ தாமரைகளை வழிபட்டு வருவா 
ஞயினன்‌. அவவாறு வழிபட்டுவரும்‌ நாலில்‌ ஒரு நாள்‌ அவ்வி 
,ரரகவாநந்த ரென்னும்‌ சற்குரு மாதர்‌ அவ்வரசனது உள்ளக்‌ 
றிப்பை யறிர்கு, ஐ அரசனே | உனக்கு யான்‌'; சொல்ல, 
வேண்டுவ தொன்றுண்டு, அதனைச்‌ சொல்லுமின்றேன்‌, சிரத்‌ 
தையோடு கேட்பாயாக என்று கூறி, முகமலர்ச்சியோடு 
“தர்மார்த்த காமங்கள்‌ உலகத்தார்‌ அடையும்படி அவர்கர்த்‌ 
திருத்தின நீ அவர்கள்‌ மோட்சத்சையு க்‌ 
நூல்‌ ஒன்று செய்யக்கடவை” என்றருளினார்‌, அதனைக்‌ 
அரசன்‌ சற்குருகாதரை ரோக்கி, “சுவாமீ! தேஷரிர்‌ நியமித்த 
படி ஞானறூலைச்‌ செய்தல்‌ இஅறவறத்தை யடைந்த மகன்‌ 
“களுக்கே யன்தி, இல்லறம்‌ பூண்டு வாழ்நன்ற எம்போல்வாறு 
க்கு. இயல்வதன்று' ஏன்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்தனன்‌. அவ்‌, 
விண்ணப்பத்தைக்‌ கேட்ட இராகவாநந்த யோயொனவரி அர்‌ 
சனை நோனி, 'அரசனேஞானியர்‌ இல்லற வாழ்ச்கையி லிறுர்‌ 
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நீண்ட உடம்பினையுடைய பெரும்‌ பாம்பு மலைக்குசையில்‌ 
வாழ்ந்தாலும்‌ மிக்க கோபத்தையுடைய புலியானது காட்டில்‌ 
வாழ்ந்தாலும்‌, என்ன பிரயோசனத்தை அலைகள்‌ அடை. 
யும்‌? மெய்ஞ்ஞானியா யிருப்பவன்‌ இல்லறத்தி லிராந்தாலும்‌ 
அறவறத்தி லிருந்தானும்‌ அவீனுக்கு அவைகளால்‌ உளவா 
இன்ற றுமை பெருமைகளில்லை. ஆதலால்‌, கீ இல்லறத்தா- 
னென்று அஞ்சவேண்டாம்‌. யான்‌ நியமித்தபடியே ஒரு 
ஞானறூலை யியற்றுவாய்‌” என்று கட்டளேயிட்டார்‌. 


அரிதாகிய தவத்தை யுடையவராகிய இராகவாநந்த 
யோகிகள்‌ அருளிச்செய்த சொற்க ளெல்லாவற்றையும்‌ அர 
சன்‌ தன்‌ மனத்திற்கொண்டு, களிப்பினால்‌ உடல்‌ பூரித்து, தன்‌ 
பொருட்செல்வ முழுதும்‌ உலகத்தார்க்குக்‌ கொடுத்தல்போல 
அருட்செல்வத்தையும்‌ (ஞானச்‌ செல்வத்தையும்‌) கொடுக்க . 
வேண்டுமென்று ்தித்து, ஈன்மையைத்தரும்‌ வேதாந்த ` 
மூல்க ளெல்லாவற்றையும்‌ தொகுத்து ஆராய்ந்து, உலகவழக்‌ 
குக்கு கிரோதிக்சாமல்‌ உருவசப்படுத்தி,யாவருக்கும்‌ மெய்ஞ்‌ 
ஞானத்தைத்‌ தருகின்ற இனிய கதையொன்றை எக்காலத்‌, 
அம்‌ உலகத்தில்‌ நிலைபெற்று விளங்கும்படி செய்யவேண்டு 
“மென்று தன்‌ மனத்தில்‌ நிச்சயித்து, உலடலுள்ள மனிதரு 
க்கு இயுளோ அற்பம்‌, அர்த அற்ப ஆயுளுள்ளும்‌ கொடிய 
பிணி, இளமை, மூப்பு, அக்கம்‌, சோம்பல்‌, ஆசை, மரநோசல 
ஈம்‌ முதலியவற்றை நீக்கிக்‌ கற்ப்து அரிது, கற்றாலும்‌ தமது 
அலதிவாகிய கொள்கலம்‌ மிகச்சிறிது, ஞான நூற்‌ கடல்‌ மிகப்‌ 
பெரிது என்று இவை முதலிய' லிஷயங்களை ஈன்றாப்ச்‌ எர்தி 
क) முற்காலத்தில்‌. இருப்பா ற்கடலைத்‌ தருமாலானவர்‌ கடை 
ந்து அதில்‌ உண்டாகிய அமிர்தத்தை எடுத்துத்‌ தேவர்களுக்‌ 
குக்‌ கொடூத்தாறத்போல, வேதரச்தமாடிய பாற்கடலைத்‌ தன து 
யுத்தியாயெ மத்தினாற்‌ கடைந்து, ஞானாமிர்தத்தைத்‌ திரட்டி 
யெடுத்து, இவ்வுலகத்தில்‌ பிரபோதசந்திரோதயம்‌. என்னும்‌ 
இபயருள்ள ஒரு நாடகத்தைச்செய்த சருஷ்ணமி&ி இும்‌ 
` தாணும்படி, திருவேங்கடேந்திரனானவன்‌ அர்த நாட்‌ 





உற்பத்திச்‌ சருக்கம்‌. 5 
பூ*்ராக்கு உபயோகமாகும்படி வடமமாழியிற்‌ செய்த தமல்‌ 
லாமல்‌, மற்றெல்லா வருணத்தார்க்கும்‌ உபயோகமாஞும்படி 
தென்‌ மொழியிலும்‌ கற்பதற்கெளிய நடையில்‌ செய்தருளி 


भ्य, 
பாயியம்‌ நற்றிற்று. 





1. உற்பத்திச்‌ சறாக்கம்‌ 
TCDD 

'நீர்ப்பெருக்கைக்‌ கானலி ணிடத்துக்‌ கண்டாற்போல, 
ஆதாய முதலிய பஞ்சபூதங்கள்‌ ஒன்றிலொன்‌ அுண்டாவே 
ரூன்றி உலகவுருவாய்‌, ஆராய்ின்ற மெய்யுணர்வில்லாதவர்‌ 
களுக்கு உண்மையாகவும்‌ அவ்வுணர்வுள்ளவர்க்குப்‌ பொய்‌ 
யர்கவும்‌ போகின்ற கயிற்றரவு போலுதலால்‌, அதன்‌ தொடர்‌ 
பை வீடுச்து, பரிபூரணாரந்த ரூபமாய்‌ நிர்மலமாய்த்‌ தழைத்‌ 
தோங்குகின்ற பேரொளியாய்‌ அழகைக்‌ கொண்டிருக்றெ 
ஆத்ம போதத்தை வணங்‌, இதய கமலத்தில்‌ வைத்து எக்‌ 
காலத்தும்‌ வாழ்வோம்‌. 
இடை பிங்கலைகளில்‌ இயங்கர்தபடி இடை நாடியாகிய 
சுழுமுனைறில்‌ நிறுத்தப்பட்ட வாயுவினால்‌ உச்சியை யடையும்‌ 
படி, செய்தும்‌, உப சாந்தி மிகுந்த யோகியின்‌ மனத்தில்‌ த 
ந்த ஆரர்தக்கடலிற்‌ படிர்தும்‌, பூமி முதலா யெ எல்லா கல்கங்‌ 
களிலும்‌ வியாபித்தும்‌, இளம்‌ பிறையை யணிந்த சடையை 
ருடைய சிவபெருமானது நெற்றிக்‌ கண்போலக்‌ காட்டூர்‌ தன்‌ 
மையால்‌ தடையறக்‌ காணும்படியாயும்‌ விளங்குன்ற कन 
யமா உள்ளொளியானது , எக்காலத்தும்‌ மேன்மை யடை 
ந்து தழைத்து வாழ்க்கடவஅ. 

அத்துவிதம்‌, வாசாமசோசரம்‌, மரோதிதம்‌, அசலம்‌, 
மூலம்‌, தத்வம்‌, அப்பிரமேயம்‌, சர்வசமம்‌, சச்சிதாரந்தம்‌, 
சாந்தம்‌, சத்தம்‌, அவ்கியக்தம்‌, அவிகாமம்‌, அறுபவம்‌, தரி 
யம்‌, சுயம்பிரகாசம்‌, நித்தியம்‌, நிர்க்குணம்‌, அந்தம்‌, நிரதி 
சயம்‌, பிரமம்‌ என்று வேதாக மாதிசளாத்‌ சொல்லப்படும்‌ 


6 (போத சக்திரோதய வசம்‌ 


மெய்ப்பொருள்‌ ஒன்றுண்டு, அந்தப்‌ பிரமப்பொருள்‌ சிறி 
தும்‌ விகாரமில்லா திராக்கவும்‌ அதன்‌ சந்நிதியில்‌, காந்தம்‌ 
அசையா திருக்கவும்‌ அதற்‌ கெதிரே ஊசியானது விகாரப்‌ 
படுவ அபோல, மாயை யென்னும்‌ ஒரு பெண்ணானவள்‌. விகா 
ரத்தை யடைந்து கருப்பட்தாங்கி மாநதன்‌ என்னும்‌ ஒரு புத்‌ 
தானைப்‌ பெற்றாள்‌. இருளே ஒளியாகலும்‌ ஒஸீயை யிருளாக. 


ட்டிநீராட்டிணணுட்டி வளர்க்கஅலனும்‌ தன்‌ தற்தையர்கெே 
மரத்தில்‌ ஒரு புல்லுருவி முளைத்துச்‌ செழித்தாற்போலச்‌ 
செழித்து வளர்ந்தான்‌, 


க । அந்த மோநதன்‌ என்னும்‌ புத்திரன்‌, தனக்குத்‌ தகுதி 
பான்‌ பருவம்‌ வாய்த்தவுடன்‌,; தன்‌ தாயாயெ மாயாகேவி 
மனங்களித்து சோக்‌ நிற்க, பிரவிர்த்தி நிவிர்த்தி என்னும்‌ 
இரண்டு பெண்களை மணம்புணர்க்து இனிதாக வாழ்ந்து 
வருங்காலத்தில்‌, முதல்‌ மனைவியாயெ பிரவீர்த்தி யென்பவள்‌ : 
மோகன்‌, அகங்காரன்‌, மதன்‌, மாரன்‌, காமன்‌, கோபன்‌, மச்‌" 
சான்‌, சற்கற்பன்‌, இராசதன்‌, .சந்தேகன்‌, தாமதன்‌ என்‌ 
னும்‌ புதல்வரையும்‌; திலினைமாத, சுபடி, அடர்த்தி, அநீதி 
என்னும்‌ புதல்விய 24 ஈன்‌ றாள்‌.) இரண்டா மனைவியாயெ 
கிவீர்த்தி யென்பவள்‌(விவேகன்‌, நிரூபகன்‌, சாந்தன்‌, சந்தோ 
ஷன்‌, சமன்‌, தமன்‌, விராகன்‌; இயமன்‌, நியமன்‌, ஆகனன்‌, 
மீராணாயாமன்‌, பிரத்தியாகாரன்‌, தியான்‌, தாரணன்‌, சமாதி 
என்று சொல்லப்படுநெ எண்மர்‌; ச௪த்துவ்ன்‌, அமுதன்‌, தவன்‌ 
ஆஃெ 'இப்‌ புதல்வரையும்‌; மைதிதிரி, கருணே, மீதி, முதிதை, 
ங்யே பளை என்னும்‌ புதல்லியரையும்‌)) பாற்கடலானனு உலக. 
திதர்ற்க்க அமிர்தத்கைக்‌ சக்க போலி, பெற்கள்‌. 











மொாயையானவள்‌ தன்‌ மகால अहं 





உற்பத்திச்‌ சருக்கம்‌, 1 
பிள்ளைக்குச்‌ தன்மதி யென்னும்‌ பெண்ணை மணட்புணர்‌ 
ஜித்து, பிறகு அகங்காரனுக்கு அகந்தையையும்‌, காமனுக்கு 
இரதியையும்‌, கோபனுக்குக்‌ கொலையையும்‌, மச்சரனுக்கு 
அசூயையையும்‌ மணம்‌ புளைவித்தாள்‌ அதன்பிறகு, மதாணு 
க்கு மறதியையும்‌, மானுக்கு வெகுமதியையும்‌, இராச,கனு 
க்கு முயற்ியையும்‌, தாமதனுக்குச்‌ சோம்பலையும்‌, சங்கற்ப 
அக்குக்‌ கற்பனையையும்‌ மணம்‌ புணர்வித்தாள்‌. பிறகு, சந்தே 
கனுக்கு அசுத்தியை மணம்‌ புணர்வித்தாள்‌. ௮அ,.சன்‌ பிறகு, 
அந்தப்‌ பிரவிர்த்தி பெற்ற புதல்வியர்‌ நால்லருக் கும்‌ மணம்‌ 
செய்விக்கக்‌ கநதி, திலினை அத்தி என்னு மிருவரையும்‌ 
அசாசாரனும்கு மணம்‌ புணர்வித்னு, கபடி, அதி என்னு 
மிருவரையும்‌ கலியனுககு மணஞ்செய்வித்தாள்‌, 


இங்கனம்‌ மணஞ்செய்து கொண்டவர்கள்‌ இனிதாச்‌ 
வாழ்‌ தவருங்‌ காலத்தில்‌, அகங்காரன்‌ அ௮கர்தையைக்‌ கூடி 
மமதை என்னும்‌ ஒரு புதல்வியையும்‌, லோபன்‌ என்னும்‌ 
ஓரு புத்திரனையும்‌ பெற்றான்‌. அர்த லோபனும்‌ இச்சை 
என்னும்‌ பெண்ணே விரும்பிப்‌ புணர்க்கு மிகு சமர்த்தனாிய 
இடம்பனைப்பெற்றான்‌. அந்த இடம்பனும்‌ வஞ்சனை ௪ ன்னும்‌ 
மாதைத்‌ தழுவி, ௮௪த்தியனைப்‌ பெற்றான்‌, காமராஜன்‌ இரதி 
தேவியைப்‌ புணர்ர்து விடயாஈர்கன்‌ என்னும்‌ புத்திரனைப்‌ 
பெற்றான்‌, கோபன்‌ கொலை என்னும்‌ மாதைப்‌ புணர்ந்து கல 
கனைப்‌ பெற்றான்‌.மறதி என்பவள்‌ மதானைப்‌ புணர்ந்து அரர்த்‌ 
தனைப்‌ பெற்றாள்‌. கெதி என்பவள்‌ அடர்‌ த்தனைப்‌ புணார்கு 
நாசனை ஈன்றாள்‌. அகுயை யென்பவள்‌ மச்சரனைப்‌ புணர்க்து 
வயிரனைப்‌ பெற்றாள்‌. வயிரன்‌' தேவியாகிய அமரியாதை என்‌, 
பவள்‌ அக்கரமலைப்‌ பெற்றாள்‌. மாஈனுக்கு வாய்த்த வெசு 
மதி என்பவள்‌, வயிற்றில்‌ உற்சாகன்‌ என்பவன்‌ பிறந்தான்‌ 
.கற்யன, என்பவள்‌ சிஜ்கற்பனைப்‌ புணர்்து விகற்பனைப்‌ பெற்‌ 
றாள்‌, அந்த லிகற்பன்‌ யோசனை என்னும்‌ பெண்ணைப்‌ புண்‌ 
குழூசன்‌ என்னும்‌ புதல்வனைப்‌ பெற்றான்‌, அரிச்தி 

[1 0 சந்ேசனைய்‌ புணர்ந்து கலச்கன்‌ என்னும்‌ புதி 


.8 பிபோத की 5 015५1 வசம்‌ 


வனைப்‌ பெற்றாள்‌. சோம்பி என்பவள்‌ தாமதனைப்‌ புணாக்து 
நித்திரை அரத்தை என்னும்‌ இரண்டு பெண்களைப்‌' பெற்‌ ' 
முள்‌. முயற்சியைப்‌ புணர்ந்த இராசதன்‌ ரிரத்தை என்னும்‌ 
ஒரு புத்திரியையும்‌, காரியன்‌ என்னும்‌ ஒரு புதல்வனைபும்‌ 
பெற்றான்‌, அகாசாரனைப்‌ புணர்க்த அ$ர்த்தியினிடத்து மிச்‌ 
சாதிட்டி என்னும்‌ பெண்ணும்‌, விடயசங்கன்‌ என்னும்‌ புதல்‌ 
வனும்‌ தொன்றினார்கள்‌,கலிபன்‌ என்பவன்‌ கபடி.யைக்‌ கூடிச்‌ 
சஞ்சலன்‌ ௮ தமன்‌ என்னும்‌ இரண்டு புதல்வரைப்‌ பெற்‌ 
ரான்‌. அதர்மன்‌ அதோகதியைப்‌ புணர்ந்து அக்கனைப்‌ 
பெற்றான்‌, 
இவ்வாறாகப்‌ பிரவிர்‌த்தியின்‌ மக்களாலிய மோகன்‌ முத 

'லானோருடைய மணத்தையும்‌ அவர்களுடைய மக்கட்‌ பேற்‌ 
றையுஞ்‌ சொன்னோம்‌, இனி நிலீர்த்தி மக்களாகிய விவேகன்‌ 
முதலான உத்தமருடைய மணத்லையும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிற 
ந்த மக்களையும்‌ விவரித்துச்‌ சொல்லுவோம்‌. 

.. விவேதன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ சுமதி என்னும்‌ மாதை 
மண்ம்‌ புணர்ந்தான்‌. மீரூபகன்‌ உத்தி என்னும்‌ பெண்ணே த 
மணம்‌ புரிந்தான்‌, சாக்தன்‌ உறுதி என்னும்‌ மாதை மணம்‌ 
புரிக்தான்‌, சக்தோஷன்‌ மகிழ்ச்சியைப்‌ புணர்க்தான்‌. சமன்‌ 
சாந்தியையும்‌, தமன்‌ தார்தியையும்‌ மணம்‌ புரிந்தார்கள்‌, வீர 
க்தி மாதை வீராசுன்‌ மணஞ்செய்தான்‌. சுலேலுக்குக்‌ ர்த்தி 
என்பவள்‌ மனைவியாக வாய்த்தாள்‌, தவன்‌ ஈல்விருத்தியை 
மணம்‌ புரிந்தான்‌, ௪த்துவன்‌ புனிதை என்னும்‌ பெண்ணை 
மணம்‌ புரிந்தான்‌, இயமன்‌. அஹிம்ஸை என்னும்‌ மாதச்‌ 
கடிமணம்‌ புணர்ந்தான்‌, மனநிலை என்னும்‌ பெண்‌ நியமனைத்‌ 
தனக்குப்‌ பர்த்தூவாகப்‌ பெற்றனள்‌. ईन இதியை மண 
ஈதான. பிராணாயாமன்‌ பூரத்தியைச்‌ சேர்ந்தான்‌. பிரத்தியா 
கீ£மன்‌ மீட்சியைப்‌ புணர்்தான்‌, இியானன்‌ வாட்‌ என்பவ 
ளைக்‌ கூடினான்‌. திருதி என்பவள்‌ தாரணனுக்குத்‌ தேவியா 
னாள்‌. சமாதி தன்னிலை என்னும்‌ பெண்ணைச்‌ சேரந்தான்‌, 2 
^ இவ்வாறு மணம்‌ புணர்ர்த விவேகனாதியர்‌ இன்புற்ற 
வாமுக்கரலத்தில்‌, அநக நிவிர்த்தி யின்ற द्र பண்கனில ஓ மத்‌ 
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திரி என்னும்‌ பெண்‌ சமாதானனுக்கும்‌, நீதி என்னும்‌ பெண்‌ 
கியாயனுக்கும்‌, கருணை என்னும்‌ பெண்‌ தருமனுக்கும்‌, உபே 
னைத என்னும்‌ பெண்‌ பூரணலுக்கும்‌, முதிதை என்னும்‌ 
பெண்‌ அவிரோத னுக்கும்‌ வாழ்‌ ந்கைப்பட்டார்கள்‌. 


உத்தி என்பவள்‌ நிரூபகனைப்‌ புணர்்து ரிச்சயனை ஈன்‌ 
றாள்‌. உறுதி மாது சாந்தனைப்‌ புணர்க்து அடக்கனைப்‌ பெற்‌ 
றாள்‌. மகழ்ச்சி என்னும்‌ பெண்‌ சர்தோஷூஃைப்‌ புணர்க்து 
அம்புதயனைப்‌ பெற்றாள்‌. சமன்‌ சார்தி என்னும்‌ தந்தை, 
தாயருக்கு அசுமுகன்‌ பதல்வனாகப்‌ பிறர்தான்‌. தாந்தி என்‌, | 
பவள்‌ தமனைப்‌ புணர்ந்து தனிவத்து ரோக்குவானைப்‌ பெல்‌ 
றாள்‌. விராகன்‌ மனைவியாகிய விரக்தி சுகனை ஈன்றாள்‌. ர்த்தி 
என்பவள்‌ ௬லனைப்‌ புணர்க்து பிரசித்தி என்னும்‌ புதல்வி 
வயப்‌ பெற்றாள்‌. தவன்‌ ஈல்விருத்தி என்னும்‌ த்தை தாய 
, ருக்குப்‌ பரோபகாரன்‌ என்னும்‌ புதல்வன்‌ பிறந்தான்‌. சத்து 
வனைப்புணர்ந்த புனிதை என்னும்‌ மாதின்‌ வயிற்நில்தருமன்‌ 
என்னும்‌ புதல்வனும்‌ ரெத்தை என்னும்‌ பெண்ணும்‌ தோன்‌ 
நினார்கள்‌. அந்த சிரத்தை என்னும்‌ பெண்ணினிடத்தில்‌ 
சாக்தயென்னும்‌ ஒரு பெண்‌ பிறந்தாள்‌, 


இயமனைச்‌ சேர்ந்த அஹிம்ஸை என்பவள்‌ இரவாமை 
- என்னும்‌ மகவை யின்றாள்‌. நியமனைக்‌ கூடிய மனநிலை யென்‌ 
னும்‌ பெண்‌ சத்தியனைப்‌ பெற்றாள்‌. ஆதனனைச்‌ சேர்ந்த 
திதி என்பவள்‌ தேயனைப்‌ பயந்தாள்‌. பூர்த்தியை மணந்து 
பிராணாயாமன்‌ திர்க்காயளைப்‌ பெற்றான்‌ மீட்சியைப்‌ புண 
ர்க்ச பிரத்தியாகாரன்‌ நிர்சேபனைப்‌ பெற்றான்‌, காட்சியைப்‌ 
புணர்க்த தியானன்‌ ஐயமில்லோனைப்‌ பெற்றான்‌. தாரணனைக்‌ 
கூடிய திருதி என்பவள்‌ அட்பிரமன்‌ அத்திசின்‌ என்னு மிறு 
வரைப்‌ பெற்றாள்‌, சமாதி தன்னிலை என்னும்‌ தந்தை தாயரு 
க்கு. நிர்கிகற்பன்‌ மோனன்‌ என்னு மிராவர்‌ உண்டானர்கள்‌. 


முற்காலத்தில்‌ காசிப முனிவரது மனைவியராயே திதி 
யும்‌ அதிதீயும்‌ பெற்ற அசுரரும்‌ சுரரும்போல, மூத்தவளா 


10, பிரபோத சந்தீரோதய வசம்‌ 


ய பிரவீர்த்தி என்பவள்‌ ஈன்ற மோகன்‌ முதலாயே மூட 
மக்களும்‌, இளையலளாயெ நிகீர்த்திபெற்ற வீவேகன்‌ முத 
லிய மதியுடை மக்களும்‌ செழித்து வளர்ந்து வருங்காலத்‌ இல்‌ 
மாயாதேவியானஓஒள்‌ தன்‌ மகனா மாநதன்‌ மணம்‌ புரிந்து 
கொண்ட பீரவீர்த்தி நிவிர்த்தி £ என்னும்‌ பெண்கள்‌ பெற்ற 
புதல்வர்‌ கூட்டம்‌ யமுனைநதியும்‌ கற்காநதியும்போலத்‌ தன்‌ 
பக்கத்திற்‌ பரவி நின்று விளங்குங்‌ காட்சியைக்‌ கண்களிஃக 
ரோக்கி ஒர்‌ கபட किक செய்வாளாயினாள்‌. 


உற்பரதீச்கரநக்கம்‌ முற்றிற்று. 





2. மோகன்‌ அரசாட்சிச்‌ சருக்கம்‌ 
டு 
தமக்கு காயகனாக வாய்த்த மசாபுருஷன்‌ விஷய கிருப்ப 
மில்லாதவனும்‌, நீங்காத இளமையைப்‌ பெற்றிருர்‌ அம்‌ ஒரு 
போதும்‌ எம்மைக்‌ கண்ணெடுக்தப்‌ பாராதவனுமாயிருக்கன்‌ 
றான்‌, ததலால்‌ மூன்றலகங்களையுங்‌ காக்நின்‌ ற முதன்மையை 
ஈமது புதல்வனாகிய மாநதனுக்குக்‌ கொடுத்துஙீட்டு, ஈம்‌ கண 
வனை நீக்கித்‌ தனித்திருந்து களித்து வாழ்வோமென்று மன 
தீதிற்‌ கொண்டாள்‌. தன்‌ தாய்‌ மாயாதேகியின்‌ எண்ணத்‌ 
தைக்‌ குறிப்பாயறிர்த மைந்தனாயெ மாநதன்‌, தனக்கிருப்பிட 
மாக விசித்ராலங்காரமான ஈவத்துவார புரங்கள்‌ அளவில்‌ 
லாதவைகளா யுண்டாக்கக்‌ கொண்டு, அவ்வப்‌ புரங்களிலெல்‌ 
லாம்‌ தன்‌ தந்தையாகிய பிரமத்தை அணுவளவாக நிறுத்திச்‌ 
சிறையிடட வைத்தான்‌. இப்படிச்‌ சிறைசெய்யப்பட்டட தர்‌ 
தையானவன்‌ ஒருவனேயாயினும்‌ உலகத்திலுள்ள பலகோடி 
பூடம்புகளி.லும்‌ அல்கல்கே வியாபித்து விளங்குதல்‌ எப்படி 
யிருந்ததென்றால்‌, படர்க்த செணங்களையுடைய சூரியன்‌ ஒரு 
வனேயாடியும்‌ தொசைப்பட நிரைச்சுப்பட்ட தெண்ணீர்ம்‌ 
குூடங்கள்தோ அம்‌ தனித்தனியே பிர தியிம்பித்திக்‌ கூட்கெல்‌ 
போலிருந்தது. அவ்வாறு அந்த மாகத்‌ சன த்தை 
றைசெய்சது கண்ட மோகாகங்காரத்‌ கன்று ,க்ன்றெய்‌ 
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தாமும்‌ களித்துப்பற்ற, அதைக்கண்ட காமனாதியரும்‌ ரெருக்கி 
மேன்மேலும்‌ வருந்தும்படி ஆசை முதலிய கயிறுகளா லிறுக்‌ 
இக்‌ கட்டினார்கள்‌. மாயையாகிய பாட்டியானவள்‌ வஞ்சனையை 
நினைந்த விதத்தையும்‌, தன்‌ தாய்‌ கருத்தை யறிந்த மாத 
னாயே புதல்வன்‌ பாட்டனைச்‌ சிறைசெய்க ஜிதத்தையும்‌, 
51५८6) ® ५40 ஜீசையாகிய வலிய கமிற்றாற்‌ கட்டின கிதத்தை 
யும்‌,துக்க ரஹிதனாகிய ஈசனுக்குத்‌ அக்கமுண்டான விதத்தை 
யும்‌ கண்ட. வீிவேகனானவன்‌ மனம்கலங்கி, கொடி யகண்டகர்‌ 
செய்த வஞ்ரனையானத பழைய நால்களாற்‌ சொல்லப்பட்ட. 
சருமமார்க்தமன்‌ ற இதைக்‌ கண்டவர்களும்‌ பாவத்துக்‌ காளா 
வார்கள்‌ என்று சந்தித்து, காம்‌ சும்மாவிருப்பது சகுதியன து 
என்‌ ெழுர்து, தங்தைய இய மாநதன்‌ பாதத்தை வணங்கி 
ஜயனே, உன்னை ஈன்ற தர்தையபைச்‌ சக்றயிட்‌ு தாமா 
மாயையின்‌ வஞ்ரனை வழியில்‌ டப்பது ஈன்னெறியன்று;, 
தருமம்‌ இன்பத்தைத்‌ தருமேயன்திர்‌ தருமத்துக்கு மா ரான 
காரியங்கள்‌ யாவும்‌ அப்பொழுது இன்பம்போலத்‌ தோன்தி 
இம்‌ பச்சை மண்‌ பாண்டமானனு தன்னிடத்துள்ள 
¢ 2079 தானும்‌ கெட்டப்‌ பயன்படா சழிதல்போல ஒரு 
கணப்பொழுதி எழிர்னு அன்பத்சக்யே கொடுக்கும்‌; அந்தத்‌ 
தருமமாவத யாதெனில்‌, தக்தையே ௮ருட்டெய்கம்‌ என்‌ 
நெண்ணுர்‌ தன்மையேயாம்‌; அந்தத்‌ தன்மையை விட்டுட்‌ 
பிதாவைப்‌ பின்ன பின்னம்களாகப்‌ பேதகஞ்‌ செய்தல்‌ உனச்‌ 
குத்‌ தகுமோ? என்று சொன்னான்‌. இதைக்‌ கேட்ட மாநதன்‌ 
வசனை 6756, , *காயானவள்‌ தந்தையைப்‌ பார்க்கினும்‌ 
கேலிமை யுள்ளவள்‌; “அன்னையும்‌ பிதாவு முன்னறி தெய்‌ 
வம்‌? என்ற பெரியோர்‌ னாக்யெல்களுக்கு ஒத்து நடக்க 
வேண்டாமா? . தமவாச்சிரமத்தை யடைந்து சந்கியாசகளும்‌! 
லந்து தாயைத்‌. தொழுவதண்‌டு; ஆதலால்‌, என்‌ தா 






gy 
வைத்தேன்‌ ' என்றுன்‌. அது கேட்ட உயர்‌ 
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நீத அறிவையுடைய வீவேகன்‌,. மானதனை 6755, । பெரி 
யோர்‌ தாயின்‌ பாதங்களை வணங்குதல்‌ அரசமரத்தையும்‌ 
திருச்துழாயையும்‌ பசுவையும்‌ எணக்குவதபோன்ற வணக்‌ 
கமேயன் றி, புத்தி கேட்பதற்கு வணங்கும்‌ வணக்கமன்றே; 
“அன்னையும்‌, பிதாவு முன்ன தி தெய்வம்‌! என்ற வாக்யொர்த்‌ 
தத்தை நன்குணர்ந்த பரசுராமரானவர்‌ தாயினும்‌ தர்தை 
சிறந்தவனென்‌ ழறெண்ணியன்றே, தந்தையாகிய சமதக்கிகி 
யின்‌ கட்டளையைச்‌ சிரமேற்கொண்டு தாயாயெ ரேணுகை 
யைக்‌ கண்டதுண்டங்களாய்‌ வெட்டிபெறிக்தது ! ஸ்ரீ ராமர்‌ 
வனவாசஞ்‌ செய்யப்போகுல்‌ காலத்தில்‌ தமது தம்தையாடிய 
தசரத சக்ரவர்த்தியின்‌ வார்த்தையைச்‌ சரெமேற்கொண்டா 
என்றித்‌ தமது மரவுரி முதலியவற்றை ரோக்‌ நினைத்து 
அமுல்‌ இரங்கிய தாய்‌ கெளசலையின்‌ கண்ணீரைத்‌ துபைத்‌ 
தாரா]? அதற்குக்‌ காரணம்‌ தாயினும்‌ தந்தை றம்‌. 
தலனெல்பதன்றோ ? இவைகளை யெல்லாம்‌ நன்றாய்‌ ஆலோ 
இத்துத்‌ தாயை அவமதித்தாலும்‌ தர்தையை அவமதிக்க 
லாகா தென்பதைக்‌ கடைப்‌ பிடித்து அவனிடக்‌ தன்பு 
கொண்டு விரைந்து சென்று அவனைச்‌ நிறை விடுச்தலே தரா 
' மம்‌” என்றான்‌. 


அந்தச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட மாநத ராஜன்‌, தன்‌ புதல்வ 
ஒடிய வீவேகனைச்‌ னெர்த 27756, “பிள்ளாய்‌, தர்தையாயி 
இம்‌, மனைவியாயினும்‌, மைக்கனாயினும்‌, தமது குடிக்குக்‌ 
சேடு நினைப்பாராயின்‌ அவரோ றவு செய்யலாமோ? உல்கத்‌ 
திலுள்ள மனிதர்‌, பயீர்‌ செழித்து விளையும்பொருட்டு' முன்‌ 
னே யுழுத எருதாயினும்‌ அந்திப்‌ பயிரை யழிக்சுப்‌ புகுந்தால்‌ 
பார்த்துக்கொண்‌ டி.ருப்பார்களோ? பயிரழிக்து போமென்று 
திரைக்துவந்து வலிய கயிற்றாற்‌ பிணித்துத்‌ தொழுவத்திற்‌ 
கட்டி வைப்பரல்லவோ? பொல்லாத ஈடக்கையரே யாயினும்‌ 
உறவீனரைத்‌ தம்முள்ளே யடக்ிக்‌ சொள்ளவேண்டும்‌, அட்‌ 
'க்காதாரை உடனே நீக்கவேண்டும்‌, அப்படிக்‌ செய்யாலிட்‌ 
டால்‌ அவரால்‌ 8 சேர்‌; சோறாக்குதற்கு இன்‌்நீயமை 
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யாத. மருபபை மடைப்‌ பள்ளியில்‌ ஒரு புறத்து வைத்துச்‌ 
இறை செய்யாமல்‌ விட்டால்‌, அர்த நெருப்பான த ஊர்‌ முழ 
அம்‌ சுட்டெரிக்கு மன்றே? இவ்‌ விடயங்களை யெல்லாம்‌ ஆரா 
ய்ர்ஜ்‌, இனிதாயெ ஈமது குலத்தில்‌ தோன்றின புத்திர 
பெளத்திராதியராய்க்‌ சைக்கின்ற உறஙவினலிரக்‌ கெடுத்தலே 
அவனது எண்ண மாதலால்‌ அவனை யான்‌ சிறையிட்டு வைத்‌ 
தேன்‌” என்றான்‌. 


இவ்வாறு சொன்ன மாநதனை விவேகன்‌ ரோக்கிச்‌ 
கைகூப்பி வணங்க, (நிலத்தியற்கையால்‌ நீரின்‌ தன்மை குறைர்‌ 
தாற்போலத்‌ தாயின்‌ குணத்தை மேற்கொண்ட தல்லாமல்‌ 
தந்தையின்‌ குணத்தை விரும்பினா யல்ல்போலும்‌; இராவண 
னைவன்‌ உத்தமனாதிய தந்தையின்‌ குணத்ஷதப்‌ பொருந்தா 
மல்‌ பொல்லாதவளாயெ தாயின்‌ குணத்தைப்‌ பொறாந்தின 
மையால்‌ தனத குலத்தோடும்‌ ஈரரும்‌ வாஈரருமாயெ இவர்‌ 
களால்‌ நடித்தது லோகப்‌ ழிரரித்தமன்றோ? ஆசையால்‌ நீயும்‌ 
ஈன்னெறியை விட்டுத்‌ திதெறியி லொழுகுன்ற தாய்வார்த்‌ 
தையைக்‌ கேட்டு நடப்பையாயின்‌, இம்மையில்‌ பழியையும்‌ 
அற்பாயுளையு மடைந்து, ம,றுமையில்‌ நரகத்தை யடைவதே 
யன்றிப்‌ பேரின்ப வீட்டையும்‌ இழர்‌துபோவாய்‌? என்றான்‌, 


இதனைப்‌ பக்கத்திலிறார்த மோகன்‌ கேட்டெழுர்து 
விவேகனை ரோக்கி, “தம்பீ, இலங்கை வேந்தன்‌ தாயின்‌ செய்‌ 
கையை மேற்கொண்டதனால்‌ உயிரிழந்தா னென்றாய்‌, அ 
உண்மையே யாகட்டும்‌; தந்தைக்கு மாறாகப்‌ புத்திரர்‌ எழ 
தல்‌ தகாத காரியமென்று முன்னமே சொல்லி யிருக்கறா 
யல்லவா? இப்போது. இங்கே உன்னோடு வாது செய்வது 
உன்‌ தந்தையன்றோ? நீ இற்சே பேசவர்ததும்‌ உன்‌ தரயின்‌ 
செய்கையன்றோ? ஆதலால்‌, நீ இருவழியிலும்‌ குற்ற முற்‌ 
யவனானெறாப்‌, இதற்கு 8 சொல்லத்தகுந்த சமா 
யாதேனு முனதாயின்‌ சொல்லக்‌ கடவாய்‌ ப , 
கேட்ட விவேகன்‌ மோகனைப்பார்ச்து, * மோகா, 8 அதிய 
வினாவினாப்‌, பெற்ற ` தாய்தந்தையர்‌ தீரெதியிற்‌ . சென்றுல்‌,. 
2 ச்‌ 
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அவரை விட்டு நீக்குவதே விவேகிகள்‌ செப்சை, 'இரர்வண 
னது தாய்‌ பெற்ற பிள்ளைகளில்‌ இராவணனும்‌' கும்பகர்ண 
னும்‌ திரெறியிற்‌ சென்று விணே மடிய, ஈன்னெறியிற்‌ சென்‌ 
நவனாயெ விபீஷணன்‌ ஈன்மையடைக்து இன்றும்‌ உயிர்பெற்‌ 
திருப்பதைக்‌ கெட்டறிர்தலேயோ? என்று மறுத்தான்‌. 


இவ்வாறு மறுத்த சொல்லானது மாநதன்‌ செலியிற்‌ 
புகுந்தவுடனே அவன்‌ மிகுந்த கோபத்தோடும்‌ எழுர்க 
விவேகனை நோக்‌, 'அடா விவேகா, வேய்‌, கதலி, ஈண்டு, முத்‌ 
அச்சிப்பி என்பவற்றைப்போல என்குல த்‌ அக்கு காசகாரணன்‌ 
நீயேயாறொய்‌,என்னை வருந்திப்‌ பெற்ற தாயைக்‌ கொலை செய்‌ 
யும்படி எனக்குப்‌ புத்தி சொல்லுகிறாய்‌, இது மிகவும்‌ அழ 
இது! திதியின்‌ வயிற்றில்‌ தொன்றிய இரணியாதிகளைக்‌ கொல்‌ 
லப்‌ பிரகலாதன்‌ தோன்றினாற்போல, நீயும்‌ எமது குலத்‌ 
தைக்‌ கெடுக்க நிவிர்த்தி வயிற்றிற்‌ பிறந்தாய்போலும்‌; எமது 
தந்தையை யாம்‌ விஞ்சவொட்டாமல்‌ தடுத்ததே யன்றி அவ 
ரைக்‌ கொலைசெய்யவில்லை; நீயோ எங்களை யெல்லாம்‌ அடி. 
யோடு நாசமாக்குதற்கு ஒறு கோடரிக்காம்புபோன்‌ திருச்‌ 
கிறாய்‌; உன்னியற்கையை மாற்ற எம்மால்‌ முடியாத; இனி 
உன்‌ கருத்துப்போல எங்களுக்கெல்லாம்‌ நீ பகைவனாடி, என்‌ 
களையழித்து, திரிலோகத்தையும்‌ கைப்பற்றும்‌ வழியைத்‌ 
தேடுவாயாக' என்று அவ்‌ விவேகனைத்‌ தூரமாகப்போச்‌ 
பக்கத்தில்‌ மின்றி மோகனைக்கூலி, அவனை மார்போடணேைத்து, 
“அப்பா, நான்‌ என்‌ தம்தையைச்‌ சிறைசெய்த காலத்தில்‌ என்‌ 
குறிப்பறிர்து விரைந்தோடி வர்து முன்னே நின்று, காமனா 
தியருடன்‌ பாசங்களால்‌ இறுகக்‌ கட்டி அசையவொட்டாஅ 
தடுத்தவன்‌ நீ யன்றோ? உன்னைப்போன்ற சற்புத்திரன்‌ வேறு 
யாரவன்‌ ] உன்னைப்‌ பெறுதற்கு நான்செய்த புண்ணியமே 
புண்ணியம்‌, 'என்னையோ முதுமைப்யர௫ுவம்‌ வத்தடுத்தது; 
दणि ஆலமாத்துச்மாு அதன்‌ கிழ்போல்‌, 966 மூதமைப்‌ 
பருவத்தில்‌ என்னைச்‌ காப்பாத்‌அுதத்கு நியும்‌ உன்‌.! தம்கிமர்‌ 
ஜும்‌ முற்பட ரின்‌ தீர்கள்‌, இனி எனக்கு யாதொருகுலதியு 
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மில்லை; ஆதலால்‌, எனது சாஜ்யபாரத்தை நீயே தாங்கக்‌ கட்‌ 
வை” என்று கூறி, அவனுக்கு மகுடாபிஷேகம்‌ பண்ணி, என்‌ 
தர்தையை : வெளிப்படவொட்டாது நிறைப்படுத்தி, என்‌ 
6696 £ீழிகாலம்‌ அரசாளுவாயென்‌ று வாழ்த்தினான்‌. சொம்‌ 
பில்லாதிருச்த ஒரு கொடும்‌ புலிக்கு ஒரு கொம்பு வாய்த்தாற்‌ 
போல, மோகனுக்கு ராஜ்யாதிகாரம்‌ உண்டாதலும்‌, இவன்‌ 
முன்னிலும்‌ பதின்மடங்கு அதிகமான வீரசூரத்வமும்‌ புஐ 
பல பராக்கிரமமும்‌ அடைக்கு, தந்த குதிப்பின்படியே 
கிலீர்த்தியையும்‌ அவள்‌ பு,தல்வராயெ விவேகனாதியரையும்‌ 
தன்‌ ராஜ்யத்தின்‌ எல்லையில்‌ நிற்கவு மிடல்‌ கொடாமல்‌ ஓட்டி 
விட்டு, முப்‌ புவனத்திதும்‌ தன்கோலே செலுத்தி வாழ்ர்தி 
ருந்தான்‌. । 
மோகன்‌ அரசாட்ரிச்‌ சநக்கம்‌ முற்றிற்று. 





3. அவித்தியாபுரச்‌ சருக்கம்‌ 
ष्णी म 

அளவற்ற கொடியோரோன மோகனாதியரால்‌ ஓட்டி 
"விடப்பட்ட விவேகனும்‌, அவனுக்கு இளைஞரும்‌, சற்றத்தவ 
ரூம்‌, சுமதிமாதும்‌ மிக்க தளர்வுடையவராய்ப்‌ புறமே போய்‌, 
புண்ணிய ஸ்தலங்கள்‌ எக்கெங்குளவோ ஆங்காங்கு தனித்‌ 
தனி சென்று ஒதுக்கக்‌ காலங்கழித்து வருவாராயினர்‌. தராம 
செதியிலிருப்பவரான இவர்கள்‌ அயரமுற்றதினாலே, பூமியில்‌ 
திசைகள்தோறும்‌ பொருந்திய இக்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ இடங்களைவிட்‌ட ஒடி ப்போனார்கள்‌. 
அப்பால்‌ மோகராசன்‌, தனக்குப்‌ பகைஞராயுள்சோர்‌ வேறு 
யாருமில்லாமையாலும்‌, தள்னிடத்தேயுள்ள தஅணைப்படை 

வலியினாலும்‌, அளவில்லாத செல்வத்தாதும்‌ மிக்ச 0 
குடையனாடுத்‌ தன்‌ *மனைலியாஜிய தன்மதியின்‌ உப பல்த்தி 
சரீஷே-சல்லாமை கொலை, बमम அராசை, இலீசொழ்‌ 
' இசாள்ன்மை, மவுறிலை.வின்மை, கோபம்‌- முதலிய நிய குண்‌ 
४८. ஈன்லமை: சிறிதேனுமில்லாத நியவர்களுஸ்டல்‌ 
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இருதயமாகிய அவித்தியாபுரம்‌ என்னும்‌ ஒரு கரத்தை ५15८ | 
'ததான்‌, அர்‌ ஈகறாக்கு மாமன்‌, மனைவி, தாய்‌, தர்தை, குழ 
ந்தை என்றிந்த மயக்கத்தை யுண்டாக்கும்‌ இனமென்னும்‌ 
அகழியும்‌, ஒருவராலும்‌ தழிக்க முடியாத சங்கற்பமென்‌ 
னும்‌ மதிலும்‌, யான்‌ எனது என்னும்‌ மதிலுண்மேடையும்‌, 
தியவொழுக்கமாகிய காட்டரணும்‌, பஞ்சேர்திரியக்‌ காவலும்‌, 
விஷயங்கள்‌ வெளிப்படாவண்ணம்‌ விரைந்து அகப்படுத்தும்‌ 
சூத்திரப்‌ பொறிகளும்‌, கோபம்‌, கொலை, பாதகம்‌ இவைபெ 
ற்று உலகெல்லாவற்றையு மொருரொடியுள்‌ வலம்‌ வரத்தக்க 
யலகேர்டி சேனாவீரரும்‌, எத பெறினும்‌ அமையாத அவா 
என்னும்‌ சரிதர்க்கமும்‌ அமைத்தான்‌. அட்‌ ஈகரம்‌ ரேராகச்‌ 
செல்லும்‌ நெறியின்றி அதர்ம நெறியிற்‌ செல்லும்‌ கோண 
அடையதாயும்‌. அறிவின்மை கொண்ட வளைவான வாச 
ஆடையதாயயு மிருந்தது. ப 
பின்னராம்‌ இரண்டு காலை கிறுத்தி, மேலே இரண்டு 
'கையைப்‌ “பூட்டி, முதுகெலும்பா லிணைத்து, மூகட்டின்‌ 
மேலே பழுக்கழிகளை யிட்டு, ஈரம்புகளாற்‌ கட்டி, மயிர்த்தோ 
லால்‌ வேய்ர்அ, புலாற்‌ சுவரெடுத்து, போக்கு வரவுக்கு இரு 
வாசலும்‌ ஏழு சாளரங்களும்‌ சாக்தம்‌ முதலிய நான்கு தள 
அடுக்கும்‌ அவற்றின்மேலே சிகரமும்‌ கூர்தலாகிய நீண்ட 
கொடியும்‌ அமையும்படி நான்முகத்‌ தச்சனால்‌ ஒரு சித்திர 
மாடமியற்றுவித்தான்‌. இத்தன்மையாக இயற்றப்பட்ட மாளி 
கைபோல, கணப்பொழுதில்‌ அயிரமாயிரமான மாளிகை 
களைக்‌ கட்டி விணே யழித்தழித்துப்புதுமானிகைகளைச்‌ செய்‌ 
வான்‌. அப்படிப்பட்ட மாளிகையில்‌ இந்த மோகன்‌ தனத 
தேலியாயெ அன்மதி சமேதனாய்‌ அங்கு அமைத்த ரெஞ்ச 
என்னும்‌ ஆசனத்தில்‌, அரசியற்றுவானாயினன்‌ 
இனி மோகராசனது குணாதிசயழ்களைச்‌ சிறிது கூறு 
` क 
அவன்‌ இந்திரனுடைய வச்‌சரவாளுக்குத்‌ சசராத பெரு 
வலிக்‌ கல்லை யொத்த சிர்தையையுடையவன்‌. பன்னிரண்டு 
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சூரியரும்‌ ஒனறு கூடிப்‌ பிரகாிக்கனும்‌ தொலையர்த வல்லிரறா 
ளெல்லாம்‌ திரண்டொரு வடிவெடுதிதாலொத்த வடி வமுடை 
யவன்‌. 'மசப்பர்வை வாய்‌திறர்து பேரனும்‌ இவன்‌ தனது 
நர்வீனை யசைத்னு நீன்மொழி கூறான; வசை பேசுவானாயின்‌ 
ஒவ்வொரு மயிர்க்கால்‌ தொறும்‌ ஒவ்வொரு வாயுடையவனோ 
என்னும்படி பேசுவான்‌, தனத குற்றத்கைப்‌ பார்ப்பதில்‌ 
திருதராட்டிரனாவன்‌; பிறர்‌ குற்றத்தைப்‌ பார்ப்பதில்‌ ஆயிரல்‌ 
கண்ணுள்ள இந்நிரனேயாவன்‌. இவன்‌ செவி ஆயபிரங்கோடி 
வம்புகள்‌ கூடி அழையினும்‌ இடம்பெறத்தக்க பெரும்‌ புற்‌ 
நினை யொத்ததாயினும்‌, ஒருறிய தருமநாலை எடுத்து திழை 
க்கப்புனும்‌ சற்றேனுர்‌ அனையில்லாத வச்செரத்தைப்‌ போன்‌ 
திருக்கும்‌. தன்னுடைய நிலையற்ற வாழ்வை நீடூழிகாலம்‌ நிலை 
க்கத்தக்க கென நினைக்கும்‌ நினைவினையுடை யவன்‌, இரப்பவர்க்‌ 
கொன்‌ றுகொடுப்ப தில்‌ ரண்டுகையு மில்லாதவனாவன்‌;தானொ 
ன்று பெறுவதிலோ ஆயிரங்கைகளுடைய கார்த்த வீரியார்ச்‌ 
சுனனும்‌ வெட்கத்தக்க பலகைகளை புடையவன்போன்றவன்‌. 
நல்வழியில்‌ ஈடப்பதில்‌ காலற்று முடவனைப்‌ போன்றவன்‌; திய 
வழியிற்‌ செல்வதில்‌ மகம்மேருவைச்‌ சூழ்்துவரும்‌ விரைவுள்‌ , 
णा சூரியமண்டலம்‌ போன்றவன்‌, இவன்‌ பாவ கன்மமாயெ 
வெர்நீரில்‌ மூழ்‌, வழுலிய ஒழுந்கமாயெ பட்டாடையணி 
ந்து, இர்க்குணமரகிய ஆபரணங்கள்‌ பூண்டு, அர்வாசனை என்‌ 
னும்‌ புஷ்பமணிச்கு, அபகாரமென்னும்‌ சந்தனம்‌ (48, புன்‌ 
மையாக போசனமுண்டு, வஞ்சகமாயெ நீர்அறார்தி, பிறப்பு 
இறப்புக்களாய ஊசலி லாடுவான்‌, இவனுடைய 50190 
எதிர்மொழி, விதியை மேற்‌ கொள்ளாதேனும்‌, முயற்சி என்‌. 
இும்‌ கோல்கொண்டு அன்மதி என்னும்‌ பாகன்‌ ஈடத்த . எம்‌ 
லோகம்‌ வரைக்கும்‌ தாவியெமுர்து உலகமுழுதையும்‌ காற்றாடி. 
போல ஒருசெொழுயிற்‌ சுற்திவறா மியல்புடைய ஐ. இவனுடைய 
மருளாடெய யானை, வாய்மையாயெ மரத்தை வேரோடு சாய்‌ 
தீது ஈற்கதுணமாயெ மலையைத்‌ தகர்த்து அறமாயெவொழையை 
தீதுலைத்‌.து. அன்பென்னும்‌ ஓடையிலே புகுக்து கலக்கி மே 
யெ வாழ்க்கையை அடிச்கு மியல்புடையது, இவனுடைய 
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கவலையாயெ குதிரை, எதிர்ப்பட்டவொன்றை வெனறலல அ 
பின்னிடேன்‌ என்னும்‌ தருக்குடையதாய்‌ வாயுகதி முதலிய 
எக்‌ சதியும்‌ நாண, சப்த ரியேயாயினும்‌ சப்த சமுத்திரமே 
யாயினும்‌ சப்த புவனமேயாயினும்‌ அங்கெல்லாம்‌ ஒரு கணப்‌ 
பொழுதில்‌ சுற்றிவர வல்லது. இவனுடைய விபரீத நெறியா 
யெ பதாதி, தேவர்களையும்‌ முற்றத்துறந்த தஅறவிகளையும்‌ எதி 
ர்த்துத்‌ தனதடி.ப்படுத்த வல்லது, இம்‌ மோகனது ஆணை, 
அஷ்ட திக்கும்‌ சப்த சமுத்திரமும்‌ எட்டு மலையும்‌ பதினான்‌ 
குலகமும்‌ பாதாள லோகமும்‌ அகாசமும்‌ பூமியும்‌ ஆகிய எங்‌ 
கும்‌ ஈடர்து தடையின்‌ றி வேகங்கொண்டு அண்டபகிரண்ட 
மும்‌ மயங்கச்‌ செய்ய வல்லது, இவனது மதிகேடு என்னுங்‌ 
குடை, சூரியகிரணம்‌ எங்கும்‌ படாமல்‌ மறைக்கும்‌ மேகம்‌ 
(போல ஈசுவரனது சோதி விளங்காமற்‌ செய்த பசுலையு மிர 
வாகச்‌ செய்வதாகும்‌. இவனது கொடுங்கோலின்‌ வெம்மை; 
தியினு்‌ கொடியதாதி நினைத்த மாத்திரத்தில்‌ எவரையும்‌ 
வெதுப்பக்‌ கூடிய தாயிருக்கும்‌, 


இல்கிதமாக யாவுங்கூடிப்‌ பதினான்குலகமும்‌ திறைகொ 
ண்வெரந்து எதிர்வர்கு அடிதாழ்க்து போற்ற, மன மகிழ்ந்து , 
தனத தேவியாயெ அன்மதீயோடு கூடிச்‌ சுத்து வாழுகா 
ளில்‌, அகங்காரன்‌, காமன்‌, சோபன்‌, லோபன்‌, செருக்கன்‌, 
மாஈன்‌, அதர்மன்‌, கலியன்‌, டம்பன்‌, அ௪த்தியன்‌ முதலிய 
யாவரும்‌ அம்‌ மோக ராஜனது அக்னெப்படி கொலுமண்ட 
பம்வந்து கைகூப்பி நின்றார்கள்‌. அவர்களை மோகவேர்தன்‌ 
ஆசிர்வதித்து ஆசனத்‌ தமர்த்திச்‌ சொல்துவானாயினன்‌: 

“தம்பிகாள்‌! இப்‌ பூலோச முதலிய பதினான்கு லோசன்‌ 
களையும்‌ எம்மைக்‌ கட்டி. யாளரூம்படி எமது தந்தையார்‌ எமக்‌ 
குர்‌ கொடுத்து மகுட ாபிஷேகம்‌ செய்வித்தனர்‌. நான்‌ பகைப்‌” 
பநிறை யறுத்து வருத்தம்‌ நீர்்தருப்பது உங்கள்‌ வலிமையினு: 
சே யன்றோ? என்‌ உயிரும்‌ என்‌ கண்ணும்‌ என்‌ இரண்டு 
தோளும்‌ ஒத்தவர்கள்‌ நீங்க ளனைவரு, மாவிந்சள்‌. "உல்களைத்‌ 
அஹோயாகக்‌ கொண்ட எமச்கு இனிப்பினயாச எழுந்து ஈம்‌ 
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மை மேற்கொள்ள வரும்‌ வலியுடையார்‌ இல்லை. சிறியதொரு 
பானகையுள்ள தாயின்‌ பிறகு அது ஈமக்கு முன்னே வக்து மூளு 
மல்லவோ? அந்தப்‌ பகையானது எள்ளில்‌ நாலிலொ.ந பங்க 
சாவு இருப்பினும்‌, அது அற்பமாய்‌ பகையென்று அதனை 
அலக்ஷியஞ்‌ செய்யவொண்ணாஅ. ஏனெனில்‌, முட்களோடு 
கூடிய வலியமரத்தை முளைக்குமுன்னே சள்ளிலிட்டால்‌ அத 
நதித்துப்போம்‌, அப்படிச்செய்யாத பூதத்தில்‌ அது தழைத்‌ 
கோர்‌ வளர்க்து பெருமாமாய்க்‌ கோடரிக்கும்‌ அசையாத 
தாகுமல்லவா? சிறிய பாம்பினது ஈஞ்சினால்‌ பெரிய யானை 
களும்‌ உயிர்வீடூகின்றன வன்றே! லெ மனிதராலும்‌ லெ வான 
ரங்களாலும்‌ மஹாபலசாலியான இராவணனானவன்‌ தன்‌ 
இனத்தோடும்‌ மாண்டா னல்லவா? லோகாறுபவம்‌ இவ்வா 
திருத்தலால்‌ விவேகன்‌ அற்பமாகிய பகைவனென்று எண்‌ 
ணாமல்‌ அவனை வேரறக்‌ களைவதாயே ஆலோசனை செய்ய 
வேண்டும்‌. இதுவே விவேகனை நாசப்படுத்துதற்குரிய 4719 
கம்‌”, இதனைக்‌ கேட்ட காமன்‌ எழுது நின்று, அரங்களைக்‌ 
கூப்பி மோகனை வணட்‌௫, “ரீ யாது கட்டளையிடுகினும்‌ அதைத்‌ 
தடையின்‌ திச்‌ சிரரினா லேற்றுச்‌ செய்வதற்கே யாமெல்லோ 
ரும்‌ இங்கே இரண்டு நிற்ன்றேம்‌. உனது சேனைகளாயெ 
எங்களி லொருவனுக்குப்‌ பிர மாதியர்‌ தாமும்‌ ஈடாகமாட்டா 
ரே. இவ்வுலகங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒன்று கூடி.வரினும்‌ எம்மி லொ 
ருவனே நின்று வெற்றிகொள்ள அமையுமென்றால்‌, வேறு 
யோசிக்க வேண்டுவதென்னை)விவேகனை வருத்திடபதின ன்கு 
லோகங்களையும்‌ வெல்வதற்கு அடியே னிருக்கும்போது 
அகங்காரன்‌ முதலிய மேலோர்களுடைய படையும்‌ அவன்‌ 
மீது செல்லவேண்டுமோ? வேண்டவேதில்லை. ஆயினும்‌, உமது 
கட்டனைப்படி நாங்களெல்லோரும்‌ இக்‌ காரியத்தை முடித்து 
விடுகிறோம்‌. எங்களுக்கு விடைதரக்‌ கடவீராக' என்‌.று வண 
ங்கிரின்‌ மூன்‌. நின்ற காமனை வியர்து, re வ்‌ னக்காமன்‌. 

யார்க்‌ ரவர்க்குத்‌ தக்சு தறெப்புச்செய்து 
0 i +^ 
८५ “முதலில்‌ அகங்காரனை யழைத்கு, “அகங்காரனே! 8, 
சொல ஆண்மை கேண்மை, குணம்‌, படை, றெப்பு, ஒழு. 
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ச்சம்‌, ஈடை, வாய்மை, நாகரிகம்‌; தவம்‌, புகழ்‌, நிதி; மேன்மை 
குலம்‌, நியமம்‌ முதலிய 60116 दक्षा யுடையவனாப்‌, சமை! 
வென்று, உலக்முழ்தங்‌ கைப்பற்றி, கெட தேசத்றை ராஜ: 
தானியாகக்‌ கொண்டு அவ்விடத்திலேயே வாழக்கடவா ய்‌' 
என்று கட்டளையிட்டான்‌. 


ூ.சன்பிறகு காமிளைபழைத்‌ ௮, அவனுக்கு மீனக்‌ கொடி | 
சந்திரவட்டக்‌ குடை,கடற்பேரிதை,குயிலொலிக்காள ம்‌, தென்‌ 
நற்‌ ழறேர்‌,இருள்‌ யானை,இளிப்‌ பரி,மர்தர்‌ படை,புஷ்ப பாணம்‌ 
கறாப்பு வில்‌, சுருப்பு காண்‌, மடல்‌ வாள்‌ முதலிய றெப்புக்க 
ளெல்லாவற்றையும்‌ கொடுத்து, £ எவவுலகத்தினும்‌ நிர்பகன்‌ 
பிரவேசயொமல்‌ அவனை வருத்தி வென்று உன்‌ மனைவியாகிய 
சதிதேவி யாடு காஞ்சிப்பதிக்குப்‌ போயிருர்து நிலைபெற்று 


வாழக்கடவை' என்று கட்டளையிட்டான்‌. 


அப்பால்‌ கோபனையழைத்‌அ,அவ னுக்கு செறுமெழறெனக்‌ 
கடிக்கும்‌ பல்லுப்‌ பறையும்‌, கட்பொறியாகிய நெருப்புக்‌ களை 
யும்‌, ரெரிக்கன்ற புருவமாகிய வில்லும்‌, நெஜெச்சாகிய தே 
றும்‌, குறுல்யரவையாயே கவ்சமும்‌, தியசொல்லாயெ வாட்‌ 
படையும்‌, அதட்டூகின்ற 'சத்தமாகிய சங்கத்தொனியும்‌, மற்‌ 
அம்‌ பற்பல இதெப்புக்ரளுஞ்‌ செய்து, ° உனது மனைவி மக்க 
ளோடு டஉலகமுழுதும்‌ உலாவி, சாந்தன்‌ முதலாயெ பசை 
வரைப்‌ பற்றற முடித்து, யவன தேசத்திற்‌ சென்று எக்காலி 
தீதிம்‌ வாழ்க்திருக்கக்‌ கடவாய்‌” என்று நியமித்தான்‌. 
அதன்‌ பின்னர்‌ லோபனையழைத்‌அ,அவனுக்குக்‌ கையிந்‌ 
பெொருளிருந்தும்‌ என்செய்வேன்‌ ஒன்றுமில்லையே என்னும்‌ 
இரப்பொலியாகிய பறையும்‌, தாங்குகின்ற சமையாகிய ரி 
டமும்‌,கடல்‌ தாண்டிப்‌ பொருள்‌ தேடதெற்கேஅுவான ८0549 
மாகிய தேரும்‌, “பிச்சையாகிய உடைவாளும்‌இருகால்சளாமெ 
வேகப்பரியும்‌ என்ற இவை முதலியவற்றைக்‌ கொடுத்‌ 915569४ 
முகமன்‌ கூறி, (உன து மனைவியாயெ ஆசையோடும்‌ டிப்‌ பூய 
மில்‌ விராகனும்‌ விரக்தியும்‌ ஒதுங்க. வொட்டாது கடுக்க 
கேரள தேசஞ்சென்ற வாழக்கடவாய்‌' என்றான்‌! . 
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பின்னர்‌ டம்பனைக்‌ கூவி, அவனுக்குப்‌ பெருமையா 
யெ யானை, சிக்காரமாயெ தேர்‌, பொய்‌ வணக்கமாகிய சிலை, 
வஞ்ச மொழியாகிய்‌ பாணம்‌, கபட ஒழுக்கமாயெ குதிரை 
என்ற இவை முதலிய பல பொருளும்‌ வரிசையாக வழங்கி 
“நீயும்‌ உனது பத்தினியாயெ வஞ்சனையும்‌ உனது மகனாயே 
அசத்தியனுமாத எங்குஞ்‌ சென்று நிஸ்ஸக்தேகளையும்‌ சத்தி 
யனையும்‌ வென்று காசிமா நகரத்தில்‌ விற்றிருக்கக்‌ கடவாய்‌! 
என்றான்‌. 


அப்பால்‌ மதநனை யழைத்கு, களிப்பு என்னும்‌ யானை, 
மதியாத வெடித்த சொல்லாகிய பறை, தன்னை மேலாக 
மதித்தொழுகு மொழுக்கமாகிய குதிரை முதலியவைகளை 
அகங்காரனுக்குக்‌ கொடுத்த வரிசைகள்‌ போலவே, இவனும்‌ 
குந்‌ கொடுத்து, “நீ மறதி என்னும்‌ மனைவியுடன்‌ உலகமெல்‌ 
குஞ்‌ சஞ்சரித்தி, அடக்கனை வேரோடும்‌ அடக்கி, பிறின்‌ 
பகைவரையுங்‌ கெடுத்து, *கோ தாவரிக்‌ கரையை யடைந்து 
வப்பாயாக' என்று அதமதி கொடுத்தனுப்பினான்‌. 


அவன்‌ £ீச்குதலும்‌, அரர்த்தனையழறைத்‌த, அவனுக்குச்‌ 
கேடவெருவது தெரிர்திரும்‌ தும்‌ மேலோருடன்‌ எதிர்த்தலா 
ய யானையும்‌, குரங்குப்‌ பிடிபோலப்‌ பிடித்தலாயெ கொடி. ' 
யும்‌, இடையிலே உயீர்கெடவரினும்‌ விடாது தொடர்தலாகிய 
வேகக்‌ குதிரையும்‌, பிறவும்‌ கொடுத்து, 'கெடுதலாகிய மனைவி 
யுடனும்‌ நாசனாடய பிள்ளையுடனும்‌ உலகத்தை வென்று, அற்‌ 
புயன்‌, பிராணாயாமன்‌ முதலிய பகைவரைச்‌ செயித் துன்‌ 
னடசேசம்‌ போய்‌ அங்கிருந்து வாழக்கட.வாய்‌' என்றான்‌. 


அப்பால்‌ மச்சரனை யறைத்து, அவனுக்குப்‌ பிறருடைய 
ஈலங்களை யெடுத்திகழ்தலாயெ பறையும்‌, பிறர்‌ வாழப்‌ பொ 
ராமை யெய்ததலாகிய்‌ அம்பும்‌, சபையிற்‌ பிரவேசிக்ன்‌ 
அங்குத்தரிக்சாமையாகிய குதிரையும்‌, த்னிமையா யெசேரும்‌, 
சுவலையை மனத்திடை வைத்துத்‌ திரிதலாயெ முக்காடு என்‌ 
இும்‌ கவசமும்‌ ஆடிய இவை முதலிய எல்லாம்‌ கொடுத்து, 


ॐ ) பிரபோக சந்திரோதய வசம்‌ ` 


“ந உன்‌ மனைவியாய்‌ அசூயையோடு உலக முழுதும்‌ வ்யா 
பித்துச்‌ சச்தோஷூனை அவன்‌ மனைவியாயெ மடழ்ச்சயோடும்‌ 
நீக்‌, ஈச்சுமரம்போல மராடதேசத்திற்‌ சென்று விற்றிறாப்‌ 
பாய்‌? என்று கட்டளையிட்டான்‌. 


அதன்‌ பின்னர்‌ வயிரனை யழைத்து, அவனுக்கு முகர 
திருப்புசதலாயெ குதிரையும்‌, முறுகி மனங்‌ சுறுத்தலாகிய 
குடையும்‌, ஆகட்டுபொன்று அச்சுறுத்தலாடய பறையும்‌, பிர 
இக்தெயாயெ கொடியும்‌, அடிக்கடி தலை இளக்குதலாகிய 
சாமரம்‌, பிறவும்‌ வரிசையாக வழக்‌, “நீயும்‌ அமரியாதை 
யாயெ உன்‌ மனைவியும்‌, அக்ரெமன்‌ என்னும்‌ புத்திரனுமாகத்‌ 
ரொத காட்டுக்குப்போய்‌ அங்கே யிருர்தகொண்ட உலகத்‌ 
தில்‌ சமதிருட்டி, நியாயன்‌, அவிரோதன்‌ என்போருடைய 
வலியடக்டிப்‌ புகழ்பெற்று வாழ்க என்று நியமித்தான்‌. . 


' அப்பால்‌ மானை யழைத்து, அவனுக்கு ஈல்லோரை 
வணங்க! மையாஃிய மகுடமும்‌, அவரைக்‌ கண்டு எழுக்திராமை 
யாயெ பீடமும்‌, தன்னை எல்‌ ர்‌ தொழுதாலும்‌ அவரைத்‌ 
தான்‌ தொழாமையாடிய கங்கணமும்‌, அணிவாயெ கூர்வே 
அம்‌, மனங்‌ குழையாமையாயெ யானையும்‌, இறுமாப்பாடிப 
கொடித்தேரும்‌, இவைபோல்வனவாயி பிறவும்‌ வரிசையாக 
வழங்‌க, (நீயும்‌ உன்‌ மனைவியாகிய வெகுமதியும்‌ சோமநாத 
புரம்‌ சேர்ந்து, அங்கருக்து கொண்டே தார்தியையும்‌ தமன 
யும்‌ அடக்செ சிரஜீவியாய்‌ வாழக்கடவை” என்று ஆஞ்ஞா 
பித்தான்‌. 


அப்பால்‌ சங்கற்பனை யழைத்து; அவனுக்கு அற்பரை 
யும்‌ வணக்குதலாயெ மகுடமும்‌, அயலார்‌ அற்தினாறும்‌ 
அதனைக்‌ கேட்டுச்‌ சகித்தலாயெ பொன்னாபரண்மும்‌, பண 
வரிடத்திலும்‌ தல்‌ குறை கூறுதலாடய்‌ பேரிகையும்‌, நினைத்த 
காரியத்தை முடிக்கர்மையாயெ குதிஸ்ரயும்‌, பிறவும்‌ வரிசை 
யாய்க்‌ கொடுத்து, “8 உன்‌ தேலியர்யே கற்பனை ஹேட்‌ 
சென்று கூர்ச்சரதேசத்தி லிறார்திநொன்டு கிர்லிகற்பாஜி்‌ 
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நலைமையும உலகில்‌ தலையெடுக்காமல்‌ அடக்கி இனிது வாழ்‌ 
வாயாக? என்று கட்டனையிட்டான்‌. ४ 


அப்பால்‌ விகற்பனை யழைத்து, அவனுக்கு மண்டலம்‌, 
யானை, குதிரை, சிவிகை, மகரகூண்டலம்‌ முதலிய ஆபரணக்‌ 
களும்‌, பெரும்‌ பொருட்குவியல்‌, மாதராகிய சேனை, பொன்‌ 
மகுடம்‌ ஆகிய இவைகளும்‌ அவற்றின்மீது இடையறாது 
கண்ணோக்கமாயெ ராஜ்யமும்‌ வழங்‌, ए உன்‌ பாலா 
வெகுமுகனைக்‌ கொண்டு அகமுகனை வென்று, உன்‌ தந்தை 
யிடம்‌ போய்‌, அங்கே யிரும்துகொண்டு பகைவரை வென்று 
வாழ்க என்று விடை கெடுத்தான்‌. 


அதன்‌ பிறகு சந்தேகனை யழைத்து, அவனுக்கு நிலை 
யின்மையாடிய தேரும்‌, மயக்கம்‌ நீல்காமையாகிய யானையும்‌, 
யாரிடத்தும்‌ ஈல்லொழுக்கத்தை யறியாமையாயெ லாட்‌ 
படையும்‌, தாய்‌ போல்வா *ரிடத்தும்‌ போர்‌ செய்த லாயெ 
படையும்‌, இவை போல்வனஹணுயெ பிறவரிசைகளும்‌ கொடு 
தீ.௮, (நீ உன்‌ மனைவியா அதித்தியோடும்‌ மகனாயயெ கலக்க 
னோடும்‌ கொங்கண தேசத்துக்குப்‌ போய்‌, அங்ருர்துகொ 
ண்டு, விரித்த, நிச்சயன்‌, ஓஐயுறான்‌ என்போரை விலக்கி 
இனிது வாழ்வாயாக என்று விடையளித்தான்‌, 


அதன்பிறகு தாமதனை வரவழைத்து, அவலுக்கு நிபதி 
மின்றி எந்ரேோமும்‌ எவ்கிடத்தும்‌ தங்கித்‌ தூங்குதலாயெ 
சயநமும்‌, குறட்டை விடுதலாயெ வாத்தியமும்‌, கனவாகிய 
கூத்தியறாம்‌, உடற்‌ புரட்டலாெ தேரும்‌, பெருகூச்சாகிய 
குதிரையும்‌, உடம்பிற்‌ குத்தி வருத்தினாஅும்‌ வருந்தாமல்‌ : 
இன்புறஅதலாகிய தானையும்‌ வரிசையாகக்‌ கெடுத்து, £8 உன்‌ 
மனைஜியாகிய சோம்பியோடும்‌ கன்னியாயெ நித்திசையோ' 
ண்டி...ாட்டுக்குச்‌ சென்று, அற்ருர்து கொண்டே 
ஈத்திவனையும்‌ அவன்‌ தேலியாயெ. புமிதையையும்‌ வென்றடி, 
௫ மேன்றமையாய்‌, வாழ்க! என்று. நியமித்தான்‌, 
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அப்பால்‌ இராசதனை வரவழைத்து, அவனுக்கா ஈல்‌ 
சிரேகத்தையும்‌ மறத்தலாிய விருதும்‌, மனத்தினால்‌ ஒரு 
ரையும்‌ மதியாமையாகிய வாட்படையும்‌,எடுத்த கருமத்தை 
செய்தமுடிக்கும்‌ ஊக்கமாகிய தேரும்‌, இன்சொல்லைக்‌'-கா 
னழ்‌ கேட்டாலும்‌ கேளாததுபோ லிராத்தலாடிய: யானையு 
ஆயெ இஜைபோன்ற இறப்புக்கள்‌: யாவையுஞ்‌- செய்னு; உ 
தேகியாகிய்‌ முயற்ியோடும்‌, புதல்வனாடிய்‌. உத்யோக 
டும்‌, கருகாடக தேசத்திற்குப்‌ போய்‌, '௪த்துவன்‌; “விர்க்‌£ 
விராகன்‌ என்போரை வென்ற்டக்‌கி, அந்தத்‌ தேசத்தில்‌ வா, 
ந்திரு' என்று பணித்தான்‌. (உத்தியோகன்‌-காரியன்‌.) 






அப்பால்‌ தாமதச்‌ செரத்தையையும்‌ இராசதச்‌' ரெத்ை 
யையும்‌ வரவழைத்து, அவர்களுக்கு ஏற்பனவாகிய வரில 
களைக்‌ கொடுத்து, (நீங்கள்‌ இருவிரும்‌ ௪த்துவச்‌ செத்தையி. 
கர்வத்தை யடக்கி, எந்த நாட்டிலும்‌ தர்மசத்திரம்போல வீ 
பிசாரத்தையே பெருக்குங்கள்‌” ஏன்று நியமித்தான்‌. 


அதன்பிறகு அதர்மனை யழைத்அது, அவனுக்கு இந்த 
யங்களை யெவ்விடத்தஞ்‌ செனுத்துதலாகயெ தேரும்‌, முல 
கேடாயெ மதயானையும்‌, ஒழுங்காக ஈல்‌ வழியிற்‌ செல்லா 
யாயெ குதிரையும்‌, ஈாவடக்கமின்றி எந்தக்‌ கஞ்‌ சொல்லையு। 
சொல்லுதலாயெ பறையும்‌ பரிசிலாகக்‌ கொடுத்து, “68 ௨ 
தேவியாகிய அதோகதியோடும்‌, புதல்வனாயெ அக்கனோடு 
கடற்‌ கரையிலுள்ள ஊர்கள்‌ தோறுஞ்சென்று, தருமனையு 
சுகனையும்‌ தலையெடுக்க வொட்டாம லடக்‌கி வாழ்க” என்‌, 
விடைகொடுத்தான்‌ 


அப்பால்‌ அமாசாரனை யழைத்‌து, அவனுக்கு இன்சொ 
டசால்லி, 8 உன்‌ தேவியாயெ 9275 6८496 உபேளை& 
வென்று, உன்‌ புதல்வனாஇய்‌ விடய சங்கமனால்‌ அகமுகி 
யட்க்‌பி, உன்‌ மகளாகிய .மிச்சாதிட்டியால்‌ ஆஸ்திகனை யெ 
க்கி, உன்‌ திறமையால்‌ சனை வென்று ஏழுலகுக்‌. அஞ்சு 


படி கோல்‌ செலுத்தி எர்காளும்‌ வாழ்க! என்று விடுத்தான்‌. 
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அப்பால்‌ கலியனை யழைத்து, அவனை நோக்கி, “8 கள்‌ 
விற்போர்‌ மனையிலும்‌, சூதாடுவோ ரிடத்தும்‌, விலை மாதர்‌ 
சேரியிலும்‌, வாழ்க! என்று சொன்னது மன் நி, (8 ஆசானை 
மேற்பட வொட்டாத தடபெபாயாக, உன்‌ மனைவியாயெ கப 
டுயைக்கொண்டு  மைத்திரியைத்‌ தலையெடுக்காமல்‌ - அடக்கு 
வாயாக, மனநிலைச்‌:. செருக்கை: உன்‌ மகனாயெ அஞ்சலனைக்‌ 
கெந்ண்‌ே.அழிப்பாயாக என்று கூதி, “என்னைவிட்டு. நல்கா 
இருப்பாயாக என்றும்‌ கட்டளையிட்டான்‌, க க்‌ 


இவ்வாறு மோக ராஜன்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ அவரவர்‌ 
தகுதிக்கேற்ற ிறப்புக்கைச்செய்‌௮, அவர்களுக்குரிய இருப்‌ 
பிடம்‌, பகைக்‌ குறிப்பு, செய்‌ கருமங்கள்‌ முதலியவத்றைக்‌ 
காட்டி விடைகொடுக்க, யாவரும்‌ அவன்‌ கட்டளையைச்‌ के 
மேற்கொண்டு, அவன்‌ பாதங்களே வணங்‌ூ, அவ்விடம்‌ விட்‌ 
டுத்‌ தத்தமக்குரிய இடங்களுக்குச்‌ செல்லவா ராயினர்‌. 


அப்பால்‌ மோக வேந்தன்‌ தனது தேவியாயெ, அன்மதி 
யினுடைய அந்தப்‌ புரத்துக்குச்சென்று அவளை இனிய வச 
னங்களால்‌ தன்வசப்படுத்தி,அவளைப்‌ பராத்து, “என்‌ அன்பிற்‌ 
இறந்த அன்னமே, உன்னையன்றி என்னுயிரென வேறோர்‌ 
பொருளில்லை, ஆதலால்‌ நான்‌ இப்பொழுது சொல்லும்‌ வார்‌ 
த்தைகளுக்கு £ீ இசைவாயானால்‌ உன்னால்‌ மது குலம்‌ பெரு 
க்கமடையும்‌, நீ என்‌ கருத்திற்‌ ணெங்குதலே ஈன்மையாகும்‌, 
நான்‌ சொல்லுற விஷயமென்‌ னென்றால்‌, பாஷண்ட விஞ்‌ 
சை என்னும்‌ ஒருத்தியின்மீது என்‌ மனஞ்‌ செல்லா நின்றது, 
அவளை நான்‌ மணம்‌ புசிக்துகொள்ள நீ சம்மதிக்கவேண்டும்‌ 
என்றான்‌. அதைக்‌ கேட்ட அன்மதியும்‌ அப்படியே யாகட்டு 
மென்று சம்மநித்தலும்‌மோக வேர்தன்‌ தன்‌ அரு$ில்‌ நின்ற 
வளாயெ தாமதக்‌ சிரத்தையைத்‌ அஅவிட்பெ பாஷண்டா 
கிஞ்சையை இணங்குவித்து மணம்புரிந்து கொண்டான்‌. 
கொண்டு, அவனோடு இடையராத இன்பக்‌ கலவிகள்‌ செய்த 
சுத்து வீருராளில்‌, அவள்‌ வயிற்றில்‌ திக்குணம்‌ பலவுமுள்ள 
வனும்‌, சொடுக்சோல்‌ மன்னனாயெ.தன்‌ தர்தையினும்‌ கொடி. 
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யனுமாயெ அஞ்ஞன்‌ என்பவ னொருவ்ன்‌ வர்‌ அதிததான. 
அந்த மைர்தன்‌, முப்புரத்தை யழித்த ரெருப்புப்போலவும்‌, 
பெரியோர்க்குத்‌ அன்பஞ்செய்கற ழ்மக்களது ப்ழிபோல 
வும்‌ நாள்தோறும்‌ வளர்ந்து வந்தான்‌, அந்தப்‌ புதல்வன்‌ இவ 
வாறு வளர்ந்துவர, மோக வேந்தன்‌ தன்‌ மனைவி மக்கள்‌ உற 
வினர்‌ ஆய யாவரும்‌ பெருக்கமடைர்து வாழ்வதினா அண்‌ 
டாய பெருங்களிப்பால்‌ தன்னை (00 क, உலகமுழுனிம்‌ தன்‌ 
கொடுங்கோல்‌ செலுத்தி அரசாட்சிசெய்து வம்தான. 


அவித்தியாபுாச்‌ சரக்கம்‌ ழல்றிற்று. 





4. விவேகன்‌ வனம்புகு சருர்கம்‌. 
ன 


^ இவ்வாறு மோக ராஜன்‌ அரசபுர்க்து வருங்காலத்‌ தில்‌ 
தாமதியா து பெருஒசே னெகள்‌ உலகெ ம்ரும்‌ பரவி, அங்கங்‌ 
குள்ள புண்ணிய ஸ்தலங்களை யடைர்இு, சுகமாய்‌ வாழ்கின்‌௩ 
விவேகன்‌ முதலானவரிடச்தில்‌ பல திமைசளை யுண்டாசுூி 
அவர்கள்‌ பேரும்‌ அற்றுப்போம்படி அவர்களை யோட்டிவிட்‌ 
டார்கள்‌. அப்பொழுஓில்‌ உலகிலள்ள ஈல்லறம்‌ நடுங்யென 
மாதவம்‌ ஒடு வ்லயெது,ஞான மார்க்கமும்‌ கொலைர்துபோயிற்று 
நல்லொழுக்கமும்‌ நிலைகுலைந்த இ, இயமா @ எண்வகையு அுப்ட 
களையுடையயோக நெறியும கலக்கமடைக்கலு, வேத டரா 
சாஸ்திராதிகளும்‌ அடங்கிப்போயின, மங்கையர்கள்‌ கற்‌ १४६ 
யும்படி அவரவர்‌ வாழ்னெற குடிகளும்‌ குன்‌ நிப்போயின 
௪த்தியம்‌ குடி போய்‌, பொறுமை யழிர்து, பெரிய தமம்‌ சமம்‌ 
முதலாகிய ஆத்ம குணங்கள்‌ கெட்டு, உபசாக்தி, தாந்த, ரத 
தை, மைச்தீசி, உபேனதைத முதிதை என்பவைகள்‌ போயெ! 
ழிர்தன, தலமலை களி ஓ.ளளவர்களுடைய மனவுறுதியுங்கெட 
டக, அறிஞர்‌ வருீர்தும்படி மறையோர்‌ செய்றெ வேள்‌ 
முதலாயினவும்‌ ஈசித்தன, அறகியர்‌ மனம்‌ பம்பரம்போல4 
சுழன்றது, தேவருலகும்‌ கிலை தளர்ச்சஇ, பூவுலகும்‌ முகடு 
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செளிர்தது, இக்த வண்ணமாகப்‌ பஇினான்கு உலகும்‌ செரு 
ப்பிலிட்ட தளிர்போலவும்‌, மிகு வெப்பமான வெயிலி லகப்‌ 
பட்ட. புழுப்போலவும்‌ வாட்டமடைந்து வநுந்தாரிற்க, 
வீவேசனும்‌, பகைவராகிய காமனாதியர்‌ செய்யுக்‌ கொடுமை 
யைக்கண்டு, உடல்‌, தளர்ந்து வலி குன்றி ஒரா பக்கத்தில்‌ ஒது 
ங்கிப்போயினன்‌, முற்காலத்தில்‌ சக்கிரிவன்‌ தன்‌ தமைய 
னெ வாலியின்ல்‌ வருத்தப்பட்ட வேறொரு திக்ல்லொதவ 
னாய்‌ மதய்க பருவதத்தைச்‌ சோந்து அவ்விடத்து வித்தது 
போல, விவேகனானலல்‌ மோகன்‌ வலியால்‌ நிலை குலைந்து, ௩7 
நாராயணர்‌ வசிக்கின்ற ஸ்ரீபசரிகாசெரமத்தை யடைர்தான்‌. 
முற்கால நில்‌ அரியோதனாதியராகிய கொடியோரனு பகைத்‌ 
திறத்துக்‌ கஞ்சி தரும புத்திராதியர்‌ அஞ்ஞாத வாசஞ்‌ செய்‌ 
ததபோலவும்‌, கலி புருஷனால்‌ வலியழிர்‌,து ஈளராஜன்‌ வன 
வாசம்‌ செய்ததுபோலவும்‌, மிகக்‌ கொடியோராஇய மோகன்‌ 
முதலியோர்களால்‌ விவேகன்‌ வலி குன்றித்‌ தன்‌ உரு மறை 
தீது வசித்துவர்தான்‌. 

அர்ராளில்‌, இயமன்‌, நியமன்‌, இ,கனன்‌, பிராணாயாமன்‌, 
பிரத்தியாகாரன்‌, தாரணன்‌, தியானன்‌, சமாதி என்னும்‌ 106 
திரிக ளெண்மரும்‌; நிரூபகன்‌, பொறையன்‌, சந்தோஷன்‌, 
ச௪த்டியன்‌, தருமன்‌, அடக்கன்‌, நிச்சயன, சாந்தி, தாந்த, 
சமன்‌, தமன்‌, மைச்திரி, கருணா, முதிதை, உபேஞதைத, வீரா 
கள்‌, நிவிர்த்தி முதலிய ஆண்‌ பெண்‌ என்னும்‌ இருபாலாரும்‌ 
விவேகன்‌ இருந்த இடத்சே வந்து, அவனடியில்‌ விழுச்து 
சொல்லத்‌ தொடம்கிலூ்கள்‌. 


“புலிக்‌ காட்டிலிருப்பதை நீஸ்‌ ஈல்ல விதிவசத்தினாலே 
இறவாது தப்பிய மான்போஷ்‌ பாவியாகிய மோகனது படை 
வீரர்கள்‌ எங்களைத்‌ பங்கமடையச்‌ செய்த ப௩ட்டைப்‌ பொறு 
த்து உமது அருள்‌ எங்களிடத்தி லிருர்ததனால்‌ உயிர்‌ பிழை 
த்து வந்தோம்‌. அஞ்சனோம்‌! எமக்கீ உமது தஞ்சமன்றி 
வேறில்லை, எமர்குத்‌ தஞ்சமாயீருக்கும்‌ உமது தன்மை 
யொளித்துறைதல்‌ உமக்குத்‌ தகுதியாகுமோ ? வலிய இறா 


28 ` பிரபோத சந்திரோதய வசம்‌ 
{ 


ளைக்‌ கண்டு சூரியன்‌ ஒதுங்குவது இயல்பல்லவே, பெரிய 
சமுத்திரத்திடையிலேயுள்ள முத்து பவள முதலியவற்றை 
ஒரு படகு சென்று எடுத்து வருவ தில்லையா! ஒரு சிறிய திப்‌ 
பொறி உலகங்களை யெல்லாம்‌ அழிக்க வல்லதாக வில்லையா? 
சத்துருக்கள்‌ சேனையை வெல்ல வல்லனாயெ உன்னைத்‌ தலைவ 
னாகக்‌ கொண்டு நாங்க ளெல்லோரும்‌ செல்லவோமாயின்‌ 
மோகனுடைய சேனையை ஒரு கொடியிலே பொடிபடச்‌ 
செய்யோமோ? நீரின்றி ஈல்ல விதை நல்ல நிலத்திற்‌ படினும்‌ 
பயிராகுமோ, கொள்‌ கொம்பின்றிப்‌ பைக்கொடி படர்ந்து 
நிலைபெறுமோ? வீரர்‌ எவ்வளவு ெந்தவராயினும்‌ அரசனில்‌ 
லாய்‌.பீலட'. வெல்லுமா? பழி பாவங்களை வளர்ப்பதுலே 
தொழிலாகக்‌ கொண்ட மோகனையும்‌ அவன்‌ தேவி அன்மத£ 
/யையும்‌.உயிர்‌ வாங்காது விடுவோமாயின்‌, குயில்‌ கூவாபை 
வைக்‌ சுண்ட காக்கை ஈம்க்கும்‌ குயிலுக்கும்‌ பேதமென்ல 
வென்று கருவம்‌ தலைக்கேறி நிமிர்வது போல நிமிர .இட 
மன்றோ! உமது தர்தையாய காகதன்‌ தன்‌ புத்திரர்‌ யாக 
ரும்‌ சமமென மதிக்காது மோகனை யரசாள வைத்து, உட 
மையும்‌ உமது தாயையும்‌ வேறுபடத்‌ தள்ளிவிட்ட மோ 
இக்கு முடிசூட்டி, அவனுக்கே எல்லாச்‌ செல்வமுங்‌ கொ 
தீத. விதமென்ன? நீர்‌ அவனுக்கு யாது பிழை செய்தஇிர்‌ 
உமது தன்மைக்கு அது தகச்கதன்றே' என்று அவர்க 
சொன்னவை எல்லாம்‌ இரு செவியினுள்ளுக்கொண்டு, இரு! 
மீர்களாக என்றுரைத்தி, கையை யமைத்‌அ, அவர்க ளொட 

'வொருவரையும்‌ பார்த்து, அருள்‌ கொடுத்து, அவர்கள்‌ அ 
மத்தை. நீக்கி, இயமன்‌ முதலிய .மக்திரிகளூடன்‌ சொல்ல 

,தொடம்னொன்‌. 

४ அருமையாகிய அமிச்தத்தைன்‌ கொடுத்தவர்க்கும்‌ வீட 
த்தைத்தருஜெ. பாம்புபோன்‌.அ கொடிய குணத்தையுடை 
வன்‌ மாநதன்‌. “உன்‌. த்தையை வருத்தி இவ்வாறு ல 
எவித்தது. பெரும்‌. யரவமாகும்‌. அவனைச்‌ நிறை கிடுத்த 
உனக்குப்‌. புண்ணியமாகும்‌” என்று கான்‌. சொன்ன்தேயன்‌ 

வறென்ன பிழை செய்தேன்‌? அர்தச்‌ சொல்லைச்‌ சொன்‌ 
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சற்குக்‌ கோபக்கொண்டு, என்‌ தாயோடு என்னையும்‌ வேறாக 
நீக்கிவிட்டு, றொரு புதல்வனாயெ மோகனுக்கு அரசுரி 
மை முழுத்‌, தந்து, எவ்‌ வுலகுக்கும்‌ இறைவன்‌ இவனே 
யென்று முடி சூட்டி, என்னைத்‌ தாழ்வு செய்த தந்தையான 
வன்‌ இன்னும்‌ என்ன துன்பம்‌ செய்தாலும்‌, நான்‌ அவ 
இக்கு மாறாக ஒன்றுஞ்‌ செய்யலாகுமோ ? தரும நெறியைக்‌ 
சடர்து ஐழுகுகின்ற அரசருடைய வாக்கை எவா ஓப்புனை 
றுனரோ அவரே செல்வம்‌ பெற்றவராவர்‌. அவர்‌ வாக்கைச்‌ 
சரியன்றென்று மறுப்பவர்‌ யாவரோ அவர்‌ தப்பாது கேட்‌ 
'டையடைவர்‌, ' பித்தர்க்குத்‌ தங்குணம்‌ நுலினுஞ்‌ சிறர்கதன்‌ 
{2 क. भ्य रग ८ புிப்ப காய புலிக்குத்‌ தருமநெறியைக்‌ கூதிக்‌ 
ध காலை செய்தல்‌ பாவமென்றால்‌,.. அதனை. அது. அக்கோரஞ்‌ 
இசய்யுமா? தலால்‌ என்னைக்‌ கொன்றாலும்‌ தீயிட்டச்‌ கொளு 
'ததினாறும்‌, நான்‌, பூர்வத்திலே தேவர்கள்‌ இருப்பாத்கடலில்‌ 
८6.508 क - யிட்டுக்‌ கலக்க கடைந்தபோது அப்‌, பாற்‌ 
கடல்‌ எவ்வாறு பொறுமைீயோ டிருச்ததோ அவ்வாறு பொ 
அமை செய்வேனே யன்றித்‌ தந்தைக்குத்‌ இங்கு செய்யத்‌ 
அணிவதில்லை” என்றான்‌. 









இவற்றையெல்லால்‌ கேட்டிருந்த இயமன்‌ முதலிய எண்‌ 
மருள்‌ ஒருவனாயெ இயமன்‌ என்னும்‌ அமைச்சன்‌ எழுது 
கிவேகனைச்‌ கைகூப்பித்‌ தொழுது அவன்‌ முகத்தைரோக்கி 
“ஏம்து வேர்தனே,அடியேன்‌ கூறும்‌ வாக்யெங்களை இகழாத 
கேட்டருளூமாற்‌ பிரார்த்திக்‌சன்றேன்‌.குரு, அர்‌ சன்‌, அன்னை 
பிதா, தமையன்‌ என்னும்‌ பஞ்ச குரவரும்‌ தாம்‌ குரவரா 
யினரே என்னும்‌ உணர்வின்றிப்‌ பொறுத்தற்கரிய பிழைகள்‌ 
செய்வராயின்‌ அவரைத்‌ தண்டித்தல்‌ கடனெனத்‌ தருமரெறி 
, கண்ட மனு. உசைத்திருக்னெறன ரன்றோ ? . தருமநெறிக்கு. . 
மாளாகத்‌. இடை செய்கின்ற . தானவரை, வானவர்கோன்‌ 
போரிலே அழித்து வறாதல்‌ முற்காலத்தில்‌ மாத்திரமன்று. 
இர்நாளிதும்‌! உண்டன்றோ!.. அதுதானா; பொறுமை.யெலிலார்‌ 
இரண்டநென்றா வடிவெடுத்தாலொப்ப விளம்யெ:-.தருமர்‌: தமக்‌. 
குச்‌ தினம்‌: செய்த . ளேயை. யெல்லாம்‌ பேரர்செய்தி- அடி. 
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யோடு கரைத்த கதை பெரும்‌ பாரதமான கன்‌! பி அறா 
னமாகவும்‌ உம்முடைய பாட்டனாரைச்‌ i ட ८०5 
கும்‌ உமது தாய்க்கும்‌ அன்பஞ்செய்து அவ்வ விலும்‌அமை 
யாது உலசத்தி ள்ள சகல உயிர்க்கும்‌ இடர்‌ செய்து வரு 
தன்றதுஷ்டராயெ மோகனாதியரைப்‌ போரிலடக்காமல்‌ அவர்‌ 
உமக்குத்‌ தமராயுள்ளா ரென்னும்‌ பரிவீனால்‌ அவரிடத்துக்‌ 
கருணை வைப்பீராயின்‌, அவரால்‌ மேன்மேலும்‌ அன்புறுத்‌ 
தப்பட்‌ டொழிவசன்றி அவர்‌ உம்மீது அன்பு செய்வர்‌ என்‌ 
பதைக்‌ கனவிம்‌ நினையாதிருப்பீராக, கொடிதாக்ய ரோ 
யைக்‌ கொடி தாதிய மருந்தினால்‌ அறுத்தாலன்றி அத குணப்‌ 
படுவ தில்லையே.க। மகதி படைவிரராயெ மாடுகள்‌ வாராமல்‌ 
அறமென்னும்‌ வெலியிட்டுத்‌ தியவனயெ மோகன்‌ கன்னுங்‌ 
களையை வேரோடு துவைத்து உமது கருணேயாகிய வெள்ள 
நீரைப்‌ பாய்ச்சி, உணர்வாகிய படிய பயிரை மேலோங்குமாணு 
காத்தாலன்றி ஆராத இன்பமாகிய பயிரை அதபவித்தல்‌ 
அரிதரிது. ஆதலால்‌ உமது மாதர்வின்‌ குறையைத்‌ தீர்த்து, 
உமது பரிசனங்களாெ எங்கள்‌ குறையையு மாற்றி உமது 
பாட்டனாயெ பெரியவரைச்‌ சிறையினின்‌ று நீக்‌, அளித்தியா 
புரத்தையும்‌ அங்கருந்து அரசு செய்பவனாயெ மோனையும்‌ 
அழித்த, ஏனைய குற்றங்களையும்‌ நிவிருத்திசெய்து, மூவுடகத்‌ 
அக்கும்‌ நீரே ஆதாரமாகும்‌ வகை யருள்வீராக”எ ன்று வேண்‌ 
டனான்‌, | 
இங்ஙனம்‌ இரந்துவேண்டிய அமைச்சன து நியாயங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ விவேகன்‌ மனத்தை உருக்க, விவேகனா।னவன்‌ தளர்‌ 
ந்துபோகும்‌ தரும நெறிகளை மீட்டும்‌ நிலை மிறுத்துதல்‌ அவசி 
யந்தா னென்றும்‌, மோகன்‌ செய்னெற கொடுமைகள்‌ நாக 
விஷம்போல அதிகரித்தலால்‌ இனிச்‌ சும்மா இருத்தல்‌ தகா 
தென்றும்‌, மோகன்‌ முதலியோரை உறவினரென்று மதிக்‌ 
சாது பகைவராக மதித்தி அவரை அடக்குதல்‌ கடமைதா 
னென்றும்‌ அணிந்தான்‌. விவேசனது உள்ளத்தில்‌ நிகழ்ந்த 
ஆண்மையை அவன முகத்தின்‌ மலர்ச்சியே சொல்ல, அத 
| क दन्ना அவனது பரிவாரங்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஆனர்தித்தார்‌ 


வீவேரன்‌ மந்திரச்‌ ऊर ¢ 


ல “ठ 
கள்‌. விலேகனுடைய மனைலீயாகய சும 






கொடிய செய்கைகளைச்‌ சகயொதவளா 


செய்ய வேண்டிய வற்றைச்‌ ~+ 
கள்‌. 


விவேதன்‌ வனப்புத சநக்கம்‌ ழற்றிற்று. 


[1 


விவேகன்‌ மந்திரச்‌ சுருக்கம்‌. 


[4 
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அவ்வாறே விவேகன்‌ தன்னைவிட்டு நீங்காது சூழ்ர்திரு 
ப்பவர்களாலய நிரூபகன்‌, பொறையன்‌, விராகன்‌, சத்தியன்‌, 
தருமன்‌, சமன்‌, தமன்‌, £சமாதானன்‌, சுசிலன்‌, நியாயன்‌, 
சுகன்‌, இயமன்‌, நியமன்‌ முதலிய எண்மரையும்ரோக்கி, இங்கு 
வாருங்கள்‌ என்ன, அவர்களும்‌ எழுந்து கைகூப்பிக்கொண்டு 
அவன்‌ பக்கஞ்‌ சேர, அவர்களே தானும்‌ எழுந்து ஒரு தனி 
யிடஞ்‌ சென்று அங்கு ௮வர்களை யிருக்கச்செய்து தானு மிரு 
ந்து அவர்களுடைய முகத்தைக்‌ குளிர்ந்த கண்களோடும்‌ மலர்‌ 
ந்த முகத்ொடும்‌ பார்த்து, “என்‌ உயிர்க்குயிரும்‌, ஈட்பும்‌, 
பகைவரை வெல்லுவதற்‌ கேற்ற படை வீரரும்‌, வாழ்வும்‌, 
நல்ல உறவினரும்‌,மற்றப்‌ பரிவாரங்களுமா யிருக்கின்‌ றவர்கள்‌ 
நீங்களே யன்றி எனல்கு உறுதியாயுள்ளவர்கள்‌ வேறு யாரா 
மில்லை, ஆதலால்‌, நான்‌ சொல்வதைக்‌ கவனித்துக்‌ கேளுங்கள்‌, 
நானோ தரும நெறி கூறப்‌ போய்த்‌ தந்தையால்‌ வருத்த முற்‌ 
றுத்‌. தளர்க்த மிரகலாதனை யொத்தேன்‌; இன்னும்‌, கான்‌ 
மோகனால்‌ வருத்தப்படுகின்றதை ரோக்கனால்‌, தமையன்‌ 
போவென்று தள்ளப்‌ புறஞ்சென்ற விபீஷணனையு மொசு 
தேன்‌; ஆயினும்‌, அவர்களைப்‌ பேரல நானு முய்தற்குச்‌ தறாம 
-செதி யுண்டு, என்னைப்‌ பெற்றெடுத்த தாயினும்‌ இனியவரா 
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இய மூதாதையோ இியவராதிய மோகனாதீயரால்‌ பிணிக்கப்‌ 
பட்டவராய்ச்‌ செயலற்‌ றடங்னெரர்தலின்‌ என்‌ அயரைப்‌ 
போக்கும்‌ வல்லமையுடைய பிறர்‌ ஒருவர்‌ வேறில்ர்‌, தீய 
தொழிலால்‌ வாழ்கன்ற வாழ்விலும்‌ வறுமையே மேலான்கெ 
ன்று நன்குணர்ந்த பெரியோர்‌ அணிவர்‌, புல்லரோ இழிதொ 
திலால்‌ வாழ்வதே மேலென்று நீதி தப்பிச்‌ செல்லுவர்‌, இவ்‌ 
வீரண்டும்‌ நம$ிடத்தும்‌ நம்‌ (குலத்தவர்க ளிட்த்தும்‌ கண்டு 
கொண்டோம்‌. இனி வேறு நிருஷ்டாந்தம்‌ வேண்டா. ஆ$ி 
யிலே மோகன்‌ எங்களைத்‌ தளளி, எங்ரளுக்கு ௮ரசு கொடா 
மல்‌ மறுத்த அக்காலத்தில்தானே அவனோடு போர்தொடுத்து 
அவனை அடக்காமல்‌ அவன்‌ அதிகரித்து விட்டபின்‌ பு அவனை 
வெல்ல முயஇதல்‌, பாம்பு கடித்த அக்கணத்திலேயே அத 
னைத்‌ தடுக்காமல்‌ அதன்‌ விஷம்‌ திலைமண்டைச்‌ கேறின பிறகு 
அவவிஷ மிறங்கும்படி மந்திரிப்பார்‌ செய்கைபோன்‌ மிரும்‌ 
தீஅ.அகங்காரன து வெற்றியான அ தேவலோகத்தையு மளர்‌ 
அகொண்டது காமனது வெற்றி எல்லா வுலகறங்களையும்‌ வீழு 
ங்கிவிட்டதகோபனது படைமூன்‌ றலகத்‌தும்கிறை்‌ 8 059 
ன்றது, லோபன அ ஏவற்பணிவிடை செய்யா தவர்கள்‌ ஒரு 
வருமேயில்லை, உடம்பெடுத்தவர்‌ யாவரும்‌ லோபன்‌ மகனா 
கிய இடம்பனுக்கு ஆளாய்‌ நின்றார்கள்‌. மதனது அந்தகாரம்‌ 
உலகமுமுதும்‌ மூடிக்கொண்டது. மச்சரனது வெற்றி செல்‌ 
லாத திசை ஒன்‌.மளதோ? கலியனுக்கு உலகமெல்லாம்‌ கைவ 
சப்பட்‌ டிருக்கன்றது. மானை எதிர்‌ கொண்டு, ०५/5० 
கள்‌ விண்ணுலகத்தும்‌ மண்ணுலகத்து மில்லை, அதரமஜனோெ 
போர்‌ செய்ய வல்லார்‌ யாவர்‌? அசத்தியனுக்கு இடங்கொடா 
தீவர்‌ நாவசைத்தல்‌ இயலாது, 

நிகரற்ற அந்தப்‌ பெரும்‌ படைத்‌ தலைவர்‌ ஒவ்வொரு 
வ்ருக்குமே உலகமுழுதும்‌ எதிர்‌ நிற்க மாட்டாதென்றால்‌ 
அவர்கட்கெல்லாம்‌ இறைவஞயிருக்கற மோகனது வெற்‌ 
தியை யார்‌ எடுத்துச்சொல்ல வல்லவர்‌? அவர்களோ? எதிர்த்‌ 
தீல்‌ ஒருவராது முடியாது, 
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அவர்கள அ தன்மை இவ்வாறென்றால்‌, அவர்களுடைய 
பொய்ச்‌ நெறியை அழித்து மெய்ர்‌ நெறியை நிறுத்தி 
எல்லா வுயிர்களுடைய மனக்கலத்தையும்‌ ஒழித்து மூதாதை 
யைச்‌ சிறை மீட்டல்‌ எவ்வாறு!” என்று தன்‌ பக்கத்திலிருக்கி 
ன்ற மந்திரி முதலாயினோர து,மனக்‌ கருத்தை யறிதற் பொரு 
ட்‌ வினாவினான்‌, அவ்வாறு வீன்லினதைக்‌ கேட்ட நிரபகன்‌ 
எழுந்து விவேக வேந்தனது இரண்டுபாதங்களையும்வண कड 
கைகூப்பி கின்று, யாவர்க்கும்‌ புத்தி தட்பர்‌ தோன்றும்படி 
யாகவும்‌ தாமெடுத்த கருமம்‌ நிறைவேறும்படியாகவும்‌ ஆரா 
ய்க்து பார்த்துச்‌ சொல்லுவானாயினன்‌., 

“எவ்வாறெனில்‌, யாவரும்‌ விர்த்தியடையும்படி எல்லா 
வற்றையு மறிந்‌தருக்கன்ற வேந்தனே | எங்களை யெல்லாம்‌ 
எதிரில்‌ வைத்துக்கொண்டு இிற்கில வார்த்தைகளை நீர்‌ வினாவி 
ன்அ எமது மனக்கருத்தை யறிவகற்கேயன்றி வேறல்ல. 
காரிய விசாரத்தை எங்களைக்‌ கொண்டு திருத்திக்‌ கொள்வத 
தற்கே யென்றால்‌ ௮௮ ஒரு விசித்தீரமா யிரு5கன்‌ து. சூரிய 
இக்கு न 506) ஒரு தீபம்‌ வைத்தல்போலவும்‌, வேதியர்க்குச்‌ 
சடங்கு சொல்வது போலவும்‌, உமக்கு ஒருவர்‌ புத்தி சொல்‌ ` 
வது பயனற்றதாகும்‌. ஆயினும்‌, என்றன்‌ சொல்லையும்‌ சற்றே 
கேட்டருளவேண்டும்‌. ௮௮ என்னெனின்‌, விஷத்தையுடைய 
பாம்பானது ஒருமூச்சு விதெற்கு முன்னே திரண்வெந்த பல 
எலிகளும்‌ கெடும்‌. மலைபோலக்‌ குவிந்து செக்கின்ற விறகு 
ஒரு ரெருப்புப்‌ பொறியினால்‌ வெந்து நீறாகும்‌. அன்றியும்‌, 
கடல்சூழ்ந்த இவ்வுலகத்தில்‌ அறிவுடையார்‌ யாதும்‌ இலராயி 
னும்‌ செல்வம்‌ முதலிய எல்லாவற்றையும்‌ உடைய ரெனப்‌ 
படுவர்‌. அறிவில்லாதார்‌ செல்வமும்‌ சிெறப்புமுடையவராயி 
னும்‌ அவர்‌ அவற்றை உடைய்ரல்ல ராவர்‌. சமுத்திரத்தையும்‌,. 
விர்தமலையையும்‌ முற்காலத்தில்‌ அங்குஷ்டம்‌ பிரமாணமாயெ 
“அகஸ்திய முனிவன்‌ தன அ கையினால்‌ அடக்டிவிடவில்லையா? 
உமது பக்கத்தில்‌ கால்கள்‌ எல்லர்ரும்‌ வ்க்து நிற்பதனால்‌ உமச்‌ 
குல்‌ பயன்‌ யாது “உமக்குச்‌ ௪மானர்‌ ஒருவருளரோ? சிவ 
பெருமானுக்கு மலையான த வில்லாகவும்‌, பாம்பு ஈாணாசவும்‌, 
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திருமால்‌ அம்பாகவும்‌ அமை ர்திருர்கவும்‌, அவர்‌ திரிபுர ங்களை 
யெரித்து நீருக்கிவிட்டத ஈன்‌ புள்சிரிப்பின லல்லவோ?[ நீர்‌ 
இஃனை அலோடப்பீராயின்‌ மோசனன மாயர்ரெய்கையும்‌ 
அவனத வலியும்‌ அவன்‌ செ நக்கும்‌ அவன்‌ சேனையும்‌ செல்‌ 
மும்‌ அகிய எல்லாம்‌ ஒரு மா ததிரைப்பொழு நில்‌ நிர்மூலமா 
ய்ப்‌ போகுமன்றே ?' ஏன்று சொன்னான்‌. 


அன்‌ இதனைச்‌ சொல்லி முடிச்குமளளில்‌, சார்கன்‌ 
1417. तीका 21, क्स குளித்‌, வி வேதன த! தாமரை பல போ 
ன்ற முகத்தை ரேோர்டி, நான்‌ வின்ணப்। ந செய்‌ வகொரு 
செய்தியுண்டு, அதனைக்‌ கேட்டருளவே ண்‌ மென்று ரொல்‌ 
ஆவா னாபினான்‌. £மிகுக்க வலீபுடையோ ராயினும்‌ பரைவரை 
வெல்ல நினைப்பவர்‌ தாம்‌ வெல்லுதறி தரிய காலம்‌ இடம்‌ 
காரியமுடி க்கு? வகை என்பவைசனை யாராப்ர்து, கால 10 லி 
யவை தாம்‌ வெல்லம்படி வாய்ச்தபோன படையெடும் பப்‌ 
போய்ப்‌ பகைவரை வெற்றிகொள்ள வேண்டும்‌, ஆரலாள்‌, 
போர்‌ புரிதற்கு ஏற்ற காலம்‌ வருமட்டும்‌ பொறுமையோடி 
வேண்டிய சாதனங்களை த்‌ தேடிக்கொண்டு அடக்கம யிருச்‌ 
தஃவேண்டும்‌. கடையுகம்‌ எருமுன்னே சமுத்திரமானத 
தின்‌ எல்லையைக்‌ கடவாதன்றோ இப்போது நாம்‌ செய்யத்‌ சக்‌ 
௧௮ யாசெனில்‌, கமது பசளைவர்கள்‌ செல்லாத நல்ல ஸ்கலல்‌ 
கள்‌ எவையென ஒற்றரா இரைர்கு, கற்றறிஞர்‌ சிற்லெர்‌ 
காமியர்கள்‌ வேடம்பூண்டு அந்தப்‌ புண்ணிய கே த்திரங்க 
ளில்‌ பிரவேசிக்கும்படி கட்டளையிட்‌ டருளல்வேண்டும்‌, 
நமது படையை அவ்‌ விடங்களுக்குச்‌ சிறிது சிறிதாக ஈாள 
டைவில்‌ அனுப்பி, அவ்வவ்விடங்களிலும்‌ அப்படையைப்‌ 
பெருக்கி, பகைவருடைய வலிமையை யுணர தகொண்டு, 
அதன்‌ பின்னர்ப்‌ படையெழுச்சிசெய்து போர்செய் அவர்‌ 
கீளை வெல்வதே தகும்‌ என்றான்‌. 

அதுகேட்ட வீவேகன்‌, ஆகுகவென்று அவனை உட்கா 
ரு படி கையமைஜ்அகிட்டுச்‌ சர்தோஷ முகத்துட்ன்‌ அடக்‌ 
கனைப்‌ பார்த்தலும்‌, அடக்கன்‌ எழுது வணங்கிக்‌ கைகுவித்‌' 
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அக்கொண்டு, “வேந்தே ! இதுவரையில்‌ சாந்தன்‌ சொன்ன 
வைகள்‌ உண்மையேயாபினும்‌, பதினாறாயிரங்‌ கோப ஸ்திரீக 
०८ 5. இன்ப மறுபவித்துக்கொண்டு தமது காரியத்தள 
வில்‌' கருத்தை நிறுத்தியிருந்த கருஷ்ணனைப்போலப்‌ பலதொ 
பீலைச்‌ செய்துகொண்டு உடு கருத்தைக்‌ குறித்த ஒரு ௧௬ 
மத்திற்‌ செலுத்த வல்லவர்‌ வேறு யாவருளர்‌! முன்னாளிமல 
தவஞ்‌ செய்கன்றவர்களும்‌, தியவர்க ளிருக்கின்‌ ற நாட்டிலே 
ॐ b ॐ (ॐ EJ வரு 3 ०५. க்‌ ல மா 0, வதெ தரர்‌ ऊ गा/ ८6 -6 ५. பகு 
ந்து இமனு வாரியத்தை முடித்தார்கள்‌. வழிமுறையாக மதுர 
க்கனி தருவதாகிய மரத்தின்‌ கன்றை உவர்‌ நிலத்திற்‌ பெயா்‌ 
தீது நாட்டினால்‌, பின்னாளில்‌ அதன்‌ கணமும்‌ பெயரும்‌ 
வேறாவது இயற்கைபன்றோ? சருங்குயிற்‌ ருஞ்சானது பறக்‌ 
கும்‌ பருவம்‌ வரும்‌ வரையில்‌ காக்கைக்‌ கூட்டினிடத்‌ திருக்‌ 
கும்போது தனது குரலொலியை மறைத்திருப்பது போலப்‌ 
பின்னாளிலே தமது கருமத்தை முடிக்க வெண்பெவர்‌ உபாய 
யங்களை த்‌ தேவேது குத்ற்மாகா து என்றுன்‌. 
உடனே சந்தோஷன்‌ எமுர்து விவேகனை வணக்கி, 
£ஜயனே! நான்‌ சொல்வதைச்‌ இறிதுகேளும்‌. பகைவருடனே 
உறவா யிருப்பவருடைய உள்ளமோ மிகக்‌ கொடியது, வே 
ஷ்மோ மிக இனி. அங்ஙனஞ்‌ செய்யாக வீவேகெளுமே௩ 
மிகச்‌ சிலர்‌, கஜ ரத அரக பதாதிகளுடனே வரத்தினை ரி 
டடந்‌ தாங்கி, அளவிற்‌ த மடமாதருடன்‌ சுகித்து உலகத்தையு 
மினிது காத்து வந்த சனகன்‌ அவ்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒரு சீறி 
இம்‌ கருத்தை நிறுத்தானு பர உஸ்துவையே தியானிப்‌ 
பவனா. யிருந்தமையை இவ்வுலகத்தில்‌ எடுத்துக்‌ கூறா,தவர்‌ 
யாவர்‌? தன்னால்‌ ஒரு காலத்தும்‌ அறியப்‌ படாதவர்களே. 
யாயினும்‌ அவர்கள்‌ சொல்லிய ஏவல்களை யெல்லாம்‌ வீருப்‌ 
போடு செய்த வந்தவனும்‌, பலியிவோனுடன்‌ கூடி அவ 
னேவற்படி. காளிமுன்‌ அஞ்சாத சென்றவனும்‌, அரசனது 
சிகிறையைச்‌ சுமந்தவனுமாகிய சட'பரதனுடைய உள்ளம்‌ 
அவைகச்ரில்‌ சிறிதுந்‌ தோய்வின்‌ றி யிருந்ததை யார்தாம்‌ அதி 
யாதார்‌] கழைக்கூத் தீக்கு எவை கவீறாப்பமென்று அவற்றைத்‌ 
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தேடி யிர்தும்‌, அவள்‌ சொல்லியபடி, செய்தும்‌, அவள்‌ பரு 
மிஞ்சிய நீரைப்‌ பருகியும்‌, ஒப்பற்ற சிவனும்‌ இவர்‌ பரிசுத்த 
செனச்‌ சொல்லப்பெற்ற திரியம்பகருடைய உள்ளம்‌ பிறர்‌ 
அறியாததல்லவே, வேடத்தளவிலே ஒருவரும்‌ உட்ச்ருத்‌ 
தளவிலே பிறருமாயிருக்கன்ற கிவேகெள்‌ அரேக (गा, 
புளியல்காயுடன்‌ அதன்‌ ஒூ முற்றும்‌ வரையில்‌ சம்ப௩தித்‌ 
திருந்து முற்றிய காலத்திற்‌ பிரிந்து ஒன்‌ றியுமொன்‌ றா திருப்‌ 
பதுபோல விவேகிள்‌ ஒழுகுவர்‌, விவேடிகள்‌ மடமாதருடன்‌ 
கூடி இன்ப மறுபவிப்பினும்‌ தங்‌ கருத்தை யதில்‌ அழுந்த 
கிடார்‌, வீதியிலே நீர்க்குடமேர்தி நடனமாடும்‌ தா தயின்கருத்‌ 
தெல்லாம்‌ குடத்தின்‌ மீதிருப்பது -இயற்கையன்றோ?! பெரி 
யோர்‌ அநேக மடமாதருடன்‌ கூடி வீளையாடினு மென்னை? 
தாழ்ந்தோர்‌ தவவேடம்‌ தரித்திருப்பினு மென்னை? குற்றமில்‌ 
லாத தூயமன முடையவர்களுக்கும்‌ மனத்திற்‌ பரிசுத்த மில்‌ 
லாதவர்களுக்கும்‌ இழிவும்‌ ெப்புமுண்டோ £ ஆகவே ஒற்‌ 
कां कदा யழைத்து உலகமெங்கும்‌ விடுத்து, எவ்விடங்களிற்‌ 
பகைவருடைய வலிமை செல்லாதெனத்‌ தேர்ந்து, அவ்வவ்‌ 
விடங்களில்‌ ஈமது மித்திரர்களை வீடுத்துப்‌ பகைவரை வெல்‌ 
வதே தகுதி' என்று சொன்னன்‌, 


இங்ஙனம்‌ சந்தோஷன்‌ கூறி அஞ்சலியஸ்தனாய்‌,த்‌ தனது 
ஆசனத்தில்‌ உட்கார, வகீவேகன்‌ ஏனைய சமன்‌ தமன்‌ முதலி 
யோரை ரோக்க, அவர்களும்‌ ஈமது பகையை வெல்வதற்கு 
இதவே தக்க சூழ்ச்சியென்று சொல்லுவாராயினர்‌. அவை 
களை யெல்லால்‌ காது குளிரக்‌ கேட்ட விவேகன்‌ மனம்‌ பூரி 
தீன, இனிச்‌ சிறிதும்‌ காலம்‌ தாழ்க்காது முயற்சி செய்வதே 
கருமமென்று அணிர்து, ஒற்றரை 'இச்‌ கணத்திற்றானே அனு 
ப்புழேன்‌ என்று ஏற்றவாறு செய்வானாயின்‌. 


விவேகன்‌ மந்திரச்சரக்க முற்றிற்று. 


சு. 


6. விவேகன்‌ ஒற்றுக்கேள்விச்‌ சருக்கம்‌. 
CD 

அவ்வாறே விவேக வேந்தன்‌, தருமன்‌, விசாரன்‌, சத்‌ 
தியன்‌, அமிர்த சீலன்‌ என்னும்‌ நால்வரையும்‌ 159, இங்கு 
வாறாங்கள்‌ என்ன, அவர்களும்‌ வந்து வணங்‌ஃ நின்று, எம்‌ 
மை அழைத்த காரணம்‌ இன்ன தெனத்‌ திருவுளம்‌ பற்றியறா 
சுக வென்று வேண்ட, விவேகன்‌ அவர்களைப்‌ பார்த்து, (நீங்‌ 
கள்‌ நால்வரும்‌ உலகெங்கும்‌ போய்‌, ஐயமில்லாமல்‌ ஆரர்ய்க்து 
பார்த்து, பகலு மிரவும்‌ இடை விடாமல்‌ செல்ல வேண்டிய 
இடங்களுக்‌ கெல்லாஞ்‌ சென்ற, போர்‌ செய்யும்‌ காலம்‌ வரும்‌ 
வரையும்‌ நாம்‌ மறைந்திருத்தற்கு ஏற்ற புகலிடம்‌ பார்த்து 
வந்து எமக்குச்‌ சொல்லக்‌ கடவீர்‌, தருமா | நீ அடர்ந்த விண்‌ 
ணுலகத்னுக்குப்‌ போகக்‌ கடவாய்‌. விசாரா | ரீ பூலோகத்திற்‌ 
சென்று பார்க்கக்‌ கடவாய்‌, சத்தியா! நீ தென்புலஞ்‌ சென்று 
பார்க்கச்‌ கடவாய்‌. அமிர்த லோ! நீ பாதாளத்துக்கு? போ 
கக்‌ கடவாய்‌' என்று நால்வரறாக்கும்‌ நியமிக்க, அவர்களும்‌ 
விடைபெற்று விரைந்து வேடமாதிச்‌ சென்றனர்‌. அன்கனம்‌ 
சென்ற நால்வரும்‌ தாம்‌ தாம்‌ போக வேண்டிய இடங்களுக்‌ 
குச்‌ சென்று, சவ்வெவருடைய வலியையும்‌ வாழ்வையும்‌ 


தொழில்‌ முதலியவைகளையும்‌ உள்ளங்கை நெல்லிக்கனி போ 


லத்‌ தெரிந்துகொண்டு மீண்டார்கள்‌, 


மீண்டவர்களில்‌, விண்ணுலகஞ்‌ சென்று பார்த்தவனா 
ய தருமன்‌ விவேகனிடல்‌ சார்ர்து அவன்‌ பாதங்களை வண 
நின்று, “ஐயனே | வைகுந்த முதலிய வானிடங்களிலே 
ஈமது பகைவர்கள்‌ செய்னெற திமை என்னால்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்லப்பட தரத்ததன்‌று., சொல்லின்‌, நாவானது வெந்து 
போம்‌, நினைக்கின்‌ மனமானது சுறுக்‌ கொள்ளும்‌, கேட்னெ 
திக்தோலை யெடுத்துச்‌ சொருகெ கொள்வதஅபோ லாகுமன்‌ 


றோ! வைகுந்தத்திலே. ஈம்‌ பகைவருடைய கொடிய செய்கை 

யைச்‌ சயொத விஷ்ணு கண்‌ சிவந்து அங்கங்‌ கறுத்து வாய்‌. 

.அவர்த்து இடைச்‌ சேரியிற்‌ சென்று நெய்‌ வெண்ணெய்‌ 
4 


88 பிரபோத சந்திரோதய வசம்‌ : 


தயிர்‌ பால்‌. 'எல்லா முண்டும்‌ ஆறப்‌ பெறாது ஈற்திலே பாற்‌ 
கடலிற்‌ சென்று பள்ளி கொள்வா னாபினன்‌, இனிச்‌ சிவனோ 
அப்‌ பகைவருடைய கொடுமையால்‌ திருமேனியி லொருபாதி 
இிப்போலச்‌ வெந்து ஒருபாதி கறுத்து அவ்வளவில்‌ நில்லா 
மல்‌ நெற்றியிலும்‌ 4 1, அக்கினி யதிகரிக்க அதற்கு 
மருந்தாகச்‌ சந்திரனைச்‌ குடினாலும்‌ கங்கையைல்‌ தரித்தா 
இம்‌ ஆறாததா யிருக்றெது, அப்பால்‌ பிரமன்‌ தன்னைப்‌ பற்‌ 
திய தீயால்‌ முன்னே ஒருதலை போகப்பெற்றும்‌ அந்தத்‌ இயா 
னது தன்னுள்ளே யிருந்து மேலும்‌ வினையை விளைத்ததனை 
லே எக்காலத்தும்‌ குளிர்ர்த பரிசத்தை யுடையதாடுத்‌ தாம 
ரைப்‌ பூவிலே வாசஞ்‌ செய்வானாகியும்‌ அம்‌ மனஸ்தாபம்‌ நீங்‌ 
கப்‌ பெற்றானில்லை, இவை மாத்திரமோ, வேந்தனே! இன்‌ 
இங்‌ கேட்பாயாக, ஈம்‌ பகைவர்கள்‌ விஈாயக சூர்த்தியைப்‌ பா 
தைவழி தோறும்‌ குடி, யாக்குவித்‌ து, நாணமின்‌ நித்‌ தொடை 
யின்மீது ஒரு பெண்ணே வைந்துக்‌ கொள்ளும்படி செய்‌ து, 
அவரை நிருவாணி யாகும்படி செய்துவிட்ட மோசம்‌ மகா 
மோச மாயிற்று, சுபபிரமணியக்‌ கடவுள்‌ மோகனுடைய = 
சரங்களால்‌ மெய்‌ கறுத்து, சூடு தணிய நிழலில்லாமல்‌ அள்‌ 
ளிச்‌ அடித்து ஒடாத தனைப்புனங்க ளெல்லாம்‌ ஐடி, குறப்‌ 
பெண்கள்‌ வாசஞ்‌ செய்கின்ற மலையில்‌ ஒரு மலைப்பக்க மாக 
வும்‌ வேங்கை மரமாகவும்‌ மாறி மறைந்தனர்‌,இந்தரன்‌ தனது 
டம்பெங்கும்‌ அளை க்கப்‌ பட்டவனாய்ச்சோர்ம்‌து மந்தாரநிழல்‌ 
தேடி யுட்கார்ர்தும்‌ தனது உடலைப்‌ பற்றிய சோகம்‌ திரப்‌ 
பெற்றானில்லை. சிவ பக்தராகிய மார்க்கண்டர்‌ மீது கூசாமல்‌ 
பாசம்‌ வீசி அவரைத்‌ அன்புறுத்திய கானனைத்‌ தாளா லுதை 
का தரையிலே லீழ்த்‌ தும்படி சிவனைத்‌ தூண்டிய கொடி 
யன்‌ ஈம்‌ பகைவனாஇிய கோபனன்றோ!? கொடியோ ராயெ நம்‌ 
பகைவரது திய செய்கையினால்‌ தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ மண்‌ 
ணிலே மிதிக்கின்‌ மிகச்சுடுமென்னும்‌ அச்சத்தால்‌ மிதியாமல்‌ 
அந்தரத்தில்‌ நின்றும்‌, கண்ணுறக்க மின்ஜி இன்னும்‌ யாது 
வருமோவென்று கண்ணிமையா இருந்தும்‌, விண்ணுலகத்தை 
விட்டிறங்னொல்‌ வெப்பேறுமேயென்று திகைத்தும்‌ நொந்து 


வீவேகன்‌ ஒற்றக்கேள்விச்‌ சருக்கம்‌. ` 93. 


வருவததியாது அடிக்கிறார்கள்‌” என்று சொல்லியபின்‌ மீண்‌: 
டும்‌ வணக்கஞ்‌ செய்து ஒரு பக்கஞ்‌ சார்ந்தனன்‌, 


உடனே அமிர்திலன்‌ எழுந்து விவேகனை வணங்கி 
£இறைவனே! யான்‌ பாதலத்தைத்‌ அருவிர: சென்று கண்‌ 
டதைச்‌ சொல்வேன்‌, கேட்டருள்ச. மோகனுடைய அக்‌ 
இனைச்‌ சக்கரதீதிலிரும்‌ தாடுன்ற கோபன்‌, கர்மன்‌ முதலி 
யவர்கள்‌ பாதலத்‌ திலே செல்கின்ற கொடுமையால்‌ நாகராஜன்‌ : 
கண்‌ சிவர்்‌அ, ரெடுமூச்செறிர்‌ து, மிக்க பயம்‌ பிடித்து, இனிப்‌. 
பிழைக்க வழி யில்லையென்று பூமியின்‌ ழோகச்‌ சென்று, பூமி 
அவன்‌ சிரரின்‌ மீதுறுத்தப்‌ பதுங்குவா னாயினன்‌. கொடிய 
வீஷத்தினும்‌ தீயவர்களுடைய செய்கை மிகக்‌ கொடிது 
அன அறிஞர்‌ சொல்வது பொய்யாகுமா ? அதுபற்றியன்‌ 
றே வெனும்‌ விஷ்ணுவும்‌ இந்தத்‌ இியவர்களினும்‌ சர்ப்பங்‌ 
கள்‌ மிக ஈல்லவையென்‌ றெண்ணி முறையே அவற்றை ஆப 
ரண மாகவும்‌ சயனமாகஷம்‌ கொள்ளத்‌ அணிந்தனர்‌. கெட்ட 
பாதகர்களாசய மோகனாதியர்‌ விர்த்தி யடைர்அ, £ பூமி இடு 
இடென்று ஈடுங்கும்படி துஷ்டபாவச்‌ செய்சைகளைச்‌ செய்த: 
கொடுமைக்கு ஆற்றாமல்‌ நாக லோகத்தாராயெ ஆதிசேஷன்‌. 
முதலியவர்கள்‌ பட்டபாட்டை அவர்களே சொன்னபோது. 
என்‌ உள்ளம்‌ பதறியதை என்ன சொல்வேன்‌! அருள்‌ தரி 
த்த அரியோத னாதியர்க்கு அன்புள்ள தந்தையாயெ திறாத 
ராட்டிரச்‌ குருடனை யொத்த கொடிய மாஈதனுக்குப்‌ பிர 
லிர்த்தி வயிற்றிற்‌ பிறந்த இருட.ராகிய மோகனா தியருச்கு 
நாம்‌ ஒளித்து வாழ்வதற்கேற்ற क தேசம்‌ எங்கே யுள்‌ 
ளக மதுகுலத்அக்குப்‌ பகைவனாஃய கருடனுக்கும்‌ அவன்‌' 
கண்ணுக்கெதிர்ப்படா திருக்‌இன்தப்பலாம்‌, அறியாமை என்‌: 
னும்‌ இருளை அகற்ற வல்ல சூரியன்‌ போலும்‌ நிரூபகனிருக்‌ 
கவும்‌ காமனுடைய வலிமை எவ்வுலகலும்‌ மிகுந்தது என்ன்‌ 
கால விசேஷமோ என்பார்கள்‌. கோபனுடைய திமையைப்‌ 
பொறையன்‌ அடக்காதிருப்பதென்ன ஆச்சரிய மென்பார்‌ 
கள்‌, அகந்தை நாயகனாகிய அகங்காரனைச்‌ சாக்தி கணவனா 


40 'பிரபோத சந்திரோதயம்‌ अक, 


திய சமன்‌ வலியழிக்கத்‌்‌ தாமதித்ததென்ன என்பார்கள்‌. 
மச்சரன்‌ உலகத்தை யூடருவிச்‌ சென்று வருத்துநன்ற செய்‌ 
இியைச்‌ சந்தோஷனுக்கு எடுத்துச்‌ சொல்வாருமில்லையா என்‌ 
பார்கள்‌. சடம்‌ புலைத்‌ தொழிலைச்‌ செய்னெற டம்பனுடைய 
அக்ரெமங்களை நிஸ்ஸர்தேஹலும்‌ மெய்யனும்‌ விசாரிக்கன்றா 
ரில்லையே என்பார்கள்‌. மெளட்டிகனாயெ வயிரன்‌- நாசமாம்‌ 
படி அவிரோதன்‌ முயலாதிருப்பதென்ன விபரி.த மென்பார்‌ 
கள்‌. ஆண்டகையாயெ விவேக வேந்தனை மோகன்‌ தனதா 
ஊைக்‌ குட்பட்ட தாமதன்‌ மகளாயெ நித்திரையை லீடுத்து 
, மயக்இவிட்டானோ, அன்றி அவ்‌ வேந்தனுடைய பத்தினியா 
இய சுமதியை வேறு பிரித்து விட்டானோ ? சூரிபன்போல 
அவனிருந்தும்‌ பனிபோலும்‌ இப்‌ பகைவர்கள்‌ செய்கை 
யைச்‌ சிந்தியா திருப்பதன்‌ காரண மென்னையோ அறியோ 
மென்பபார்கள்‌. இன்னும்‌ இவ்வாறு நாக லோகத்தார்‌ சொன்‌ 
னவைகள்‌ ஒருகோடி கோடியுள்ளன. அவர்கள்‌ சொன்ன 
வண்ணம்‌ யான்‌ சொல்லும்‌ வண்ணன்‌ று” என்று சொல்லி 
முடித்தான்‌, அங்ஙனம்‌ சொன்ன அமிர்த னை, சுமதி ௪ே 
, தனாடிய விவேகன்‌ குறுமுறுவலோடு உட்காரெனச்‌ சொல்ல, 


அவன்‌ உட்கார்ந்தனன்‌ 


பிறகு யமலோசஞ்சென்று வந்த சத்தியன்‌ அஞ்சலியஸ்‌ 
தனாய்‌ விவேகன்‌ முன்‌ எழுது, “ஐயனே! நான்‌ யமலோகள்‌ 
சென்று கண்ட விக்தைகளைக்‌ கேட்டருள்க. காலனும்‌ அவ 
னுடைய கோடி கோடி தூதர்களும்‌ உலகமெங்கும்‌ விஷம்‌ 
போலப்ப்டர்ர்‌ து, மிசுவும்‌. கொடி.யராகிக்‌ கண்களில்‌ இப்பொறி 
சிர்தும்படி கோபித்து நீல மேகங்கள்‌ போல உருக்கொண்டு, 
கரிய செஞ்ச முடையவர்களாய்‌, சுவர்க்க லோகத்தை. யடை 
ந்து அச்‌ சுவர்க்க வாயிலின்‌ பொற்‌ கதவைப்‌ பூட்டிட்‌டு, 
இடையிடையே ° வந்து சேருன்ற புண்ணியர்‌ லுக்கு 
மாத்திரம்‌ இறந்து இடம்கொடுத்து விட்டு. ஏனையர்‌ யாவை 
யும்‌. சிலரை : இளமையிலும்‌, சிலரை ஒடியாடும்‌ பருவத்தி. 


அம்‌, சிலரைப்‌ பாடசாலையிற்‌ சென்று கற்கும்‌. பருவத்தி . 
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இும்‌, சிலரை யெள்வனத்திலும்‌!. லெரைப்‌ பெண்களை மண்‌ 
நீது இன்பு மனுபவிக்கும்‌ பருவத்திலும்‌, ஏனைய பராவத 
இலும்‌, அப்பால்‌ எப்பருவத்திலும்‌, எச்சமயத்திலும்‌, நேற்‌ 
நிராந்தான்‌ இன்றைக்கலன்‌ என்ன பர்வம்‌ என்று உலகம்‌ அதி 
சயிக்கும்படியாகப்‌ பெண்ணென்றும்‌ இணென்றும்‌ பேதமி 
ன்றி உயிரை வாங்‌, வேறோருடலிற்‌ செலுத்திக்‌ கொடிய 

நரகத்தில்‌ தள்ளி, அவருள்ளே கொடிய பரீவிகளேக்‌ கூறு 
கூறாக வர்ள்கொண்டு அடிமுதல்‌ , முடியீறாக அரிர்தும்‌, அக்‌ 
இனியி கிட்‌ வாட்டியும்‌, பர்ம்பு அட்டை செர்கேள்‌ முத 
லியன நிறைந்த குழையிலே தள்ளியும்‌, அக்னி மயமாகக்‌ 
காய்ந்து சிவந்த இருப்புத்‌ அரணோடு சேர்த்துச்‌ கட்டியும்‌, 
இவ்வாறு எண்ணில்லாத பேசப்பட்ட ஈரகவேதனைகளேச்‌ 
செய்து வருத்துனெற தன்மையை எவ்வாறு சொல்வேன்‌! 
அங்ஙனம்‌ வருத்தப்படிற வர்களின்‌ தொகையைக்‌ கண 
க்டெவும்‌ போமோ? கடற்கரை மணல்தானும்‌ அவவள்வாகா 
தே. ஐயனே! இன்னுமலர்கள்‌ சொல்வதைச்‌ றிது கேட்ட 
ருள்‌ க பெண்பிள்ளை சுற்றம்‌ பின்னுக்கு உதவியெனநினைர் த 
தருமத்தைச்‌ சிறிதும்‌ நாடாமல்‌, அவர்‌ பொருட்டுச்‌ கடன்‌. 
பட்டு எம்பொருனை யெல்லாம்‌ இறுத்தோமே யென்பார்‌ 
சிலர்‌. பெண்டு பிள்ளை சுற்றத்தவர்களோ, உண்டீர்‌, உடுத்தீர்‌, 
உற்றவேளைக்கு ஒருவரும்‌ வந்து அண்டமாட்டீர்‌, அந்தே! 
உம்மை நம்பி அடைந்த கதயிஅவோ என்பார்‌ சிலர்‌. கொடுஞ்‌ 
'சாருவாகப்‌ பாவி மாறுபாடாய்‌ மறங்கூறி வேறு லோக மில்லை. 
யென்பதைச்‌ கேட்டுக்கெட்டோம்‌ என்பார்‌ சிலர்‌. நீறு கோபி 
இருகாமம்‌ ஆயெ இவைகளை நெற்றியி லிடாத சமணராடைய 
காழல்வழியிற்‌ புகுர்து இகைத்தோமே யென்பார்‌ 97, உடம்‌ 
பூகளெல்லாம்‌ ஒரு கணத்திற்‌ பிறக்து ஒருகணைத்தில்‌ இறக்கு 
மியல்பின வாகவும்‌ அவைகளுக்குப்‌ பாவமும்‌ உண்டோவெ 
ன்று புத்தன்‌ சொன்னதை ஈம்பிக்‌ கெட்டோமே ெயென்ப்ரர்‌ 
இலர்‌: பரிசுத்தனாிய விவேகனையும்‌ சும்மா வருத்தின. மகா 
“பாதசுரிடம்‌. எமக்குண்பாயெ .சன்மச்‌ கொடும்பாவம்‌, சென்‌ 
.ஓடைக'வென்பார்‌ பலர்‌, பொருனைத்‌ தேடிச்‌ சிறு தொழிலிற்‌ 
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செலவிட்ட தமன்‌ தி உணர்ச்சியற்றுப்‌ 1/5 5507८11 17 4611506 
சததெல்லாம்‌ இப்பொழுது நமக்குப்‌ பலித்ததென்பார்‌ कन, 
இப்படி எம்மைச்‌ கேட்டுக்கு ஏ.துவாக்னெ பாவி இன்னு மொ. 
றை எம்மைப்‌ பிறக்கவிடின்‌ நாம்‌,. அங்கே .செல்லுவோ 









அன்றே மறையவர்க்குச்‌. கொடப்போமே . யென்பார்‌ சிலர்‌... 
இப்போது எம்மை அங்கே போய்வரும்படி யனுப்பினால்‌ . 
புதைத்த இரலியத்தையெல்லாம்‌ மனப்‌ பூர்த்தியாய்த்‌ தரு 

மஞ்செய்து இங்கு தடிவருவோமே யென்பார்‌ क्न, பிறந்த 

வுடனே அறந்து சுத்தப்பிரமத்தை யறிர்து பிறப்பை மற, 
ந்து இந்த நரகத்திலே பொருந்தாதிறாக்கும்‌ பாக்கியமும்‌ ஈம 

க்குக்‌ சடைக்குமோ என்பார்‌ *லெர்‌, இவ்வாறு நரகத்திலே 

யழுந்தித்‌ அன்ப மடைவதை யறியாமல்‌ சிறந்த விவேகனு 

டைய செயலை நிராகரித்தோமே என்பார்‌ லர்‌, இவ்வாறே 

கொடி௰ ஈரகத்திலே டந்து வருச்துவோர்கள்‌ எடுத்துச்‌ 

சொல்‌ அதெ சொற்களையும்‌ அடையும்‌ அன்பங்களையும்‌ எடுத்‌ 

அச்‌ சொல்ல வல்லவர்‌ யார்‌?” என்று தான்‌ கேட்டவைகளையெ 

ல்லாம்‌ இயன்றவரையிற்‌ சொன்னான்‌, 


இப்படிச்‌ சத்தியன்‌ சொல்லித்‌ தனத அசஈடத்நில்‌ உட்கார, 
விசாரன்‌ எழும்‌ விவேகனை நோக்‌, ஐயனே, நான்‌ கண்ட.றிர்‌ 
தவைகளையுஞ்‌ சொல்வேன்‌,கேட்டருள்வாயாக;செனபரி ரிஷி 
' யானவர்‌ ஓடைக்குள்ளே புகுர்‌து மறைர்திருக்தும்‌ அங்கும்‌ 
மன்பதபாணம்பேய்‌அவரையிமுத் அக்‌ கரைக்குக்‌ கொண்டுவ. 
ந்துஅவரை மாயையின்வசப்படும்படி செய்ததை என்னென்று 
சொல்வேன்‌! ஒடமேறி ஈட்டாத்றிலே செல்லும்போது ப்ரா 
சரரை மச்சகந்திமீது மோகங்கொள்ளுவித்‌.து அவரூடன்‌ 
திறிதும்‌.குற்சிதமின்‌ றிச்‌ சேரும்படி செய்த, காமன்‌ திறத்‌ 
ஜதைஎவ்வாறிரைப்பேன்‌! வேதங்களைச்‌ செவ்வையாயுணர்க்து 
அவைகளை வகுத்தவராடிய வியாசரைத்‌ தனக்களைஞர்‌ மை 
०2५५-० ச்‌ செய்த மன்மதனது கொடுமையைக்கண்‌ட 
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கூசாதவர்‌ யாவர்‌? அச்‌ காமனாதியர்‌ செய்கின்ற. இிமையைச்‌ 
சடுக்க முடியாமலன்றோே பெரியோர்கள்‌ உறவும்‌ மனையும்‌ 
ஊரும்‌,ளளநாடும்‌ செல்வமும்‌ பிறவும்‌ விட்டுத்‌ தறவையடை 
நீத ஊர்தோறுஞ்‌ சென்று நிச்சையேற்றுண்டு இரிவர்ராயி 
ரி. நம்மவன்னீ இலர்‌, அஞ்சர்க்‌ கொடும்புல்லராய. கர்மனா 
தியருடைய கொடூஞ்செயலாயெ அக்கினியிலும்‌. பஞ்சாக. 
னியே குளிர்ர்கதென்று அவற்றின்‌ மத்தியி னின்று தலஞ்‌ 
செய்யப்‌ புறப்பட்டவரும்‌, லெர்‌ கண்ணைகூடிக்கொண்டு பிர 
பஞ்ச பிரஞ்ஞையற்‌.று யோகஞ்செய்பவறாம்‌, சிலர்‌ நீருக்குள்‌ 
ளே சென்று ஒளித்தவருமாயினரன்றோ? நிமையைச்‌ செய்த 
லே தொழிலாக வுடையவர்களுடைய திய குணம்‌ தம்மைப்‌ 
பற்திக்கொள்ளுமென்னும்‌ அச்சத்தால்‌ லெ முனிவர்கள்‌ கா 
ட்டக்கு தடிகள்‌, ஏனைய லெர்‌ மலைச்சாரலை யடைக்கு 
அம்‌ மலையின்‌ கண்ணுள்ள குகைகளிலே ஐடி யொளித்தார்‌ 
கள்‌, மிகுதியானவர்கள்‌ ஓடாத திசையில்லை. வேதியராடைய 
கருமமெல்லாம்‌ மாறி அவசாற்‌ செய்யவேண்டி ய கருமங்களை 





மற்றைச்‌ சாதியார்‌ செய்வாராயினர்‌. உயர்ந்தவர்க ளெல்லாம்‌ 
காழ்ந்தவர்களிடஞ்‌ சென்று பிரயோஜனமடைய ௭ிரும்பி 
வணக்கஞ்‌ செய்றொர்கள்‌, மேலோர்‌ சோதிடங்‌ கேட்கச்‌ 
£ழோர்‌ அதனை யுரைக்கறர்கள்‌, ஆலயங்களும்‌ அகரங்களு 
மழிந்தன, மடாலயங்கள்‌ ஈந்தவனங்கள்‌ பாழாயின. ௪ற்கரு 
மங்கள்‌ தாழ்ந்தன. ஒலேம்‌ ஈல்லொழுக்கங்கள்‌ குறைந்தன, 
செய்யத்தகாத கருமங்கள்‌ ஒங்னெ, மயக்கத்தைச்‌ செய்கன்று. 

மாதருடைய முழக்கமே பெரிதாயிற்று, காரணமின்‌ றிக்‌ கடும்‌ 
போர்க ளண்டாயின, வீடிகள்‌ தொறும்‌ மேன்மை யென்‌ 
பதற்றுக்‌ ழேமையே செறிர்தது, வைதிக நெறிகள்‌ மறைந்‌ 
தன. அதற்கு மாறான நெறிகளோ தழைத்தன. அப்படியே 
உலக வழக்க மெல்லாம்‌ தலைதடுமாறிப்‌போழின. ஈல்வழி 
யிலே செல்ஓனெற்‌ லெரும்‌ .இியவழியிலே செல்வார்‌ போன்‌ 
றே திரிசன்றனர்‌. இப்படித்‌ திரியாவிடின்‌, இயவழியிற்‌ செல்‌ 
ன்றவரால்‌ திமை விளையுமென்‌ றஞ்சியே அங்ஙனம்‌ திரிகின்ற 
னர்‌, அவரை அப்படிப்பட்டவரென்‌ றறிவதற்கு என்னாது 









। (भ {: तः 
` தற்களும்‌ புண்ணிய பர்லதிஙிக்காம்‌ திலக்‌ “வதால்‌ 

உண்டு? என்‌ அ சொன்னான்‌ சில்‌ லுத ஓரம்‌ விவேக லேக்தின்‌ 
முகமலர்ந்து, விசார! நீ யன்றே சமர்த்தன்‌ என்‌ அழைத்த 
ஆசி கூறி, நீ, இப்போது அத்தியவர்கள்‌  அணுகச்கூடர்த சில. 

புண்ணியஸ்‌ தலங்களும்‌, ஈதிகளும்‌, மலைகளும்‌, வ்னல்களும்‌ லெ 

உண்டென்று சொன்னவற்றை எனக்கு விரித்துக்‌ கூறுவா 

யாக என்று சொன்னான்‌, சொல்ல அவனும்‌ சொல்வானாயி 

னன்‌: “ஐயனே! யான்‌ சுண்வேர்த ஸ்தலங்களிவை, சிதம்பரம்‌, 

திருவேட்களம்‌, திருரெல்வாயில்‌, திருக்கழிப்பாலை, இரு£ல்‌ 

அர்ப்‌ பெருமணம்‌, திருமயேர்‌திரப்பள்ளி; திருமுல்லைவாயில்‌, 

இருக்கலிக்காமூர்‌; திருச்சாய்க்காடு, இரூப்பல்லவனிச்சரம்‌, 

திருவெண்காடு, இருக்காட்டப்பள்ளி, திருக்குருகாவூர்‌, £ர்‌ 
காழி, புள்ளிருக்கும்‌ வேளூர்‌, இருக்கோலக்கா, திருச்கண்ணார்‌ 
கோயில்‌, திருக்கசடைமுடி, திருப்பீன்கர்‌, திருநீர்‌, திருரின்றி 
யூர்‌, அன்னியூர்‌, வேளவிக்குடி, எதிர்கொள்பாடி, திருமணஞ்‌ 
சேரி, திருக்கு.றுக்கை, இருப்பறியலூர்‌, குரக்குக்கா, வாளொ 
ளிபுற்மார்‌, மண்ணிப்படிக்கரை, ஓமாம்புலியூர்‌, கானாட்முள்‌ 
சூர்‌, திருநாரையூர்‌, கடம்பூர்‌, பர்தண ஈல்லூர்‌, கஞ்சனூர்‌, 
இிருக்கோடிகா, திருமங்கலக்குடி, திருப்பனந்தாள்‌, திருவாப்‌ 
பாடி, திருச்சேய்ஞலூர்‌, திருர்ததேலன்குடி, திருவியலூர்‌, 
கொட்டையூர்‌, திராவின்ன ம்பர்‌, திருப்புறம்பயம்‌, திருவிசய 
மங்கை, இருவைகாவூர்‌, வடகுரங்காதெரை, திறாப்பழனம்‌, 
திருலையாஅ, திருரெய்த்தானம்‌, பெரும்புலியூர்‌, திருமழ 

பாடி, தருப்பயூஷூர்‌, திருக்கானூர்‌, அன்பிலாலர்துறை, திரு 
மாந்துறை, திருப்பாற்றுறை, இருவானைக்கா, திருப்ுபைஞ்‌ 

சூலி, திருப்புச்சலொச்‌ ரொமம்‌, ஈற்கோய்மலை, இவை காவே 
ரிக்கு வடகரையிலுள்‌ ளவைகள்‌ வாட்போக்கி, கடம்பக்துறை, 
திரூப்பராய்த்துறை, கற்குடி, கூக்ிச்சரம்‌, திருச்‌சரொப்பன்‌ 

ஸி, எறும்பியூர்‌, செல்கள்‌, மேலைக்காட்டப்பள்ளி, ஆலம்‌ 

பொமில்‌, கிரப்பர்‌.கிருச்கி, இருர்சண்டயர்‌. சோம்றுக்‌ ` 






சம இருகுதை வட, शितिः. ஞ்ச : 
நிருச்குடர்தைச்‌ ழ்க்கோட்டம்‌, -திருக்குட்ச்தைச்‌ 
ரோணம்‌, . 'இிருநாசேச்சரம்‌; : திருவிடைமருதூர்‌; தென்‌ 
குரங்காடுதுறை; ` திருஈலக்குடி, ஊவகன்‌ மாடக்கோயில்‌, திரு 
ஈல்லம்‌, இருக்கோழம்பம்‌, திருவாவட தறை, நருத்தருத்தி, 
திருவழுந்தூர்‌, திருமயிலாடுதுறை, இருவிளரகர்‌, திருப்பதிய 
லூர்‌, திறாச்செம்பொன்பள்ளி, திருானிபள்ளி, திருவலம்புரம்‌, 
தஜைச்செல்காடு, இருவாக்கர்த்தான்றோன்‌ றிமாடம்‌, திருக்கட 
வூர்‌, இருக்கடவூர்‌ மயானம்‌, திருவேட்டக்குடி, தருத்தெளிச்‌ 
சேரி, தருமபுரம்‌, திருள்ளாறு, கோட்டாறு, திராவம்பர்ப்‌ 
பெருர்திருக்கோயில்‌, திருவம்பர்மாகாளம்‌, மீபச்சூர்‌, இளங்‌ 
கோயில்‌, இிலதைப்பதி, திருப்பாம்புரம்‌, இறுகும்‌, திருவீழி 
மிழலை, வன்னியூர்‌, கருவிலி, பேனுபெருந்துழை, நறையூர்ச்‌ 
இத்திச்சரம்‌, அரிரிற்கரைப்புத்தூர்‌, சிவபுரம்‌, கலையால்லூர்‌, 
கருக்குடி, இருவாஞ்£ியம்‌, திருஈன்னிலத்தஅப்‌ பெருங்கோயில்‌, 
இருக்கொண்டீச்சரம்‌, திருப்பனையூர்‌, திருவிற்குடி, தறாப்புக 
லூர்‌, திருப்புகலூர்‌ வர்த்தமானிச்சரம்‌, இருமாதிச்சரம்‌, தரு 
ப்பயற்றூர்‌, திறாக்செங்காட்டங்குடி, திருமருகல்‌, இருச்சாத்‌ 
தமங்சை, நாகைக்காரோணம்‌, சிக்கல்‌, ழேவேளார்‌, தேவூர்‌, 
பள்ளி முக்கூடல்‌, திருவாரூர்‌, திருவாரூரரடெறி, திருவாரூர்ப்‌ 
பரவையுண்மண்டளி, திருவிளமர்‌, கரவீரம்‌, பெருவேளூர்‌, 
தலையாலங்காடு, குடவாயில்‌, திருச்சேறை, நாலூர்‌ மயானம்‌, 
கவொரய்க்‌ கரைப்புத்தூர்‌, இரும்பூளை, அதைப்‌ பெரும்பாழி, 
அவளிவணல்லூர்‌, : பரிதிரியமம்‌, வெண்ணியூர்‌, பூவனூர்‌, 
பாதாளிச்சரம்‌, தருக்களர்‌, சிற்றேமம்‌, திருவுசாத்தானம்‌, 
இடும்பாவனம்‌, கடிக்குனம்‌, ' தண்டலைநீணெறி,. கோட்ேரே, 
வெண்டுறை, கொள்ளம்பூதார்‌, .போயில்‌,.. கொள்ளிக்காடு, 

ஐங்கர்‌ ரெல்ஜிக்கா, ாட்டியத்தான்குடி, சாறாயில்‌, கன்றாப்‌ 
வலம்‌, கச்சனம்‌, கோளிலி, திருவாய்மூர்‌, திரும்தைத்‌ 
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காடு, அகத்தியான்பள்ளி, கோடிக்‌ குழகர்‌, இவை காவேரிக்‌: 
குத்‌ தென்கரையிலுள்ளன, இருக்கோணமலை, திறாக்கேதிச்‌ 
சுரம்‌, இவை. ஈழறாட்டிஓள் ளன, திருவாலவாய்‌, திருவாப்ப 
லூர்‌, திருப்பரங்குன்‌ று, திருவேடகம்‌, கொடுங்குன்றம்‌; இரு 
ப்பத்தூர்‌, திருப்புனவாயில்‌, இராமேச்சுவரம்‌, திருவாடானை, 
திருக்கானப்பேர்‌, திருப்பூவணம்‌, இருச்சுழியல்‌,திருக்குற்‌ முல 
ம்‌, திருரெல்வேலி, இவை பாண்டி நாட்டி இள்ள்ன, இிருவஞ்சை 
க்களம்‌,இது மலைநாட்டி லுள்ளது, அவினாசி; திருமுருகன்‌ பூண்‌ 
ட, இருரணா, கொடிமாடச்‌ செங்குன்றூர்‌, வெஞ்சமாக்கூடல்‌, 
திருப்பாண்டிக்‌ கொழமுடி, கருவூரானிலை, இவை கொங்கஈாட்‌ 
டிஇள்ளன. திருரெல்வாயில்‌ அரத்துறை, திருப்பெண்ணா 
கடம்‌, கூடலையாற்,றார்‌, இருவெறுக்கத்தம்‌ புலியூர்‌, திருத்தினை 
நகர்‌, இருச்சோபுரம்‌, இருவதிகை, இருநாவலூர்‌, தருமு 
குன்றம்‌, இருரெல்வெண்ணெய்‌, திருக்கோவலூர்‌; அறையணி 
ஈல்‌லூர்‌, இடையாறு, திருவெண்ணெய்யல்‌ லூர்‌, திறையூர்‌,வட 
கூர்‌, இருமாணிகுழி, இிருப்பாதிரிப்புலியூர்‌, முண்டீச்சரம்‌, 
புறவார்‌ பனங்காட்டூர்‌, ஆமாத்தூர்‌, திருவண்ணாமலை, இவை 
௩6 நாட்டிலுள்ளன. திருக்கச்‌சியேகம்பம்‌, திருக்கச்சிமேற்‌ 
நளி, நிருவோணகார்தன்றளி, கச்சியனேகதங்காவதம்‌, கச்சி 
தெிக்காரைக்காடு, குரங்கணின்முட்டம்‌; திருமாகறல்‌, திரா 
வோத்துர்‌, பனங்காட்டூர்‌, வல்லம்‌, திருமாற்பேறு, திருவூறல்‌, 
இலம்பையங்‌ கோட்டூர்‌, திறாவிற்கோலம்‌, திருவாலங்காடு, 
திருப்பாசூர்‌, திருவெண்பாக்கம்‌, திருக்கள்ளில்‌, இருக்காள. 
த்தி, திருவொற்றியூர்‌, வலிதாயம்‌, திருமுல்லைவாயில்‌, திறா 
வேற்காடு, திருமயிலாப்பூர்‌, இருவான்மியூர்‌, திருக்கச்சூசாலக்‌ 
` சேயில்‌, திருவிடைச்சுரம்‌, இருக்கழக்குன்றம்‌, அச்சிறுபாக்‌. 
கம்‌, இருவக்கரை, அரசிலி, , இரும்பை மாகாளம்‌, இவை. 
, தொண்டைராட்டிஆள்ளன. திறாப்பருப்பதம்‌, இ௫்திர நீல 
` பருப்பதம்‌, அனேக தங்சாவதம்‌, இருக்கேதாரம்‌, ரொடித்‌ 
தான்‌ மலை, இவை வடராட்.டி இள்ளவைகள்‌. தஇிருக்கோகர' 
ணம்‌,இது அளுவராட்டி ஓள்ள.அ. என இவை இருதூற்றெழு 
“பத்தி நான்கும்‌ சிவஸ்‌தலங்களாம்‌, 
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எழுஐூர்‌, கொல்லிக்‌ குளிரறைப்பள்ளி, பேராவூர்‌, எழுர்‌, 
தோழூர்‌, வீரட்டம்‌, ஏமப்பேறு, தக்கர்‌, அளப்பூர்‌, கச்சப்‌ 
பழையார்‌, பலதளி, காம்பீலி, ஏரிடவை, குறும்பலவு, வென்‌ 
கூர்‌, குழையூர்‌, கொங்கணம்‌, பிரம்பிலேமகூடம்‌, தஞ்சை, 
கொடுறங்கோணாோர்‌, கஞ்சா று, குன்றியூர்‌, முழையூர்‌ வீராட்புரம்‌ 
கண்ணை, காட்டர்‌, உஞ்சேனை மாகாளம்‌, ஏமால்லூர்‌; பொதி 
யின்‌ மலை, உருத்திரகோடி, பஞ்சாய்ந்கை, கியமால்லூர்‌, விளத்‌ 
தொட்டி, அறப்பள்ளி, குமரி, பேரூர்‌, கடைமுடி, கருகற்‌ 
குரனகரம்‌, வெற்றியூர்‌/கொங்கசோகம்‌, தரிசோமீசம்‌,மைண்‌ 
மச்சரம்‌, மாகோணம்‌, சூலமங்கை, கோட்டுக்காடு,மர்தானம்‌, 
மந்தாரம்‌, வாரணாடு, ஊழற்றுத்தூர்‌, நாங்கூர்‌, வாதவூர்‌, பொய்‌ 
கை நல்லூர்‌, மாட்டூர்‌, மற்குன்றம்‌, நெற்குன்றம்‌, அத்தியூர்‌, 
இடைப்பள்ளி, புலிவலம்‌, உறையூர்‌, இறையான்சேரி, படம்‌ 
ப்க்கம்‌, குணவாயில்‌, பூழியூர்‌, கூந்தலூர்‌, பட்டிகுத்தப்‌, குடி 
யத்தங்‌ குடி, குருர்தங்குடி, திருவண்குடி, சாலைக்குடி, வேதி 
சம்‌, பிடவை, குரக்குத்தளி, தென்னிறைக்காட்டர்‌, கிறைக்‌ 


காட்டூர்‌, பிறைக்காட்ரே, இவை வைப்பு ஸ்‌.தலங்கள்‌. 
விஷ்ணு ஸ்தலங்கள்‌. 


திருவரங்கம்‌, உறையூர்‌, திருமுட்டம்‌, திருத்தஞ்சை, 
இருவன்பில்‌, கரம்பனூர்‌, வெள்ளறை, புள்ளம்‌ பூதங்கும, 
அதனுர்‌, திருப்போ, அழுக்தார்‌, சிறுபுலியூர்‌, சேழை, தலைச்‌ 
சங்க நாண்மதியம்‌, திருவாலி, திருக்குடர்தை,கண்டியூர்‌, வீண்‌ ` 
ணகரம்‌, கண்ணபுரம்‌, இருநாகை, கண்ணங்குடி, ஈந்திபுரவிண்‌ 
ணகரம்‌, ஈறையூர்‌, புருடோத்தமம்‌, காழிச்‌ ரோமவிண்ணக 
ரம்‌, இத்ரகூடம்‌, கவித்தலம்‌, கண்ணமங்கை, நாங்கூர்‌, மணி 
மாடக்கோயில்‌, திருத்தெற்றியம்பலம்‌, வெள்ளியம்குடி, செம்‌ 
பொன்‌ சேய்கோயில்‌, திருமணிக்கூடம்‌, அரிமேயவிண்ணக, 
ரம்‌, திருவைகுந்த விண்ணகரம்‌ திருத்தேவனார்‌ தொகை 
சாவளம்பாடி, வெள்ளக்குளம்‌, பார்த்தன்‌ பள்ளி, திருத்துவ 
ர, இருப்‌, பாவநாசம்‌, இவை சோழராட்டுத்‌ திருப்ப திகள்‌, 
இருமாலிரன்‌ சோலைமலை, திருக்கடல்‌, திருமெய்யம்‌, திருக்‌ 
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கோட்டியூர்‌, திராப்புல்லாணி, திருக்தண்கா, மோகூர்‌, வில்லி 
புத்தூர்‌, திருக்குறுங்குடி, திருக்குருகூர்‌, தொலைவில்லி மங்க 

லம்‌, வேரமங்கை, தென்பேரை, திருவைகுர்தம்‌, இருப்புளில்‌ 

குழ, திராச்குளந்தை, வரகுணமங்கை, திருக்கோளூர்‌, இவை 

பாண்டிகாட்‌டுத்‌ இருப்ப திகஷ்‌, 

. இருவஈந்தபுமம்‌, வண்பரிசாரம்‌, காட்கரை, புலியூர்‌,செங்‌ 
छन्ना, மூழிக்களம்‌, திராமாவாய்‌, திருவல்லவாழ்‌, திருவாட்‌ 
டாறு, இருவண்‌ வண்டர்‌, திருவாறன்விளை, திருக்கடித்தானம்‌, 
திருவிற்றுவக்கோடு, தருக்கச்‌சி, திருவூரகம்‌, திருப்பாடகம்‌, 
இிருவெஃகா, அத்திரி, பரமேச்சுர விண்ணகரம்‌, அயிர்திர 
புரம்‌, திருவேளூக்சை, திருக்காரகம்‌, திருக்கள்‌ வனூர்‌, கார்வா 
னம்‌, திருவெவ்வுளூர்‌, அட்டபுயங்கம்‌, திருநீர்மலை, தருநீச 
கம்‌, திருகின்றவூர்‌, திராக்கடன்‌ மல்லை, திருவல்லிக்கேணி, 


திருப்புட்குழி, திருக்கடிகை, இருவிடவெர்தை, இருவேய்‌ 
சடம்‌, இவை தொண்டை நாட்டுத்‌ இருப்பதிகள்‌ 


இருச்சிங்கவேள்‌ குன்றம்‌, அயோத்தி, ரைமிசாரணி 
யம்‌, வடமதிரை, கங்கைக்கரைக்கண்டம்‌, பதரிகாசிரமம்‌, 
திருப்பிருதி, பிருக்தாவாம்‌, சாளக்கரொமம்‌, திருவாய்ப்பாடி, 
திருவைகுந்தம்‌, திருப்பாற்கடல்‌, இவை வடநாட்டுத்‌ திருப்‌ 
பதிகள்‌. । 

இப்படிப்பட்ட புண்ணிய ஸ்தலங்கள்‌ இன்னும்‌ அரேக 
முண்டு, இவைகளில்‌ சிவபெருமானும்‌ திருமாலும்‌ மன 
மழ்ச்சியோடு எழுந்தருளி யிருப்பார்கள்‌, அன்றியும்‌, 
புண்ணிய தீர்த்தங்கள்‌ அரேசமுண்டு, இவை யாவும்‌,மோக 
சீவந்தனது கொடுக்கோன்மையால்‌ சார்காலத்துச்‌ சூரிய 
சந்திரர்களும்‌ உடுக்களும்‌ ஒளி மழுங்‌ட யிருப்பதுபோல விள 
சகா 'இருக்னெறன' என்திவ்வாறு விசாரளை சொல்லி முடித்‌ 
தான, 

இதைக்‌ சேட்ட விவேகன்‌ தலையசைத்து, விசாரனை 
ராக்கி, மது படைவீரர்களை அவ்வவ்‌ வீடங்களுக்க பஸ 
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ப்புவோம்‌; அது நிற்க, மோகன முந்தலரன ஈமது பகைவர்‌ த 
படைஞ்ர்‌ எவ்வெத்‌ தலங்களில்‌ வாழ்ன்றார்கள்‌ ? அந்தச்‌ 
ஒச்ய்‌ தியை விரிவாயெடுத்துச்‌ சொல்லக்கடவையென்று நிய 
மிக்க, விசாரன்‌ சொல்லுன்‌ றான்‌! (நாம்‌ அடையவொண்‌ 
்த அவித்தியாபுர்த்தில்‌, ஈவத்‌துவாரங்களையுடைய வீட்‌ 
டில்‌, அன்மீதியும்‌ பாஷண்டவிஞ்சையும்‌ ஆயெ மாதரிடத்தில்‌, 
கொடுமையாயெ கலியன்‌, சாருவாகன்‌, அநாசாரன்‌, கர்பாலி 
என்பவர்‌ சூழ, மோக்வேர்தன்‌ வீற்றிரும்து எல்லா வுலகங்‌ 
களிலும்‌ தன்‌ கொடுங்கோல்‌ செலுத்தி, அகங்காரன்‌ முதலர்‌ 
னோரை அங்கங்கே யமைத்தித்‌ தீத்தம்‌ தொழில்களை டத்‌ 
அம்படி கட்டளை யிட்டான்‌, அவன்‌ சொற்படியே காமன்‌ 
தன்‌ தேவியோடும்‌ புதல்வனோடும்‌ காஞ்சிப்பதியில்‌ பிரவே 
சித்து அவ்விடத்தி லிருர்தகொண்டே எல்லா உலகங்களை 
யும்‌ தன்‌ வலி மிகுதியால்‌ அடக்கிவெற்றிகொண்டான்‌. அகன்‌ 
காரன்‌ கவுட தேசத்திலும்‌, அவன்‌ மகனாயெ லோபன்‌ 
கேரள8ேசத்திலும்‌, அவன்‌ தாயனாகய இடம்பன்‌* காசி ஈக 
ரத்திலும்‌, மதன்‌ என்பவன்‌ கோதாவரி தீரத்திலும்‌ அதர்மன்‌ 
என்பவன்‌ ரெய்தனிலத்தூர்சள்‌ தோறும்‌, கோபன்‌ யவ 
தேசத்திலும்‌, மச்சரன்‌ மராடத்திலும்‌, சந்தேகன்‌ கொங்‌ 
சுணமேசத்திலும்‌, சங்கற்பன்‌ குச்சரதேசத்திலும்‌, இராச 
தன்‌ தாமதன்‌ என்பவர்கள்‌ பாண்டிாட்டி லும்‌ சோணாட்டி 
அம்‌, மாஈன்‌ என்பவன்‌ மேனாட்டி.னும்‌, வயிரன்‌ எயின தேச 
தீதிலும்‌, அரர்த்தன்‌ கன்னடதேசத்திலும்‌, ஆக இவ்வாறு 
தத்தம்‌ மனைவி மக்களோடிருர்‌து எல்லா வுலகங்களையும்‌ கைப்‌ 
பற்றித்‌ தத்தம்‌ தொழில்களை ஈடத்தி, நம்மவர்‌ ஒதுங்கும்படி 
5759 இனிது வாழ்கின்‌ மார்கள்‌. இப்படி விசாரன்‌ சொல்லக்‌ 
கேட்ட விவேகன்‌, விசாரன்‌ மததலியோரை கோக்டிச்‌ சொல்‌ 
வானாயினன்‌: 


விவேகன்‌ ஒற்றுக்‌ கேன்விச்சநக்சம்‌ ழற்றிற்றா, 
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7. விவேகன்செனை கரத்துறை சருக்கம்‌ 
DT NE OD 

(இப்போது நீங்கள்‌ சொல்லிய சூற்ச்சிப்படியே ஈமது 
சேனைகளைப்‌ பற்பல இடங்களுக்குப்‌ போக்கி ஆங்காங்கு தம்‌ 
மை வெளிழ்படுத்தாதுகரர்து உறையும்படி அமைக்கப்போகி 
றேன்‌; ஆதலால்‌ யாவரும்‌ சிறிது பொழுது அமை சயாயிருங்‌ 
கள்‌” என்றான்‌. அவவுரைப்படி யாவரும்‌ அமைதியாயிருக்க, 
“ஈநிரபகனும்‌ அவன்‌ சேனாபரிவாரங்களும்‌ காஞ்சிக்கும்‌,அ௮வன்‌ 
மைந்தன்‌ நிச்சயனும்‌ அவன்‌ படைவிரரும்‌ கோகர்ண தலத்‌ 
அக்கும்‌, அமிர்த லேலும்‌ அவன்‌ குழாமும்‌ காசி ஈகரத்தக்‌ 
கும்‌, விராகனும்‌ அவன்‌ அணேவரும்‌ அந்த சயனத்துக்கும்‌, 
அடக்கனும்‌ அவன்‌ சேனாவீரரும்‌ பத்திரசிரிக்கும்‌, ௪த்திய 
னும்‌ அவன்‌ அணிகளும்‌ பரேதிக்‌ கரைக்கும்‌, பொறைபனு 2 
கனைவரும்‌ சிந்து நதிக்கமைக்கும்‌, அவிரோதனும்‌ படைவீர 
ரும்‌ காளத்தி ரி சேட £ரி முதலிய மலைப்புறங்களுக்கும 
தமனும்‌ துணைவரும்‌ நாத முதலாகவுள்ள எத்தலங்களுக்கும்‌, 
நிர்கிகற்பனும்‌ அவன்‌ படைஞரும்‌ நாசிகைக்கும்‌, சக்தோஷ 
னும்‌ அவன்‌ தானையும்‌ கோதாவரி ஈதிப்‌ புறத்துக்கும்‌, புணி 
தை நாயகனாகிய சத்துவனும்‌ படைவீரரும்‌ சிற்லெராகத்‌ 
தென்னாட்டிலேயுள்ள காவேரி வைகை முதலிய ஈதி நிரல்‌ 
களுக்கும்‌, தருமன்‌ சேனைகள்‌ கூறு கூறாகப்‌ பிரிர்து சேது 
வேதாரணியம்‌ நாகை முதலிய சமுத்திர இீரங்களுக்கும்‌, 
சமன்‌ தானைகள இற்சிலராகக்‌ கங்கா சங்கம முதலிய சங்கமங்‌ 
களுக்கும்‌, ஏனையரும்‌ இவ வாறே ஏனைய இடங்களுக்குஞ்‌ செ 
ஒறு சரர்து உறைவீர்களாக' என்று விவேசன்‌ அத்ிஞாபித்‌ 
தான்‌, பின்னரும்‌ நிரூபகனை ரோக்கி, உனது படைவிரர்‌ சிற்‌ 
சீரை தூதுவராக ஈமது படை.ஞர்‌ நிற்னெற இடங்கள தோ 
லும்‌ ஓரொருவர்‌ சென்று ஆக்கு வசச்கும்படி ஏவுவாயாஃ' 
என்றுரைக்க, அவனும்‌ அவ்வாறே செஅச்தினான்‌, அப்பால்‌ 
ஈன பக்கதில்‌ நின்ற மற்ற வீரர்களே நோக்கி, மில்கள்‌ யால. 
கும்‌ எம்மிடத்தி லிருக்க कना क (न्य, 
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இம்மனம்‌ யாவருக்கும்‌ கட்டயிட்ட பின்னர்‌, படை 
வீரர்கள்‌ விவேகனை வண்‌, உனது ஏவலைத்‌ தலைமேற்கொ 
ண்டு ஈமது புகைவருடைய வலியை ஒருவாறடக்க லருவோ 
மென விடைபெற்ற.பின்‌, மிரூபகன்‌ முதலிய சேனாதிபதிகள்‌ 
இத்தம்‌ படைஞரை ரோக்‌, நங்கள்‌ யாவரும்‌ உங்கள்‌ உங்‌ 
கள்‌ வீரோதிகள இருக்குமிடங்களுக்குச்‌ சென்று, வேற்ுருக்‌ 
கொண்டு ஒருடர்‌ கண்ணுக்கும்‌ புலப்படாமல்‌ மறைந்துறை 
யுங்கள்‌ என்று நியமிக்க, அவ்வாறே அப்‌ படைஞர்‌ யாலரறாம்‌ 
தத்தம்‌ விரோதிகள்‌ இருக்குமிடங்களிற்‌ சென்று மறைர்‌ த 
உறைரதார்கள்‌. தருமபுத்‌ திரன்‌ முதலானோர்‌ அஞ்ஞாதவாச ஞ்‌ 
செய்ததபோல, வீவேகன்‌ படைஞர்‌ மறைந்து உறைந்து தழ்‌ 
தம்‌ பகைவருடைய செயலுக்கேற்ற ०८ - 5.50 998 அவ்வப்‌ 
பதிகளி லுறைர்து, தமது குணமும்‌ தொழிலும்‌ வெளிப்‌ 
படாவண்ணம்‌ எவ்வகைத்‌ தீய வொழுக்க முடையவர்களுட 
இும்கூடி அவரோ டுறவாவொர்‌, இடுமவரோடும்‌ விளையாட 
வார்‌, மடர்தையர்‌ அனேகருடனே கூடுமவரோடு ஊறவு கூடி 
வார்‌, இருளிழாவென்றும்‌ கோயிலென்றும்‌ குளமென்றும்‌ 0) 
இன்றவர்களோடும்‌ அயலோடிவர்‌, நகைப்பவருடனே கூடி 
நகை யாடுஃர்‌, பாடுமவரோடும்‌ யாழினோடு எழிசையும்‌ பா 
வர்‌; இவ்வாறு விவேகன்‌ சேனைகள்‌, ஆரியப்பாவை டினா 
அம்‌ காரியத்தின்மேற்‌ சண்‌ எனமுற்போல்‌, எத்‌ திறத்தினை 
ருடனும்‌ கூடி ஓழுகுவாராயினர்‌, 


இங்கனம்‌ நீறுபூக்த கெருப்புப்போலவும்‌, மாசுகொண்ட 
மாணிக்கம்‌ போலவும்‌ உண்மை வெளிப்படா கொழுவெரும்‌ 
காளில்‌] காஞ்சியிற்‌ பிரவேடித்துக்‌ காமம்‌ பயிற்றுல்‌ குரவர்‌ 
போல வேடம்‌ பூண்டு அதேகறுடன்‌ சினேகஞ்‌ செய்துவந்த 
நிரூபகன்‌ படைஞரந்‌, பருவமும்‌ பக்குவமும்‌ பரீர்த்துக்‌ காமப்‌ 
பயனைப போதிக்கவந்த குரவர்போலாகி, அம்‌ நட்பினரைத்‌ 
தனியிடத்அுக்குக்‌ கொண்டே, (ண்பர்காள்‌ | நாம்‌ சொல்‌ 
வதைச்‌ சற்றே कठ शो न வைத்துக்‌ கேளுங்கள்‌. இந்தப்‌ பூமி 
யில்‌ இடுக்கண்மே லிடுச்சணடைக்து ஜர்‌ இமைப்பொழுதிலே 
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மடிந்து வருந்தும்‌ இம்மாணிடப்‌ 90८8 “ியெண்களுடன்‌ 
கூடிச்‌ சுகிக்கும்‌ இன்பமானது கருடனாற்‌ யற்தய்யட்ட பாம்‌ 
பின்‌ வாய்ப்பட்ட தேரையொன்று வாய்‌ இறந்து கூவும்‌ 
போது ஒரு அளித்தேன்‌ அந்தத்‌ தேனையின்‌ வர்யில்‌ வீழ 
அதனை அது நுகர்க்து இன்பமடைவதை யொத்திருத்தலால்‌ 
சிற்றின்ப மெனலயிற்று. இனி இதனினும்‌ சிறந்த இன்பம்‌ 
யாதெனின்‌, அது சுவர்க்க இன்பமாம்‌, அந்தச்‌ சுவர்க்கம்‌ 
புகுந்தால்‌, நரை திரை மூப்பு அகன்று எந்காளும்‌ யெளவன 
முடையவராகி, பஞ்ச தருவி னிழலிலே மந்தமாருதம்‌ வீச, 
காந்தருவர்‌ ன்னரர்‌ இசைபாட, இந்திர பீடத்தி லமர்ந்து, 
தேவகன்னியருடைய செவ்விதழ்த்‌ தேனை எர்காளுமுண்‌டு, 
அன்பமென்ப ததியாமல்‌ வாழ்தல்‌ கூடும்‌, அதல்லாமல்‌ பிறா 
மனைவியருடன்‌ கூடி அனுபவிக்கும்‌ தீய இன்பத்தைத்‌ தவீர்‌ 
த்து, தாய வேள்வி விரதாதிகளைப்‌ புரிவீர்களாயின்‌ அந்தச்‌ 
சுவர்க்கத்தைப்‌ பெறக்‌ கூடும்‌” என்று கூறினார்கள்‌. ௮௫ 
கேட்ட, ஈண்பினர்கள்‌ மெய்யுணாவடைர்‌து, அன்ற முதலா 
கச்‌ சுத்தாதி படிந்து விரத லேங்கள்‌ பூண்டு சற்கன்மிகளாய்‌ 
நடச்கத்‌ தலைப்பட்டார்கள்‌. அ. கண்டு சிலர்‌ பாவனை செய்‌ 
வாரு மாயினார்கள்‌. 


56.555 தீரத்திக்குச்‌ சென்ற பொறையன அ அணைவர்‌ 
அதற்கப்பாலுள்ள யவன தேசத்துச்‌ சனங்களூடன்‌ சிரேகஞ்‌ 
செய்து அவர்கள சர்தோவிக்க நடந்து வருகாளில்‌, அவரிற்‌ 
சிலரைத்‌ தனியிடத்துக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌, பரிபாகமும்‌ 
காலமும்‌ இடமுமதிர்து, (ஈண்பர்களே ! கோபனுடைய போ 
தனைக்‌ குட்பட்டு நீங்கள ஈடப்பது தகுதியன்‌ று, வலியீவர்மே 
லெழுஜன்ற கோபமானது அவரிடூத்துச்‌ செல்லப்பெறா த 
கோபஞ்‌ செயிதலரிடத்தே இரும்பி அவட்க்கெ கேடு செய்வ 
தாகும்‌, மெலியவர்‌ மேல்‌ எழுங்‌ கோபமானது இசத்தில்‌ 
வெவ்ஜீய பழியும்‌; பரத்தில்‌ ஈரகமும்‌ வீணைப்பதாகும்‌, சோப்‌, 
மானது அற்பர்கள்‌ பார்த்து அகங்களித்தற்கும்‌ ஈகைத்தற்‌ 
கும்‌ ஏதுவாய்ச்‌ கேட்டினையே தருவதாகும்‌. இனிய ஈட 
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ப்ப ஒரு. கொடியிலே வேர துக்கும்‌; கொடிய' புலியானது. 





யவர்களுக்கு எக்காலும்‌ செல்வங்‌ குறையமாட்டர்து, இத 
லால்‌, இதனை யாங்கூறுவது உம்மிடத்து வைத்த ரேயத்தா 
லென்பதை உணரக்கடவிர்கள்‌' என்று இவ்வாறு பே ரதித்தார்‌ 
கள்‌; இதனைக்‌ கேட்டமாத்தர்த்தல்‌ நீங்கள்‌ சொன்னது ஓக்‌ 
கும்‌ ஒக்கும்‌. எம்மைச்‌ கெடுத்தது பண்டு எழுந்த கோபமே, 
இன்றுமுதலாக அக்‌ கோபன்‌ உறவை விட்டொழிச்தோமெ 
ன்று கூறி ஈல்லவ ராயினர்‌. அது கண்ட வேறு பலரும்‌ அங்‌ 
நனம்‌ பாவனை செய்‌ தடங்குவாரயிலர்‌. 


அப்பால்‌ கேோரளதேசீத்திற்‌ சென்று அங்குஸ்ளார்‌ भ 
திலர்க்குப்‌ பிரிய ஈண்பராய்‌ ஈடரந்துவர்த விராகன்‌ படைவீரர்‌, 
காலமும்‌ இடமும்‌ வாய்க்க அத்‌ தோழரோடு ஒரு சோலையி 
னிடமாகச்‌ சார்க்கு, அவர்களை சோக்கி, “அன்பர்கள்‌ | நீர்‌ 
இங்குச்‌ செய்கன்ற பொருள்‌ வியாபாரம்‌ ஒன்று பத்தா" 
கப்‌. பலிக்ினும்‌ அதனாற்‌ பயன்‌ யாது? ஈல்ல தருமங்களை 
ஆராய்ந்து செய்விராயின்‌; ஒரு பொருள்‌ அனர்தகோடியாய்ப்‌ 
பலிக்குமே, அதுவன்றோ வாணிகம்‌. வாணாள்‌ ஒரு கணப்‌ 
பொழுதும்‌ நிலையிலதென்ப தறிக்தும்‌ மலைவனங்கள்தோறும்‌ 
வீணாக அலைந்தலைசக்து மிகு தனம்‌ சம்பாதிப்பதே லீரதமாக்‌ 
இக்‌ கொண்டீர்‌. நீம்களும்‌ ஈன்றாக வுண்ணாமல்‌ பிறர்க்கு 
கொடாமல்‌ இரவியத்தைச்‌ சேமித்து வைக்கன்றீர்‌, நீர உடுக்‌ 
இன்ற. வஸ்திரமேர ஒரு முழச்அண்டாயிற்று;்‌ உண்பதுவோ' 

` காய்கனி தானியாஇி அற்பவஸ்‌அக்களாயின, அவ்வளஙவிலே 
உலக வாழ்வுக்கும்‌. ஈஷ்ட்‌ பிறப்பிக்சன்றிர்‌, சுவர்க்குலோச 
வாழ்வையுஞ்‌ சதைத்துவிடன்றீர்‌. இது உமச்கு அழகன்‌. 
சம்பாதித்த உங்கள்‌ இரலியத்தைப்‌ பொன்சாத்த பூதம்போ 
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லிருந்து காக்கும்படி ஈழடிய சந்தனையை விட்டொழிவிர்ச 
ளாக. தவம்‌ தானம்‌ தருமத்தை முடிவுறுமற்‌ காட்டி அமுத 
ண்டு உடுத்துக்‌ சலிதிரக்‌ கடவீர்‌, உங்கள்‌ பொருட்‌ முன்பு 
இூட்டிய சுவர்க்கத்‌ துக்‌ கதவைத்‌ திறந்து அசனுட்‌ புகுர்ன்‌ 
வாழும்படி சேடக்கடவீர எலிறு இதுபோன்ற பிறவுங்‌ கூறி 
ளார்கள்‌. அதுகேட்ட அக்‌ கோளர்‌, இனிது இனித்‌, இது 
போல நாம்‌ என்றுங்‌ கேட்‌ ட தில்லை, எம்முன்‌ னஞோர்கள்‌ கேடிய 
பொருளும்‌ அவாகள்‌ போன போக்கும்‌ எங்கே! எனத்தேறி 
உள்ளுணர்வு கோன்ற நகைத்து, இனி யாம்‌ தான தருமமே 
செய்வோமென்று அணிர்து அங்ஙனஞ்‌ செய்யத்‌ தலைப்பட்‌ 
டார்கள்‌. அதுகண்டு, பின்னுஞ்‌ சிற்சிலர்‌ அவ்வாறு செய்வா 
ராயினர்‌. 


அப்பால்‌ க்கா சங்கமத்தை யடைச்த படைவீரர்‌ கு! 
தேசத்தாரை யடூச்து, அவர்‌ கொள்கையைச்‌ கைக்கொண்ட 
அவர்போலவே நடித்து, அதனால்‌ அலர்‌ லெரோடு ஈட்புச்‌ 
செய்‌, சமயம்‌ பார்த்து அவர்களுக்குப்‌ புத்‌ தி சொல்ல நினை 
தீது, சமயம்‌ வாய்த்தவுடனே அவர்களை நோக்கி, நண்பர்களே! 
'அகங்காரமானது தருமத்தை வேருக்கு மிபல்பின அ, கல்லி 
யதிவை வீணாக்க வல்லது, உள்ளம்‌ புகை செொழுப்பங்‌ கனலை 
மிகப்‌ புழுங்குவிக்குக்‌ தன்மைய, பிறர்‌ பார்த இகழும்படி. 
செய்யும்‌, சறிது தஎஞ்செய்யத்‌ தொடங்கினால்‌ அதனைக்‌ 
கெடுக்கு மியல்பினத, சுவர்க்க சுகத்தைத்‌ தடுக்கும்‌ தன்மை 
யது, சுகத்தை யழிக்கும்‌, இறுதயில்‌ ஈரகத்துச்‌ செலுத்தும்‌; 
அதலால்‌, நம்மவராகிய உங்களுக்கு இது அழகல்லவே.' தக்‌ 
கன்‌ யாகஞ்‌ செய்த காலத்தில்‌ அகங்காரம்‌ கொண்டு தனக்கு 

, மேலோனாகிய சிவபெருமானை யிசுழ்ந்ததனால்‌ அவன்‌ தலை 
யமிழந்ததே யன்றி, அவனை யடுத்திருந்தவீரகளிற்‌ சிலர்‌ கூக்‌ 

ழெந்தவர்களும்‌, உடல்‌ குழம்பப்‌ பெற்றவர்களும்‌, கண்ணிழ 
ந்தவர்களும்‌, பல்லிழந்தவர்களுமாகி: அதோ கதியை யடைக்த* 

செய்தி யாவர்க்குந்‌ தெரிந்த விஷயமே யன்றோ? ஆதலால்‌ 
அந்த அகங்கார குத்தை விவெகே அய மாதவமாம்‌, ௮௮ 
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வே பெருர்‌ தனமாம்‌, அதுவே வண்மையாம்‌, அதுவே திண்‌ 
மையாம்‌, அதுவே அறிவாம்‌, அஅவே வாழ்வாம்‌, அலுவே 
'அழகாம்‌, அதுவே சுவர்க்கமாம்‌, அதுவே மற்றெல்லாச்‌ செல்‌ 
வழு:மாம்‌' என்‌ றிவவாறு போதிந்தனர்‌. அது கேட்டமாத்தி 
ரத்தில்‌ அர்தக்‌ கெளடமெயக்தாரும்‌, 9! 6! என்ன காரியம்‌ 
© சய்துவிட்டோம்‌ சன்று ஈல்லறிவு பெற்றுப்‌ பரம சாதுக்க 
ளானார்கள்‌. அவர்களைக்‌ கண்டி வேறு சிலரும்‌ ௮ வ்வாறே 
யாஞர்கள்‌, 


அதன்‌ பிறது காரி ஈகரையடைர்கு அரிர்த லனுடைய 
படைவிரர்‌ அந்த நகரவாரிளைப்போலச்‌ இறிறுகாலம்‌ இடம்‌ 
பாசாரம்‌ பூண்‌ அவர்‌ நலரோ कणु கொண்டு, இறுதியில்‌ 
75910८0 இடமும்‌ வாயத்க அவர்கள்‌ போக்கி, ரண்பர்களே! 
பொருள்‌ சுவர்கனும்‌ பிறவும்‌ விருப்பிச்செய்றெ இந்த இட! 
பாசாரம்‌ மேலுலகினுஞ்‌ செல்லுமோவென்னு பஞ்சபூதம்‌ 
கள்‌ உள்ளே யிருர்து நரைக்கும்‌, யம का) இக்க இடம்ப 
ருடைய உயிரைக்‌ கவர்ந்து பாய்‌ ஈரகத்திலிட்‌ட வருக்து 
தற்கு எமது கைகள்‌ விரைினெறனவே, இப்போது எம்‌ 
மிறையவன்‌ கட்டளையிட்டால்‌ ஒரு கொடியிலே அத்‌ தியோ 
ரைத்‌ மொண்டு வர்து नो द. பென்ற இர்திப்பார்‌ 
கள்‌. அகத்தில்‌ பதுங்கி யிருப்பதாகிய கபட, சத்தை, அதெ 
திருப்பவருக்குத்‌ தெளிவாக அலர்‌ முகமே காட்டிலீமிம்‌; 
அது காட்டாதாயின்‌, அலர்‌ மொழியாயினுய்‌ காட்டிளீடும்‌, 
அக்‌ கபடம்‌ பிறர்‌ ஈகைத்தற்‌ கேதவாகும்‌ ; முதலில்‌ சுகன்‌ 
காட்டுவதுபோலத்‌ தோன்றி இறுதியில்‌ மிகுக்த துக்கத்தைக்‌ 
காட்டும்‌. அதுமட்டோ, அளவற்ற அரர்‌,த்‌த்களையு முண்டா 
க்குமல்லவா ? கரதலாமலகம்போல அக ச்திபலும்‌ புறத்திய. 
இம்‌ ஒன்றாகக்‌ காட்டி ஒழகுவோர்க்குவிரதிம்‌ மாசவம்‌ வே 
அ றன்னடைகள்‌ ஒன்‌ றும்‌ வேண்டுவ தில்லை, ௮வர்னுடையாத 
மோக்ஷ மு முண்டோ)? ஆசலால்‌, இடம்பாசாரத்தை ளித்த 
ஈடேறுல்‌&ள்‌ என்று சொல்லினர்‌. அஅகேட்ட அக்காசிசசும த்‌ 
தார்‌,இவர்சொல்வது உண்மையேயாகுமென்று கொண்டாடி, 
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அன்‌ றுமுதலாகப்‌ பரிசுத்தரானார்கள்‌, ௮௮ கண்டு வேறு லெ 
ரூம்‌ அவ்வாறாயினர்‌ 

அஅ நிற்க, கோதாவரி தீர்த்திலுள்ள பத்திர்‌ ரிப்‌ 
பக்கத்தை யடைந்த அடச்கன்‌ படைவீரர்‌ அங்குள்ளரா 
போல வேடம்பூண்‌ அவர்களோடு உறவாடி, இறுதியில்‌ 
பக்குவமதிர்னு அவர்களிற்‌ சிலரை ரோக்கி, ,ரீண்பர்களே! 
அடக்கமில்லாமல்‌ மத குணத்தைப்‌ பூணுமிடத்தில்‌, கற்ற 
கல்வி, குல மேன்மை, கருணே, பெரும்‌ புகழ்‌, செல்வம்‌, 
கைம்மர்‌,று நோக்காத உதவி, ஈகை, நல்லொழுக்சம்‌, அரீய 
தவம்‌, நியமம்‌, உறலீன்‌ கேண்மை, திண்ம, வாய்மை, 
அழகு என்றற்‌ றொடக்கத்தன வெல்லாம்‌ பெற்றிடினும்‌ அவ 
ற்றையெல்லாம்‌ அப்‌ பெருமிக குணமானது நாசஞ்செய்து 
விடம்‌. அடக்கமானத்‌ தன்னையடைர்தவர்‌ இழிகுலத்தாரே 
யாயினும்‌ அவரை உயர்குலத்தா ராக்கிவிமிம்‌; தீப பழியை நீல்‌ 
குவிக்கும்‌, புகழைப்‌ பெருக்கும்‌, புண்போடு ஈண்பை வளர்ச்‌ 
கும்‌, முடி.வீல்‌ சுவர்க்க சகத்தையுங்‌ கொடுக்கும்‌. ஆதலால்‌, 
பெருமித குணம்‌ தகாது” என்று கூறினார்கள்‌. அது கேட்‌: 
@ டலரும்‌ மருந்துண்டு பிச்தமயக்கம்‌ தெனிச்தவர்‌ போலச்‌ 
தெளிர்து அடக்க 7றடைவர்க ளானார்கள்‌., 


இப்படியே சோம நாதத்திற்‌ பிரவேசித்த தமன்‌ படை 
ஞர்‌ தமது உரு மாறி, அந்த நாட்டரர்க்கு உறயினர்போல 
நடித்து, அவர்களைத்‌ தம்‌ வசமாக்கி, அடக்கனுக்யென்றபடி 
சொல்லி, மானத்தை விரும்பாத மெய்வணக்கமானது அங்‌ 
குள்ளாரக்கு வரும்படி, கற்பித்தார்கள்‌. 
அதன்பிறகு மராடதேயத்திற்‌ பிரவேசித்த. ०2.57 
தென்‌ உறவினர்‌ அந்காட்டார்க்கு உறவினர்போல உடன்பழு, 
அவர்‌ தமது சொல்லைக்‌ கேட்பதற்குரிய சழயம்பார்த்து, ஈம்‌ 
.தவம்‌ எவ்வளவோ அவ்வளவே. யன்றி என்ன முயற்சி ` 
செய்தாலும்‌ அதற்கு மேற்பட்ட இன்பத்தைத்‌ தருவதொன்‌ 
தில்லை யென்று சிற்ிலறாக்கு மச்சரனால்‌, . உண்டாயிறாக்து . 
'செடுதியை 'விலக்நீனர்கள்‌. . = 
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நிர்விகற்பன்‌, அவீரோதன்‌, நிச்சபன்‌, ௪த்துவன்‌, சத்‌ 
தியன்‌ என்பவர்கள்‌ தமக்குத்‌ தகுந்த தலங்களில்‌ தங்‌, சங்‌ 
கற்பன்‌; வயிரன்‌, ௮௪த்தியன்‌; சந்தேகன்‌, இராசத தாமதர்‌ 
என்பவர்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ சமயம்பார்த்து, அவர்‌ 
வர்க்குண்டா யிருந்த குணசுபூவங்கள்‌ மாறும்படி போதித்‌ 
தார்கள்‌. விவேகன்‌ சேனை விரராயெ மற்றவரும்‌ அவரவர்க்‌ 
இயன்ற முயறசியைச்செய்து அவ்வத்‌ தேயத்தாரைத்‌ தீரெ 
தியி னிக்கி நன்னெறியிற்‌ செலுத்தினார்கள்‌. இவர்கள்‌ இப்‌ 
படிச்‌ செய்தது, சந்தன மரங்கள்‌ பலவும்‌ ஒரு காட்டில்‌ முளை 
த்து அச்‌ காட்டிலுள்ள வேறு மரங்களையும்‌ தம்மைப்‌ போ 
லவே மணம்‌ விசும்படி செய்தல்போ லிருந்தது. 


அப்பொழுது உலகத்தில்‌ எவ்விடத்தும்‌ தவம்‌, பொதை? 
அருள்‌, ஆசாரம்‌, விரத முதலிய யாவும்‌, காடு, மலை, ஈதி, புண்‌ 
ணிய ஸ்தலங்கள்‌ முதலிய இடங்களிலெல்லாம்‌ இருட்டறையி 
லேற்றிய திபங்களைப்‌ போலப்‌ பிரகாடித்தன, மாதர்‌ கற்புத்‌ 
தலையெடுத்த அ, வேதியர்‌ கருமங்களாயெ யாகாதிகளும்‌, வர்‌ 
ணாசிரம தர்மங்களும்‌, ராஜ$ீ 6.9 லடங்‌கிமின்றன. அர்தச்‌ சம 
யத்தில்‌ விவேக ராஜன்‌ நியாயனை ரோக்‌, நீ போய்‌ ஈம்‌ படை 
ஞர்‌ செயலெல்லாமதிக்‌து வரக்கடவை யென்றேவ, அந்து 
நியாயனும்‌ அவ்வாறே சென்று உலகமுழுதும்‌ ரோக்கி மீண்டு 
வந்து விவேகனை வணங்கி நின்று சொல்லுவானாயினான்‌ : 


(அரி அர பக்தியுள்ள நம்மவர்கள்‌ யர்வரும்‌ யோசிநிகளு 
டை.ய அருட்டூணேகொண்டு சென்று கரர்துறைதலின்‌, என்‌ 
கண்ணுக்கே புலப்படவில்லை, பிறர்‌ யார்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்‌ 
படுலாரர்‌ ? அப்படி அலர்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாதிரார்தா 
ம்‌, சிலர்‌ விடகளில்‌ காமம்‌ ஈல்வழியிற்செல்லா நின்றது, 
கோபமும்‌ குற்தங்கண்ட பொழுதே யன்றி எப்பொழுதும்‌ 
நிகழ்வதில்லை, உலோபமும்‌ அறமல்லாத வழியில்‌ ஈடப்பதி 
ல்லை, தவம்‌ உலக முழுதும்‌ வியாபித்தது; மானமும்‌ அடங்‌ 
இற்று, அகங்காரம்‌. நீர்‌ பெய்த ரெருப்புப்‌ போல அவிந்து 
போயிற்று, மச்சரமும்‌ மேம்புடாமல்‌ ` தாழ்ர்துபோதிற்று, 
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இட்டப்‌ குண்றும்‌ அவ்வவரை வீட்டு விஸிப்‌ போயிற் னி? 
५ 9 தருமம்‌ ஈடகம்‌ செய்ன்றது, அதறாமம்‌' 
வெய்த்றுனி...யா நின்றது. தேற்றாங்கொட்டையால்‌ ' தெரி 
விதத்‌ நீர்போல்‌ அரேகருடைய மனம்‌ தெளிவடைகர்தது 
பொய்‌ யென்பது ஒருபுறத்‌ கொதுங்கற்று, இராசத தாமத 
குணங்கள்‌ தாழ்ர்‌து சத்துவகுணம்‌ தலையெடு்தன்‌; சங்கம்‌ 
பங்‌ குறைக்கு நிர்விசறி. மிகும்தத, அரர்த்தமும்‌ அச்சமும்‌ 
அதேகர்‌ மனத்தை நீங்னெ, மேஃங்கள்‌ மழைபெய் தன, வஞ்‌ 
சகராயெ மது பகைஃர்‌ இனி லெ நாளில்‌ ஈகித்துப்போவார்‌ 
கள்‌ என்பதற்‌ வையே குறிகளாம்‌, உன்‌ முயற்சி பழுதப௰ி 
மோ, பாவம்‌ தோற்கும்‌ புண்ணிபம்‌ வெல்லும்‌ என்பது 
பொய்யோ”, இவ்வா. சொன்ன நியாயனை விவேகன்‌ குன்‌ 
னிரு கைளாலும்‌ தழளிக்கொண்டு, இன்னமும்‌ ஒரு தரம்‌ 
போய்‌ அவ்வவ்‌ வீடல்‌பளில நிசமுஞ்‌ செய்தியை அறிது 


வந்து சொல்லக்£ட.லையென்று கட்டளையிட்டான்‌. 
[J 
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அதன்‌ பிறது, அங்குள்ள அமைச்ச ரெல்லாரும்‌ வே 
Q முர்‌ உபாயம்‌ நிலைத்து, விவேக ராஜனை மோக்கி, ध ~न, 
நமது பகைவரை மெல்வதற்கு இன்னுமொரு சூழ்ச்செயெண்‌டு, 
அதசீனக்‌ கேட்டருளும்படி, பிரார்த்திகனெறோ மென்றார்கள்‌. 
அதுகேட்ட வீவேகன்‌ அவர்களை ரோக்கி, அது யாதென்ன, 
அலர்கள்‌ சொல்லுவார்‌ யினர்‌: £ ச மாகன்‌ தன்மநியையே யல்‌ 
லாமல்‌ பாஷண்டவிஞ்சை என்னும்‌ ஒரு கன்னிகையையும்‌ 
மணரந்து,அவள்‌ வயிற்றில்‌ அஞ்ஞன்‌ என்னும்‌ ஒரு புத்திரன்‌ 
பிறக்க அதனால்‌ இறுமார்திருக்கி ரன்‌. அந்தக்‌ கொடிய பகை 
யை யெஃலாம உமது அற்றல்‌ வெல்‌ மாயினும்‌, இஃதிரன்‌ 
முதலான தேவர்களுடைய இடரைக்‌ கெத்து அசரர்களது 
வலிமை முழுதும்‌ கெடுத்த தசரதன்‌ இரரமனென்று சொல்‌ 
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லய்புடும்‌ ஒரு குமாரனைப்பெற்று வலிய பசையைத்‌ 7 क ७ 
போல, உமது. தேவியாகிய சுுதியினத அனுமதி பெற்று 
£.பகிடதை இயன்னுழ்‌, கன்னியைக்‌ கலியாணஞ்‌ செப்‌ னெ 
ண்‌டு, அவள்‌ வயிற்றில்‌ ஒரு புத்திரனைப்பெற்று, அல்‌ புத்திர 
னால்‌ அஞ்ஞ குமாரனை வெல்லுதற்கு உமது, இறவுளம்‌ 
பொருரந்தவேண்டும்‌, இதுவே எமது விண்ணப்பம்‌, னிவ 
வுரை செலியிதி பட்ட மாத்திரத்தில்‌ விவேகன்‌ அக மகிழ்‌ 
ந்து, நீர்‌ சொன்னது செவ்வையானது என முடி யசைத்து 
யானும்‌ இவ்வகை சிர்தை செய்தேன்‌, அதற்கேற்ப நீருஞ்‌ 
சொன்னீர்‌. இவ்விடத்திற்றானே சிறிது போதிறாங்கள்‌, சுமதி 
மனக்‌ கருத்தை உணர்ந்து வருகின்றேனென்று கூறிச்‌ சுமதி 
யிடஞ்‌ சென்றான்‌. நாயகன்‌ வரவைக்கண்ட சுமதிதேவி முகம 
எர்ந்து உபசரிக்க, விவேகனும்‌ சுமதியை அலில்கனஞ்செய்து 
மெல்லணையை ५1 6, அதன்மேல்‌ இருவரும்‌ வீற்திருக்கை 
யில்‌, அவள்‌ முகத்தை ரோக்க, “என்னுபிர்க்குபிரும்‌ வரழ்வும்‌ 
65 2४.०० ८४ கண்ணும்‌ ரிக்ஸதா]ம்‌ மற்றைய பிறவும்‌ அருந்ததி 
யைப்போன்ற நீயே யல்லது வேறு யாவர்‌? ஆயினும்‌ இங்கு 
நான்‌ சுட்டிவர்த கருமத்தைச்‌ சொல்லுதற்கு என்‌ நெஞ்சங்‌ 
கூசி அஞ்சுகன்றது' என்றான்‌. என்றலும்‌, சுமதிகேவி எழ 
ந்து நாயகனைத்தொழுனு, “என்‌ பிராணமாயகரே,நீர்‌ திருவாய்‌ 
மலர்க்தருளுவதை யான்‌ மறுத்திடப்‌ புகுந்தால்‌ உமதடத்து 
யான்கொண்ட அன்புயாதாகும்‌!'என்‌ மாள்‌. அதுகேட்ட விவே 
கன்‌ அவளைரோக்கி, 'கண்ணினு மினியராட ஒளியாத உள்ளத்‌ 
தோடும்‌ வேண்டிய தொரு பொருளைக்‌ கொடுப்பவரிடத்தும்‌ 
ஒருவர்‌ சென்று இரக்கும்போஅ, ஈரோ ஈயாரோ என்னும்‌ 
அச்சத்தோடுமே இரப்பார்‌, இது உலக இபற்கை. ஆசலால்‌ 
என்மனம்‌ அஞ்சுகன்றது' என்றான்‌, அது கேட்ட சுமதி 
கேவி, (குடியிற்‌ பிறந்த பெண்கள்‌ தமனு நாயுகர்‌ யாது சொல்‌ 
லினும்‌ அச்‌ சொல்லின்படி பணிவிடை செய்து தெய்வம்‌ தொ 
மாது கணவரையே தெய்வமெனத்‌ தொழுது அவராண்ட 
பின்‌ தாம்‌, உண்ணுதலும்‌ அவர்‌ தூங்யெபின்‌ தாம்‌ தூங்குத 
இம்‌ அவர்‌ எழுமுன்‌ தாம்‌ எழுதனும்‌ ஆயெ இவைமுதலியன 
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கடனாகக்‌ கொள்வர்‌. ஆதலால்‌, நீர்அருளுசன்ற வழியில்‌ யான்‌ 
டப்பது கடனாகும்‌. ஆகவே நீர்‌ மயங்குவது தீகுதியன்று 
எனக்‌ கூறினாள்‌, அது கேட்ட விவேக்ன்‌, (என்‌ கண்ணே | 
ஈமது பகைவரது வலிக்கஞ்சி நாம்‌ ஒதுங்கத்திரிவத்‌ உனக்கு 
தெரிந்ததன்றோ? இனி அப்‌, பகையை வெல்லுதத்கேற்ற 
உபாயங்களைத்‌ தேவெதும்‌ ஈமது சடனாயிற்றன்றோ? ஆச 
லால்‌, நான்‌ உபநிடதையை மணந்து அவள்‌ வயிற்றில்‌ ஒரு 
புத்திரனைப்‌ பெற்று அப்‌ புத்திரனால்‌ மோகனது இரண்டாம்‌ 
மனைவி வயிற்றில்‌ உதித்து வளர்பவனாகிய அஞ்ஞனை வெல்லு 
தல்‌ ஆவெயெகமாகன்ற து. ஆகவே உபநிடதைலைய மணம்‌ புரி 
வதற்கு உன்னால்‌ தடையொன்று மில்லையாயின்‌ மேன்மை 
யான புத்திரப்‌ பேறுண்டு' என்றான்‌. அது கேட்ட சுமதி 
தேலி, “ஈன்னேக்கத்தோடு செய்யப்புகும்‌ ஒரு கருமத்திற்கு 
என்‌ கருத்தும்‌ வேண்டூமா ? அன்பர்‌ | ஈன்று வினகினீர்‌, 
அடியாள்‌ மனமும்‌ உமது மனமும்‌ வேறென நினைந்திரா? 
நீர்‌ நினைந்தது ஈற்கருமமே, அதற்கு என்‌ மனமும்‌ ஒருப்படு 
ன்றது” என்றாள்‌. என்றலும்‌ விவேகன்‌ சுமதியைத்‌ தழுவி, 
'அப்பொழுதே பகைவரைவென்று வெற்றிமாலையைச்‌ சூடின 
வன்போல ஆனந்த பரவசமடைக்தான்‌. அப்பால்‌ அந்தப்‌ 
புரக்தைவிட்டு நீங்க, அத்தாணி மண்டபத்தை யடைர்கு, 
அம்கே தன்‌ வரவை யெதிர்‌ ரோக்கி யிருர்த மர்திரிகளிடம்‌ 
நிகழ்ந்ததைக்கூறி, உபநிடதையிடம்‌ தூ துவிடக்‌ கருதி, அத்‌ 
தொழிலில்‌ வல்லவீராவார்‌ யாவரென ஆராய்ர்து, ஈற்றிே 
சத்துவச்‌சிரத்தையே அத்தொழிலுக்கு வல்லாளெனத்‌ தணி 
ந்து; அவளை யழைத்த, பெண்ணே! ஈளன்‌ பொருட்டுத்‌ தம 
யந்தியிலிம்‌ தூதசென்ற அன்னம்போல நீயும்‌ என்பெரருட்டு 
,உபநிடதையிடம்‌ தாதுசென்று, ஈம்‌ பகைவர்‌ அறிர்துகொள்‌ 
சாாதபடி அவள்‌ மனத்தைத்‌ திருப்பி மணாத்னிக்கு இணங்‌ 
' கும்படியாசுச்‌ செய்து மீள்வாயாக' என்றான்‌. அத கேட்ட 
சத்துவ சிரத்தை, தன து கரங்களைக்‌ கூபுபி விவேகனை வண. 
ங்க, “ஐயனே | .உமது,.எவலைத்‌; இரமேற்றிகொண்டேன்‌, நான்‌ 
அ.துசெல்லும்‌ நெறியில்‌ உலகத்திலே எவ்விடத்தும்‌ பரகி, 
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உலாவுகின்ற பகைவர்‌, சான்னைக்‌ கண்டு புலிபோலப்‌ பாய்ர்து 
பற்றுவாராயின்‌, அவர்‌ கையினின்றும்‌ மீள்வது எவ்வாறோ 
அறியேன்‌” என்றாள்‌. ௮௮ கேட்ட வீவேகன்‌, (பெண்னே | 
அரிபக்இ வெபக்தி என்னும்‌ யோகஃனிகள தட ருபை யிருக்‌ 
கும்‌ வஸரயில்‌ நீ அஞ்சத்தக்கது யாது ? யோகினிகளிடஞ்‌ 
சென்று, அவர்கஜிடம்‌ நிகழ்ந்தவைகளை யுரைத்‌ ஆ அவர்களு 
டைய திருவருளைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு, அப்பால்‌ வாணி புத்‌ 
இரியாயெ உபநிடதையினிடஞ்‌ சென்று, அவளுக்குத்‌ 
தக்கவாறு சொல்லி அவளது சம்மதம்‌ ஏற்று இங்கு வரு 
வாயாக” என்றான்‌. அது கேட்ட சிரத்தை, விவேகன்‌ பாதங்‌ 
கஜா வணங்‌, அவன்‌ சமுகம்‌ நீங்‌, சிவபக்தி அரிபக்தி 
என்னும்‌ யோகனிகளிடஞ்‌ சென்று வணங்னோள்‌. அவளைக்‌ 
கண்ட யோகினிகள்‌ அவளுக்கு மங்கள்‌ கூதி அவளை கோ 
56, சத்துவன்‌ பெற்ற பெண்ணே | நீ இங்கு வந்தது யாத 

கருதி ?१ என்ன, (எனது அன்னையரே” என விளித்து, மோக 
கிய பாவியானவன்‌, அகங்காரன்‌ முதலிய படைரூரோடு 
கூடி எவ்‌ வுலகத்திலும்‌ விஷம்‌ வியாபித்தது போல வியாபித்‌ 
அத்‌ இித்தொழில்களைச்‌ செய்தலால்‌, ஈன்மைகள்‌ யாவும்‌ ® ८ 
யொழிக்த விதத்தையும்‌, தருமம்‌ நிலை குலைர்தறையும்‌, சாந்தி 
தாந்திகளோடு சம தமங்களின்‌ பெருமையும்‌ பொறையும்‌ 
அழிந்ததையும்‌; தவம்‌ தலை சாய்ந்து ஒஅங்யெதையும்‌, நிரூப 
கனும்‌ சம்தோஷனும்‌ அவரை யடுத்த மற்றையரும்‌ மெலி 
ந்து நீல்யெதையும்‌, நித, கருணை; முதிதை; உபேசைத மைத்‌ 
தரி என்பவர்கள்‌ தளர்க்ததையும்‌ சொல்லி, விவேக ராஜன்‌ 
அக்‌ தொடியோர்க்குப்‌ பயந்து தான்‌ ஒளித்திறாப்பதற்கு வே 
றோர்‌ அரணின்றித்‌ தன்‌ சுற்றத்தோடும்‌ பதரிகா சிமவனத்‌ 
தில்‌ வந்து தங்யிருக்கும்‌ விதத்தையும்‌, உபநிடதையின்‌ 
மண விறாப்பத்‌ஒனால்‌ தன்னைத்‌ தூ£அவிடுத்த வ்லாற்றையும்‌, 
பகைவர்‌ வருத்தனாலும்‌ அவ்‌ யோகினிகள அ அருளு,தவியைக்‌ 
கொண்டு அவர்களை வென்று வரும்படி அவ்‌ விவேகராதன்‌ 
சொன்னதையும்‌ வடுத்லிச்‌ சொல்லினள்‌. அது கேட்ட யோகி 
गी डने. மனமுருக அவளை 57428, “ெங்காய்‌! அஞ்சேல்‌, 
த்‌ 





இ 







னது அரசன்‌ டபநிடதையை மணம்‌ தத்தம்‌” சு 
கர்‌ प ற்கும்‌ கால்கள்‌ அணை செய்வோய்; வனக்‌ 
न ழ்‌ வாராது காப்போம்‌, எமது: அருட்சாவல்‌ 
६ ரடுஜோகள்‌ சென்று மீள்வாயாக என்ன, செத்தை 
மச்‌ திய்‌ பவர்கள்‌ பாதங்களை, வண்‌, அவர்கள்‌ அருளாெ 
தன்‌ ழீதேறிக்‌ காமனாதீியர து பகைக்‌ கடலிலே செல்வா 


ளாயினள்‌. 
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9. மோக னொற்றுச்‌ கேள்விச்‌ சருக்கம்‌ 
= OND Em. 

, இங்கே அவித்தியா புரத்திலே, சஞ்சலன்‌, கபடி, கலி 
யன்‌, குதர்க்கன்‌, சாருவாகன்‌, அ௫8ர்த்தி, காபாலி, சபதன்‌ முத 
லிய பலர்‌ தன்னைச்‌ சூழ, மோகனனவன்‌ அன்மதியோடு ०१८ 
०८६१८1७. &0 ~क. இன்பமனுபளி த்து அவள்‌ சொன்னபடியே 
நடத்திஇறுமாந்திருக்கும்‌ நாளில்‌; ஒருநாள்‌ தனது மைத்‌ 
தனனாயெ கலியனை அழைத்து, “ஈமது பகைவர்கள்‌ ஈமக்‌ 
கஞ்சி நாற்திசையிலுமோடி மறைந்த பின்னர்‌, கெடுங்கால 
மாக அவர்கள்‌ செய்ததும்‌ அவர்கள்‌ கதியும்‌ இன்னவாறாயின 
என்பதை ஈம்‌ படை வீரரில்‌ ஒருவராயினும்‌ வரது சொன்னா 
ரில்லை. இக்‌ கணத்திற்முனே ஒற்றரைப்‌ போக்கி, அவர்‌ செய்‌ 
இயை உணர்வாயாக' என்முன்‌. அதுகேட்ட கலியன்‌, 
(ஐயனே, நீ கட்டளையிடா முன்னமே ஈாத்திசையிலும்‌ ஒற்‌ 
ரைப்‌ போக்கிவிட்டேன்‌. வறுத்த விதைகள்‌ முளைப்பது 
ண்டோ? அத்தன்மையராகிய நம்‌ 1190 $ 6/0 @ வலிமையும்‌ 
எம்மஜனோரீடத்திற்‌ பலிக்குமோ? எவ்விடத்தும்‌ பரகியிருக்‌ 
இற ` காமன்‌ முதலானோருடைய ८107580 ८०८5 எளிதாமோ?? 
என்று கூறின்‌. கூறி முடிக்கிற சமயத்ஜில்‌, அவனது ஏவ 
லாற்‌ சென்று உலகமுழுதும்‌ நிகழ்கின்ற செய்தியை யறிர்து 
வ்ந்த ஒற்றர்கள்‌, சாஷ்டால்கமாய்‌ வணங்‌, இறைவனே 
நமது படைத்தலைவர்ள்பிய காமனாதியர்கள்‌ உலகமெல்‌?: 
கும்தமது படைததிறலைர்‌ செதுத்திப்‌ பகைவரது உருகும்‌ 
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ன்றி மறழை வீழ்வது போல இல்வுலகத்‌ இல்‌ இதுவரையி | 
இம்‌, இல்லாதனவாகிய சில அதிசயங்கள்‌ உள லாயிருக்கக்‌ 
சகண்போம்‌, என்னெனின்‌, காஞ்சியைக்‌ காமனும்‌ இரதியும்‌ 
தமது இராசமாபுரமாகக்கொண்டு, அங்கறார்தபடியே உலக | 
முழதிம்‌ கோல்‌ செலுத்தி வருபின்றனராயினும்‌, மந்திரி. 
வீட்டில்‌ மெள்ட்டியம்‌ நுழைந்தது போல “அவ்வூரிலே 
தானே மாதர்‌ இசையைத்‌ அறர்து அவர்‌ தருறே இன்பத்‌ 
தைச்‌ திற்றின்ப மென்றிசழ்க்து பேரின்பத்தை நாடி உதய 
மத்தியாஸ்‌தம காலங்களிலே சந்தியா வந்தனம்‌ ஓமம்‌ முத 
லிய ச;்கருமங்களை ஈடத்தவோரும்‌ பற்பல ராயினார்‌. கோப 
क्ण அரசிருக்கைத்‌ தானமாகிய யவனதேயத்தில்‌ சிலர்‌ 
நொபமெனபதை மறர்து பொறுமை யபுடையோராய்‌ कीना हया 
கக்‌ கண்டோம்‌, லோப னிறுக்குமுரிலே கருணோயோடு கூடிய 
ஈதையும்‌ தலைபெடித்‌ திறாக்கப்‌ பார்த்தோம்‌, மச்சரன்‌ வாழ்‌ 
இன்ற நாட்டிலே பிறர்‌ செல்வங்‌ கண்டு அரேகர்‌ மனமகிழ்ர்‌ 
திருக்கக்‌ கண்டோம்‌. மானது ஈகரத்தில்‌ அரேசர்‌ முடிதாழ்‌ 
த்தி வணங்குவதும்‌ கோக்கனோம்‌, சந்தேகன்‌ அரசுசெய்‌ 
இன்ற கொங்கண தேயத்திலே இலர்‌ நிச்சயன்‌ வழிபில்‌ கிற்ப 
அம்‌ பார்த்தோம்‌. சங்கற்பன்‌ வாழ்ன்ற குர்சரதேயத்திலை 
கிர்விசற்பம்‌ வாழ்கின்றது. இடம்பன்‌ நிலைபெற்று வாழ்‌ 
இன்ற கா ஈகரததில்‌ மனத்தெளிவு ०८0 > न 640. இராசத 
தாமதர்‌ வாழ்கின்ற வூரில்‌ சத்துவ குணம்‌ போழ்சன்றத. இது, 
என்ன சித்து லித்தையோ | அன்றியும்‌, கடற்‌ கரை ஊர்5 
ளெல்லாவற்‌நினும்‌ அதர்மன்‌ நிலைபெற்‌ திருக்க, அவ்விடங்‌ 
களில்‌ திலரிடத்தில்‌ தருமம்‌ விளங்குகின்றது. ஈாம்‌ செய்யுஞ்‌ 
செய்கை யெல்லாம்‌ இரதிர “சாலம்‌ போலப்‌ பொய்யாய்ப்‌ 
பொதும்படி ரெய்வோராயெ நம்‌ பகைவர்‌ உ௯றயுமிடம்‌ சாவ்‌ 
வகைபினும்‌ புலப்பட வில்லை; அப்படி யிருந்தும்‌ ஈம்‌ செய்‌ 
கைகளுக்கு மாறான செய்கைகள்‌ மாத்திரம்‌ அங்கங்கே காணப்‌ 
படுஜின்றன்‌, அன்றியும்‌, கிவேகராஜன்‌ தனது பரிவாரத்தவி 
ஏர ஈம்மவர்போல வேற்றுருக்‌ கொண்டே ஈம்மவ ரிடன்கர்‌ 
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தோறுஞ்‌ சென்று நம்மவர்‌ வலியை யதிக்கும்படி. அனுப்பி 
யிருக்கிறான்‌. மேலும்‌ பிர மனுக்கு வரணி வயிற்றில்‌ தோன்‌ 
தின உபநிடதை யென்னும்‌ பெண்ணைத்‌ தனக்கு மணம்‌ 
பேசி வரும்படியாய்‌ ௪த்துவன்‌ மகளாயெ சிரத்தையைச்‌ 
அாஅபோக்கியு 'மிருக்கிறான்‌? என்று சொல்லி முடித்தார்கள்‌. 


இவற்றைக்‌ கேட்ட மோகன்‌ ஈச்சரவு போலச்‌ றி, 
உள்ளே பயமொரு பக்கம்‌ வாட்ட, அதனை மூடாந்தகாரத்து 
ளிறாத்தி, பித்தங்‌ கொண்டவன்‌ போல ஈகைத்து, தன்‌ பக்கத்‌ 
திலிருக்த கலியன்‌ முதலான அமைச்சரை ரோக்கி, “இவ்வொ 
த்றர்‌ கூறினவற்றைக்‌ கேட்டீர்களா ? நன்று கூறினர்‌ | ஈடயி 
நீது மாடிழக்து காடுபுகுர்த விவேகன்‌ முதலானோர்‌ மீள்வா 
ராம்‌, மீண்ட வேடமாறி நாடு சென்று யாவர்க்கும்‌ தருமத்தை 
போதிப்பாராம்‌, அவர்கள்‌ செயலை ஈம்மவர்கள்‌ அறிவது 
அரிதாம்‌, பிரமனது புதல்வியாயெ உபநிடதைமீது விவே 
கன்‌ ஆசைகொண்‌ டிருக்றொனாம்‌ அவனுக்கு மணம்‌ பொரு 
தீதும்‌ பொருட்டுச்‌ ௪த்துவச்‌ ரெத்தையைத்‌ தூதுவிட்டா 
னம்‌, அவளை மணம்‌ புணரும்‌ போகமும்‌ அவனுக்கு உண்டா 
குமாம்‌, இவ்வாறு மது தூதுவர்‌ வந்து சொன்னார்கள்‌; மாது 
இிரோமணி யாயெ பாஷண்ட விஞ்சையை யாம்‌ மணம்‌ புரி 
நீது அவள்‌ வயிற்நில்‌ தோன்றின அஞ்ளு குமாரன்‌ போல 
ஒரு குமாரனைப்‌ பெற வேண்டு மென்று விவேகன்‌ கொண்ட 
கருத்து ஈன்று | அவனது கருத்து, பூனையான து புலியின்‌ 
தொழிலைச்‌ செய்ய நினைப்ப துபோ லிருக்றெது, சிக்கேற்றின்‌ 
வாயி லகப்பட்ட யானையை விடிவிப்ப தற்குச்‌ குல்ஈரிகள்‌ முய 
ற்சி செய்வதுபோல நமது தற்தையாலும்‌ நம்மாலும்‌ றை 
யிடப்பட்ட பிரமூச்தை வீவேகன்‌ முதலியோர்‌ பீட்க முயல்‌ 
வது அழகா யிருக்கின்றஅ | எமது தீக்கையானவன்‌ எமது 
பாட்டனாயே பிரமத்தைச்‌ நிறைய்ய அப்‌ பாட்டன்‌ சிறி 
இம்‌ மழுவாதவண்ணம்‌ நாம்‌ பாச விலங்ட்ட அம்‌ நாஷிலும்‌, 
விவேகனையும்‌ அவன்‌ சுற்றத்தாரையும்‌ காட்டக்குக்‌ போகும்‌ 
படி, சலங்சச்செய்து ஓட்டிலிட்ட மாளிலும்‌ இல்லாத வலிஜ ம 
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இன்று வர்ததபோ லிருக்ன்‌றது!? என்று பலவாறு பரிகி 
தீது, அத்‌ தூதரை 6752, நீய்கள்‌ இப்போது சொன்ன 
தெல்லாம்‌ கிறிதம்‌ ஆராய்ச்சி யில்லாத ிறியாரிடத்திற்‌ கேட்‌ 
டனவா, அன்றிக்‌ கனவீலே நீங்கள்‌ கண்டனவா?' என்று 
வினவி அவர்களை யிகழ்ந்தான்‌. அதுகேட்ட *ற்றர்‌ மோக&ை 
வணங்கி, 'ஐபனே, கண்டவற்றையே சொன்னோம்‌; இன்னும்‌, 
வீவேகன்‌ முதலியோர்க்கு யோகிநிகருடைய அருளுதவி மிகு 
தியா யிருக்கிறதென்‌ அம்‌, அவ்வருளுதவியைக்கொண்டே இவ்‌ 
வளவுஞ்‌ செய்யத்‌ தலைப்பட்டார்‌ என்றும்‌ அமேகர்‌ சொல்லு 
றெர்கள' என்றார்‌. அதுகேட்ட மோகன்‌ புன்னகை செய்து, 
அவரை நோக்கி; பெண்கள்‌ சொல்லைத்‌ தலைமேற்கொண்டு 
தீரிகன்ற விவேகனாதியருடைய ஆண்மை அழிவதன்றி 
வேறெங்கனம்‌ செல்லுமென்றான்‌. : 


மோகன்‌ ஒற்றுக்கேள்விச்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று. 





10. இடம்ப னுக்கு ஓலைவிடு சருக்கமீ 
EEE ज 

அப்பால்‌ மோகன்‌ தன்னருகேயிருந்த கலியனை ரோக்கி, 
$நீ நமது பகைவர்‌ இருக்குமிடங்கள்‌ தோறுஞ்‌ சென்று, அ 
ரையடக்ெொம்படைத்‌ அணை வருக்கு ஊக்கமுண்டாக்கி, மீண்டு 
காசி£கர த்தை அடைவாயாக, நாமும்‌ இரண்டு இனத்தில்‌ அம்‌ 
நகருக்கு வரக்‌ கருக்துற்றோம்‌ என்றுகூறி? அவனுக்கு விடை 
கொடுது; மற்றொரு பச்கத்தில்‌ நின்ற சாருவாகனை ரோக்க, 
விஷமும்‌ தியுல்‌ கலந்தாற்போல நீயுங்‌ கலியனோடு சேர்ந்து 
சென்று, ஈற்றலங்கடோறும்‌ மறைக்கு, அங்கு வாசஞ்செய்ப 
வர்களாகிய ஈம்‌ பகைவரைப்‌ பிடித்‌ அக்கொண்டு வரக்கடவாய்‌ 
என்று கூறி அவனையும்‌ போக்கினான்‌. அதன்‌ பின்னா; 5 
தனையும்‌ சமணனையும்‌ காபாலியையும்‌ அழைத்து, ££ீர்‌ கற்ற 
வித்தையை யெல்லாம்‌ அங்காங்குச்‌ சென்று போதித்து, 
வைதீக வித்தையை வேரோடு களைர்‌அவிட்‌டு, சத்துவச்‌ சரத்‌ 
தையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு வரக்கடவீர்‌' என்று கூறி அவ 
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ரையும்‌ போக்கீனான்‌, சுலியனும்‌ சாருவாகனும்‌ தமக்லெயர்த 
'தலம்தோறும்‌ போயினர்‌. மற்றையோர்‌ சரசுவதி தேவியி 
ணிடஞ்‌ சென்ற சிெரத்தையைத்‌ தேடிச்‌ சென்றார்கள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ அங்கு நின்றும்‌ போயின பின்னர்‌, அரகன்‌ 
ஒரு தூதனை ய்ழைத்து, இன்ன மாசம்‌ இன்ன நாள்‌ இன்ன 
ரேரம்‌ காசியை அடைவோம்‌ என ஜர்‌ ஓலை எழுதளித்து 
அதனை அவன்‌ கையிற்‌ கொடுத்து, இதனைக்‌ “கொண்டுபோய்‌ 
இடம்பணிடம்‌ கொடுப்பாயாக சன்று ஏவினான்‌. இது சமயச்‌ 
தில்‌ அங்கே காயில்‌ இடம்பன்‌ ஒரு பன்ன சாலையை அமை 
5.2) அதலே பரிசாரகர்‌ பற்பலர்‌ வவல்செய்து கிற்கத்‌ தான்‌ 
பதியாக விற்றிருந்து செய்கின்ற பொய்‌ மார்க்கங்களை எவ்‌ 
வாறு கூறுவோம்‌! இராக்காலங்களில்‌ பல வேடியரையும்‌ வித 
வையரையும்‌ வரவழைத்து அவரோடு கலந்து இன்பமனுபவி 
த்து லீலா வீனோதனாய்‌ வீடர்சிகா மணியாக நிற்பன்‌, பதலெல்‌ 
லாம்‌, அச்சிர்தையை மனத்தலே ஒரு புறத்‌ தடைத்துக்‌ 
கொண்டு, கண்டோர்‌ யாவரும்‌ தன்னை மஹாத்மா என்று 
போற்றும்படி ஒமமும்‌ ஜபமும்‌ செய்வான்‌்போல ஈடித்னு, 
அக்னி முகத்திறார்து வாய்‌ மினு மிணுத்‌ அக்கொண்டு, நெய்‌ 
சொரிந்து, , தருப்பை, மார்தழை, நெற்பொரி, அட்சதை, 
ஈமிதை முதலிய உபகரணங்களை யிட்‌ அக்கினியை வளர்த்‌ 
இப்‌ பவித்திர விரலை மூக்லெங்‌ காதிலமாக முறை மாதிப்‌ 
பொருத்துவன்‌. அவ்‌ வக்கனி ஹோத்தி சாலையைக்‌ கண்‌ 

வருபவரை வாரும்‌ வாரும்‌ என்றழைத்து அவர்க்கு வெண்‌ 
ணி.று வழங்குவன்‌ , ஈம்‌ பெயர்‌ சர்வஞ்ள இக்ஷிதர்‌ भन 
வன்‌, இது கண்ட பலர்‌ மெய்யென நம்பி அவனுக்குச்‌ சஷ 
ராயினர்‌. அவரும்‌ இடம்பனைப்‌ போலவே இரவெலிலாம்‌ 
வேசியர்‌ மடியிற்‌ றயின்ற விடிற்த பின்னர்‌ ஜிதேர்திரிய ரென்‌ 
மும்‌ வேத வேதிய ரென்றும்‌ யோயெரென்றும்‌ தபேோசன 
ரென்றும்‌ தத்தமக்‌ ஷெடமாகய ஓரொரு பெயர்புனைந்து 
அதற்கிசைய வஞ்சித்‌ தொழுகுவர்‌. இள விதவையருக்கு” 
ஞானோபதேசஞ்‌ செய்வார்போல न्मन श य . வரஹையூத்துப்‌ 
பகலெல்லாம்‌ அவர்க்குக்‌ குருவாக, மாலைப்போ தகன்‌ ஐ, பின்‌ 
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னர்‌ மாலை சூடிய நாயகர்‌ போலாகுவர்‌, தாமரை மணியும்‌ கோபி 
சந்தனமும்‌ சோமன்‌ உத்தரிய மும்‌ செவியில்‌ அள வமும்‌ விள 
ங்கும்படி, நாம 8ர்த்தனஞ்‌ செய்வார்‌ போல ஈடித்து இராக்கா 
லங்களில்‌ காமவேட்கை இருல்‌ கள்வருமாயினர்‌. 

இங்கனம்‌ பலரைத்‌ தனக்குச்‌ வஷேராகக்கொண்ட உலக 
மெங்கும்‌ டாம்பிகத்தைப்‌ பரப்பி டாம்பிக குருவாய்க்‌ காசி 
யிலே விளங்குகின்ற இடம்பன்‌ முன்னே, மோகவேர்தன்‌ 
விட்ட தூதன்‌ சென்று வணங்கி ஓலையைக்‌ கொடுத்தான்‌. 
இடம்பன்‌ அவ்வோலையை வாங்கித்‌ தன்‌ இரசுலே சூடி, பக்‌ 
கத்திலிருந்த சிஷளிடங்கொடுச்துப்‌ படிக்கும்படி சொல்ல, 
அவனும்‌ ௮ச்‌ சுருளைப்‌ பிரித்து, (ஐன்‌ றுலசுமும்‌ புகழும்‌ இரா 
சமா மோகன்‌ எழுதி டம்பனுக்கு.அனுப்பிய பத்திரமாவது: 
இரண்டு தினத்தில்‌ யாமும்‌ அக்‌ காசி ஈகரத்நில்‌ வந்து சேரு 
வோம்‌. செய்ய வேண்டிபனவா டிய கருமல்னளைப்‌ பழுதின்றி 
நடாத்து? என வாசி,த்தரன்‌. அவ்‌ வாசகங்களேக்‌ கேட்ட 
இடம்பன்‌ அனந்த சா£ரத்‌ தழுர்தினவனாப்‌, அத்‌ தீதுவனு 
க்கு ஏற்றவாறு வரிசை வழங்கி, மோக மன்னவன்‌ தனது 
அவித்தைமாககரத்தை விட்டு இங்கு வருதல்‌ மாம்‌ செய்த தவ 
மென்று மகிழ்‌ர்து, தன அ புத்திரனாகிய அச௪த்தியலை யழை 
551) அவனுக்‌ கு மோக வேக்தன்‌ காசிக்கு வருன்ற செய்தி 
யைக்‌ கூறி, £ஈமதரசன்‌ வாசஞ்செய்யத்‌ தகுவதான ஒருமாளி 
கையை யமைத்து, கரும்பு வாழை கமுகு, முதலிய மக்கல 
ளீருக்தம்‌ ஈாட்டி, தோரணங்கள்‌ மாட்டி, வாபீலிலே பந்த 
ரிட்ட, மேற்றுகில்‌ விதானித்து, புஷ்பத்‌ தொங்கல்‌ பூட்டி, 
பூரண, கலசமிட்டு அலல்கரிக்கும்படிக்கும்‌, வீதிகள்‌ தோறும்‌ 
மத யானைகளைப்‌ பம்தி பந்தியாக மிறுத்தி வீகெள்தோறும்‌ 
மங்கல கும்பம்‌ இடிம்படிக்கும்‌ ஆஞ்ஞாபிப்பாயாக” என்றான்‌, 
இங்கே இவ்வாறு நடக்க, கவுடதேசத்தி லிருந்தபடிே 
மோகவேர்தனது வருகையை யுணர்க்த அகங்காரன்‌ அங்கு 
நின்றும்‌.நீக்கக்‌ காரியை யடைக்தான்‌ 
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2 . த்‌ 
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6. . , 
11. இடம்பாங்காரச்‌ சறாக்கம்‌ 
दः ८ 0233 
மானமானது எழுர்து மேற்சொலித்து வருவது போல 
வும்‌, மனிதர்கள்‌'எவரும்‌ அடங்க வாய்மொழியால்‌ அதட்ட 
மவன்‌ போலவும்‌, தான்‌ கற்றதே வித்தை மற்றவர்‌ வித்தை 
பெல்லாம்‌ வீண்‌ என்பவர்‌ போலவும்‌, தனது வடிவினால்‌ எவ்‌ 
வஏலகமும்‌ விழுங்கி யுமிழ்வான்‌ போலவும்‌ அகங்காரன்‌ வரும்‌ 
(போது, கங்கைக்கரையிலே யிருந்து நாநா வருணத்தினரு 


தவம்‌, 


மாக தர்ப்பணம்‌, சந்தியாவந்தனம்‌, ஓமம்‌, சாந்தி, 
ஜபம்‌, நியமம்‌, வேதீசாஸ்திர புராண பாராயணம்‌, அவை 
களின்படி. பற்பல கருமங்கள்‌ செய்யுமவர்கள்‌ பலரைப்‌ பார்‌ 
த்து, தனது பத்தினியைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கி 
னான்‌. 


, “வருணம்‌ धन्य (छ, ஆசிரமம்‌ நான்கு, அவ்‌ வருணத்திற்‌ 
கும்‌ அல்வாரெமத்திற்கும்‌ உடன்‌ ப்ட்டார்போல ஓழு குன்ற 
இவர்‌ தாய்கள்‌ செய்யவேண்டுவன இவை, இவற்றின்‌ இய ல்பு 
இவை என்பதுணராது செவ்வையாக நடந்தும்‌ ருத சர்‌ 
தீதியராய்த்‌ தாம்‌ செய்புமவைகளை முடிக்குஞ்‌ சிலர்போல 

“உண்மை யில்லாமளீருக்கின்‌ மார்கள்‌, இக்‌ கள்வர்‌ இரண்டு காலு 
டைய மிருகங்களே யாவர்‌. இனி வேதாத்நியயனம்‌ பண்ணு 
இற இவர்கள்‌, வாயில்‌ வந்தவா அ க,த்துவகன்‌ தி; சுரம்‌, பதம்‌, 
இரமம்‌, அவரோகணம்‌, ஆரோஃணம்‌, பொருள்‌, தேசம்‌, 
காலம்‌, ஈற்பருவம்‌, மாத்திரை, மங்களாசாரம்‌ என்னும்‌ வேத 
மோதிலக்கணங்களை ஒரு சிலிது முணரார்கள்‌., அப்பால்‌ 
இவன்‌ அவதானி, இவன்‌ வரமதாடி, இவன்‌ சடாவல்லவன்‌, 
இவன்‌ உபாத்திய। யன்‌, இவன்‌ வேதபட்டன்‌, இவன்‌ அத்‌ 
தியாபகன்‌ எனிறு. நவநவமாகப்‌ பல பெயர்‌ புனைந்து தானாதி 
கள்‌ பெற்றும்‌ திவசம்‌ புசித்தும்‌ உலகை வஞ்ிக்சன்ற தரு 
டர்கள்‌ இவர்கள்‌. இன்னும்‌ உலோகாயதம்‌ முதலிய சமயம்‌ " 
களின்‌ கொள்கைகளை யெடுத்தக்‌ கூறும்‌ நூல்களின்‌ புத்தகம்‌ . 
இருந்த ஊரிலும்‌ இவர்கள்‌ பிரவேடிக்காமலிருக்‌ தும்‌, தர்க்க, 
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சாஸ்திரத்தில்‌ இவர்‌ மிகப்‌ பெரியா, சாமகிய சாஸ்‌திரத்தி 
லிவர்‌ மிக நிபுணர்‌; வேதாந்த சாஸ்திரத்தி லிவர்‌ மிக வல்லு 
ஈர்‌, கற்பம்‌ மீமாஞ்சையில்‌ இவர்‌ அதிக தரர்தரர்‌, யோகத்‌ 
இல்‌ இவர்‌ வெகு அரர்தரர்‌, வியாகரணத்தில்‌ இவர்‌ பரம ரே 
ஷ்டர்‌, என இவர்கள்‌ தாம்‌ தாம்‌ கட்டிக்கொண்ட ப்ட்டங்‌ 
களோ பல, சுவடியும்‌ கயிறும்‌ கம்பையும்‌ வெண்‌ சோமனும்‌ 
விளங்கும்படி அதிக ஆடம்பரமாக வீத்திரறாக்கு, பிரமப்பொ 
ருனைத்‌ தெரிலிப்பவர்போல ஈடித்து, பலித்திரத்தை அணி 
விரலிலே தரித்து, அடிக்கடி அவ்‌ விரலை நீட்டி அதனால்‌ 
சுட்டி, காதில்‌ விளங்குகின்ற மகர குண்டலங்களை அசைத்த; 
அர்தக்‌ குறாக்சள்‌ செய்ன்ற கூத்தெல்லாம்‌ பொருள்‌ பறிக்‌ 
கும்‌ பொருட்டேயன்றி வேறுண்டோ? இந்தக்‌ கள்வர்‌ கற்ற 
சூதை உலகத்தில்‌ வேறு யார்‌ கற்றிருக்றொர்கள்‌? | 


ஆதிகாலத்தில்‌ தமிழ்‌ வேரத்தை யருள்செய்த ஈம்மாழ்‌ 
வாருடைய பிரபாவத்தையும்‌ அந்த,த்‌ தமிழ்‌ வேதத்தின்‌ ஏற்‌ 
றத்தையும்‌, பொய்கையாழ்வார்‌ முதலிய முதலாழ்வார்களா 
இய மூவர்‌ பாடலையும்‌, அவர்களுடைய வைபவத்தையும்‌, மற்‌ 
றை யாழ்வார்சளூடைய வைபவத்தையும்‌, ௮ ர்கள்‌ அருளிச்‌ 
செய்த நூல்ளையும்‌ சிறிதும்‌ அறியாதிருர்திம்‌, வைஷ்ணஸ 
சித்தார்தத்தை வீரித்துரைக்கிற பாஞ்ரராதரம்‌ வைகாசம்‌ 
என்னும்‌ வைஷ்ஸவாகமங்கள்‌ இலையென்று காதினாற்கேட்‌ 
டதியாதிருந்தும்‌, இப்படியிருக்றே தமது நிலைமையை யறி 
யாமல்‌, தமக்குத்‌ தகாத பட்டாசாரியர்‌, அழயெ ஈம்பி, வேதா 
ந்தாசாரியர்‌ என்‌ பவை முதலிய பெயர்களைத்‌ தரித்து, நெற்றி 
முதலிய இடங்களில்‌ விளக்கமாகத்‌ திருமண்‌ ஸ்ரீரூர்ணங்களை த்‌ 
தரித்து, நீர்க்காவி வஸ்திரம்‌ உடுத்து, काना नेमी மாலிகை 
முதலியவைகள்‌ ஜூண்டு, மூப்பு இளமை சாதி என்பவற்றை 
நோக்காமல்‌ யாவரையும்‌ அடியேன்‌ தாசன்‌ என்று வணங்க, 
பிறர்பொருள்‌ கவர்க்தகொண்டு அவர்களுக்கு முத்திராதானஞ்‌ 
செய்து, நிர்மலர்போலிருச்ற இவர்களுக்கு யாரை நிகர்‌ 
சொல்லலாம்‌] இராக்காலமெல்லாம்‌ காமக்‌ கணிகையர்‌ மயக்க 
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தொண்டு, मम) 66 குழைவும்‌ ததர 
ய முன்டயவுரீர்ய்‌, சவொர்ச்சனை பண்னுவோர்‌, போ 
பலவுருச்‌ செயிர்‌ மணிரிதரட்‌, டாட்டி மணிதரைவ்‌ 
இவர்களுடைய வேடமோஷிகக்‌ கொடிது. மூலர்‌ தேலார்ப்‌ 
பதிசங்களாகிய அமிர்தத்தை யுண்ணாமலும்‌, இருகூலர்‌ அரு 
ளிச்செய்த (11121, „ உண்ராமலும, ருபையோடு 
தரும மார்க்கத்தைக்‌ காட்டெவோர்போல நடிச்துப்‌ பொருள்‌ 
பறிப்பதே தொழிலாசக்கொண்டு, இவ்வுல கிறி கூடியிரூக்கன்ற 
இவர்கள்‌ ஈடிப்பு முழுதும்‌ சாண்வயிு வளர்ப்பதற்கல்லவா?? 
£குடத்தினுள்‌ ளே மலம்நிறை ந்திருக்‌ ச,அர்தச்‌ குடத்தின்‌ 
மேற்புற மாத்திரம்‌ நீரினாற்‌ கழகினாற்போல தருமத்தையும்‌ 
அன்பையும்‌ அடைத்தமையால்‌ தம்‌ உள்ளச்தில்‌ நீக்காத மல 
மிருக்கவும்‌, நீரினால்‌ புறம்‌ தடை த்து, மேனி முழுதும்‌ வெண்‌ 
ணீற்றைப்‌ பூசினிக்காய்போல்‌ பூரி, பரந்துபரந்து பலர்‌ கைப்‌ 
பொருல்‌ பறிக்கற பவப்‌ பழங்கள்‌ இந்த வஞ்கரல்லவா? 
இங்கே லெர்‌ அறமிகளென வேஷம்‌ பூண்டிருப்பதைப்‌ பார்‌ 
ததனையா? மழுநகளேத்‌ திரட்டிக்‌ கொன்றைத்‌ காய்கள்போல 
நீட்டித்‌ தலைச்சுமையாத திரப்பிக்‌ எட்டிப்‌ பெரிப சடாதாரி 
-யெனப்‌ பெயர்தரித்து ஒழுகாகின்ற இலஃர்களுடைய ஆசை 
யை அளஙிடப்‌ பு தந்தால்‌ அசனளவு அவரது சடையினள 
வினும்‌ நெடிதாம்‌. நஈகரல்களிலேயுள்ள மடங்கள்‌ தோறும்‌ 
சென்‌ ற, புராணிகராயீரு $ ॐ தருமரெறியை யெடுத்துச்சொ 
ல்லவோர்‌ போலக்‌ கையிலே யேட்டைத்‌ தால்கிக்கொண்டு, 
யாதோ லெ சொல்லும்‌ போடெல்லாம்‌, அரிசி காய்கறி முத 






ஞ்ச்திற ध 


லியவைகள்‌ கொண்வேருவோர்‌ மேலே கண்ணும்‌, வாக்கில்‌ 
இன்சொல்லும்‌, மனத்தில்‌ வஞ்ரனையும்‌ உடையராய்‌ நிற்ப 
ராமின்‌, இவர்களைப்‌ பிறர்‌ பொருளமேல்‌ கிருப்பமில்லாதவர்‌ 
என்பது எவ்வாறு பொருந்தும? இவர்கள்‌ பாவனையை டல்‌ 
வுலூல்‌ யார்‌ படித்திறாக்கிறார்கள்‌?" 

கூங்கலிலைபோற்‌ சோழி சர்கனமும்‌ முத்திரைப்பொதி 
சளுமிட்டூஅதனிடையேதரிககோடு ட்டி, அங்குல அரத்துக்‌ 
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னெவ்வொன்றாப்ப்‌ பல செம்புகள்‌ நிறைத்து, சமீபிப்போ 
எர்‌:நீற்குங்க சொள்‌.று வலக்‌, “ுடியேற்‌ கு்தியிருர்து, பல 
வாறு டித்தித்‌' தம்மைத்‌ தத்துவரென்று காட்டி, உலகத்‌ 
எத ள்ச்துலார்கள்‌ சிலர்‌, இலர்‌ க்ள்ஹிற்‌ சிறந்தவர்‌, 


. (தலையைப்‌ பனங்‌ காய்கள்‌. போல மூண்டித்து, காலி 
யாடையுடத்து, டர்‌ பலராம்‌ தம்மைச்‌ சூழ்க்துவர, சர்நியாசி 
வேஷம்‌ பூண்‌டு, தண்டு கமண்டலங்கள்‌ 5729, ஆதரிப்பவர்‌ 
வீடுகள்‌“தோறும்‌ புகுந்து, மஊர்கள்தோறுமுள்ள மடங்க 
ளில்‌ குடிகொண்டு, உபரிட,தப்‌ பொருளை நன்றா யுணராமல்‌ 
தாம்‌ கற்றதை ஒருவர்க்கொருவர்‌ ஒதி, அத்துவித மார்க்கம்‌ 
இதுவெனக்‌ காட்டுவார்போற்‌ காட்டி, கண்தெரியாத குருடர்‌ 
தம்மைப்‌ போன்ற குருடருந்கு வழிகாட்டுதல்‌ போலச்‌ 
சொற்பெரருள்‌ விளக்கித்‌ தியங்கி, யாதும்‌ தெளிவடையாத 
கர்சளே இரதக்‌ கூட்டத்தார்‌. 


“சளமான இடத்தல்‌ தர்ப்பாசரம்‌, கம்பளாசசீம்‌, புலித்‌ 
- தொலாசமம்‌ இவைகளை விரித்து, அவற்றின்மே லிருந்து, 
வேண்டிய உபகரணங்களை ஒரு பட்டாடை யது வைத்த, 
ஜபம்‌ செய்பவர்போல வாய்‌ மிஅமினுத்துக்‌ கண்களை மூ. 
இறுமாம்து, இவர்‌ செய்யும்‌ இடம்‌ பாசார முழுதும்‌ பொருள்‌ 
பறித்தற்‌ பொருட்டே யன்றே? இயல்பாகிய படுபை நீக்கக்‌ 
கொள்ளும்‌ உபாயத்தை யறியாமல்‌, முக்காலும்‌ பட்டை 
நாமமும்‌ காவி வஸ்திரமும்‌ தரித்து, சியர்‌ என்றெ பட்டர்‌ 
தாம்‌, இல்லறத்தாரையும்‌ தலையால்‌ வணங்‌, லிஷ்ணு 
ஆலயங்களின்‌ பிரசாதத்தை உண்பதற்‌ கன்றே இவர்கள்‌ 
இக்கொலம்‌ கொண்டது!' 


“£மத்துவ குருலாயெ இவன்‌ சந்நியாசமீ பூண்டும்‌, பிறர்‌ 
பொரு ளாசையாகெ பைத்தியம்‌ அதிகரித்து மூடிக்‌ கொண்‌ 
டாறி போல உடம்பின்‌ மீது காலி வஸ்திரம்‌ मगा, சன்கு 
முதலான பல வரத்தியங்ஃள்‌ முழங்க, பொற்‌ சிகிரையமேல்‌ 
அகுதை ரோக்கமிட,த்தில்‌, @ ०35 இது வரையில்‌ யூர்ம்‌ 
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சுட்டிவர்த பெயர்களெல்லாம்‌ பாக்காகவும்‌ இர்த டம்பாசாரி 
யைச்‌ கமுகர்‌ தோட்ட மாகவும்‌ கூறலாம்‌,” 


` (இதலால்‌, என்பிராணநாய$, இவர்களைப்பார்த்து இவர்க 
சோடு ஒரு வார்த்தை வேனாலும்‌ அளவற்ற கொடிய 
பாவம்‌ வந்து சேரும்‌ என்று தன்‌ மனைவிக்குச்‌ சொல்லி, 
அங்குள்ளார்‌ யாவரையும்‌ ரோக்கி இகழ்ச்சிக்‌ குறிதோன்ற 
நகைத்து, அங்கு நின்றும்‌ தன்‌ பரிவாரத்தோடும்‌ நீங்‌ 
அசந்தைக்கு நாயகனாகிய அகங்காரன்‌ காடி ஈகரத்து வீதி 
கள்‌ வழியாகச்‌ செல்லும்போது அவ்விடத்தில்‌ முகிவர்‌ 
ஆரிரமம்போல்‌ விளங்கு ஒரு மனையை எதிரே கண்‌ 
டான்‌. அந்தக்‌ காசி ஈகரத்து விதிகளில்‌ உள்ள எல்லா மனை 
சளினும்‌ இந்த மலை உயர்க்து வீண்ணளவா யோக்கியிருர்‌ 
தது. அது தர்ப்பையினால்‌ வேயப்பட்ட क, ஒரமெல்லாம்‌ 
பசசுயாற்‌ பொதியப்‌ பெற்றது, பகற்‌ காலத்திலும்‌ சந்திர 
காந்தி யுண்டென்னும்படி சுவர்க ளெல்லாம்‌ வெண்‌ சுண்‌ 
ணச்‌ சாந்து தீற்றப்‌ பெற்றவை; அந்தச்‌ சுவர்களெல்லாம்‌ 
இத்திம்கள்‌ எழுதப்‌ பெற்றிருந்தன, எல்லாப்‌ பக்கற்களி 
இம்‌ பச்தலிட்டு மாந்தழைத்‌ தோரணம்‌ கட்டப்‌ பட்டிருர்‌ 
“தது, வாசலிலே மூம்டிற்‌ சும்பங்க ளிரண்டு ஆகாயத்தை 
भाग நிற்க அவற்றின்‌ அனியிலே பட்டுக்‌ கமிற்றினாற்‌ பூட்‌ 
டப்பட்ட காவிக்கொடிகளையுடையது, ஓமாக்கரியினின்றெழு 
ம்புனெ்ற புகையும்‌; காய்ச்சப்‌ படறே நெப்யின்‌ ஈறும்புகை 
யும்‌, தெருப்பி லிட்ட சாம்பிராணிப்‌ புகையும்‌ ஒன்‌ றாப்க்கூடி 
இமய மலைக்‌ கொழுந்து போலத்‌ தன்னிடத்தி னின்றும்‌ 
எழுந்து விண்ணி லேறப்‌ 'பெற்றது, காமதேதுவை நிகர்த்த 
பற்பல பசுக்களைக்‌ கழுத்திலே மணித்திரள்கள்‌ கண 
கண வென்‌ 'றொலித்திட அலங்கரித்துத்‌ தாமணியிலே 
வரிசையாய்க்‌ கட்டிவைத்து அவை தருக பசுமையாக 
-கோமயத்தைப்‌ பற்பலரால்‌ அடிக்கடி கொணர்வித்துக்‌ சங்கா 
திர்த்தத்தலே கரைத்து மெழுகப்பெற்றது, யாக சாலையும்‌ 
தேவார்ச்சன சாலையும்‌, பாஃ சாலையும்‌, பண்ட, சாலையும்‌, ஜப 
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சாலையும்‌, தியாகசாலையும்‌, வேதிகையும்‌ மறாவப்‌ பெற்றதாய்‌, 
௪தரமாகிய விசித்திர கோலங்கள்‌ எங்கு மிடப்பெற்றதாய்‌, 
வாயிற்படிகள்‌ தோலும்‌ புஷ்பசுக்த ௮௯ததைக ளிடப்பெற்ற 
தாப்‌, செம்பு, தம்பிகை, கெண்டிகை, காசண்டி, செம்புக்‌ கும்‌ 
பம்‌, வட்டகை, கொப்பரை, கடாரம்‌, கும்பா, பொற்றளிகை, 
பொற்காளாஞ்ி, பொல்றாம்பாளம்‌, மயிலுருஷ மமைத்த 
அண்டாக்‌ குத்துகிளக்கு, தீர்த்த வேதி, வெண்‌ சங்கு; தர்ப்‌ 
பணம்‌, தூபம்‌, திபம்‌, கைம்மணி, பஞ்சபாத்திரம்‌ுஅலவட்‌ 
டம்‌, சத்திரம்‌, சாமரம்‌ முதலிய தேவ பூசைக்கேற்ற உபகர 
ணங்களெல்லாம்‌ பொருந்தப்‌ பெற்றது. இவ்வாறு குறைவற 
நிறைநர்‌துவிளங்பபெ அம்‌ மனையினிடத்தே பரிசாரகர்கள்‌ விடிய 
ஐர்அு காழிகை யுண்டென नतक? கங்கை நீராடி, மெளன 
முடையராட, வஸ்திரங்கட்டி, வாய்‌ மூடி, தவளச்‌ சாம்பலினா 
லும்‌ புளியின இம்‌ மேற்சொன்ன உபகரணங்களை யெல்லாம்‌: 
பொன்போல விளக்கி, உரல்‌, உலக்கை, யச்திரம்‌, சுளகு, 
ஆட்கெகல்‌, யூபம்‌, நிககடைகோல்‌, அது கடை 909 0 அகத 
தை, தெற்பொரீ, அடுப்பு, அம்மி, சகடம்‌, மான்றோல்‌, புலித்‌ 
கோல்‌, மரவுரி; அறிகு; முஞ்சி, தருப்பை முதலிய புல்லு 
கள; அரசு, பலா, எருக்கு, வன்னி, அத்தி, நாயுருவி, முட்‌ 
கருங்காலி முதலிய சமிதைகள்‌ ஆயெ யாகத்துக்கு வேண்‌ 
டும்‌ உயகரணங்களையெல்லாம்‌ இடையிடையே நிரப்பி, இருப்‌ 
பள்ளித்‌ தாமம்‌, இருமஞ்சன இர்த்தம்‌, அமிஷேசு இரவி 
யம்‌, தள, களபசர்தனம்‌ முதலியன யாவும்‌ கொண்டுவர்‌ த 
கைகூப்பி எதிரில்‌: வைக்க, அம்‌ மனைக்கு அதிபனாகய இடம்‌ 
பன்‌ காதுகளில்‌ இரத்தினப்‌ பொற்குண்டலங்களும்‌ கைவி 
ரல்சளிலே பொற்பகலித்‌திரங்களும்‌ ௮ணிர்‌து, மார்பில்‌ பொற்‌ 
பூணூலும்‌ இடையிலே பொன்‌ னமைஞாணு மிலங்க, இருசெ 
விக்கு மிரண்டு, இருகைக்கு மிரண்டு, தலைக்கொன்று, இடை 
க்தொன்றாகத்‌ தருப்பைப்‌ புல்சாத்தி, வெண்பட்டுச்‌ சோம 
“னும்‌ கத்தரியமும்‌ தரித்து, மேலே இசத்தினக்குடை கிழ 
“ற்ற, கால்‌ நிலத்திலே ८ பொருந்தினும்‌ அதனை யடிக்கடி 
நீரிலே லிராக்சவும்‌ ஆசமனஞ்‌ செய்யவும்‌ பாத்இரங்களிஃல 
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ஜலத்தையேர்தி நான்கு பக்கமும்‌ பரிசாரகர்‌ कैट; தன்‌ நீண்‌ 
பினர்கள்‌ வருங்கால்‌ அவர்‌ வித்திருக்ச இரத்தினச்‌ கம்பளம்‌, 
வட்டப்பலலகை, ௪துரப்பலகை முதலிய ஆசனம்‌ இரு பக்கத்‌ 
தினும்‌ டெப்பதசேமக்கலமும்‌ கண்டாமணியும்‌ இடைவிடா 
தொலிசெய்ய, தலைவாசலில்‌ ° கட்டிய தூங்காமணி நிரந்தர 
மொலிக்க, யாக கர்த்தாவாக விற்றிருர்து, சூரிய யர்திரமொ 
ன்றை எதரில்‌ வைத்து, அதற்குப்‌ புஷ்பமும்‌ அக்ஷதையும்‌ 
அழுகும்‌ சொரிர்து, கன்னம்‌ மார்பு தோள்‌ இதழ்‌ ७05 பெற்றி 
முழங்கால்‌ முதலிய தானங்கள்‌ மண்ணிலே பொருந்த வீழ்ச்‌ 
தெழுக்து வணங்கி, கண்ட யாவரும்‌ பரமபக்த னென்று 
காணிக்கை வைத்து அடிபணியும்படி ஈடிப்பவ ஞயினான்‌. 


இவ்வாறு உலோபன்‌ மகனாயெ இடம்பன்‌ எண்ணில்லா 
வஞ்சகம்‌ புரிக்திருகனெற காலத்தில்‌,௮கங்காரன்‌ அந்த மனை 
யைப்‌ பார்த்‌து,இ்‌ ஈகரில்‌ இம்‌ மனை யரவர்‌ மனையோ,உண்மை 
யாய “விரத லோர்கள்‌ வாசஞ்செய்னெற மனைபோ லிருக்கி 
ன்றதே! யாவராயினு மாகுக, இரண்டு இன மில்ருர்து அவர்‌ 
பண்ணுவது பாவனை தானா, அன்றிப்‌ பச்திதானா. என அறி 
வேன்‌ என்று கூறிச்‌ தனத கேலியோடும்‌ அம்‌ மனையிற்‌ 
சென்றான்‌. சென்ற அளவிலே, எதிரே சூரியவர்தனை செய்‌ 
வான்‌ போன்று கின்ற இடம்பனைக்‌ கண்டு அவனையடுத்து, 
ஐய! வாழி வாழி என்று ஆ கூறினான்‌. அதுகேட்ட இடம்‌ 
பன்‌ அவனுக்கு அஞ்சலி செய்யாது முகஙகடுத்தான்‌. அது 
கண்ட அகங்காரன்‌ ஆதிய எமக்கு அஞ்சலி செய்யாது 
கடப்போடு கோபித்த இவன்‌ யாவன்‌? இவன்‌ தன்மை யாது? 
இம்‌ மனை அரறுாக்கர்‌ வாசஞ்செய்கன்ற மனைபோதும்‌! என்று 
இகழ்ந்து, முன்வைத்த அடியைப்‌ பின்வாக்க்கொண்டு 
அங்கு நின்றும்‌ பெயர்த்தான்‌, அங்ஙனம்‌ ° பெயர்ந்த அவனை 
இடம்பன்‌ பார்த்து அவனைச்‌ செல்லாவண்ணம்‌ கையமை 
தீது விட்டெ பக்கத்‌ திருந்த ஒரு டெனைப்‌ பார்த்தான்‌, பார்தீ 
தவளவில்‌ அவலுள்ளக்‌ கருத்தை யதிர்த டென்‌ 'அகங்காரணை 
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ரேனும்‌, இங்கு வருவாணாயின்‌ வாயிலில்‌ கின்று கால்‌ 1 
திப்‌ புகுதல்‌ செய்யான்‌; பிராமணர்‌ முதலியோறுக்கு ஏனைய = 
ஆசிரமங்களில்‌ கூசாது செல்வ 'இியல்பாயினும்‌ ஈம்‌ ஆசிரமத்‌ 
அக்கு வருதல்‌ எளிதன்‌.௮, ஈமது குறாமூர்த்தியினது சழுச்‌ 
கங்களேக்‌ குறித்து உமது நாட்டிற்‌ கேட்டறிக்ததில்லையா ? 
நமது மனையின்‌ பரிசுத்தத்னீதப்‌ பார்த்தாயினும்‌ இங்குப்‌ 
புகுதல்‌ *£தகுதிபன்‌ றென்ப அணர்ர்தி ரில்லைமே? கால்‌ கழு 
வாமல்‌ இம்‌ மனைக்கு வரின்‌ யாவர்தாம்‌ சகிப்பார்‌? இத்‌ திரும 
னையின்‌ உள்‌ ரூம்புறமும்‌ உண்டாயெ சுத்தியைக்‌ கண்கூடாகக்‌ 
கண்டும்‌ இருக்கர மனை யென்‌ றீரே! இதவோ உமத புத்தி? 
உம்மிடத்துண்டாகிய கோபம்‌ போர்க்குரியராயெ சூதத்திரி 
யரிடத்து முண்டாகாகே, உம்மிடத்திலே செம்பில்லையா ? 
தண்ஸீர்க்குப்‌ பஞ்சமா? ஆசாரபரனாயெ உம்மிடத்‌ தொறா 
செம்பில்லையாயின்‌ வாயிலிலிருந்தபடியே எம்மை யழைத் துச்‌ 
றிது ஐலம்கொடும்‌ என்றால்‌ கொடோமோ? என்று கூறி, 
போனதெல்லாம்‌ போகட்டும்‌, நீர்‌ எழுந்தருளும்‌ என்று ஒரு 
செம்பிலே ஜலத்தை யெடுத்து அகங்காரன்‌ முன்னே வைத்‌ 
தான்‌. அகங்காரனும்‌ இது ஈன்று ஈன்றென ஈகைத்கா, அதனை 
வாங்கிக்‌ கன்றிய மனத்தோடு சென்று கால்‌ கழுவி வச்தான்‌. 
வந்து அங்கிருந்த ஓர்‌ அலங்காரமான ஆசனத்தின்‌ மீது உட்‌ 
கார அதனை யடுத்தான்‌. அடுக்கு முன்‌ மீண்டும்‌ இடம்பன்‌ 
அவனைக்‌ கோப முகத்தோடு ரோக்கனொன்‌. அ௮அகண்ட முன்‌ 
சைய ஷேன்‌ அசற்காரனைப்‌ பார்த்து, “ஐயா! யாது செய்கின்‌ 
நீர்‌? கையிலே ஒரு விரிறிதானு்‌ கொண்டு வந்தீரா? ௮ல்‌ 
தன்றியும்‌ உடம்பிலுள்ள வியர்வையைக்‌ காற்று முகத்துச்‌ 
சென்று நீக்கவோ மென்றாயினு மெண்ணீனீரா? ஒழுகுகின்ற 
வேர்வையோட ஈம்‌ குருமூர்ச்தி கெழுந்தருளுன்ற பீடத்தி 
லேறப்போகின்றீரே. இஃ்தென்னேை? முன்பின்‌ யோசனையின்‌ 
நிப்‌ பொருக்கெனச்‌ சென்று பொற்பீடத்தின்மேல்‌ இருக்க 
நினைக்கின்ற உமது புத்தி பேதைமையன்றோ! ஈமது குரு 
ர்த்தியின்‌ குறிப்பை யுணர்ந்தன்றோ நீர்‌ இருத்தல்வேண்டும்‌]. 
இது உமது அகற்னையோ? அன்றி அடங்காச்‌ செருக்கோ? 
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பெரியோராயின்‌' இர்கனஞ்செய்ய மனம்‌ பொருர்தாரே” 
என்று கூறி, ௮வ்வாசனத்துக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ ஓர்‌ ஆசனம்‌ 
அமைத்து, இங்கே எழுர்தருளு மென்றான்‌. அதனைக்‌ கேட்ட 
அகங்காரன்‌ மனம்‌ மறு, “யாம்‌ கவுதமர்‌, விட்டர்‌, 5081 17, 
மரீசி ` முதலிய! தவ முனிவர்கள்‌ பலரோடும்‌ (1606 410 
வோம்‌, அவரவர்‌ நிஷ்டையும்‌ அன்பும்‌ .இவ்வளவென்பதும்‌ 
அறிவோம்‌; ஆயினும்‌ இவரிடத்துக்‌ கண்ட புதுமையை எவ 
ரிடத்தும்‌ கண்ட தில்லை” என்றான்‌. 


இவ்‌ வுரையைக்‌ கேட்ட இடம்பன்‌ சீடன்‌ அ௮கங்காரனை 
ॐ, (நீர்‌ அறிவதொக்கும்‌, அதிற்‌ சந்தேகமு முளதா? ® ठ 
குரு மூர்த்‌தியினுடைய பெருமை சொல்லும்‌ தன்மையதோ? 
இப்‌ பூவுலகிலுள்ள சக்ரவர்‌த்‌திகளெல்லாம்‌ கையினாற்‌ புஷ்ப 
மெடுத்து அர்ச்சித்துத்‌ தங்கள்‌ பொற்ிரிடத்துடன்‌ அவ 
ரது பாதங்களை வணக்கி, வெகு தூரத்தினின்று அவரது 
பாதுகைகளுக்குத்‌ தூபதீப மிவெரென்றால்‌ இனிச்‌ சொல்ல 
வேண்பவெ தென்ன? எமது குருமூர்த்தி கையில்‌ திருநீறு 
வாங்கும்‌ பொருட்‌ட அவர்க்குப்‌ பாத காணிக்கையாகப்‌ 
பொற்பீடம்‌, கம்பளம்‌, இரத்தின மணி, பொன்னாபரணம்‌, 
குதிரை, சிவிகை; விளைநிலம்‌, பசும்பொன்‌ முதலியன கொ 
உாத அரசர்‌ யாவர்‌? புண்ணிய தனங்கள்‌ முதலிய பல கால 
ந்கள்தோறும்‌ நான்கு வருணத்கள்ளும்‌ எண்ணில்லாத பல 
கோடி சனங்களாற்‌ கொடுக்கப்பட்ட அவ்வளவு பொன்‌ குபே 
ரனிடத்து மில்லையன்றோ? இம்மட்டோ, பலராலுங்‌ கொடு 
க்கப்பட்ட பசு, எருமை, ஆட்டுக்கடா, பீதாம்பரம்‌, நெல்மலை 
முதலியவை சொல்லி முடியாவன்றோ!” என்று இடம்பனு 
டைய பெருமையை ழெல்லா மெடுத்துச்‌ சொன்னான்‌; சொ 
ன்னவளவில்‌ அகங்காகன்‌ தனது கைகளைப்‌ புடைத்து, தோ 
ளும்‌ தலையும்‌ தளக்‌ ஈன்று! மிச; ஈன்று]! என ஈகைத்‌, 
£வேதாகம புராணவிதி யாவையும்‌ உணர்க்து அவ்வாறடக்கி 
ஓழுகுத லொழிந்று, வருகன்ற.அரசர்கள்‌ தன்னைப்‌ பணியச்‌ 
செய்‌ ௫, அவரிடம்‌,பொருள பதிக்குஞ்‌ சூலித்தொழில்‌ பெரி. 
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யோர்‌ செய்கையாமோ? அனபு அறிவு जनै क ८८0 உபகாரம்‌ 
என்னும்‌ பிராமண லக்ஷணங்கள்‌-உள்ளபடி யமையப்பெரனு 
அவரைப்போல்‌ பாவனை செய்னெற மார்க்கம்‌, பொன்போ 
லிருப்பதாக மேற்பூச்‌ ட்பே பேதையர்‌ அணிகின்ற ஆபர்‌ 
ணங்கள்‌ போலாகுமன்‌்‌ே மூ?” என்றான்‌, 
[J 

அஅகேட்ட டென்‌, (இணையற்றவராயெ எமது குருகூர்‌ 
தீதியினது உண்மையையும்‌ உள்ளன்பையும்‌ பிரமாதி தேவர்‌ 
கள்‌ அறிர்துணர்வதல்லாமல்‌ அவை உம்மால்‌ அறியப்படும்‌ 
தன்மையவோ?!? ஏன மறுக்க, அதங்காரன்‌ நம்மா லுணர்ப்ப 
டாத தொன்று எந்தப்‌ புவனத்தலேனு முண்டோ? பிரமாதி 
யா்‌ தாமும்‌ நம்மைப்போ லொன்றை ஆழ்க்‌இுணரவல்லரோ? 
உன்‌ வாசகம்‌ இனிது இனிது? என்று நகைத்தான்‌. 


அவன்‌ ஈகைத்ததைக்‌ கண்ட இடம்பன்‌ இவர்‌ யாரோ 
மகா வேதியர்போலு மென்றெண்ணித்‌ தன்னுடைய நியமத்‌ 
தைவிட்‌ட, ஜர்‌ ஆசனமனடி த்து அவனை யதிலிருக்கச்‌ செய்து 
தானும்‌ பக்கத்தில்‌ ஜர்‌ உயர்க்த ஆசன த்திலிறாந்து அவனை ரோ 
க்கச்‌ கூறுவான்‌! (என்‌ மனைக்குவற்த உம்மை சோக்குமிடத்கு 
மிகப்பெரியவர்போல்‌ தோன்றுகிற நீர்‌; என்‌ நகர்க்கு நீர்‌ வற்‌ 
தது பெரியதொரு © சஷமே; ஆயினும்‌ என்‌ மகத்துவமெ 
 ல்லாவற்றையும்‌ ஈன்குணராமல்‌ அவற்றில்‌ கறிது இழுக்குரை 
தன்றீர்‌, அது ஈன்றன்‌இ; அராய்ந்துணரு மியல்பில்லாதவர்‌ 
கள்‌. பரிசுத்தரான பெரியோர்க்குப்‌ பழுது சொல்வாராயின்‌ 
அதில்‌ என்ன தோஷமிருக்கிற த? என்‌ பெருமையை நானே 
கூறுவது தக்கதன்னு, ஆபினும்‌, ஒரு சிறிது எடுத்துச்சொல்‌ 
வேன்கேளும்‌:பிர மன்‌ ஒரு சமயத்திலே கன்மகிதி யொன் றில்‌ 
சந்தேக மடையவலுூ தன்‌ அன்னவாகனத்தை இங்கு அனு 
ப்பி என்னைப்‌ பிரமலோகத்துக்ஸ்வரும்படி செய்இியனுப்பி 
ஞ்ன்‌. அப்படி வந்த அன்னமானது கங்கையில்‌ மூழ்‌ என்‌. 
னிடத்துக்கு வர்து பிரமன்சொல்லிய செய்திகளை என்னிடஞ்‌ 
சொல்லி, உம்மைச்‌ சுமர்துபோவதற்கு இல்குவந்தேன்‌ எழும்‌. 
தருஞுமென்றது. யானும்‌ ஈன்றென்று . அதன்‌ முகனெமே 
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லேதித்‌ தேவலோக வழியாகச்‌ செல்லும்போது, எனது பிர 
யாணத்தைக்‌ கேட்ணேர்ர்த இர்திரன்‌ நெடுக்தூரம்‌ எதிர்வந்து, 
இன்று இர்‌ ஈகரில்‌ எழுந்தருளி, இங்கிருந்து நாளைச்செல்லு 
தீல்‌ வேண்டுமென்று என்லை வணங்‌ இரந்தான்‌. அதற்கு 
யானும்‌ இசைம்னு அன்று அந்‌ நகரில்‌ எழுந்தருளி அம்கரு 
ந்து அடுத்த நாள்‌ பிரமலோகஞ்செல்ல எத்தனில்த பொழுது 
இர்திரன்‌ தனது ஜராவதத்திலேறி என்‌ பின்னே தொடர்ந்‌ 
தான்‌, தொடர்ந்தவனோடும்‌ பிரமலோகஞ்‌ சென்றேன்‌. அங்‌ 
கே சனகாதியரும்‌ யோகியரும்‌ சப்த ரிஷிகளும்‌ ஏனைய 
திபோதனரும்‌ மற்றைய பெரியோரும்‌ தன்னைச்‌ சூழப்‌ பிர 
மன்‌ எழுந்தருளியிரும்த சபையின்‌ கண்ணே யான்‌ சென்ற 
அளவில்‌, என்னைக்கண்ட முனி கணங்களெல்லாம்‌ 51 தொழும்‌ 
அவர, யானும்‌ அன்னத்தை விட்டிறங் அவரோடு முன்னே 
செல்ல, அதுகண்ட, பிரமனும்பொருக்கென வெழுர்து என 
க்கு ஆசனமிடக்கருதி, அம்தோ! இங்குள்ள, ஆசனங்களெல்‌ 
லாம்முனிவராற்‌ திண்டப்பட்டன வாயினவே, இதற்குயாது 
செய்வேன்‌ என்‌ று ஒரு ரொடியிற்‌ சிர்திச்துத்‌ தெளிர்‌து, ஈமது 
தொடையையே ஆசனமா சுஇடக்கடவோம்‌ என்று தூணி 
தான்‌. இணிக்தும்‌ ஈமது தொடையும்‌ வாணிபால்‌ திண்டப்‌ 
பட்டதாயிற்றே, ஆயினும்‌ காமதேனுவினது கோமயத்தினாற்‌ 
ச்த்திசெய்து அதனை ஆசனமாக்குவேன்‌ என்று கருதி, அவ்‌ 
நனஞ்செய்து தனது தொடையின்‌ மீது எழுந்தருளுமாறு 
வேண்டினான்‌. அதற்கு யான்‌ உடன்‌ பட்டதை முகக்குதிப்‌ 
பா ணர்ந்து பிரமன்‌ தான்‌ முதலில்‌ தனது ஆசனத்தின்‌ 
மீதெழுந்தருளி, நின்ற என்னைக்‌ கையினாற்‌ பற்றித்‌ தழுவித்‌ 
தன்‌ மடிமீதிருத்தி உபசார வார்த்தைகள்‌ ஒன்றோ, பலவு 
ரைத்தான்‌, அங்ஙனம்‌ யான்‌ எழுந்தருளி அரை ரொடியாகு 
முன்னே, பிரமன்‌ தன்‌ மனத்திலெழுந்த சந்தேகம்‌ நிவிர்த்தி 
யாகப்பெற்றுப்‌ பேராச்சரிய வசத்தனாட என்னைப்‌ பார்த்து, 
குருமூர்த்தி, உமது இனிய அருளினாலே என்‌ சந்தேகம்‌ நிவி 
த்தியாயிற்று என்று கூதிப்‌ பலவாறு புகழ்ந்து, இனி நீர்‌ இங்‌ 
கருக்கல்‌ உமது நித்திய கரும நிஷ்டைக்குத்‌ தாழ்வு செய்தவ 
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னாவேன்‌ என்றான்‌. யானும்‌ உண்மையே ஙன்றேன்‌. धा 
கேட்ட பிரமன்‌ மீளவும்‌ “என்னைச்‌ சுமந்து செல்லுமாறு 
தனஅ அன்னத்தை விடுத்தான்‌. இப்படிப்பட்ட எனது 
பெருமைகளை எடுத்துக்கூதப்‌ புகுந்தால்‌ அவை எண்ணில 
வாம்‌ என்றான்‌. 


அதுகேட்ட அகங்காரன்‌ இதுபோலும்‌ பொய்‌ உலகத்‌ 
திலுண்டாவென அச்சரியமுற்று நகைத்து, பொய்யென்‌ 
பது இவனிடத்திற்றன்‌ உற்பத்‌ தியாயிற்றோ? அன்‌ திப்‌ பொய்‌ 
தான்‌ திரண்டு இவவுருலாயிற்றோ? அஅவுமன்றிப்‌ பேர்பெ 
ற்ற இடம்பன்‌ இவன்‌ மானோ! அல்லனேல்‌ அவ்‌ விடம்பனு 
க்கு இவன்‌ குருவாயுள்ளவனோ? எனப்‌ பலவாறு இந்தித்து 
இவன்‌ யாவனாயினு மாகட்டும்‌, இலன்‌ செருக்கைத்‌ தொலைப்‌ 
பேன்‌ என அலங்கரித்த, இட ம்பனைப்பார்த்து, (இன்னகுலம்‌, 
இவள்‌ தாய்‌, இவன்‌,பிதா, இது 550८0 என்பதின்றியும்‌, தன 
தென ஒரு ஈகரமும்‌ அதற்குப்‌ பிர திஷ்டையு மின்‌ தியும்‌, தீன்‌ 
மனைவியை நாவிலடக்கிக்‌ காத்தும்‌ அவள்‌ பற்பலரிடத்தும்‌ 
அன்புகாட்டிப்‌ போயிருப்பது கண்‌ காணத்தால்‌ முகம்‌ வெ 
ரூத்தவனாயியும்‌, மீண்ட காலம்‌ தான்‌ ஒதிய வேகத்தைப்‌ பகு 
தீனுணரும்‌ பண்பற்றவ னாகியும்‌, சின்னாட்‌ டொகுதியாகிய , 
கற்பமொன்‌ திலே உயிர்‌ தீர வருபவனாஃியுமுள்ள பிரமனாலே 
அழைக்கப்பட்டு அவனிடஞ்‌ சென்ற உன்னை அவன்‌ கண்டெ 
ழுது சற்காரஞ்செய்து தன்‌ தொடையிலிருத்தி விடுத்த அப்‌ 
பெருமை உன்போல்வாருக்குப்‌ பெரிதாகு மன்றி ௩ம்‌ போல்‌ 
'வாருக்குப்‌ பெரிதாகுமோ ? ஆற்றினிடத்து வலைச்சி வயிற்‌ 
கிற்‌ பிறந்தவரும்‌, ஈாணற்‌ புதரினிட;த்துப்‌ பிறந்தவரும்‌, 
குடத்திற்‌ பிறந்தவரும்‌, வேர்வையிற்‌ பிறந்தவரும்‌, உள்ளத்‌ 
அப்‌ பிறந்தவரும்‌, மான்வயிற்றிற்‌ பிறந்தவரும்‌, ளி வயிற்‌ 
திற்‌ பிறந்தவரும்‌ இய இவர்சள்‌ எதீர்சென்று கண்டதும்‌, 
சரிரத்திற்‌ பழிப்புடையவனாயெ இர்திரன்‌ ஐராவதமேறி 
்திர்‌ சென்றதும்‌ உன்‌ மதிப்புக்முப்‌ பெரும்‌ பெருமையா 
ஈன போலும்‌! இப்படி எத்தனை முனிவர்‌, எத்தனை தேவர்‌, 
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எத்தனை இர்நிரர்‌, எத்தனை பிரமர்‌, ஈரம்‌ வாய்‌நிறந்து அழை ` 
க்கா முன்னே அடியேங்கள்‌ செய்யவேண்டிய பணியா 
தென்‌ றவர்து நம்‌ வாய்மொழியைத்‌ தங்கள்‌ சிரமேற்‌ கொள்‌ 
வார்கள்‌. பங்கமற யாம்‌ செய்த பெருர்தவத்தின்‌ பலத்தி 
னாலே எத்தனை கோடி கற்பங்களை இத வரையிற்‌ கண்டு 
களித்தோம்‌! எமது கண்முன்னே எத்தனை பிரமாதியர்‌ 
இறந்துபோயினர்‌. அட்டகோணத்‌ சற்பங்கன, ரோமசன்‌, 
தாலசங்கள்‌ என்னுமிவர்கள்‌ முடிவும்‌ கண்டோம்‌. மேற்‌ 
குலத்தார்க்கு இபத்கையா யுள்ள பெளருஷத்திலும்‌ ஈம்‌ 
போல்பவர்‌ யார்‌? எல்லாத்‌ தேசங்களிலும்‌ நெர்தது கவுட 
மேயம்‌. எர்‌ ஈகரினும்‌ இறந்தது எமது தகதணராடாபுரம்‌. 
எக்குடியும்‌ நிகராகாத எமது குடிகோத்திரப்‌ பெயர்‌. பூரி 
சிரேஷ்டம்‌, அப்படிப்பட்ட குடியிற்பிநக்த எல்லாரினும்‌ 
எம்‌ தந்தை கரேஷ்டன்‌. அவனுக்கு மக்களா யுதித்த அரே 
ருள்ளும்‌ யான்‌ சிறந்தவன்‌, எம்‌ தாய்‌ த்‌ எம்‌ 
தாரத்தின்‌ குடிப்பிறப்பு நெந்தது. ஆதலால்‌ எமது குணத்‌ 
தை யறிந்தவர்கள்‌ இவன்‌ உத்தமனென்று புகழாது விடிவ 
இலலை.ம்‌ பத்தினி குலத்தி லவகரித்த ஒருவரை அவர்க்குப்‌ 
பகையாயுள்ள இருவர்‌ ௮௪த்தியனென்று கூறினமையால்‌, 
- அது உண்மையளவிற்‌ பொய்யே யாயினும்‌ அத்தோஷம்‌ ஈம்‌ 
பத்தினிமீது சாராவண்ணம்‌ அவளை அக்கினியில்‌ கழழ்கச்‌ செ 
ய்து அதன்‌ பின்னரே விவாகஞ்‌ செய்தோம்‌. ஆசாரத்தினா 
அம்‌, கொடையினாலும்‌, அறிவினாலும்‌, விவகாரத்தினாலும்‌, 
அன்பினாலும்‌, விசாலத்தினாலும்‌, உயர்மதயினாலும்‌, நிறை 
ந்த, சம்பத்தினாலும்‌, சத்தியத்தினலும்‌, வடிவழகனொ லும்‌, 
பெரும்‌ புகழினாலும, கம்பீரத்தினாலும்‌ இப்பெரிய' வுலகத்‌ 


தில்‌ எமக்‌ சொப்பானவர்‌ யார?” என்றான்‌, 


அதுகேட்டு இடம்பன்‌ அவனைத்‌. தன்‌ மூதரதையென 
உணர்க்து, பொருக்கென எழுர்து அவன்‌ பாதங்களில்‌ விழ்ந்து 
பணிந்து, மீண்ட மெழுர்து. தன்‌ கைகளை புரறிக்‌ சாது 


ப்‌ 


களைத்‌ தொட்டு, தொட்ட கைகளை அவன்‌ பாதங்களில்‌ ௮ a 
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த்து, அடியேன்‌ இடம்பன்‌ நமோ ௩ம்‌ என்‌ முன்‌, இதனை 
அவன்‌ தூரரின்று சொன்ன மாத்திரத்தில்‌, அகங்காரனும்‌ 
மனக்கனி, வுடையவனா5 அவனுக்கு ஆசிகூறி,£ஐய! உன்‌ பாவ 
சீனயை நான்‌ மெய்யென நினைந்து திகைத்துவிட்டேன்‌. உலக 
மெல்லாம்‌ ஒருசேர மயங்‌ கும்படி நீ யல்லாது செய்யவல்ல 
வர்‌ வேறியாவரிருக்கின்றார்‌ ? *அவாபராக்தத்கில்‌ உன்னைக்‌ 
கண்டு நீ பாவனை பண்ணின இக்காலம்‌ வரையில்‌, என்னை 
மூப்பு வருத்சியபடியால்‌ சிக்தை தளர்ந்தேன்‌, உன்‌ தர்தையா 
இய உலோபனும்‌, உன்‌ தாயாகிய இச்சா கெலியும்‌, இவ்வூரில்‌ 
சுகஜீவியரா யிருக்கிறார்களா ? உன்‌ மனைவியாகிய வஞ்சனா 
தேவியும்‌ உன்‌ குமாரனாபயெ அசத்தியனும்‌ நன்‌ முக வாழ்கின்‌ 
முர்களா ? உனக்குப்‌ புத்திரன்‌ பிறந்த செய்தியைப்‌ பலராற்‌ 
கெள்வியுற்று நானும்‌ என்‌ மனைவியும்‌ அடம்‌ நாளில்‌ மழெம்‌ 
தோம்‌, அவனைப்‌ பார்ப்பதற்கு மிக்க காதலுடையவனானேன்‌. 
அவன்‌ எங்கிருக்கன்றான்‌?” என்றான்‌. 


இட. ம்பன்‌ அதுகேட்டு, “உன்‌ மைந்தனும்‌ என்‌ தக்தையு 
மாயெ உலோபனும்‌, என்னை யீன்ற த்ருஷ்ணாதேயும்‌, மோக 
வேந்தனுடைய கட்டளையின்படி கோளநாட்டில்‌ வாழ்கின்றார்‌ 
கள்‌. யானும்‌ என்‌ மனைவியாயெ வஞ்சனையும்‌ மைந்கனும்‌ 
அரசனேவலால்‌ இம்‌ ஈகரில்‌ அமர்ந்திருக்கிறோம்‌, இப்போது 
உன்னால்‌ காணப்பட்ட இந்த வஞ்சவேடத்தால்‌ யாவரையு 
மயக்கிச்‌ ௬ுடித்திருர்து, ' இப்போது இங்கு ०४४ ॐ புகுந்த 
, உன்னுடைய பாத சேவையும்‌ டைக்கப்‌ பெற்றேன்‌. ०50 @ 
भागा தலைமை பெற்ற இராடா ஈகரத்தை விட்டு (8. 
நகரத்துக்கு வந்தது என்‌ மாதவமே யாயினும்‌, நீ யிங்கே 
வந்த கர்ரியம்‌ இன்னதெனக்‌ கூறுமாறு பிரார்த்திக்கின்றேன்‌ 
என்றான்‌. 


அனகேட்ட அகங்காரன்‌ மிழ்ர்து மேது மோக 
வேந்தன்‌ வேற்றரசரால்‌ மனங்‌ கலஙக்கனானென்பது. கேட்டு 
க்‌ இவ்கிடம்‌ வர்தேனென்றான்‌, அதுகேட்‌.ட இடம்‌ 
"வன்‌, ஈமது மோகவேர்தன்‌ வாழ்கின்ற ஈகரத்திலும்‌ பகை 
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வர்‌ ஓங்பி ககன்‌ றூர்க சளொன்பது 
இலுள்ள எல்லாத்‌ தலங்களிலும்‌ இர்‌ 
“தென்பதனாலுர்‌ ஸ்ரீ கங்காதானும்‌ 
எழுந்தருசியிருர்து, யார்‌ இறந்தா ஜு. ப 
பிரம நாமத்தை உபதேசித்து அவர்கள்‌ 'முத்தியஅடையும்படி- 
செய்தலாதும்‌, கொடிய மூடரையும்‌ சிவபெரு மான்‌ தமதுரு 
வமாக்குதலாலும்‌, மெய்த்தவஞ்செய்வோர்‌ யாவரும்‌ இந்தத்‌ 
தலத்தை படைவார்களென்று நினைத்தே இன்ன தினத்தில்‌ 
காசிக்கு வருவோமென்று தான்‌ இவ்கிடதஅக்கு வருவதை 
ஓலையிலெழுதி ஒற்றர்‌ கையிற்‌ கொடுத்தனுப்பினான்‌. ஆதலால்‌, 
மோகவேந்தன்‌ இன்று இவ்விடம்‌ வருவஜு உண்பையே, 
அவன வந்தால்‌ ௮வன்‌ கருத்து இது, அவன்‌ செய்யப்போ 
இற காரியமிது எனறு ௮வனலு செய்கையால்‌, வெளிப்படும்‌ 
என்றான்‌.அந்தச்‌ சொல்லைக்கேட்ட அகங்காரன்‌, *இக்தக்‌ காரி 
யில்‌, ஈம்‌ பகைவனாயெ விவேகன்‌ வரத்‌ அணிவானானால்‌ ஹரி 
பீதி இவபக்தி யென்றெ மாதர்‌“ அவன்மேல்‌ அருள்புரிவார்‌, 
அர்த மாதரருளை அவன்‌ பெறுவனாயின்‌, மோகனும்‌ யாமும்‌ 
அவலே எவ்வாது போர்புரிர்து வெல்லுவ.லு?' எனறான்‌. 
அன கேட்ட இடம்பன்‌, £ஈமது காமனாதியர்‌ போர்செய்வா ரா 
யின்‌ அந்த ஹரிபக்தி சவபக்த்யென்னும்‌ யோகிரிகளுடைய 
அருட்பார்வை விவேகனுக்குக்‌ இடைக்குமோ ? தூர்த்தராய்‌ 
மனச்சுத்தி யடையாதவர்‌ புண்ணிய இர்த்தங்களில்‌ மூதழ்‌ித்‌ 
திருப்பதிகள்றோறும்‌ போய்‌ அவ்கிடங்களிதுள்ள மூர்த்தி 
களைச்‌ சேவித்தாலும்‌ அவருக்கு 5059 இடைக்குமோ? ஒருக்‌ 
காலும்‌ இடைக்காது' எனன சொல்லி முடித்தான்‌. 


டஇடம்பாங்காரச்‌ சருக்கம்‌ ழற்றிற்று. 





12. மோகன்‌ காசிபுகு சருக்கம்‌ 
O00 

. இப்படி அவரிராவரும்‌ பேசிச்கொண்டிருக்க, அம்தே 
அலிச்தியாபுரத்திலிரும்த மோசவேந்தன்‌, சதன்‌ மகனுக்கு 
முடிகுட்டி அவனை அக்றோர்து' அரச செய்யும்படி வைத்து 
லிட்டு அல்லிடம்விட்டு நீம்கிக்‌ காசிக்குச்‌ செல்ல அலோடித்‌ . 
தான்‌. மூத்த மனைலியாயெ தன்மதியும்‌, இளைய ம&ைலியாகிய 
பாஒ்ண்ட விஞ்சையும்‌ இருபுறத்திலும்‌ தொடர்ந்து வரவும்‌, 
பெருஞ்சேனைகள்‌ சாற்புறத்திலும்‌ விஷம்‌ படர்்து வருவது 
போலச்‌ சூழ்க்துவரவும்‌, மருள்‌ என்னும்‌ யானைப்படையும்‌, 
ஜஐம்பொறியாயெ குதிரைப்படையும்‌, மமோரதமாயெ தேர்ப்‌ 
படையும்‌ திக்குக்களில்‌ தாவிச்செல்லவும்‌, பழியென்னும்‌ 
பேரிலகயானது கோடையிடிபோல்‌ முழங்கவும்‌, கொடி 
© டை சாமரம்‌ என்பவைகள்‌ ௭ தகும்‌ நெருங்கவும்‌, வஞ்சசம்‌ 
பாவம்‌ என்பவை முதலியவெல்லாம்‌ கடி யொரு வடிவெடுத்‌ 
தாற்போல வெளிப்பட்செசென்ற மோகவேந்தன்‌ தனக்‌ 
கெதிரே ஈரையான்‌, செம்போத் அ, சாகம்‌ என்பவை வலத்தி 
லிருந்து இடத்திற்‌ செல்வதும்‌, காடை, மயில்‌, வலியன்‌ என்‌ 
பவை இடத்திலிருந்து வலத்திற்‌ செல்வதும்‌ கண்டும்‌ அவை 
நிய சகுனங்களென்று அஞ்சாமல்‌ விரைந்து வந்தான்‌, 


அங்கே காசிமிலிருந்த இடம்பனும்‌ அசங்காரனும்‌ 
இன்று நம்மரசனுகிய மோகன்‌ இக்கு வரும்படியாய்க்‌ குதி 
த்த இினமாயிற்றேயென நினைந்து, காசியை விட்டு ९28 மோ 
கனை யெதிர்கொண்டு உபசரிக்கும்‌ பொருட்டு இரண்டோ 
சனை தூமம்‌ போயினர்‌, போய்‌ மோகனைக்கண்‌ட இருவரும்‌ 
வணங்க மோகனும்‌ அவர்க்கு அரிகறி, றும்‌ மனைமக்கள்‌ ऊ 
மாயிருக்றார்களா? என்று வினவ, அவர்களும்‌, (உமது அருட்‌ 
ணை யெமக்‌ றொக்றெ வரையும்‌ எமக்கும்‌ எம்‌ மனை மக்களுக்‌ 
தம்‌ ஒரு குறையுண்டாகுமோ?' என்றார்கள்‌, அவ்விராவருள்‌ 
துகங்காரனை மோகன்‌ சோக்‌, “உன்‌ தேசம்விட்டு இங்கு வர்த 
தற்குக்‌ காரணம்‌ யாது?” என்று கேட்க, அகங்காரன்‌ அவனை 





வ்ணல்தி, த்‌, வரவை १९०८१ ०.6 
பொருட்‌ வந்தேன்‌” என்றான்‌. 

அதுகேட்ட மோகன்‌, (உன்‌ நாட்டில்‌ வேறுயா தும்‌ லீசே 
ஹமில்லையா?? னை; அகங்காரனும்‌ இல்லை யென்றான்‌. அது 
கேட்ட மோகன்‌ ८८645, “(இங்கே பகைவர்‌ ஒருபோது வரு 
வார்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு நாமும்‌ ௮னத யறியும்பொ 
ரூட்டு வந்தோம்‌, ௮அ உன்‌ வாய்மொழியால்‌ கானற்சல்மா 
யிற்று, யாரோ உலகமுழுதும்‌ இதொரு பொய்யைப்‌ பரவச்‌ 
செய்துவிட்ட மறைந்தார்‌, ஆண்‌ சுகத்துக்கு முன்னே யானை 
யும்‌ வருமோ?” என்று சொல்லிச சிரித்து, இப்‌ பொய்யைக்‌ 
கேட்பவர்‌ அறிவில ராவ ரெனக்கூறி, பூமிபி லிடமில்லை யென்‌ 
இுமபஉ பலபடைகளும்‌ நெருங்கி வர, இடம்பனும்‌ அகங்கார 
னும்‌ முன்னே செல்ல, தவமான து ஒதுங்பெபோகுமபடி அர்‌ 
தக்‌ காக்ககரை யடைகதான்‌. 


1 
क சதம்‌ * 


அலஜங்கரிக்கப்பட்டிருக்கிற அந்த நகரில்‌ அபபிர தக்ஷிண 
மாய்ப்‌ பிரவேசித்து, பகற்காலததில்‌ இங்கு இருளுண்டாயிற்‌ 
றே யென்று யாவரும்‌ இிகைகக, தனககென்று அமைக்கப்‌ 
பட்ட மாளிகையிற்‌ புகுந்தான்‌, புகுந்து அன்மதி சமேதனாக 
அங்றொந்த பொன்மணி யாசநத்தின்மீ தேறினபோது அங்‌ 
ருந்தார்‌ பலரும்‌ சரணம்‌ சரணமென்று அவனைத்‌ தொழுதார்‌ 
கள. தொழுதவர்களைத்‌ தன்‌ சமுகத்திலே வரிசைபெற இரு 
தீதி, அவர்களுக்மெல்லாம்‌ கண்ணுள்‌ காட்டி, பாஷண்ட விஞ்‌ 
சையை மற்றொரு புறத்தில்‌ தழுவிச்‌ சுஷத்திருந்தான்‌. 


மோகன்‌ &751 15 சநக்கம்‌ ழற்றிற்று. 





13. சாருவாகச்‌ சருக்கம்‌ 
DERE 
இவ்வாறு மோகன்‌ காசியில்‌ இன்புற்று வாமுங்சாலச்‌ 
நில்‌, முன்னே இவன்‌ ஏவலின்படியே தலங்கள்‌ “தோறுஞ்‌ 
சென்ற சாருவாகன்‌, டெர்‌ தன்னைச்சூழ அவ்வத்தலத்கல்‌ 


சாருகாகச்‌ சருக்கம்‌. “ரூழ 






ठ சிறிது சிறிது தங்‌, தன்‌ வித்தை முழுதும்‌ அங்‌ 
சங்கே நிலை பெறச்செய்து, அதனால்‌ பமிசுத்தமாகிய 80.57 
கப்‌ 1.7 வெறுத்த ச்‌ 
தையனாெ. மோகவேர்தலுக்குத்‌ தன்‌ ச,தஇயை யுணர்த்தும்‌ 
பொருட்டுக்‌ காரியைகோக்டி விரைந்துவந்தான்‌. அங்கே அர 
சனுடைய 'மாளிகையிற்‌ சென்று, வாயில்‌ अ (५८१० 62) 2५1 
சுரோத்‌தீரேர்திரியனைக்‌ கூவி அரசனுக்கு ஈம்‌ வரவை யதிலி 
க்கக்‌ கடவையென்‌ றான்‌. அவனும்‌ அரசனிடஞ்சென்று வண 
ங்கி அவன்‌ வரவை யதஜிவித்தான்‌. ௮ தகேட்ட மோகன்‌ மி 
ழ்ர்து அவனை இங்கு அழைத்துவா வென்ன,அவ்வாயிற்‌ காவ 
லனும்‌ “ஜயா, உம்மை அரசன்‌ வருகவென்றான்‌”. என, இரு 
ண்ட அறிவினையுடைய சாருவாகஃன்‌ வீரைந்து வக்து அரசனு 
க்கு ஆச கூறிப்‌ புகழ்க்கு, கருணையோடும்‌ பக்கத்திலிருக்க 
ஆசசகத்திலிறாக்ு தான்‌ செய்த காரியத்தைச்‌ சொல்வானாயி 
னன்‌! (ஐயனே, 9: அருலின்படியே சென்று உலகத்திலிரு 







ந்த வேத மார்க்கத்தை விலக்கி என்‌ லிஞ்சைமார்க்‌ கதீஇல்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ மயங்கும்படிசெய்த, கொடிய பகைவர்‌ மாரக்கஞ்‌ 
ரிக தலையெடுக்க அனழையுங்‌ கலைத்து மீண்டுவந்தேன்‌. 
பரிசுத்த ஸ்தலங்கள்‌ தோறும்‌ செல்லும்பொருட்டு என்‌, 
னே வெளிப்பட்ட கலியனும்‌ இன்று இவ்கிடத்தில்‌ வந்து 
சேர்வான்‌. (रिका சொல்லக்கேட்ட மோகன்‌ அந்தச்‌ சாரு 
வாகனை ரோக்கி படுழ்ச்சியோடும்‌, சாருவாகனே, உல கமுழு 
தும்‌ உன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்கும்படி. செய்தது எவ்வாறு? 
என்று வினவ, சாருவாகனும்‌ , மோகளை சோக்கித்‌ தான்‌ 
வெற்றியடைந்து வத வரலாற்றைச்‌ சொல்லுவானாயினன்‌: 

இல்‌ வுடலையல்லால்‌ வேறாக ஒரு ஆன்மா வுண்டென்‌ 
அதும்‌, இவ்‌ வுடல்‌ நீங்க அவ்‌ வான்மா வேறோர்‌ உடலிற்‌ 
புகுர்க பரலோகத்திற்‌ புபப்பதுண்டென்றும்‌, அர்றனம்‌ 
புசிக்கும்பொருட்‌ி இவ்வுலகில்‌ அறஞ்செய்ய வேண்டுமென்‌ 
அம்‌ உலகத்தார்‌ கொள்ளுகின்ற ஆசையானஓு, கைக்கு எட்‌ 
டன .ஒரறா ம்துரமான கனியை உண்ணாமற்‌ தள்ளி,ஆகாய மத்‌ 
இமிலே.ஒரு மரமுண்‌டு அதற்கு நீரைப்‌ பா ய்ச்சி அது தருள்‌ 

8 
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॥॥ 
கனியை அருர்திச்‌ சுப்போம்‌ எனச்‌ செய்யும்‌ விரதத்தை 
மொக்கும்‌. மாதரது அறுபவத்தை வீட்டு வாலிபம்‌ வீண்‌ 
போக உபவாசஞ்செய்தும்‌, தாங்குதற்கரிய தவத்தை முய 
ன்று கனி காய்‌ சருகு தின்னும்‌, தாம்‌ கெட்டதோடும்‌ அமை 
யாமல்‌ பிறருக்கும்‌ கேடண்டாக்கி உள்ளது சொல்பவனைப்‌ 
பொய்‌ சொல்பவனென்றும்‌, கண்ணிற்‌ றோன்றாத ஒன்றை 
உண்மையென்று சொல்பவனை மெய்‌ உரைப்பவனென்றும்‌ 
சொல்லித்‌ திரிசிற துர்ப்புத்தி உடையவரைப்போற்‌ கொடிய 
உர்‌ டாவர்‌? செடிதாகிய இவ்வுடலை இரு கூறாகப்‌ பிளர்து பார்‌ 
க்குமிட का அதிற்‌ ிவனிருப்பது தொன்றுமா] சன்‌ அன்பர்‌ 
களே, நீய்கள்‌ சிந்தித்துப்‌ பாருங்கள்‌. உடலை இரு கூறாகப்‌ 
பிளக்குமிடத்து அவ்வான்மா மிற்குமேோ என்பிராயின்‌, அது 
போஞும்‌ ௪ழியாவது கண்ணுக்குப்‌ புலப்படமோ? விண்ணுல 
கத்தில்‌ இவ்வான்‌மா போய்ச்‌ சுகி த்திருப்பதை யாவர்‌ கண்டு 
०2.00 இவற்றில்‌ எள்ளளவாயினும்‌ ஒர்‌ உண்மை யுண்டா 
னால்‌ இன்றே என்‌ சாருவாகன என்னும்‌ பெயரைப்‌ பரித்தி 
யாம்ஞ்‌ செய்ற விடுதின்றேன்‌. அத்துடன்‌ என்‌ விஞ்சைப்‌ 
மிரசங்கக்‌ கடையையும்‌ கட்டிவிகெறேன்‌, எவர்க்கும்‌ இறப்‌ 
பும்‌ பிறப்பும்‌ அவயவமும்‌ ஒத்திருக்கின்றன, அப்படியாயின்‌ 
வருணபேத மென்பது எப்படிக்கூடும்‌? கூமொயின்‌, மேல்வரு 
ண. தார்க்கு உறப்பு கில அதிகமுண்டோ? அவர்‌ இவவுலகத்‌ 
திலே (9.9० 7८८०) ஆகாயத்‌ தினின்‌ அம்விழுந்தாரோ?நரை திரை 
மப்பு சாக்காடு இவை அவரை அடுக்காவோ? உலகத்தில்‌ 
ஆண்‌ பெண்‌ என்னும்‌ வேற்றுமையன்றி வேற்றுருவங்‌ கண்‌ 
டவர்‌ யாவரோ சன்‌ மனைவி பிறன்‌ மனைவி என்று பொறித்த 
குறி வேறுபாடூண்டோ? தன்‌ பொருள்‌ பிறர்‌ பொருள்‌ என 
அவ்வப்பொருளில்‌ எழுத்து வேட்டி யிருப்பதுண்டோ? வலி 
யவருக்கு எப்பொருளும்‌ தமதே ஆகும்‌. அங்ஙனம்‌ வலியற்‌ 
றவரே, இவள்‌ பிறன்‌ மனையாள்‌, இத பிறன்பொருள்‌,இதனை 
இச்‌செத்தல்‌ பாவம்‌, அதனோடு பழியும்‌ வரும்‌, ஈற்றிலே ஈரக 
கதியு ८ ண்டென்‌ ற கூறுவர்‌. பூதங்கள்‌ நான்கே, இன்பமும்‌ 


பொருளுமாெ இரண்டுமே புருஷார்த்தம்‌, மனம்‌ முதலிய 
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8 ८८ பொறிகள்‌ கண்ணுக்குப்‌ £புலப்படோென்ற இவ்வுட 
லே அன்மா, இறப்பதெ முத்தி. வேதத்திற்‌ சொல்லப்பட்ட 
அம்‌ இதுவே என்று ஆதிமாளில்‌ & துவகுருவாயெ பீருகளபதி 
இந்திரனுக்கு உபரேசித்தானன்றோ? அமுதம்‌ போலும்‌ 
தெள்ளிய நீர்வாவி தமது அருரொக்கப்‌ பொற்றும்‌ அலே 
நீரருந்தித்‌ தாக்‌ தணியாத கான்லைச்‌ இறந்த நீரென்றெண்ணி 
ஓடி. உழல்வார்போல்‌,கையிற்‌ கிடைத்த இன்பஜ்ிசுத்‌ தள்ளி 
இல்லாமையாற்‌ டெடாத இன்பத்தைத்‌ தேடிச்‌ தரிபவராபிெய 
புத்தியினர்‌ பற்பலர்‌ இரண்டில்‌ கெட்டவர்களா யி ருத்கக்கண்டு 
அவர்களும்‌ இன்பமடைய இவ்விதமாக அவர்களுக்குப்‌ புத்தி 
யூட்டி ஈல்லவழியிற்‌ பொருந்தும்படி செய்கேன்‌. யாவமாலுங்‌ 
கற்கப்படிம்‌ பல கலையினுள்ளும்‌ யான்‌ இயக எடுத்துக்‌ 
கூறுவதே நீதியாகும்‌; நீதி வார்ச்தையாயெ சாஸ்திரமே நிலை 
யுடையது. அதனைச்‌ சாதியா திருப்பதொரு சாதி உலகிலுள 
தோ? குளிர்ச்சியும்‌ தெளிவும்‌ இயல்பாகவுடைய கங்காசலத்‌ 
த உண்பவர்கள்‌ அசுத்தமாகிய நிணற்றுச்‌ சலத்தை உண்‌ 
பார்களா? மகா யாகங்கள்‌ செய்‌ ன்றோமென்று அரிதில்‌ தே 
டிய பொருளையெல்லாம்‌ அதன்பொருட்‌ட இறைத்து உண்‌ 
ணாமல்‌ வயிற்றையும்‌ உடலையும்‌ வாட்டி, தம்மை யடுத்தோ 
ரையும்‌ கெடுக்து, அக்னெியினிடச்குக்‌ மடெர்து வெம்பிய 
புகையினலே தியங்‌ி, பெண்கள்‌ அஅபவமும்‌ நீம்‌கி, ஈத்த 
அதிவில்லாதவராய்‌, விழலுக்கு நீரிறைத்தவர்போல்‌ பட்ட 
வர்கள்‌ பலருண்டு, இந்த அக்கிரமமுண்லோ! வேள்வியும்‌, 
திரவியமும்‌ இவ்வுலகில்‌ ஒழி.ர்துபோன பிறகு விண்ணுலகிற்‌ 
சென்று இன்பம்‌ பெறுவோமெொன்பத, வேரோடு திப்பட்‌ெ 
வெந்ததொரு வீருக்தமானது மீண்டும்‌ தளிர்த்து வளர்ந்து 
கனிதர அதனை உண்ண நினைபுபதொக்கும்‌, இறந்தவர்பொரு 
ட்டு உலகத்திலே அன்னதானம்‌ செய்பலர்கள்‌, அவவன்ன 
தானத்தனால்‌ வரும்‌ புண்ணியத்தை அவ்விறக்தோர்‌ அடை 
வரென்று கூறுவதும்‌ உண்டன்றோ? அது உண்மையாயின்‌, 
செய்‌ இல்லூமையால்‌ தீபம்‌ அணைந்துபோக அச்‌ திபத்தைக்‌ 
குறித்து மற்றொரு தகளியிலே செய்யை யூற்தி- நிறையச்‌ 
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४ அச த்தது 
தம்‌ முன்னோர்‌ இறக்த இிதிகளிலே அறுசஎய்க்‌ பொருக்க 
அன்னமிமேபோ அப்‌ பிதிர்‌ பசி இருலர்‌. என்பர்‌. மேல்‌ 
தளத்திலே ஒருவனைப்‌ படியோடிராக்கஸவத த அவன்‌ பசி 
யைக்குறித்துக்‌ ழே ஒருவனுக்கு அன்னமீட்டால்‌ மேலிறாப்‌ 
பவன்‌ படிதிருத ஓுண்டாயின்ன்றோ அது உண்மையாகக்‌ 
கூடும்‌? எப்‌ பொருள்‌ எக்‌ காலத்தில்‌ எவ்‌ வகையில்‌ வந்தாலும்‌ 
'அதனை யிகழ்ந்து நீக்காமல்‌ அப்பொழுதே அனுபவிப்பதே 
மெய்யாயெ பயனாம்‌. ஆசலால்‌, இவ்வுடலே ஆன்மா, மாதர்‌ 
போகமே முத்தி, ஈண்டதே காட்டி உண்டதே உறுதி, இவற்‌ 
றைச்‌ ிக்தித்துத்‌ தெளிர்து கைக்கொள்ளுங்கனென்று பலர்‌ 
க்கு மெடுத்துக்கூறுவதே எனது உபாயம்‌”, 

இங்கனஞ்‌ சாறாவாகன்‌ சொல்லக்கேட்டு, சர்தேகன்‌ 
இவனைரோக்கி, “(உண்டதே உறுி,கண்டதே காட்‌” என்ன 
நீ கூறினால்‌ பெரியோர்‌ நுச்‌ிரம்‌ சார்தபனம முதலிய அரிய 
விரதங்களை அறுஷ்டி த்தது யாஅபுற்தியோ?' என்று வினவ, 
அதற்குசீ சாருவாகன்‌ அவனை நோக்கி, “(ஐபா, நன்று வின 
வினை, உலகமெங்கும்‌ நமது ஒப்பற்ற நாலையுணர்ர்து காதல 
ரும்‌ கன்னியரும்‌ கூடிச்‌ சுக்கும்‌ இனிய இன்பங்களைக்‌ கண்டு 
மனம்பொறாமல்‌, வேதமொழியென்றும்‌ அதுமெய்‌ வசன 
மன்றும்‌ இன்பத்தை மாறுபாடு செய்யும்‌ பாதகர்கள்‌ வஞ்‌ 
சனைசெய்து உடல்‌ பற்பலருக்கும்‌ நீ சொன்ன அந்த அர்ப்‌ 
புத்தியை யுண்டாத்னோர்கள்‌. சிறு பொருளேனுச்‌ தருமஞ்‌ 
செய்தால்‌ அது சுவர்ச்கமளிக்கு மென்றும்‌, பெண்ணாசை 
யைத்‌ இறந்தால்‌ விண்ணுலகில்‌ பெருஞ்சுகம்‌ பெறலாமென்‌ 
அம்‌, அது எதஅபோல்‌ என்னில்‌ மண்ணில்‌ இடப்படும்‌ வித்து 
அம்‌ மண்ணிலே மறைந்‌தபோயினும்‌ மீண்ட்‌ அஃதொன்‌ 
அமே அஈந்தமாய்ப்‌ பலன்‌ தருவ. அ போலென்றும்‌ பலவரறு 
கத்துவார்‌, அங்கனம்‌ அகர்‌ கத்துன்ற வீண்‌ மொழிஷயு. 
மெய்மொழியெனக்கொண்டு ஊணாதிகனைத்‌ 20 காணாத 
தெள்ளமுனதக்‌ கனலீலுண்பவர்‌ போலக்‌ கண்ணுள்‌ கருத்‌ 
அல்‌ கெட்டு விரதங்களை அஅஷ்டித்து வாழ்பாளை விணாச | 
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இபர்க்குவர்‌ அரேசர்‌. அழயெ பெண்களை யிறுபலிக்கு மனப்‌ 
திக்கும்‌, அக்கினி மத்தியிலிறார்திம்‌, விர்தஞ்செய்‌.ம்‌, உப 
வாசமிருந்தும்‌, பிச்சைக்காக எந்த வீபிக்ளிலும்‌ பிரவேடித்‌ 

' அம்‌ இப்படி, விண்‌ அயரப்படுமவர்களது இடஙருக்கும்‌ தார 
தீம்மியம்‌ பார்த்தால்‌ எவ்வளவரகும்‌! புவியில்‌ எப்படிப்பட்ட 
மூடரும்‌ இதை யறியா ரா?” என்று சொல்லினான்‌ 


அதுகேட்ட சந்தேகன்‌, “பீர்‌ கூறியது ஓக்கும்‌ இன்பமே 
உறுதி என்பீராயின்‌ அன்பமும்‌ இடை யிடையே வக்கு 
தொடர்வது யாது காரணம்பற்றி?” என்று வினவ, அதற்குச்‌ 
சாருவாகன்‌, “ஜலத்திலே இரையும்‌ ரெல்லிலே உமியும்‌ இருப்‌ 
பதைப்‌ பார்த்து அவற்றை நீக்குவாருண்டோ) வல்லவர்கள்‌ 
அன்பத்தை அடக்கி இன்பத்தையே தேவர்‌ என்று பஇ 
இரைத்தான்‌. இவற்றைக் கேட்டிருந்த மோக வேர்தன்‌ சாரு 
வாகனை சோக்கி, “அமிர்தத்தை & 59 விஷத்தை யுண்பவர்‌ யா 
வர்‌? நீ முன்‌ கூறியவற்திற்கு உத்‌ கரமும்‌ कन्या छन ङक" என்‌ 
அரைத்க அவனையும்‌ அவன்‌ மொழிகளையும்‌ 0८ कक தன்‌ 
னிரு கரல்களாலும்‌ அவனைத்‌ தழுவி அவனுர்குரிய வரிசை 
யெல்லாஞ்‌ செய்து (09408 திருக்‌. குஞ்‌ சமயத்‌ தில்‌, கலியன்‌ கபடி 
சமேதனாக அவன்‌ சமுகம்‌ வர்து தலைப்பட்டான்‌, 

சாந்வாகச்‌ சருக்கம்‌ ழற்றிற்று. 





14. கலிச்சருக்கம்‌* 
ODO 

அப்படி வந்‌,த கலியன்‌ மோகனை வண்டு நிற்க மோகன்‌ 
அவனை அங்கு ஜர்‌ ஆசனத்திருத்தி அவன்‌ அகத்து நிகழ்ச்‌ 
சியை முகத்தினா இணர்ர்து; அங்கிரும்த ஏனையோரை யெல்‌ 
லாம்‌ புறத்தே போகச்‌ செய்து, உற்ற செய்தியைச்‌ சொல்‌ 
என்றான்‌, கலியன்‌ எழுர்து வணங்‌, “ஐயனே, உமது அஞ்‌ 
ஒருப்படி உலகெங்குஞ்‌ சென்று தலங்கடோறும்‌ கண்ட காட்‌ 
ினய்‌ எவ்வா று கூறுவேன்‌? ஸ்‌ தலங்கள்‌ தொழும்‌ ஈம்‌ பகை 
இரால்‌ விளைந்த கேடுகள்‌ பலவுள. முன்னே நம்‌ ஒற்றர்‌ கூறி 


` 0 பிரடோத சந்‌; ப வசம்‌ 


“யல்‌ மெப்யே யன்றிப்‌ பொய்‌“ ம. काप पका தொறும்‌ 
யோநினிகளது அக்கினிக்‌ கபம்‌ செறி: த புருவமும்‌ 
அதிகரிக கோபமும்‌ கடித்த பல்லும்‌ ர லப்ப்டையு1 எடு 
கீத கயிறும்‌ எிபூதமேனியும்‌ ஈம்‌ கண்ளால்‌ नी (1/2; 
ரோக்துப்‌ (कनका வைஷ்ணவ ஸ்றலங்கள்‌ தோறும்‌ 
அரிபக்தி பென்னும்‌ யோ (भ து சங்கு சக்கரம்‌ வாள்‌ 

& न ५ 
கதை வில்‌ தரித்த கரங்களும்‌, இரணியனைக்‌ கொல்ல எழுக்கீ 
நசிங்கன அ கோபம்‌ போலும்‌ கொடிய கோபமும்‌, தனி 
மணியும்‌, ஊர்த்‌ பவ நாம: பும்‌ உயிர்கனேயெல்லாங்‌ கொள்ளே 
கொள்ளுமே. வீவேசனாரயரை யோனிகள்‌ மிக்க அன்போடு 
பூச்திரரைப்போற்‌ காக்‌ன்‌ कना, அர்தப்‌ லங்‌ கொண்டே 
~ வீவே கனா தியர்‌ நம்மவரைப்‌ போல்‌ உருமாறி, நம்மவர்‌ ரூ 
க்கு மிடற்‌2தாறும்‌ தாமு ரென்று நமது செனைகளரில்‌ அதெ 
கரைத்‌ தம்‌ வழிப்படூத்திக்‌ கொண்டனர்‌, அது கண்ட யான்‌ 
அவகர மீட்மெ றம்‌ வசம்‌ திறாப்புதல்‌ பொருட்டீச்‌ சென்‌ 
றேன்‌. சென்ற என்னை மார்ச்கண்டேயரைப்‌ பீடிக்கர்‌ சென்ற 
யமனைச்‌ சிவபிரான்‌ எற்றவர்தனுபோல அந்தச்‌ சத்த எற்றிக்‌ 
கொல்ல முயன்‌ டுள்‌. அதனை யுணர்ந்த நான்‌ உயிர்‌ தப்பி ஓடி 
வந்தேன்‌ ^ முற்காலத்‌ இல்‌ அப்படிப்பட்ட யோகினிகள்‌ வசப்‌ 
ஹட்டி.ருந்த சிலரில்‌ மக்களேல்கொண்டு தந்தைதையரையுர்‌, த்தை 
தாயரைக்‌ கொண்டு பிள்ளையையும்‌ கொல்லுளித்தேன்‌. அது 
எவ்வாறெனில்‌, பிரகலாதனைக்‌ கொண்டு இரணியனையும்‌, சண்‌ 
டே.சுரரைக்கொண்டு அவர்‌ தகப்பனையும்‌, சிறுத்தொண்டரை 
யும்‌ அவர்‌ மனைவியும்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ பிள்ளையையுங்‌ 
கொன்றது நூல்களில்‌ பிரசித்த மன்றோ? தாழ்ந்த செய்கை 
களேச்‌ செய்து என்னைச்‌ சேர்ர்நிராம்த அஜாமிளன்‌ இறக்கும்‌ 
போது அவன்‌ மக்களைக்‌ குறித்து நாராயணன்‌ என்னு முன்‌ 
னே அரிபக்தி யோகினி எமனும்‌ அவனை யண்டாதபடி செய்‌ 
கொண்டாள்‌. அம்‌ லெனென்னும்‌ வேடனைச்‌ சிவபக்தி என்‌ 
னும்‌ யோனி காத்தது ஒரு கதையல்லவோ? இப்படி எந்த 
ஸ்தலங்களிலும்‌ யோகினிகள்‌ நிலைபெற்திருந்து .ஈம்மைச்‌ 
சார்்தவர்கள்‌ தம்மை, யறியாமலே ஒரு செயல்‌ செய்பினும்‌ 
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அது தம்மதாகக்‌ கொண்டு அவர்கள்‌ தம்மைச்‌ சார்ச்தவ 
ரென்று செய்துவரும்‌ அமியாயம்‌ சொல்லும்‌ சரமன்‌ அ, நான்‌ 
சென்ற இடங்களிலே என்னை யெடர்கொண்டு வம்து விரும்பி 
வணங்னெவர்க சொல்லாம்‌ இய்போது ஐப்‌ தயாதியளை நியம 
மாக நடத்துமவர்களா யொழுகக்‌ கண்டேன்‌. करीना कण கடைக்‌ 
கண்ணாலேனும்‌ நோல்குபவரையும்‌ என்னோடு ஒரு வார்த்தை 
யேனும்‌ பேசுடவரையுல்‌ கண்டறியேன்‌, இன்னுபி மது ஓல்‌ 
தர்‌ கூறியவை எல்லாம்‌ ஓர்‌ அுவளவேனுமர்‌ தவறு று நிமழ்‌ 
இன்றன. சத்துலசிரத்தை சிவபக்தி அரிபக்தி சாக்நி என்‌ 
னும்‌ நான்கு பெண்களும்‌ உபநிடதையை வே னுக்கு 
மண முடிக்குமாறு செய்கின்ற முயற்சியும்‌ ति जवा, இப்‌ 
படி. ஈம்‌ பகைவர்‌ செய்லின்ற பற்பல முயப்சியையும்‌ உற்று 
ரோ க்கு மிடத்து, இன்னும்‌ றிது காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ உல 
கெண்‌ கும்‌ பரந்து லி வார்‌ என்று எண்ணற்‌ திடமாின்றனு, 
அப்படிப்‌ பரம்து விமிமுன்‌ நாம்‌ செய்ய வேண்டிய செருஷியை 
இப்போதே செய்தல்‌ வேண்டும்‌. செய்யோமாயின்‌ கட்டு 
க்கு ஆளாவோம்‌ சன்பது திண்ணம்‌ சான்முன்‌, அது பேட்ட 
மோகன்‌ கோபமும்‌ அர்சமும்‌ அடைக்கு, அவம்றை யடக்‌ 
இத்‌ தனது முடியை யசைத்தி, “கருமம்‌ இவ்வா முபிற்றோ? 
எங்கே தொற்றினாலும்‌ நம்‌ பகைவரை வேரறுந்நாமல்‌ விட 
வேனோ! பாம்பு சுனர்து படத்தை விரித்‌தாடினும்‌ பறவை 
க்கு அரசா கருடன்‌ அதனை வீடிவனோ? வீவேகன்‌ யோசி 
னிகளது ருபையைப்‌ பெற்றாலும்‌, பிரமள்‌ பு,த்திரியாகிய 
உபநிடதையை மணர்தாலும்‌, விவேகன்‌ மனைவி சுமதியை 
அஞ்சேலென்று காத்தாலும்‌, நான்‌ சொல்வதை நீங்க ளெல்‌ 
லோருங்்‌ மேட்டு ஓழுகுவிர்களாயின்‌ அவனுயிரை யான்‌ 
தொலைப்பது நிச்சயம்‌ என்று இவவாறு கூறி, அகங்காரன்‌ 
இடம்பன்‌ முதலாயினோரை யழைத்து, கலியீணன்‌ சொன்னவற்‌ 
றை யெல்லாம்‌ அவர்க்‌ கெடுத்துக்‌ கூறி இனிச்‌ செய்வது 
வயாதென்றான்‌, 

அஅ கேட்ட அகங்காரன்‌ மோகனை நோக்‌, (பகைவ 
ரது முயற்சி எத்தலங்‌சளிலும்‌ வெளிப்படையானதைதக்‌ குறி 
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தச்‌ சர்தேகீத்தலாற்‌ பயனில்லை, அலர்‌ ல்லி 'ஒங்‌ க ழுண 
அடக்கிவீடுவதே இனிச்‌ செய்யாத்தி 4 4.1 
வெல்வது அரிதென்பத உண்ன்ம்லே, அறிது ம்‌ । (५. 
41 (क 1 11911 1,61.1 
விடதற்குரியவரை வீடுத்து அவரால்‌ அவர்‌ ककड கெடு 
த்துவிடவோ மாயின்‌ அவர்மேல்‌ யோினியர்‌ வைத்த அருள்‌ 
சுருங்கும்‌, அதன்மேல்‌ எத்‌ திற மிருப்பினும்‌ ஈமக்கு அது 
தொலைப்பது எளிதாம்‌. அங்ஙனம்‌ அவ்வருளைத்‌ தவிர்ப்பது 
கூடாதாகுமிடத்னும்‌, ஈமது படை எல்லாவற்றையும்‌ ஒன்று 
கூட்டக்‌ காமன்‌ முதலானோரே டு காமேல்லாருல்‌ கூடி செருங்‌ 
குவோமாயின்‌ நம்மோடு எதிர்ப்பவர்‌ யாவர்‌? அப்பொழுதே 





அவர்கள அரண்‌ சூறையாய்‌ வீடும்‌” என்று சுருககிச்‌ சொன்‌ 
னன்‌. 

அது கேட்டு அங்கிருந்‌,தலர்கள்‌ யாவரும்‌ கமத பகைவ 
ரை வெல்ல இதுவே உபாயம்‌, இதுவன்‌ றி வேறில்லையென் று 
ஆர்த்தார்கள்‌, அதுகண்டு மகிழ்‌ மோகனும்‌ யான்‌ நினைச்த 
அம்‌ இதுவே' என்று கூறி அங்கிருந்த ஒற்றரை அழைத்‌ 
தான்‌. அவர்‌ வந்து தொழுது நிற்க அவரை ரேக்‌, காமன்‌, 
லோபன்‌, கோபன்‌, மதன்‌, மானன்‌, சங்கற்பன்‌, மச்சரன்‌, 
இராசதன்‌, அதன்மன்‌, அவமானன்‌, வைரன்‌, தாமதன்‌, கல 
கன்‌ முதலாயினோரை அங்காங்‌ கச்‌ சென்று தேடி இர்தனை 
காட்களுக்குள்‌ இங்குக்‌ கொண்டு வாருக்களென்று ஆஞ்ஞா 
பித்து ஓலை கெர்டுத துப்‌ போக்கினான்‌. அவர்கள போனபின்‌ 
மேற்றிசையிலே வசிக்கின்ற மானனால்‌ வீடுக்கப்பட்ட ஒற்‌ 
தன்‌ ஓர்‌ ஓலையோடு மோகவேர்தன்‌ சமுகஞ்சென்று அவனை 
வணம்கி நின்றான்‌. அவ்வோலையை அரசன்‌ தன்‌ பக்கத்‌ இலிரு 
த்த ஓர்‌ அமைச்சனை வாம்‌ வாசககும்படி சொல்ல, அவனும்‌ 
அனை வாங்‌ வாசிப்பானாபினான்‌: “ராஜா இராஜனும்‌ சர்வ 
நரேர்திரனுமாகிய மோகவேர்தனஅ திருச்சமுகத்திற்கு மீளா 
அடியனாயயெ மானன்‌ கைகூப்பி வரையும்‌ விண்ணப்பம்‌, ஈம்‌ 
பகைவனாகிய தருமன்‌ நம்மவரைப்போல வேடம்பூண்டு 
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களுக்கு மாறான செயல்களைச்செய்து அனேநரைத்‌ தன்‌ வ௪ 
மாக்னான்‌. இன்னும்‌ ஈம்மவர்க ளிருக்கும்‌ ஊர்கள்தோறும்‌ 
பதைவர்கள்‌ , பிரவேச த்திருக்கிறார்கள்‌. சார்திமாதும்‌ அவள்‌ 
தாயும்‌ வாணியிடஞ்‌ சென்று அவள்‌ (15 2047894 உபமிட 
தையை மணஞ்‌ செய்விக்க வேண்டுமென்று அவளை வசிபஞ்‌ 
செய்தலே தொழிலாக அல்லும்‌ பகலும்‌ திரின்றார்கள்‌. 
இவை என்‌ காதுக்குக்‌ டெ்டிய செய்திகள. இனிமேல்‌ யாது 
நிகழுமோ அறியேன்‌”, வாசித்து (०46 =, அதைக்‌ கேட்ட 
மோகன்‌ அவ்வொற்றனை = (5750) “சிறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ 
அத்‌ தருமனை ஒரு ரொடியில்‌ பிடித்துக்‌ காலிலே தளையிட்‌டு 
இங்குக்‌ கொண்டுவரும்படி நாம்‌ பணிததோமென்ற' மானனு 
க்குச்‌ சொல்லக்‌ கடவா' யென்றான்‌. அவ்வொற்றன்‌ சென்ற 
வுடனே மோகன்‌ தன்னைச்‌ சூம்ர்திரும்தவரைபோம்‌8, (ஈ ரன்‌, 
அயன்‌, திருமால்‌ என்னும்‌ மூவ நம்‌ தத்தம்‌ தொழிலையன்றி 
இன்னும்‌ சாந்தியை யடைர்தாரில்லை. அங்றனமாகனும்‌ வீவே 
ன்‌ பொருட்டுச்‌ சாந்திமாஜு தூதுபோகத்‌ தணிவளா ? 
அவள்‌ தாயாகிய சிரத்கைவயைப்‌ பிடித்து வரும்படி முன்‌ 
இஞ்‌ சிலரை யனுப்பி யிருக்கின்றேன்‌. அவளைப்‌ பிடிச்துத்‌ 
அன்பப்‌ படுத்துவோமாயின்‌ அவள்‌ புச்தீரியாயெ சாப்திக்கு 
உயிர்போவது நிச்சயம்‌, அன்றியும்‌ அதீர்த்தி புத்திரியைக்‌ 
கொண்டும்‌ ஒரு கனப்பொ டிதில்‌ அவளுக்குச்‌ அன்பம்‌ வீளை 
விப்போம்‌. மித்தியா இட்டியை இக்கணத்திற்றனே என்‌ 
அருநிற்கொண்டுவாருங்கள” என்‌ றுரைத்தரீன்‌. 
கலிச்சநக்கம்‌ நற்றிற்று. 





15. மித்தியா திட்டிச்‌ சருக்கம்‌ 
पी मकं 
இர்கனம்‌ மோகன்‌ செய்த ஆஞ்ஞையை விப்பிரமை , 
யென்பாள்‌ ஒரு பால்‌ கேட்டோடி மித்தியாதிட்டியை 
யடைந்து, உன்னை அரசன்‌ வருமரறு பணித்தான்‌ என்றாள்‌. ' 
உடனே மித்தியாதிட்டி மனக்‌ களிப்போடெழுர்து, மணிச்‌ 
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லம்‌ பொலிக்கச்‌ எவெர்த பூப்போலும்‌ பாதங்களைப்‌ பெயர்‌ 
தீதி அன்னமும்‌ நாணி ஓட ஈடர்து இடையைக்‌ கண்டு இகா 
யத்து மின்னற்‌ கொடிகள்‌ வெட்கி வெளிப்படாது உளளட 
ங்கக்‌ கொடிபோல்‌ அவண்‌டு செல்லும்போ௫, தன்‌ பாங்‌ 
யைப்‌ பா 9 छ)" (மங்காப்‌, கெரொளாக அரசன்‌ சமுகத்தில்‌ 
செல்லாதிருந்த யான்‌ இன்றுபோய்க்‌ கைகூப்பினாறும்‌, 
அவன்‌ முன்போல என்னை வ ரசு என்று த ரித்து அழைப்‌ 
பானா வென்பது எனக்‌ குச்‌ சக்கேகம்‌'என்றாள்‌. அதுகேட்ட 
பாங்கி, (உன னேக்கண்டுப்‌ உருகாதபுருஷர்‌ உலகத்திலுள சீரா?? 
என்றாள்‌. ௮சற்கு மித்தியாநிட்டி, “என்‌ அழகை இகழ்வது 
உனக்குஇயள்போ?? என்றுமறுத்துளினவ, மன்னவன்‌ செய்‌ 
மும்‌ வரிசையினால்‌ எனது உண்மையைக்‌ கண்டறியலாமே 
என்‌.று விப்பிரமை மறுச்துரைத்து, மீண்டும்‌ அளைப்‌ பார்‌ 
சீத, “ீலழிதடமோறி நடப்பதென்னை ? சென்ற இரவில்‌ நீ 
அயின்றதில்லையா!'என்றாள்‌. “ஒருவருக்கு ஒரு மனைவியாயுள்‌ 
ளவருக்சே இரலீல்‌ அயிலுசல்‌ அரிசாபிருக்க, உலகிலள்ள 
புருஷர்‌ எல்லோருக்கும்‌ பொது பனைவியாய்‌ அவ்வஃர்பாற்‌ 
கலர்து வரும்‌ தொழிலையுடைய எனக்கு நித்திரை அரிதா 
வஅ ஆச்சரியமோ?” என்‌ றாள்‌ . அதுகேட்டவிப்பிரமை அவளை 
"काऽ, (நி புரியும்‌ அத்தொழில்‌ அரசனுச்‌ குடன்பாடா 
குமோ?” என்ன, அதற்கு மித்தியா திட்டி, (யான்‌ அங்ஙனஞ்‌ 
செய்வது அரசள்‌ அனுமதிகொண்டே” என்றாள்‌, “அங்ஙன 
மாயின்‌ நீ அரசன்‌ அனுமதிகொஸண்டு கலந்தபேர்கள்‌| யாவ" 
ரென்று எீப்பிரமை வினவ, “காமன்‌, அதன்மன்‌, கோபன்‌, 
அவன்‌ மசன்‌ கலகன்‌, ஆங்கர்ரன்‌, உலோபன்‌, அவன்‌ மகன்‌ 
இடம்பன்‌, மானன்‌, மன்‌, மச்சரன்‌, 'சங்கற்பன்‌ முதலா 
கிய அ௮க்குலத்தவர்‌ யாவரும்‌ என்‌ புரஷர்களே” என்று மித்தி 
யாதிட்டி கூறினாள்‌. இது உண்மையாயின்‌ அவரவர்‌ மனைவிய 
ருச்கு உள்னிடத்திற்‌ கோப்‌ முண்டாகாதோ?' என்‌ று லிப்பி 
ரமை யுசைக்ச, “என்னை அவர்கள்‌ கொண்டாடா தொழிவா 
“ராயின்‌ அவர்க்குத்‌ தலைமையுண்டாவ அ 'எப்படி??, என்றாள்‌. 
இவ்வாறு விப்பிரமையோடு சல்லாபித்துச்‌ செல்கின்ற 
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மித்தயாதிட்டி, பார்த்த புருடர்கள்‌ கண்ணும்‌ மனமும்‌ கவ 
ம்படி. அதிவிரோதமாக நடர்து வந்து மோக மன்னன்‌ 
சபையை யடைந்து, அரசனை வணங்கி, மயிலென क, 
நந்தாவிளக்குப்போல ஒளிவிடும்படிநின்‌ மாள்‌. நின்ற அவளோக்‌ 
५ Q “„ ( ष ரகு ல்‌ கு "किः 2 CL) 
கண்ட மோகன்‌, “நாள துவரைக்கும்‌ நன்கு வாழ்ந்தனேயோ! 
> 1 0 न கு 6 . f கு ५ 
என்‌ ான்‌.அதற்கு அவள்‌, உன அ அன்பு எனக்கு உள்ளவரை 
யிற்‌ குன்றாத வாழ்வு அரிதாகுமோ?” என்றாள்‌. அதுகேட்ட 
மோகன்‌ அவளை ரோக்கி, (உன்‌ முக தரிசன த்தால்‌ வபனால்‌ 
முதிர்ச்சி யுற்ற எனக்கு இளமை வாய்ச்ததே” என்ன, ௮ 
சூ மித்தியா நட்டி, “என்‌ ஐயனே, உன்னைக்‌ கண்டு களி கூரா 
த கண்கள்‌ நின்ற விள ்குவன வாபினும்‌ அவற்றுல்‌ யான்‌ 
அடையக்கக்க சுகம்‌ யாதோ?” என்று கூறி, என்னை இப்கே 
வரவழைத்த பணியாதென்‌ அ வினல, அதற்கு மோகன்‌, “சங்‌ 
காய்‌, விஃவஃன்‌ உபமிடதையை மணம்‌ புரியக்‌ கருதி அவளி 
(शंक சத்துவ சரெத்சகையைத்‌ தூதாக விடத்தான்‌, அவ 
ளும்‌ நீயும்‌ ஓருவருக்யொருவர்‌ ௭ திரிகளாதலின்‌ இக்ணைத்‌ 
திற்றுனே அவள மெல்லும்‌ வழியிற்‌ மென்று அஃப்‌ பிடி 
தீதுக்‌ கொண்வேரம்‌ கடவை” என்றான்‌, அலைக்‌ கேட்‌ 
மித்தீய' திட்டி, “௪த்துவசிரத்தையைப்‌ பிடித்வ்ம்மொண்‌டு 
வந்து உன்‌ சமுகத்து வீடப்பது எனக்குப்‌ பெரிழன் று; சுவர்‌ 
ச்க பதங்களிலுள்ள பகைவர்கள து மனைவியரைக்‌ கொண்டு 
வருக என்று நீ கூறினும்‌ அங்குச்‌ சென்று அவரைத்‌ கொண்டு 
வரும்‌ வல்லமை யுடையே னென்பது ௮ றிவாயன்றே?” என்‌ 
றாள்‌. அதுகேட்ட மோகன்‌ அவள்‌ முகத்தில்‌ தன்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ பொருத்தி முத்தமிட, நீ இப்பொழுது சொன்ன 
உறுதி மொழிப்படி ௪த்துவ சிரத்தையைப்‌ பிடித்துக்கொ 
ண்டு ஜந்து இங்கே வீடவொயாயின்‌, விவேசனுக்கும்‌ அவன்‌ 
மனை மக்களுக்கும்‌ அப ஜயம்‌ கொடுத்தவ ளாவாய்‌' என்றான்‌. 
அவ்வளவில்‌ மித்தயாதிட்டி = வனிடம்‌ விடைபெற்று அங்கு 
நின்றும்‌ அசன்று விரைந்து டந்து முன்னே புத்தனும்‌ காபா 
லீயும்‌'' சமணணும்‌ சென்றவழியே தனக்கும்‌ வழியாகக்‌ ए । 
ண்டு சத்துவ சிரத்தை யிருக்கு மிடந்‌ கேடிச்‌ சென்றுள்‌. 
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18. சிரத்தை போக்நுடையூற்றுச்‌ சருக்கம்‌ 
இர்ஈனம்‌ முன்னாகச்சென்ற புத்தனும்‌, காபாலியும்‌, 
சமணனும்‌, பின்னாகச்‌ சென்ற மித்தியாதிட்டியும்‌ முறையே 
முன்னும்‌ பின்னும்‌ சத்துவ சரத்தையைக்‌ கண்டு, அவள்‌ 
ஒரு ளியர்கவும்‌ தாம்‌ பூனைசளாகவும்‌ அவளை வளைந்தார்கள்‌, 
வளைந்து ஈமது கருமத்தை இக்‌ கணத்திலே முடித்து விடு 
வோம்‌ என்பாரும்‌, அவள்மேற்‌ பாய்வாருர்‌, எற்றுவோ 
மென்‌ ெழளிரும்‌, தொடர்ச்து செல்வாரும்‌ ஆயினர்‌. அது 
கண்ட எத்துவ ரத்தை யானவள்‌ மனர்தளர்க்து, ஓடவாயி 
னும்‌ பின்வாக்கவாயினு  காலெழாதவளாகி, பெருன்‌ கடலி 
னிடையே அகப்பட்ட சிறிய மரக்கலம்‌ போலவும்‌, சாயாரெ 
கத்தால்‌ மறைக்கப்‌ பட்டக்‌ கலங்குவதாகத்‌ தோன்றுகின்ற 
சம்தரன்‌ போலவும்‌ தமோறி நின்றாள்‌. அதுகண்ட மித்தியா 
திட்டியானவள்‌ இதுதான்‌ சமய£மெனக்‌ கருதி அவள்‌ கூர்‌ 
தலைப்‌ பிடித்திழுக்மும்‌ பொருட்டு அவளைக்‌ கிட்டிவந்தாள்‌, 
அப்போ சத்துவ சிரத்தையானவள்‌ யோகினிக ளுடைய 
ஒருபையின்‌ வலியாலும்‌, தருமத்தின்‌ வலியாலும்‌ மித்தியா 
ஐதிட்டிபினல்‌ தொடப்‌ பெறாதவளாய்‌, யோடயரது உள்ளத்‌ 
திலே ஓடி யொளித்தாள்‌,௮ துகண்டமித்தியாதிட்டியானவள்‌, 
கனவீனிடத்தில்‌ தீரவியக்‌ குவியல்களைக்‌ கண்டுகளி,த்து அவை 
கையிற்‌ டைக்சீ வருங்காலத்தில்‌ தூக்கமொழிந்து கண்ளிழி 
த்தவர்‌ அவற்றைகினைம்‌தநினைந்து வருக்துவதபோல,கையிற்‌ 
டெடியும்‌ ட்டாது சென்ற சத்துவசிரத்தையை நினைக்கு 
அலம்பி நின்றாள்‌. அலள்‌ அப்படி நிற்து சமணன்‌ முதலா 
னோரும்‌ தனித்தனியே சிரத்தையைப்‌ பற்றினோம்‌ என்று 
கூறி அவளமேற பாய்ந்தும்‌ அவள்‌ அவர்கள்‌ கையில்‌: அகப்‌ 
றல்‌ முன்போலவே மறைந்து போகக்‌ கண்டு இதென்ன 
ம்என்று திதைத்தார்கள்‌. திகைத்துத்‌ தெளிவடைந்த ५ 
உள்‌ எங்கேபோனாலும்‌ = ४702 தேடிப்பிடிச்‌ 
டுவ இல்லையென்று ஓடுவர்‌; ஒருவரையொருவர்‌ - அகி 
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யாமல்‌ தேவர்‌; தேடி மயங்குவர்‌; மயங்கித்‌ தியங்குவர்‌; தியங்‌ 
ஒத்‌ இிகைப்பர்‌; அப்பால்‌ புத்தன்‌ ஒரு பக்கஞ்செல்ல, காபாலி 
மத்றொரு பக்கம்‌ நாட, சமணன்‌ அப்பா லொருதிசை போக, 
மித்தியாதிட்டி தானும்‌ ஒரு புறந்தொடர்ந்தாள்‌, அச்‌ சமயத்‌ 
தில்‌ இடம்பன்‌ மகனாயெ ௮சத்தியன்‌, ச௪த்துவிெக்தை ௪ம 
ணாதியர்‌ சகையிலகப்பட்டாள்‌ என்று நாற்றிசையிலும்‌ வெளி 
யிட்டான்‌. ௮௮ மெய்யென்று நம்பி யாவரும்‌ தக்க சாகரத்‌ 
தில்‌ அழுந்தி, அந்தோ ௫ தென்ன விபரீத காலமோ என்பார்‌ 
சிலா; வேக விரோதிசளாயெ சமணாதியர்‌ 'சத்துவரெத்தை 
யைப்‌ பிடித்துத்‌ அன்பஞ்செய்னெறனரே யென்பார்‌ ஒலர 
அவள்‌ பாதக்களிலே தளையிட்ட பாதகரை என்‌ செய்வோம்‌ 
என்பார்‌ சிலர்‌; அப்‌ புலையர்‌ பெண்கொலை (गे சய்வதற்குச்‌ சிறி 
அம்‌ அஞ்சாரே என்பார்‌ எலர்‌; யாமெல்லோருாம்‌ இரக்கமற்ற 
வன்கண்ண ராயினோமே என்பார்‌ சிலர்‌; ரெத்தை கலரிமாவி 
ஞ்‌ சிறந்த காணுடையளாதலால்‌ தானே தன்னுயிரை மாய்‌ 
திருப்பாள்‌ என்பார்‌ லெர்த அவனோ டென்பிறந்தவனாயெ 
தருமனிடத்லுச்‌ சென்று இச்‌ செய்தியைல்‌ தெரிவிப்பார்‌ யார்‌ 
என்பர்‌ சிலர்‌; இதனை அந்கத்‌ தருமன்‌ கேட்கில்‌ உயிர்‌ கரி 
யானே என்பார்‌ சிலர்‌; கல்செஞ்சராயெ புலையர்கையில்‌ அசுப்‌ 
பட்டுத்‌ தஇன்பமடைவாயென்று பிரமன்‌ உனக்கு விதித்டா 
னோ என்பார்‌ லெர்‌; புத்திரியாயெ சாந்தி இதனை யறிக்தாரே்‌ 
இறக்தொழிவளே யென்பார்‌ சிலர்‌; உன்னை அருமையாகப்‌ 
பெற்று வளர்த்த தாயாயெ புனிதையானவள்‌ இதனை யறிந்‌ 
தால்‌ எவ்வாறு சகிப்பளோ என்பார்‌ சிலர்‌; வாணி புத்திரி 
யை விவேக ராஓனுக்குத்‌ தூாதசென்று மணம்‌ பொருத்து 
தற்கு.உரியவர்‌ இனி யாவர்‌ என்பார்‌ சிலர்‌; இதனைக்‌ கண்ணா. 
ரக்‌ கண்டு அங்கிருந்து வந்தவர்‌ *யாவர்‌ என்பார்‌ சிலர்‌; இது. 
பகைஞர்‌ கட்டிவிட்ட பொய்யென்பார்‌ சிலர்‌; யோசனிகளு 
டைய இருபா ரோல்கம்‌ அவளுக்கு மிதவும்‌ உண்டென்பார்‌ 
சிலர்‌; உண்டாயின்‌ அவளை ஒருவர்‌ கெருங்குவது எளிதோ 
என்பார்‌ சிலர்‌; இந்தச்‌ சிர,ச்தையைய்‌ பிழ.த்து வருத்துவோர்‌ 
க்குச்‌ சா£ியைத்‌ திருடிச்சென்ற இராவணன்‌ முதலானோ 
ருக்கு உண்டான கெடுதியே உண்டாகும்‌ என்பார்‌ சிலர்‌. 
சிரத்தைபோக்கீடையூற்றுச்‌ சநக்கம்‌ மற்றிற்று, 
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17. சாந்தச்சருக்கம்‌ 
630000 


இவ்வாறாகப்‌ பற்பலர்‌ மனர்‌ தமொறி ரொர்நிரங்கும்‌ 
போது, சத்துவ ரெத்தையினிடத்தில்‌ பேரன்புடையலளா 
தய அவள்‌ பு க்தரி சார்தியின்‌ காதில்‌, இந்தச்‌ செய்தியா 
னது காய்‌; சின நாராசம்‌ போலப்‌ பீரவேசிந்தது, பிரவேரி 
த்தவுடனே உயீர்‌ வெதும்பி, कण (ददतं क) கழே ளிக்க, 
அறிகிழக்து துடித்துப்‌ பிணம்போ லானாள்‌. சிறிது நேரத்‌ 
தலே போன பயிர்‌ வரப்பெற்‌ மப்‌ புலம்புவா ளாயினாள்‌. 
என்னை யின்றெடுச்த அன்‌்ீனபோலத்‌ தருமனுக்கு ஒரு தங்‌ 
கையே, யாவருக்கும்‌ இலக்குமியைப்‌ பொருத்துகன்ற பூங்‌ 
கொம்பே, தனையே யன்றித்‌ ஐனக்குஉவமையில்லா சவளே, 
உன்னைப்‌ பீரிர்து யாள்‌ ஒரு கணபபொழுதும்‌ உயிர்‌ வாழ்‌ 
வேனே! சுகர்தல்சளின்‌ சுகத்தை யறியாத குறவரது குடி 
யிற்‌ புகுர்த நாளீபோ லாயி&ைமே! புலையர்கை வசப்படு 
வேடர்கள்‌ இற்றாரிலே கட்டப்பட்ட மானையும்‌, மிலேச்சர்‌ 
மனையில்‌ அசுப்பட்ட தலையிற்இுப்‌ பசுவையும்‌ நிகர்த்தனையே! 
பிரமன்‌ முதலானோரும்‌, வேதியரும்‌, ஞானியரும்‌, தபோத 
ராம்‌ உன்னை யடத்தல்லவா விளங்குவரராயினர்‌? இனி உன்‌ 
னைப்போல அவனை வீளக்‌.5 வல்லவர்‌ யாவர்‌? இயவர்‌ உன்னைத்‌ 
தீண்டிச்‌ சறைபில்‌ வைச்சு நீயோ பொறுப்பாய்‌, உன்‌ ஞ்‌ 
சோ அயர்ப்பினிஅ, தூயவர்களும்‌ உன்னைத்‌ தோற்றுவிட்‌ 
டாரோ, யோயருடைய மன ததைஙிட்டு ர பெவ்வாறு நீங்‌ 
தயோ, தெய்வத்‌ தலங்களிலும்‌, புண்ணிய வனங்களிலும்‌, 
நதிகளிலும்‌, தடாசங்மளிலும்‌, பரீசுத்த மலைகளிலும்‌ பொரு 
ந்தி நீ உலீவிவர இனி யெப்பொழுது காண்பேனே? என்றிவ்‌ 
வாறு தாயைப்‌ 19755 தலைக்கன்‌ போலக்‌ சல்‌, 'சமணாதி 
நர்‌. கையி எகப்பட்ட என்‌ தாய்‌ இனி மீள்வதிக்லை; யானும்‌ 
“ிப்புகு்கு விஸ்ணுலதெசென்று அங்கு அவளைக்‌ காண்பதே 
+ 1 என அப்படியேசெய்ப யத்தனித்தாள்‌,அஅகண்ட 
கருணேையென்பவள்‌ அவள்‌ தண்களின்‌ ` நீரைத்‌ அடைத்து 


1 । ६ ४ [१ ¢ 
மார்போடணைத்து வியர்வையைத்‌ 
ளாயினள்‌, *பெறுதற்றரிய என்‌. 





அன்னைக்குச்‌ சிறிதும்‌ இிங்கைலையென்பது இண்ணம்‌, அன்‌ 
தியும்‌ அவளுக்கு ஒரு திம்கு செய்ய யாலராயினும்‌ வல்லவ 
ராவரோ? தாயினும்‌ சிறந்தவராக ஈண்பினர்ச்‌ திய்கு 
வீளைவிக்கு மியல்பினராயெ ஈம்‌ பகைவர்‌ நம்மை வருத்தும்‌ 
பொருட்டு இர்சப்‌ பொய்ச்சொல்லைக்‌ கட்டிவிட்டார்‌. அதனை 
மெய்யென்று கொண்டாய்‌, அது உன்‌ பேதைமை. சுத்தமா 
ஜய பளில்னிடத்கே எங்செச்‌,த வருவல்கள்‌ சார்‌ன்றன 
வோ அந்தர்க வுருவங்களை அ காட்டுகல்போல, உன்‌ மன 
மும்‌ ஒவ்வோர்‌ சொல்லையும்‌ கம்பித்‌ அன்பத்தைதயடைன்‌ 
றது. அந்தத்‌ இன்பத்தை ஓதித்னுவீடு, பரிசுத்த ஸ்‌.தலங்கள்‌ 
தொறும்‌ போய்‌ அங்கே உன்‌ தாயைத்‌ சேடி, அவஷ் அங்கே 
யில்லையாயின்‌ அப்டால்‌ சமனணாநியர்‌ இருப்பிடர்‌ சேடிப்‌'பக்‌ 
கத்திலே மறைர்திறார்‌து, அல்கே உன்‌ தாய்‌ இருக்றெ செய்தி 
யை ஆராய்ந்கறிவதே இனிச்‌ செய்யத்தமாரத காரிபம்‌; ஆச 
ரால்‌ எழுக்திரு போவோம்‌? என்றான்‌, சார்சீயும்‌ ஒருவானு 
மனந்தெளிர்து போவோம்‌ வாவென்ன, இருவருஞ்‌ சேர்ந்து 
போயினர்‌. அப்படிப்போன இருவரும்‌ பறபல ஈதித்துறை 
களையும்‌, தெய்வ ஸ்ூலங்கனையும்‌, புள்ணியாரணியங்களை 
யும்‌, மலைச்‌ சாரல்களையும்‌ அடைர்ன அங்கல்கே தேடியுங்‌ 
காணாமையால்‌ சாந்தி பின்னும்‌ இரங்செ சோருவா ளாயினள்‌, 
சஎன்தாயே,தருமஞ்‌ செய்வோமிடச்துஇருப்பாயென்று 
அவரிடஞ்‌ சென்றேன்‌, அவரையும்‌ மீய்னொப்‌. வேதயரிடத்‌ 
துக்‌ காணலாமென்று அஃரிடத்கிக்‌ சென்றேன்‌, அவரையூய்‌ 
அறந்தாய்‌, மந்திரம்‌ தபிப்பவரிடத்திற்‌ சேர்க்தாயென்‌ 


சென்றேன்‌, அவரையும்‌ மறக்தாய்‌, விரதங்காப்பவப்டச் தி 
 வசிப்பாயென் று பார்த்தேன்‌, அவரையும்‌ 'கைவிட்டாய்‌, அ 





பால்‌, வேள்விசெய்வோ ரிடத்து உறைவாயென்று நாடி 


.00 பிரபோத சந்திரோதய வசநம்‌ 


னன்‌, அவரிடத்துங்‌ கண்டிலேன்‌, பிரம சொரூபிகளாயெ 
மனிவரகத்தலே வாசஞ்செய்கன்ற உன்னைக்‌ காணேனே, 
இனி என்னுயிர்‌ தரிக்குமோ, வாவென்று வாய்‌ இிறவாயா?' 
என்று இவ்வாறு புலம்புசன்றவளைக்‌ கருணே யென்பவள்‌ 
தடுக்கு, 'ஐயோ, நங்காய்‌, ஆராயாது வாளா புலம்புஇன்‌ 
றனையே, ரெத்தைமாது பநைவர்‌ கையில்‌ அகப்படலாகா 
தென்று மறைர்து உபநிடதையிடம்‌ சென்றாள்‌ போலும்‌. 
அன்றாயின்‌, யோ£ிரியரிடத்அச்‌ சென்றிறாத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
அதுவு மில்லையாயின்‌, பெரியோரிடத்திற்‌ சென்றிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ஆதலால்‌, இப்போது சாரருவாகன்‌ முதலியோ 
ரிடத்தும்‌ ஈம்‌ உருவை மாற்றிக்‌ கொண்டபோய்த்‌ தே 
வோம்‌, அங்கே எந்தச்‌ செய்தியும்‌ செவ்வையாய்‌ வெளிப்‌ 
படும்‌” என்றாள்‌. 

அவ்வாறே கருணேயோடு சார்இி செல்லும்போது, பித்‌' 
தனே அன்றிப்‌ பேயோ என்று சர்தேகிக்கும்படி ஒருவனெ ` 
திர்ப்பட்டான்‌. உடம்பை கூடிப்‌ படர்ந்த தீராத அழுக்கும்‌, 
மயிர்ச்சிக்கு நாற்றமும்‌, நாரியினின்‌ றும்‌ ஒழுகுகின்ற சனி 


புகப்பெற்ற வெள்வாயும்‌, அறாவறாத்த நிர்வாணமும்‌; ஒரு 
தையிற்‌ பிரம்பும்‌, மற்றொரு கையில்‌ மயிற்றோகைஞும்‌, பாசிப்‌ 
பல்லும்‌, மெல்லப்‌ பெயர்த்து வைக்கும்‌ அடியும்‌, பாழாக 
ரெற்றியும்‌, நீண்டு கூர்க்த ஈ௫மும்‌, நீலக்கரி போன்ற நிறமும்‌ 
இரண்டுகூடி உருவடுத்தாந்போல நின்ற அவனைக்‌ கண்ட 
சாந்தியானவள்‌ அணுக்ட்டுப்‌ போச்சமுற்று, நரகமே இவ்‌ 
வருவெடுத்து வந்ததோ, இவன்‌ யாவனென்று கருணோயை 
வினவினாள்‌. அதற்குக்‌ கருணே, “என்‌ அம்மே, இவன்‌ றான்‌ 
சமணனெனப்படுவோன்‌, அவனிடஞ்சென்று உன்‌ தாய்‌ 






இசய் தியை அறிவோம்‌ வா என்று சொல்லி யழைத்துக்‌ 
४. காண்டு இருவரும்‌ சமணனை அணுகினார்கள்‌. 


சாந்தி ச்சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 


[க்க 
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18. சமணனாதியர்‌ சருக்கம்‌ 
கு 2 

அநதச சமயததல்‌ சமணன்‌ என்பவன்‌, தன பாதஙந 
வில்‌ விழ்க்து மனமொத்து அன்போடு வணுங்னெ ிடர்களை 
ரோக்கி, தனது திகம்பர சீத்தாந்த மதத்தின்‌ உண்மைய 
மெடுத்துப்போதிப்பானாயினன்‌ ஊனுண்ணவேண்டும்‌என்‌ றெ 
விருப்பத்தாலே யாகங்கள்‌ செய்கி மு மென்று பசுக்கொலை 
புரிகின்ற இியோரைக்‌ காணும்‌ போதெல்லாம்‌ கண்களை மூடிக்‌ 
கொண்டும்‌, அவர்கள்‌ ஒதுன்ற வேத வசரம்‌ ஈமது செலி 
யில்‌ துழையாதபடி செவிகளை யடைத்துக்கொண்டும்‌, சக்ரா 
யுதத்தையும்‌ சூலப்படையையும்‌ வேலையும்‌ சையிலெக்திக்‌ 
கொலை செய்வதற்கு ஆயர்தர்களாய்த்‌ திரிறெ தெய்வங்‌ 
களை இகழ்ர்துகொண்டும்‌, சடாதாரிகளையும்‌ நீறணிவோரை 
யும்‌ உருத்திராக்க மாலையைத்‌ தரிப்போனையும்‌ தரிசிக்‌ 
காமல்‌ பயந்துகொண்டும்‌, எலர்க்கும்‌ எதற்கும்‌ இன்பஞ்‌ 
செய்யாமையையே விர்தமாகக்கொண்டும்‌, சவேகோடி.களை 
யெல்லாம்‌ ஈம்முயிர்‌ போலக்‌ காத்துக்கொண்மெ, கொலை 
செய்யா விரதமே எவற்றினுஞ்‌ சிறந்த விரதமென்று சாதி. 
தீதுக்‌ கொண்டும்‌, உடம்பை மூடி அழுக்குப்‌ படர்க்தாலும்‌ 
நீரில்‌ முழுகாமலும்‌, கையினால்‌ மயிரை ஒவ்வொன்று பெரீது 
க்கிக்‌ கொண்டும்‌, உதியிலே வாசஞ்செய்து கொண்டுழ்‌ வாம 
மூலிலே கீதித்தப்படி ஒழகுவோ மாயின்‌, ஈமக்கு உலகத்‌ 
இலே சித்தியாதது ஒரு பொருளுமில்லை £ என்பதும்‌ பிறவும்‌ 
சொல்லி முடித்தான்‌, இவற்றைக்‌ கேட்டிருக்த டெர்களில்‌ 
ஒருவன்‌ எழுந்து வணம்‌, “உலகத்தில்‌ அவரவர்‌ பக்குவத்‌ 
அக்‌ கேற்றதே ஒழுக்கமென்‌ றறியாமல்‌ எவராலும்‌ போற்‌ 
றப்பவேதாயெ வைதிகத்தை வாளா இகழ்க்து கூறுதல்‌ திரு 
வடிகளுக்கு நன்றாமோ?' என்றான்‌. 

என்றலும்‌ சமணன்‌ சினந்து அங்கு நின்ற சிரத்தைன்ய 
சோக்‌, (ஓ சரெத்தையே, இக்த அறிவிலியைப்‌ பற்றுதந்து 
இங்கே வருக'என்றான்‌! அந்தச்‌ சொல்‌ முன்னே மாறுவேடம்‌ 


C2 பிரபோத சந்திரோதய வசம்‌ 


ரித்து மறைர்து வந்து நின்ற கருணைமா நின்‌ செலிப்பட்ட்‌ 
ஊாத்திரத்தில்‌ மனம்‌ புண்பட்டாள்‌, மற்ற சாந்தி யென்ப 
ளோ அணுக்குற்றுத்‌ தம்பம்போ லசைவற்று நின்றாள்‌. 
அதற்கிடையில்‌ கருணோேயான வள்‌ மனம்கெளிர்து அல்குவரு 
சின்றவளை யாரென வற்று போக்கி, தாமத சிரத்தையென்‌ றறி 
ना சாந்தி க்குச்‌ சொல்ள, சாந்தி கவலை யொழிர்தாள்‌. ஒழிச்‌ 
கபின்‌,இரும்புச்கும்‌ பொன்னுக்கும்‌ பொன்‌ளன்பது பொதுப்‌ 
பெயரானாற்ைபோல அழகு வாய்ந்த என்‌ தாய்க்கு ம்‌, பிறை 
பால நீண்வேளைர்த பல்‌ லும்‌ மலைப்பிளப்புப்‌ போன்ற பேழ்‌ 
வாயும்‌ உடைய இரக்கக்‌ குரப்ப்பெண்ணுக்கும்‌ இடப்பட்ட 
இரத்தையென்னும்‌ பெயரன்றே ஈம்மை மயக்யெதென்று 
அடங்கனொள்‌. இவர்சள்‌ செய்தி இவ்வாறாசு, அங்கே தாமத 
சிர,ர்தை சமணன்‌ எஃலின்படியே சென்று அந்தச்‌ படேனைத்‌ 
தழுளினாள்‌. தழுலினபோது அலனும்‌ அவள்‌ வசப்பட்டு 
நமது ஏமண மதமே இனிய மதமென்று அரர்கக்‌ கூத்தாடி 
னான்‌.அ क शह சாக்தியும்‌ கருணையும்‌ அங்,கு மின்றும்‌ மீஸ்‌ி 
அப்பாற்‌ சென்றனர்‌ 
செல்லும்போது, பனம்பழம்போலத்‌ தலையை முண்‌ 
டித்னுக்கொண்டே, மெல்லிய அவராடை யொன்றை மேலே 
கோர்‌. துக்கொண்டும்‌, ஒருகையில்‌ புஸ்தகமொன்றை யேர்திக்‌ 
கொண்டும்‌, ஈல்காய்‌ ஈல்காய்‌ பலியிட என்று மனைகள்தோறும்‌ 
சென்று கூவிக்கொண்டும்‌ எதிரே வருறெ ஒருவனைச்‌ சாந்தி 
கண்டு, கருணுயைநோக்‌ி, இவன்‌ யாரென்று வினவினாள்‌. 
அதற்குக்‌ கருணே இவன்றான்‌ புத்தன்‌, இவனருகே செல்‌ 
வோம்‌ வாவென்று சென்று அவனருகே அவளோடும்‌ நின்‌ 
றாள்‌. அப்போது பலர்‌ அந்தப்‌ புத்தனடியில்‌ வச்து ளிழுர்து 
வணம்‌௫ூ எழுர்தார்கள. அதுகன்ட புத்தன்‌ அவரை சொக்கி 
புத்திக்கு விஷயமாகிற எப்பொருளும்‌ நீசசாட்டமும்‌ திபச்‌ 
சுடரும்போலத்‌ தோன்‌ திநித்‌ தியமாகாமல்‌ அழியும்‌; நெறிசப்‌ 
(40८5 ஒத்திருப்பது புத்தியே யல்லாமல்‌ உல$ல்‌ வேறு 
அர்தொன்று மிஃலை; லிளக்கமாயெ புத்தியானது அகத்திலே 
யிருப்ப தாயினும்‌ பொருள்க ளெல்லாம்‌ அத்னிடத்தே வெளி 
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பட்டு நிற்கும்‌. பற்பல வாசனைகளால்‌ அந்தப்‌ புத்தி பற்பல 
£ய்‌ நிற்பதல்லாமல்‌ வேறில்லை. ஆதலால்‌, பலவகைப்பட்ட 
ரசனைகளும்‌ விடயச்‌ சார்பும்‌ நீக்குமாயின்‌ புத்தியானத 
முங்குபட்டு அசைவற்ற திபம்போல விளங்கி நிற்கத்‌ தலைப்‌ 
டூம்‌. இவ்வாறு நிறுச்துதற்கு முயற்‌ செய்வதே தகுந்த 
12८4८, இதுவே செளகத த்தாந்தப்‌ பொருள்‌ முடிபு 
ன்.ற கூறினான்‌. அதைக்கேட்‌ட அங்கு நின்றார்‌ யாவரும்‌ 
ண்மை உண்மையென்று வணம்கும்போது, சமணன்‌ அம்‌ 
ப்‌ புத்தன்‌ முன்னே வந்து, “என்‌ வினாவுக்கு விடைகூம; 
)ல்கு வா? என்றான்‌. 

அதற்குப்‌ புத்தன்‌, 'சமண ஐூடா! யானோ உன்னிடத்‌ 
ரக்கு வருதி நீ இங்கே வா? என்‌ றான்‌. இவ்வாறு இரு 
ரும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ கோபி,ச்த உரையாடுகையில்‌, கரிய 
'மகத்தை யூடு பிளர்து ஒளி வீசுனெற மின்னத்கொடி 
பாலக்‌ கையிலே வாளொன்றை ஏர்தீச்‌ சுழற்றிக்கொண்‌ 
ம்‌, என்பு மாலையை மார்பிலே தரித்துக்கொண்டும்‌, மத்தப்‌ 
; எருக்கம்‌ பூவைத்‌ தலையிலே ரூடிக்கொண்டூம்‌, மயானத்‌ 
றச்‌ சாம்பரை எடுத்து உடம்பெங்கும்‌ பூரிக்கொண்டும்‌, 
றகயிலே தலையோ டொன்றை யேர்திக்கொண்டும்‌, என்புக்‌ 
நண்டலங்களைச்‌ காதிலே அணிந்து கொண்டும்‌, கள்‌ மயக்பே 
ஓலே சோர்ந்து நடந்து பிசுற்திக்கொண்டும்‌, கபாலி அங்கு 
யந்துடைர்தான்‌. ௮௮னைக்கண்ட சமணன்‌ அவனைக்‌ கூளிமயா 
ஈம்‌ எல்லாம்‌ ஒன்று திரண்டு உருவெடுச்க வருவதுபோல 
வருகின்ற ஏ கபாலி! உன்‌ வரலாறு என்னை? உண்‌ நெறி 
ரன்னை? எனக்குச்சொல்‌' என்றான்‌, அதற்கு அவன்‌ “இவ்விர 
தம்‌ காபாலிகம்‌ எனப்படும்‌, எனக்குத்‌ தெய்வம்‌ வைரவன்‌. 
ஈலும்புடனே தலையோட்டைத்‌ தரித்து மயானத்திலே சாம்‌ 
புரை வாரிப்‌ பூசி அங்கிருந்து உபவாசஞ்செய்து அன்போடு 
வைரவம்‌ என்னும்‌ ஓமத்தை அமைத்து ஈரபலியிட்டு வீலா 
ஊனை எடுத்து மதுவைக்‌ கலந்து அபிசாரஞ்செய்து ஓம முகத்‌ 
திலே ஆகுதி பண்ணிப்‌ பின்பு நமது உதரத்திக்கு மதுகை, 
வார்த்துத்‌ தலையோட்டிலே உண்டகெளிப்பது பாரணயாகும்‌, 
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இதவுமல்லாமல்‌, ஓரு நனை நற்‌ கடவுளர்‌ எதிரே சிறுத்து 
அவன கண்டத்கை அறுத்து அவன்‌ இரத்தத்தையும்‌ தசை 
யையும்‌ எடுத்துப்‌ பூசை செய்வது முண்‌), இதுவே வைரவ £ 
வீதம்‌” என்றான்‌. இதனைக்‌ கபாலி சொல்லுர்தோறும்‌ புத்‌ 
தீனும்‌ சமணனும்‌ தம்‌ இரு காதுகளையுங்‌ கைகளாற்‌ செம்மி 
அடிக்கடி தங்‌ குரு நாமத்தை உச்சரித்துக்கொண்டு கபாலியை 
ரோக்டி, ५42 தாரு விரதமென்று உனக்குப்‌ போதித்து இப்‌ 
பாதகத்கை உவனைச்‌ செய்யுமாறு ஏவிய பாவி யாவன்‌? அத 
னைக்‌ நைக்கொண்டு யாது செய்தனை | அக்தோ கொடுமை! 
கொடுமை || › என்றார்‌. 


என்ற மாத்திரத்தில்‌, கபாலி கண்களிலே தீப்பொறி 
சிக்தச்‌ சினந்து அவரை ரோம்‌ சோதிக்‌ கொழுந்தாயெ கண்‌ 
ணுதலை அடையும்‌ வழியை உபதேசிக்னெற நஜ குருவாயெ 
ஞானதேசிகனைப்‌ பாலி என்று கூறினீர்‌. எனக்குபதேடித்த 
வீரத பலத்தினால்‌ எவ்வரிய செயுலையும்‌ யான்‌ செய்ய வல்‌ 
லவன்‌. அது பெமிதன்று, மது குருகாதன்‌ சங்கரனே 
எ. தேவர்களையும்‌ இவ்வுலகில்‌ அழைக்க வல்லவன்‌. ஆகாயத்‌ 
திலே சூரிய சந்திர கக ந்திரங்கலைச்‌ செல்லாது தடுக்க வல்‌ 
அவன்‌, நீரிலே உலகமுழுதையும்‌ நிரப்புவன்‌. அந்த நீரை 
ஒரு இறைப்டொழுதில்‌ உண்பன்‌, உலகெங்குஞ்‌ சென்று 
ஒரு ரொடியில்‌ மீள்‌ வன்‌. மண்ணை விண்ணாக்குவன்‌, விண்ணே 
மண்ணாக்குவன்‌. இவையன்றி இன்னும்‌ எத்தனையோ பேத 
சயங்களைச்‌ செய்ய வல்லவன்‌” ஏன்‌ றான்‌. 
அலுகேட்ட சமணன்‌, (மாயையினாலே உன்னை வஞ்‌ 
இத்து இவ்லிந்திரசாலத்தை உனக்கு அக்‌ குரு தோற்று வித்‌ 
தான்பொலும்‌' என்றான்‌. என்றதும்‌ கபாலி அவனைச்‌ னெ 
ந்து சோக்‌, “எம்பிரானோ இவ்விர்திர சாலஞ்செய்பவன்‌?சிவ 
,.த்தரோயொயினை யாதலால்‌ இவ்வாளினால்‌. உன்னைக்‌ கூறு 
செய்து என்‌ வைரவக்‌ கடவுளுக்குப்‌ பலிகொடுத்து வீடு 
வேன்‌” என்று கூறி முழங்கிக்கொண்டு, வாளை யுருவிப்‌ பூக 
கணங்கள்‌ கொக்கரித்துப்‌ பின்னே செல்ல முன்‌ சென்றான்‌, 
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அது கண்டு சமணன்‌ அஞ்சி ஓடிப்‌ புத்தனைத்‌ தழுவினான்‌. 
அப்போது கபாலி ஈசனை நிர்தித்த உன்னைக்‌ கொலைபுரியா த 
.விடேனென்றான்‌. . புத்தன்‌ கபாலியை ரோக்கி, “ஐயனே! 
உன விரத நீதியை விசாரிக்கப்‌ புகுந்த ஒருவனைக்‌ கொல்‌ 
வது தருமமோ | தறாமமாகாதே' என்ன, கபாலியும்‌ எடுத்த 
வாளை உறையிலிட்டான்‌. ௮௮ கண்ட ஷேர்‌ கபாலியை 
ரோக்‌ட, “எடுத்த வாளை உறையிலிட்டால்‌ நாம்‌ முத்தியடைவ 
தெப்படி?' என்றார்‌. 
அது. கேட்ட கபாலி, “கபாலாதிகள்‌ தரித்து ஈசனைப்‌ 
போல உருக்கொண்டு கெளரீயைப்‌ போல ஒரு பெண்ணைத்‌ 
தழுவுவதே முத்தியாகும்‌; சல்கரன்‌ மொழிர்ததும்‌ இதுவே” 
என்றான்‌. அது கேட்ட ஷேர்‌ மீண்டும்‌ அவனை மொக்க, 
(துறவிகளுக்கு முத்தியே யன்‌ 9८ பெண்களைச்‌ சேர்ந்து இன்‌ 
பம்‌ அதுபவிப்பவருக்கு முத்தி உண்டென்பீராயின்‌, யார்‌ 
தாம்‌ அதனை உண்மையெனக்‌ கொள்வர்‌?! என மறுத்தார்‌, 
கபாலி ௮தனை உண்மையென ஒப்பி மெளனஞ்‌ சாதித்து, 
இவரை மயக்குவதே தகுதியென்‌ றெண்ணி, இிரத்தாய்‌ 
இங்கு வருக என்றான்‌. அது கேட்ட 5766 கருணோேயோடு 
கவன்று நின்றாள்‌. அதற்கிடையில்‌, இறந்தவர்களுடைய எலு 
ம்பு மாலை மார்பிலே விளங்க ஒரு கையிலே கபாலமும்‌ மந்‌ 
நெரு, கையிற்‌ சூலமும்‌ தரித்துக்‌ குருபியாயெ இராசத சரத்‌ 
தை அங்கு வந்து வெளிப்பட்டாள்‌. அவளைக்‌ கண்ட கருணே, 
இவள்‌ இராசத சிரத்தை, உன்‌ தாயாகிய கத்துவ சிரத்தை 
யல்லள்‌ என்று சாந்திக்குச்‌ சொன்னாள்‌. அப்பால்‌ அவவிரா 
சத சிரத்தை கபாலியைத்‌ தொழுஅ; யான்‌ இங்குச்‌ செயற்‌ 
பாலது. யாதென்று வினவ, கபாலி அவளை ரோக்கி இங்கு 
இச்‌ டெரை உன்‌ வசமாக்கக்‌ கடவையென்றான்‌. அவ்வாறே . 
அவளும்‌ அச்‌ டெரைக்‌ கடைக்‌ கண்ணால்‌ நோக்கிய அளவில்‌, 
அவரும்‌ ஓஒர்தி முற்பட்ட மயிலென்ன மனஞ்சுழுன்று, தம்‌ 
வயந்தப்பி, அவள்‌ வசமாயினர்‌. அப்பால்‌ அச்சடர்கள்‌கபாலி' 
'யைரோக்‌க, “ஐயரே நன்று போதித்தீர்‌, உமது மதத்தில்‌ இன்ப 
பத்தைக்‌ கைமேற்‌ கனியாகக்‌ கண்டோம்‌, இதுபோல மல்‌.” 


106 பிரபோத சந்திரோதய வசம்‌ 


ழெம்‌ மதத்திலும்‌ நாம்‌ கண்ட தில்லை என்று பன்முறை அவ 
னைப்‌ போற்றி அன்பு கூர்ச்கு, இது காறும்‌ யாம்‌ செய்து 
வந்த திமைகளுக்கு யாதேனும்‌ பிராயச்சித்தம்‌ செய்தருளல்‌ 
வேண்டுமென வேண்டி நின்றார்‌. அதற்குக்‌ கபாலீியு மிசை 
ந்து ஓர்‌ ஓட்டை! எடுத்து மந்திரித்து அதிலே கள்ளை நிறை 
யப்‌ பெய்விச்து அதைத்‌ தன்‌ வாயில வைத்அிச்‌ இறிதுண்ட 
பின்பு அம்‌ மிச்சிலை எடுச்துக்‌ கபாலத்தோடு சிரத்தை கையிற்‌ 
கொடுக்‌ ஐ, இது தெவருக்குஜ்‌ இட்டத்ச்க்க தொன்றன்று 
ப்பை நீக்கிமரணத்கைப்‌ போக்‌ 0 பாச பந்தத்தை அகத்‌ 
அம்‌, இவ்வாறு சிறந்தநாயெ இதனை நாம்‌ உன்மீதும்‌ ஏனைய 
சீடர்மீதும்‌ வைத்த அன்பின்‌ மிச தியினலே கொடுக்கில்‌ 
றோம்‌, உண்ணு: வென்‌ றான்‌. அதை ௮௪ சிரத்தை எற்றுத 
தானும்‌ சிறிதுண்டு சேடத்தைம்‌ தன்னாற்‌ றழுவப்பட்ட 
சிடரும்குக்‌ கொடுத்தாள்‌. ௮,தனை வாம்‌ உண்ட டர்‌ பேர! 
“னந்த முற்றவராய்க்‌ கபாலியை ९०757, (முன்‌ அரெக வேச 
யர்‌ வாயெச்சிலை உண்டறிவோம்‌்‌ அயினும்‌ இதுபோலுப்‌ 
அது மதுரந்தந்ததில்லை. இமனைச்‌ தேவர்கள்‌ உண்பர்களா 
யின்‌ தாம்‌ முன்‌ உண்டது அமிர்தமன்று ஆலாகலகிஹட 
மேயா மென்பர்‌, இச்சிரக்தையினது மெொழிபிரசம்‌ „+. இர 
சூலக்தமையினலோ அன்றி அவள்‌ அதர சம்பர்தத்தனாலோ 
இம்‌ மத இவ்வாறு தித்திப்பனு, அன்றி இம்மதுவி னியற்சை 
இதுவேயோ! இதற்கு மகிழின்‌ கர்‌ சமுமுண்டேோ! எவ்வகை 
கனியையும்‌ இது, பழித்துவிட்டமே ! இம்‌ மதலை நாம்‌ 115 
த்த மாத்திரத்தில்‌ உடம்பெங்கும்‌ பரபரத்து உள்ளங்களித்து 
உரு இன்பம்‌ பெருகி யுரோயகல்‌ சிலிர்த்து வட்டதே”என்‌.ற 
கூறி, (दष. என்லை அற்புதமென்று கரங்கள்‌ சொட்டி 
கண்டலர்கள்‌ நகையாடிமா று ஓர்‌ இடலாடினார்‌. விழிஇவர்து 
ாய்வெளுத்தி, மொழி தழுதமழுத்து, மெய்‌ சோர்ர்துட தலை 
சுழன்ற, கோபத்தோடு கைத்து; அகங்தளித்து, முகப்‌ 
வேர்த்து எழுவார்‌; இடறி விழுவார்‌; இம்லனன்‌. கண்டவ! 
தசைக்கு மயல்‌ அடிய இருவரும்‌ மெய்ம்மறர்து மண்ணி 
“வீழ்ர்து கண்ணுறக்கமெய்‌ தினார்‌, 
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அது கண்ட கபாலி சிரத்தையைபோக்கி, கமத தொண்‌ 
டர்கள்‌ உடம்பயர்ர்து வீழ்ந்து உறங்குகின்ற கம்பிரத்தைப்‌ 
பார்த்தனையா?” என்று கூற, அவர்களும்‌ வெறிதெளிர்து எழு 
ந்து சபாலியைக்‌ தொழுது ஐயனே! என விளித்து; “நாம்‌ புகு 
ந்த இம்‌ மரத்திலே உள்ள இன்பம்‌ தேரும்‌ அடைதற்ஃரி 
யது. மது என்று மன,;ந்தலே எண்ணுகினும்‌ அனு கொடுக்‌ 
தின்ற இன்பம்‌ இணையற்றது என்றால்‌, அதை உண்ணுமிட 
த்து அத தருன்ற இன்பத்தை எவ்வாறு கூறுவோம்‌ | 
அவ்வின்பக்ன,த இன்று உமன திருவருளா லடைந்தோம்‌ 
என்றனர்‌. கபாலி அவர்களேப்‌ பார்த்து, *சொண்டர்‌ 
காள்‌! இவ்லிதமாகச்‌ சேந்த மது யாவர்க்குங்‌ கிட்டத்‌ 
தக்க தொன்றன்று. இனி உமக்கு அட்டமாசரித்‌ நீயும்‌ பலிக்‌ 
கும்‌, தேவஸ்‌ £ரிகளும்‌ நீனைக்காமுன்‌ வர்து உம்மைச்‌ சேரு 
வர்‌” என்று கூறினான்‌. அதைக்‌ கேட்டுப்‌ பக்கத்தில்‌ நின்ற சம 
ணன்‌ கபாலியைநொக்டி, 'யாமிது காறும்‌ வீண்காரியம்‌ புரி. 
ந்து விட்டோம்‌, உமக்கு அட்டமாசித்தியும்‌ பலிப்பீ துண்‌ 
மையாயின்‌, யாம்‌ இதுகாறும்‌ சேடி அலைந்த ரெந்தையை 
இங்நிருந்தபடியே வரவழைப்பிராகி வென்றான்‌. கபாலி 
அவனை ரோக்‌, “சிரத்தை இருக்சீன்ற இடம்‌ இது வென்று 
உமது கணித .நாலின ணர்ந்து சொல்விராயின்‌, உமக்‌ கெதி 
ரேதானே இவ்விடத்தில்‌ வரவழைப்போம்‌' என்றான்‌. அதற்‌ 
குச்‌ சமணன்‌, 'இக்கணச்திற்றானே சரத்தை இருக்கு மிடத்‌ 
தைச்‌ சோதிடச்தினால்‌ ஆராய்ரம்த கூறுகிறேன்‌, வாரு மெ 
ன்று அம்‌ முறைப்படி எண்ணத்தொடங்கனான்‌. அப்போது 
மானன்‌ என்பவன்‌ தருமனைத்‌ சேடி அவ்விடத்தை அடைம்‌ 
தான்‌? அங்ஙனம்‌ அடைந்த மானனைச்‌ சமணன்‌ போக்கி, 
நீ இங்கு வந்த காரணம்‌ யாதென்று வினவ அவன்‌, மோக 
ராசனது ஏவலின்படி தறாமனைப்‌ பிடி 5 क வீலங்கட்டப்‌ போக 
வந்தேன்‌. உலகத்தில்‌ யானவனைத்‌ தேடிப்‌ போகாத இட, 
மில்லை, அவ்வாறு. தேடியும்‌ அவன்‌ இருக்கின்ற இடம்‌ என 
குப்‌ புலப்படவில்லை, ஆதலால்‌ சோதிடத்தில்‌ அராய்‌ தர 
அத்‌ தருமன்‌ இருக்றெ இட,ச்தை எனக்குக்‌ கூறல்‌ வேண்டு 
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என்றான்‌. அதற்குச்‌ சமணனும்‌ இசைந்து, “அவ்வாறே பார்‌ 
தீது உனக்குக்‌ கூறுகிறேன்‌ சற்று நில்‌' என்றான்‌. அங்ஙனங்‌. 
கூறிப்‌ பலகரைகொண்டு, வாரம்‌, திதி, ஈக்ஷத்திரம்‌, இராசி 
முதலியவைகளை எண்ணிக்‌ ரெகநிலைகளை ஆராய்ம்‌அ, அவற்‌ 
தின்‌ பலன்களை நாடி, அவ்வழியே இருவரும்‌ மறைம்திருக்‌ 
கின்ற விடங்களை ஊகித்துணர்க்து, கபாலியை ரோக்‌க, “ஐய 
னே, சத்துவ தரத்தை என்பவள்‌ யோசனிகளது அருள்‌ 
பெற்றுத்‌ யோகிகள ॐ உள்ளத்திலே மறைந்து வாசஞ்‌ செய்‌ 
இன்றாள்‌. அப்பால்‌ தருமன்‌ இருச்ன்ற இடத்தை ஆராயு 
மிடத்து அவன்‌ புண்ணிய ஸ்தலங்கள்‌, தெய்வடதிகள்‌, மலைச்‌ 
சாரல்கள்‌, தபோவரங்கள்‌ முதலிய இடங்களி லெல்லாம்‌ தன்‌ 
தங்கையாயெ சிரத்தையைத்‌ தேடிக்‌ காணாமல்‌ சரிரம்‌ வாடி, 
இறுதயில்‌ யோடிகளது மனத்திலே அவளிருப்பதை யறி 
நீத, தானும்‌ அங்கே சென்று வாழ்பவலயினான்‌ எனப்புலப்‌ 
பன்றது? என்று கூறினான்‌. இவற்றைச்‌ சமணன்‌ கூறுத 
தும்‌ பக்கத்திலிறார்து கேட்ட சா%தியும்‌ கருணையும்‌, சேமி 
ததி வைத்த வுரிய திரவியத்தை யிழந்து அன்புற்றுப்‌ பின்‌ 
'னர்‌ அதனைக்கண்‌ டடைந்தவர்‌ போலக்‌ களிப்புற்றுச்‌ 605 
தையைக்‌ குறித்து அவர்‌ மனத்தி ஓண்டான ஓயம்‌ நீல்‌, 
சாதிடத்திலே இவ்வளவு அட்பமாக ஒஆராய்க்துசொன்ன 
இந்தச்‌ சமணன்‌ நம்மையும்‌ ஒருபோது ஆராய்ர்தஙிவன்‌; ஆத 
லால்‌ இவ்விடம்‌ விட்‌ நீங்குவதே ஈல்லகாரியமென்று இரு 
வரும்‌ அவ்விடம்யிட்‌ கீங்கனார்கள்‌, அப்பால்‌ கபாலி சமண 
னதியரை சோக்‌, “சிரத்தையும்‌ தருமனும்‌ யோடிகியரது 
அருட்காவல்‌ பூண்டு யோகிகளது மனத்தில்‌ = வாசஞ்செய்‌ 
வது உண்மையானால்‌ அங்கே போய்‌ அவ்விருவரையும்‌ பற்ற 
வல்லார்‌ யார்‌? ஆயினும்‌ என்‌ அன்னையாகிய வைரவியை வர 
வழைத்னி, அவளை விடுத்து அவ்விருவரையும்‌ கொணரும்‌ 
படி செய்வேன்‌” என்று கூறி, வைசவியை மனத்தில்‌ நினைத்‌ 
தான்‌. அவளும்‌ கபாலத்தையும்‌ ரூலத்தையும்‌ கைகளிலை 
தால்‌, எலும்புமாலைகள்‌ பூண்டு, கண்களிலே இருப்புப்‌ 
பொறி சிர்த அட்டகாசஞ்செய்து பிரசர்‌ மாள்‌, ௮௮ 
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கண்ட கபாலி அவள்‌ பாகங்களில்‌ வீழர்இு வணர, 'சமு 
6 க்‌ A i 
மனைப்‌ ௪ ததையையும இத்து கீலணத்தலே சென்று பற 
றிக்கொணர்ம்து விடும்படி நீ இருவுளங்கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்று அவளைப்‌ பிரார்த்ித்தான்‌. 


மணுநியர்‌ சருக்கம்‌ மற்றிற்று 
1 
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19. வைரவிவலதச்‌ சருக்கம்‌ 
DD CREE 


அஅகேட்ட வைரவி யென்பவள்‌, விஷமெல்லாம்‌ திர 
ண்டு 'உருக்கொண்டு நின்‌ மாற்போல எழுர்து நிமிர்க்து, உலகன்‌ 
களெல்லாம்‌ கு.லங்கும்படி டர்துசென்று, சிரத்தையும்‌ தரு 
மனும்‌ இருக்கன்ற இடங்கேடி அவர்களைக்‌ கண்டான்‌, கண்ட 
பிறகு இவர்களைப்‌ பற்றுதற்குரிய உபாயம்‌ யாதென்று சிறிது 
நேரம்‌ இர்தித்து, முடிவில்‌ இவ்வாறு செய்வேனென்று 
அணிர்‌து, தன்‌ உருவை பற்றி வேற்‌ றருவைத்‌ தாய்தி, உயிர்‌ 
களைக்‌ கவரக்‌ செல்ன்‌ ற காலனைப்போல மாயமாகச்‌ சென்று, 
யோஃயெொது மனத்திற்‌ புகுக்கு; அங்கிறார்க சிரத்தையையும்‌ 
தருமனையும்‌ ஒருசேரப்‌ பற்றி, ஹெ பறவைக்‌ குஞ்சுகளைப்‌ 
பருந்து பற்திக்கொண்டு அகாயத் திற்‌ சென்‌ ।ாற்போல ஷெரி 
ப்பட்டாள்‌. அப்போது அர்த 1 211. 1 மனமானது, 
வேடர்‌ ,வறவையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டுபோக அதனால்‌ 
வெறுமை யடைந்து பாழாகிய சேக்தைபோலவும்‌, யானை 
யுண்ட விளங்கனிபோலவும்‌, அந்து உண்ட. ரெற்பதர்போல 
வும்‌ பாழாயிற்று, அஅ கிற்கு, மாயாரூபம்‌ சொண்ட வைரவி 
அல்‌ விருவரையும்‌ தன்‌ இரு கைகளிலும்‌ இெகெகொண்டு, 
சந்திர ரூரியர்களைக்‌ கவர்ந்தெழுகின்ற ராகுவைப்போல எழு 
ந்து வாயுவேகமாசச்‌ சென்றாள்‌, சென்றபோது சத்துவ 
சிரத்தையானவள்‌ அவ்‌ வைரவி கையி லகப்பட்டபடியே 
பேர்வாள்‌, யான்‌ செய்த இிவீனை யாதென்பரள்‌, ஈடும்‌ உலை 
வாள்‌, தருமன்பொருட்டுச்‌ கவலைப்பவொள்‌, கருத்தழிவ १९९ र) 
சோர்வாள்‌, அவண்டுகிழுவாள்‌,; காற்றுடிபோலக்‌ சுழலு 
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வாள்‌. இவ்வாறு உடம்பு வெதும்பியும்‌ மீஇதலங்பம்‌ வெயா 
ல்‌ கூந்தல்‌ அவிழ்ர்தும்‌ வல்கள்‌ , தசிர்ச்தும்‌ கைகள்‌, 
¢ யும்‌ அன்புற்று நிற்க, भरे 5 கண்டவர்‌ ஜயோ 
இவளுக்கு இப்படிப்பட்ட. இன்பம்‌ வாலாமோவென்று 
பெருகச்‌ செதிர்தார்கள்‌. இப்படிப்‌ புலி வாயி லகப்பட்ட 
மான்போல வறாரம்தன்ற தறகையைத்‌ தருமன்‌ பார்த்து, 
என்‌ அம்மோ! தளராதிரு என்‌ தேற்றி, வைரவியின்‌ கைப்‌ 
பிடியினின்‌ அம்‌ வழுகிப்டியுதத்திலே சென்று நின்று அவள்‌ 
போக்கைத்‌ தடுத்து, சான்‌ கையி லிருக்கற வாளினால்‌ இவ 
சூடைய அவயவங்களைக்‌ கொய்து கொல்வேன்‌ என்று 
மனத்திற்‌ குறித்துக்கொண்டு நின்‌ மான்‌. அப்போது மற்றொரு 
கையினால்‌ இடுக்கப்பட்டிருர்த செத்த பொறுத்கற்கரிய 
அன்பத்தை யடைம்து, யோடுநிகளை நினைம்து, “என்னைக்‌ காக்‌ 
५ உறுதி கூறிய உமது அருள்வாக்கு வீணாயிற்றே ? 
இதத்‌, கொடுமையாயெ அராத்மாவின்‌ சாமர்த்தியத்திற்கு 
அவள்‌ முன்னே தனித்து நிற்ன்* என்‌ தமையஞயெ தரு 
மனஅு பலம்‌ ஒரு பொருளாகுமா? இதற்கு என்‌ செய்வேன்‌! 
என்பாள்‌. (அன்போடு என்னை வைத்து வளர்த்த பெரீியோ 
ர! இத உமக்கு முறைமையோ?” என்பாள்‌. (யோகிகிள்‌ 
சதசெய்வதும்‌ உண்டோ?” என்பாள்‌. “விதியோ இன!” என்‌ 
பாள்‌. (முன்னொரு காலத்திலே கஜேந்திரன்‌ முதலை வாயில்‌ 
அகப்பட்ட போது அவனைக்‌ காப்பாற்றி யருளினவன்‌ நீ யல்ல 
வோ?” என்று அரிவந்தியைக்‌ கூவுவாள்‌, £திரெளபதை மான 
பன்கமடைய நின்ற காலத்திலே அவள்‌ மானத்தை அன்று 
காத்தருளினவன்‌ நீ யல்லவா?? என்பாள்‌. பிரகலரிதனைக்‌ காக்‌ 
கும்‌ பொருட்தெ தூணிலே நரசிங்கம்‌ தொன்றும்படி செய்த 
வன்‌ நீ ८6 ०272 சன்‌ உடம்பு இவ்வாறு உரு யொழியட்‌ 
பூமியில்‌ யாரை யீணைர்து சுதெதிருக்னன்றனையோ? இந்தச 
கொடியவள்‌ என்னைத்‌ தன்‌ கையி லிடுக்க என்‌ எலும்புகள்‌ 
செரிய வருத்துன்ற இச்‌ செய்தியைப்‌ பாராதிருப்பத 
அண்ன பராமுகமோ?” என்பாள்‌, இப்படிப்‌ புலம்புகிறீ சரத 
தையின்‌ எதிரில்‌ ஒரு சோதி தோன்றிற்று, அந்தச்‌ சோத 
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யான, .தருமனது தடையையும்‌ சிரத்ஷூசயின்‌ தடையை 
யும்‌ விமிவிச்த, விவரவியைச்‌ கென்று, தருமன்‌ முன்னே 
19 பெதிக்துவிட்டபே்‌ போயிற்று, ,இச்‌ செய்தியை நோக்கு 
மிடத்இல்‌, பொல்லாதிவர்‌ ஈன்மைஸ்யு யனடவனும்‌ ரீல்லோர்‌ 
திமைலய யடைவதும்‌ பழஙீனையால்‌ த்ருபோது. நேர்ர்தா 
அம்‌ ரெரிற்காலம்‌ கில்லா ஜை பெரியோர்‌ வாக்கியார்த்‌ 
தத்தை ஈன்கு வீளக்கா நின்றது, இப்படி வெஜ்லுதற்கரிய 
வைரஙியானவள்‌ இறந்ததை சோக்குமிடத்தில்‌,” இதபோல 
வே இனி மோகனுடைய வாழ்வும்‌ அழியுமென்பதற்குச்‌ ௪ம்‌ 
தேக யில்லையென விளங்குனெறது. அதன்‌ பிறகு சிரத்தை 
யும்‌ தருமனும்‌ இரவெல்லாம்‌, நித்திரை செய்து நித்திரை 
நீங்கனவுடன்‌ எழுது வருபவர்‌ போல வரக்‌ கண்ட தபேோ 
தனர்களெல்லாம்‌ பேரானந்த மடைர்து அவர்களைத்‌ தொட 
ர்ர்தார்கள்‌, அது கண்ட அவ்லிருவரும்‌ அரிபக்தியேஎம்மைக்‌ 
காத்தது, யோகினியர்‌ அருளைப்‌ பெற்ற மக்கு எவ்வதைத்‌ 
திமையுண்டானாலும்‌ அந்தத்‌ திமை விளக்கை யெதித்த 
விட்டில்போல மாய்வது உண்மையென்பது இன்று “விளங்கக்‌ 
கண்டோம்‌ என்று சொல்லி யோடிரியரை ராடி விரைர்து 
சென்றார்கள்‌. 
வைரவிவதைச்‌ சநக்கம்‌ ழங்றிற்று, 





20. சிரத்தை மீட்சிச்‌ சருக்கம்‌ 
EEO OIE. 

அவ்வாறு சென்ற இருவரும்‌ அரிபக்தி யென்னும்‌ 
யேரகினியின்‌ பாதங்களை வணங்‌, இியவளாகிய வைரலி 
கையிலகப்பட்டப்‌ புலிவாயில்‌ அகப்பட்ட மான்போலக்‌ கலங்கி 
நின்ற எம்மை உன்‌ கருணோ சோக்கத்தாலே ர௯்ஷித்தருளி னாய்‌; 
உன்னைப்போலத்‌ அன்பத்தை நீக்குவோர்‌ யார்‌? என்று புகழ்ர்‌ 
தார்கள்‌. அதனைக்கேட்டு மூழ்ந்த யோகிரி அவ்விருவரையும்‌ 
ரோக்‌, (யானே வீவேகனுக்கு மணம்‌ செய்வித்து ௮ 
டைய பகைவரை வேரறுத்து அவனுக்கு முடியுஞ்‌ சூ 
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வைப்பேன்‌. ஆதலால்‌, நீங்கள்‌ எதற்கும்‌ அஞ்சாதிறாங்கள்‌ 
என்றாள்‌. அது கேட்ட ரத்தை, உன்னை ஆதரவாகக்‌ கொ 
ண்ட. யான்‌ இனித்‌ தளரேன்‌, யான்‌ அஞ்சத்தகுவனும்‌ யாது 
மில்லை என்றாள்‌. மறுபடியும்‌ யோசிரியானவள்‌ அவளை 
0056, “இப்‌ டாத ரீ யடைந்‌,த அன்பத்தை நினைந்து எடுத்த 
காரியத்தைச்‌ செஃபவிடாது அதனையே நாடிச்‌ செல்வாயாக, 
பிற்கே மாம்‌ ஐணையாக வருவேல்‌' எஅசொல்லி, அவளை 
உபரி: தமிடம்‌ ப! 25. பிறரு தறாமனை நோக்கி 
நீயும்‌ உன்‌ 5८.12 போகச்கடடை” யேமன்‌. அவளிடத்‌ 
இல்‌ விடைபெொற்பச்‌ "மன்று தருமலா ரத்தை என்னு மிரு 
வரும்‌ ரிக மமம்‌ கடர்தா செல்லுகையில்‌, சாந்தியென்‌ 
பவள்‌ எற்கு மெத்தைடைப்‌ போன்போ பட்டிச்தமுகினாள்‌. 






கருலேோ மாதம்‌ தாதா நல்கனாபெ தருபனோத்‌ தழுவினாள்‌. 
அவர்களும்‌ முபற்மே! ௦.2 
களிக்குமனவில்‌, கருக்்வென்பலா்‌ தனக்கும்‌ 5८6 64 


= 8. € (கு ष ८) 3 OD, 
நடர்தவற்றையெல்பாப்‌ எ த்ிச்தொவ்னால்‌. விகைக்‌ கட்ட 


தழுவித்‌ தமரா கல நீர்ர்து 


Ar. த்தை பெ ० ॐ ०.४.८६ {न्द ल {2८20८ கட்டித்‌ 
ल ஈழச்செ, र உதி 
தழுவி, (८.८7 எண்ட்‌ இட்வபாவும்‌ வறும்தினையோர வேவ்று 





உச்சமோந்து, எண்ட பில்‌ முழுக்காட்ட, கவலையும்‌ அபிப்பு 
@&८०८-८१ ८76८५ fla = 6985 ८(- © ®; 7६552; யோனி 
யின்‌ ருபைமீராக்றெ வவரல்கும்‌ மமக்குக்‌ அபேபம்‌ ९.2 

^ ரூறிய'னைக்‌ க்ப்‌ (८.2) (क = न लः அபிவி 
னால்‌ தே மிக்‌, அப்பால்‌ 5 १८०८ நொக்பி, 'நீயப்‌ உன்கேவி 
யோடு உனது 16८ 5 ில்னும்‌ செல்ிக்கடலவை, நானும்‌ என்‌ 
பதல்வியாயெ மாம்‌ ८/८; உபட்ட திடம்‌ (பொாவோம்‌? என்று 
சொல்லீ रक 21847 முடன்‌ விரைம்து டர்தரள்‌, 
அப்ப டங்தவன்‌ எத்நிய லோகத்லை யலடம்‌த வாணி 
வைச்‌ டட்டிச்‌ கைகூப்பி வனம்‌ கறின்‌ முல்‌. ௮.9 கண்ட, வாணி 
அவளை உபசரிக்க உன்‌ -வருகைக்குக்‌ காரணம்‌ யாதென்று 
வினவ, சரத்தை வாணியை நோக்‌, (அம்மே! யான்‌ விவேக 
ராஐன்‌ விட்ட காதாக இங்கு வந்தேன்‌, எல்‌ பேர்‌ சரத்தை, 
கன்‌ புதல்வியாயெ உபரிடதைலய விவேகராஜன்‌ மண்ம்‌ புரி 


சிர்த்தை மீட்சிச்‌ சருக்கம்‌. [13 


'யச்‌'கருதினான்‌. ஆதலால்‌, அவளை நீ அந்த விவேகராஜனுக்கே 
தீரல்வேண்டும்‌ என்றாள்‌. 


அஅ கேட்ட வாணி அவளை ரோக்கி, (விவேக வேர்தனு 
க்குச்‌ சமதியென்னும்‌ மனையா ளிறாக்கவும்‌ 4 பெண்‌ கொடுக்க 
வேண்டூமென்‌ று கேட்பது அறியாமையா லல்லவா? மனையா 
ஸிருக்க வேறொரு பெண்ணைக்‌ கொள்வாருமுன்டே? அப்‌ 
படி உண்டாயினும்‌ நாங்கள்‌ भू செய்வது தருதியாமோ! 
அன்றி யாம்‌ பெண்‌ கொடுத்தோமாயிலும்‌ இரண்‌ மனைவி 
யரும்‌ மனமொத்து வாப்வாரோ?” என்‌.௩ வினாவி மறுத்தாள்‌. 


@ ‘ ५ ५ . 
அஅ கேட்ட சிரத்தை அந்த வாணியை ரோக்‌, சுமதி 
தேவி தன்‌ வயிற்றில்‌ புத்திரோற்பத்தி பில்லாமையாலும்‌, 
தன அ நாயநன்‌ அணேைலலியின்நிப்‌ பலகவரால்‌ ரலினெறத 
னாலும்‌, பின்‌ வருவதை முவ்னமே ப யுந்திறமுடைய ளாக 
லாலும்‌, தன்‌ நாயகன்‌ இரண்டா விலாகப்‌ செய்துளெள்‌ 
வது இவயெகர்தானென் ற பனம்பொருர்தி மிருக்றொள்‌. 
சிவபெருமான்‌ இடப்பாகதீதை (டெபாகக்‌ கொன்ட ருளிய 
8 & [i O° 

உமாதேஃி அவர்‌ தலையை இடமாகக்‌ கொணடருளிய கங்கா 
தேளியுடன்‌ பனம்பொருர்நி அனபாயிருக்கவில்சுபா] இரு 
மாலின்‌ டார்பை இடந்‌ கெொண்டருஸய லள்மிதேலி தன்‌ 
நாயகனைப்‌ பின்னே १2८ செய்‌ து கொவய்ட பூயிதேவியோடு 
வேற்றுமை 1/0 வாழவில்லேயா) அதலாம்‌ உத்தமியாகிய 
சுமறியும்‌ உன்‌ பெண்ணாக்கு மேம்படாதங்ளாயினம்‌, ௮வ 
ளோடு உயிர்க்குமிராய அவ்ட கெொண்டொழுகுள ளென்பதற் 
குச்‌ இபிஅம்‌ இபில்லை' என்றால்‌. 

1, ॥ + 1 ५ ¢) ५ < +» # 

ந்த வார்த்தைகலாக்‌ செட்ட ௪ பரப்பப்‌ 

இந்த (1 ॐ ध க பானி அகப்‌ ६1८4 முக 
மலர்க்து, தனன ராயகனாெ பி. மாக்கு இந்தச்‌ செய்தியெல்‌ 

ह 0 क क ४ 
லாஞ்‌ சொல்லி, பிறகு தன்‌ களுக்குஞ்‌ சொல்லி அவ்விருவர்‌ 
மனக்சருத்தையும்‌ உடன்‌ பாட்டையும்‌ பெற்று மீண்வெர்து, 
ிரத்தையை ரோக்கி, (ஆர்‌ பெற்ற ஈன்‌ மகளும்‌ என்‌ மகளுக்‌ 
இணையாகமாட்டாள்‌, அவளுக்குத்‌ தகுந்த ர்பெற்ற ௩௯, 
னும்‌ அர்த விவேக வேந்தனே யன்றி வேறில்லை, ஆதலால்‌ 
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உன்‌ கருத்துக்‌ ிசைந்தேன்‌. இனி நீ சிறிது ரேரமும்‌ தாமதி 
யாமல்‌ விரைர்தரென்று வீவேக வேந்தனையடைந்து அவனை 
இங்குக்‌ கொணர்வாயாஃ' என்றாள்‌. 


அந்த மொழியைச்‌ ரேமேற்கொண்ட சிரத்தை வாணி 
யை வணங்டி வீடைபெற்றுத்‌ ஓன்‌ புதல்வியோடும்‌ அங்கு 
நின்றும்‌ நீம்ரி, அகத்து மடிழ்ச்ி முகத்து நிகழ்ச்சியாக 
விவேக வேந்தன்‌ இருக்கு மிடத்தை ரோக்கிச்‌ சென்று அவ்‌ 
விடத்தை யடைந்தான. அவளை வழீயிற்‌ கண்டவர்கள்‌ பார்‌ 
க்க, வந்து சேர்க்தனையா என்று மசிழ்க்து அவளைத்‌ தழுவிக்‌ 
கொள்வார்‌ லர்‌, உன்‌ வரவைக்‌ காட்டிய இந்தத்‌ இனம்‌ ஈற்றி 
னம்‌ என்பார்‌ லர்‌, உன்னை யாசோ பிடித்துச்‌ சிறையிட்டர 
ரென்று கேள்விப்பட்டு நொந்த கோய்‌ இன்று தான்‌ இிர்ந்த 
தென்பார்‌ क्न) முன்னே நாம்‌ கேள்விய்பட்ட வார்த்தைக 
ளெல்லாம்‌ பொய்யாய்விட்டன வென்பார்‌ சிலர்‌, இவள்‌ அங்‌ 
கே றைப்பட்‌டு மீண்ட அண்டானல்‌ அவளுடைய முகம்‌ 
பூர்ண சந்தரன்போல்‌ வீளங்குமோ என்பார்‌ சிலர்‌, சாந்தி 
யானவள்போய்‌ இவளை எவ்கிடத்துக்‌ கண்டனளோ என்‌ 
பார்‌ சிலர்‌, இவள்‌ மனவருத்தம்‌ ஒழீ்ததே ஈமச்குப்‌ பெரும்‌ 
பாக்கம்‌ என்பார்‌ சிலர்‌, இவ்வாறு யாவரும்‌ தங்கள்‌ தங்‌ 
களுக்குத்‌ தோற்றினவற்றை யெல்லாஞ்சொல்லி மிகுகளிப்‌ 
படையா நிற்க, சீர,த்தையும்‌ வீவேக வேந்தனை யடைந்து 
அவனை வணங்கி நின்றாள்‌. 


அ அகண்ட வீவேக வேந்தன்‌ அவளை வாழ்த்தி, 8 இல்‌ 
விடம்‌ வீட்ட நீ்னெ நாள்‌ மூதலாக இன்றளவும்‌ நட்த 
வற்றையெல்லாம்‌ எனக்குச்‌ சொல்வாயாக என்று கேட்க, 
அவளும்‌ ஈடட்தவை முழுதும்‌ ஆதியோடந்தமாகச்‌ சொன்‌ 
ள்‌. விவேகன்‌ அலீளடைக்க அன்பத்தைக்‌ குறித்துத்‌ இக்‌ 
இத்இ, பிறகு அவள்‌ முடித்த காரியத்திற்காக மனமக௫ழ்ர்து 
மெச்சி, அவளை மோத்டு, “என்‌ தங்காய்‌, அமிபக்ி, வெபக்தி 

தும்‌ யோகிரிகளுடடைய அருள்‌ ஈம்மிடத்திலுண்டு, புண்‌ 
ணிய ரூபியாெய நீயும்‌ கம்மிடத்தி லிருக்றொய்‌, சமமனும்‌ 
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நம்மிடத்தில்‌ இருக்கறொன்‌ ; ஆதலால்‌, சுமதீயோடு கூடி யான்‌ 
ஆராய்ர்து செய்யுங்காரியம்‌ முடியாமற்‌ போவ தில்லை, பெருங்‌ 
கடலிலே மரச்கலமேறிச்‌ செல்லும்போது அடைந்த 
அன்பமுழுதும்‌ மனவலியினால்‌ பொருள்‌ பழித்தாயல்‌, छ 
லைக்‌ கடந்து நாட்டை யடைர்‌ஆ அங்கே அருமையாகிய தீர 
வியங்களேச்‌ சம்பாதித்து மீண்டுவர்து அர்தத்‌ திரவியங்களை 
வறியோருக்குத்‌ தருமஞ்செய்வார்போல, நீ வருந்‌ இச்சென்‌ று 
மீண்‌ வந்து செய்த இந்த உதவிக்கு யான்‌ செய்யத்‌ தகுந்த 
கைம்மா நென் நில்லை.இதனை நீ சொல்லுகிற அளவில்தானே 
எனச்கு இவ்வளவு” மகழ்ச்சி யுண்டாயிற்றே! இணி நான்‌ 
உபகிடதையை மணப்புரிர்து மோகனாதியரை வெல்லுவதில்‌ 
ஐயமும்‌ இல்லை” என்று இவ்வாறு விவேக வேர்தன்‌ அவளு 
(छ, யல இன்‌ சொற்கள்‌ கூறி மனமடுழ்வித்தத்‌ தானும்‌ 
மனமஃழ்ந்நிராக்கும்போது, நியாயன்‌ வந்து அங்கிடத்தை 
யடைந்தான்‌. 
சிரத்தைமீட்சிச்சநக்கம்‌ மற்றிற்று, 
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I AES Oc 

அவ்வாறு வர்து வணங்கு நின்ற மைத்தினனாயெ நியா 
யனை வீவேக வேர்தன்‌ ரோக்‌, ஈம்‌ பகைவளுகிய மோகனும்‌ 
அவன்‌ சேனைகளும்‌ செய்ற காரியங்களையும்‌, ரமன பக்கத்‌ 
'தார்‌ தெய்வத்தலங்கள்‌ தோறுஞ்‌ சென்று அக்கிரார்து செய்‌ 
யுக்‌ தொழில்களையும்‌ எனக்குச்‌ சொல்லக்கட வையென்று 
பணிக்க, அவனும்‌ சொல்லத்‌ தொடம்‌8, (ஜயனே, நட்த 
படைவீரராயெ நிரூபகன்‌ முதலானோர்‌ ஜெப்தத்தல ங்கள்‌ 
தோறும்‌ வேற்றருத்‌ தாங்க்‌ செய்ற செய்திகளை ஒற்றரா 
லறிந்த மோக ராஜன்‌ தலியனையும்‌, சாருவாகனையும்‌ அழை, 
“சது, கலியனைத்‌ தெய்வத்தலங்கள்‌ தோறுஞ்‌ சென்று ஈம்மவ 
ரைப்‌ பற்றி வருமாதும்‌சாருவாகளை உலகமுமுதஞ்‌ சென்று 
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தியாபோதனைகளைப்‌ புகட்டி வருமாறும அனு 
८ டம்‌ காசியை யடைந்தான்‌, அங்கே சத்துவ 
.தையிடம்‌ தூதசென்றாள்‌ என்பது கேட்டு, 
ति க்கும்‌ பொருட்டு மீச்சாதிட்டியையும்‌ புத்த்ன்‌ 
முதிலானோரையும்‌ அனுப்பினான்‌. அப்பால்‌, சோமநாதத்‌ 
திலே தருழன்‌ செய்கின்ற வீரச்செய்கைகளை மோகன்‌ கேள்‌ 
வீப்பட்டு, அவனையும்‌ விலங்கு பூட்டிக்கொண்டு வரும்படி 
மானை அனுப்பினான்‌, இப்படி மோகனு லேவப்பட்டச்‌ 
சென்றவருள்ளே கலியன்‌ என்பவன்‌ தெய்லத்தலங்கள்‌ 
தொறுஞ்‌ சென்று நம்மவரை வருத்தத்‌ தொடங்யெபோது, 
அவனை அமீபக்தி கவெபக்தி என்னும்‌ யோடிகள்‌ எதிர்த்துச்‌ 
சாடி யோட்டி லிட்டார்கள. ஓடப்பட்ட கலியன்‌ நாணம்‌ 
மேற்கொண்டு மோக म ८4 क्ण८ एक, அரிசிவபக்தயாது அருள்‌ 
நம்‌ பகைவர்க்கு மிசவும்‌ உண்டாயிருத்தலால்‌ அவரை வெல்‌ 
சீல்‌ யார்க்கும்‌ அரிதென்று கூறினான்‌. அகேட்ட மோகன்‌ 
ஏஃலாளரை யழைத்து, காமன்‌ முதலிய படைவீரரையெல்‌ 
லாம்‌ கொண்டு வாருக்களென்‌ றனுபபினான்‌. அரதச்‌ சொல்‌ 
லைக்‌ கேட்ட காமனாஇியர்‌ மோகனிடஞ்‌ செல்ல வழிக்கொண் 
மார்கள்‌, மற்றைச்‌ சமணாதியர்‌ செய்தி இந்தச்‌ சரெத்தையிர்‌ 
வாயிலாகக்‌ சேட்டாயல்லவே।!? சாருலாகன்‌ மதமும்‌ இனித்‌ 
தலையெடுப்ப நல்லை; ஆதலால்‌ இனிச்‌ செய்யத்‌ த 25.50 8५ 
சாரியம்‌ உன்‌ திரும ம; அதற்குத்‌ தடை யாதேனு முண்‌ 
டானால்‌ திருவுளம்பற்றல்‌ வேண்மெ? என்று சொல்லி முடித்‌ 
தான்‌, முன்னே ரெத்தைவாயிற்‌ கேட்ட அமிர்த வசனத்து 
டன்‌ இர்த நியாயன்‌ சொன்ன இய மொழியும்‌ விவெசன து 
செவிவழியே புரும்து அவன்‌ மனத்தி ஒஅண்டாயெ காமாக்‌ 
கிக்கு ஈல்ல செய்யாக, அந்தக்‌ காமாக்கிி சுவாலித்து @ 298 
யெழுர்தது. அப்போது அவன்‌ மந்திரத்தலைவராகிய எண்‌ 
மருள்‌ ஒருவனாகிய நியமன்‌ என்பவன்‌ எழுர்‌து கை குவித்து 
விவேகராதனை வணங்கி, (அண்ணலே! தெய்வ கடாக்தத்தால்‌ 
மோகனாதியர்‌ வலி குறைந்தார்கள்‌ என்பதில்‌ ஐஅமில்லை. ஈம்‌: 
மவர்கள்‌ எந்தத்‌ தலங்களிலும்‌ வலி மிகுர்து வெளிப்பட லு 
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மாயினர்‌,கொடியோராயெ காமன்‌, கோபன்‌ மதன்‌, மச்சரன்‌ 
என்போரும்‌ செய்காலமாகத்‌ தாம்‌ தாம்‌ பற்திகின்ற ஸ்தல 
ங்களையும்‌ வீட்டு நீல்ஜொர்கள்‌. அப்படி நீர்னெவர்கள்‌ மோக 
வேந்தனை யடைந்து போருக்கு அயத்தமாகு முன்பே நீ உப 
நிட.தையை மணர்தருனல்‌ வேண்டும்‌, ஆதீலால்‌ நிரூபகன்‌ 
முதலாகிய நம்மவர்‌ யாவரையும்‌ அழைத்து வரும்பொருட்டு 
அவரவரிடங்களுக்கு ஒற்றை யனப்பவேண்டும்‌' என்றான்‌. 
அதைக்‌ கேட்ட விவேக ராறஹும்‌ ஈன்று சொன்னாயென்று 
மகிழ்ந்து அவனை ரோக்‌, £ஒற்றுர்‌ கையில்‌ நிருமுகங்கள்‌ 
கொடுத்து அலரை அவவவ்விடங்களுக்‌ கனுப்பி ிரூபகாதி 
யரை விரைவில்‌ வரவழைக்கக்‌ கடவை” என்றான்‌. அப்படியே 
அவலும்‌ ஒற்றறைல்கூவி, (இ்த ஓலைகளேக்கொண்டு விரைந்து 
சென்று நிரூபகன்‌ மமதலாலேலர யடைந்து அவர்களை இங்‌ 
கே யழைத்து வாருங்கள்‌” என்றி கட்டளையிட்டான்‌. அந்த 
ஒற்றரும்‌ அவக ௮ சட்டமாயைச்‌ சிரமேற்கொண்டு, வாயு 
வினும்‌ ௮த்வெகமுடையஷாாய்ச்‌ சென ந்ரூபகாதியரை 
४/८ त திருமுக்களாக்‌ कका (कद வாய்மொழியாகவும்‌ 
(| 11112. அந்ததீ (णा 1 (14 இயர்‌ 
11111111 பாடவொராகிப்‌ 
பேராஈக்கப்‌ பெரும்சோதியைச்‌ சும்மா பீடித்திச்‌ तज. 
திய பாவங்கள்‌ தாவும்‌ ஈப்மவர்‌ எழவும்‌ காலம்‌ ९,३.5९. 
யென்று कन) பா சோதியாயெ தம பாட்டனரை 
வாழ்த்தினர்‌. ஙிஸடகள்‌, பொலஷ்றயன்‌, ஙிச்துபன்‌, எத்நியன்‌, 
தருமன்‌, சமய; தீபா, எத்துவபீ, எவீரோதல, தவன்‌, 
சீராகன்‌, சக்தொயன்‌ முதலாவ மயர்லரும்‌ தத்தம்‌ மனைமக்க 
ளோடு, வழிக்கொண்‌டு, காதல்‌ முல்செல்லத்‌ சாம்‌ பின்‌ செ 
ன்று விவேகனை யடைம்அ வாழ்த்‌ 69 அவன்‌ பாதங்களை வண 
ம்இனாகள்‌. வீவேகனும்‌ அவர்களை முகமலர்ச்‌கயோடு 
ரோக்‌ ஆகெறி, சூழ உட்காரும்படி நியமித்து; (அமது மனை 
மக்களும்‌ நீங்களும்‌ தீங்கின்றி வாழ்க்‌ றீர்களா!' என்று 
'கினவ, அவர்களுள்ளே தலைவனாயெ நிரூபகன்‌ எழுக்து வண 
ங்கி, அண்ணலே! ஆதியர்தமாக யோகிகியர அ அருளும்‌ உன்‌ 
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ஆதரவும்‌எம்மிடீத்‌,றள்ளனவன்றோ? அப்படியிருக்க எமச்‌ குக்‌ ` 
குறைவற்ற வாழ்வு அரி,தாமோ?' என்றான்‌. அந்த மொழியைக்‌ 

கட்ட வீவேகன்‌ மிகவும்‌ மனமகஃிழ்ர்கு, சிரத்தையைத்‌ 
அஅுவிட்டது முதல்‌ வாணி தன்‌ மகளைக்‌ கொடுக்கச்‌ சம்ம 
தித்தவற்ரக்கும்‌ டந்த செய்திகளையெல்லாம்‌ எடுத்துச்சொ 
ல்லி, தான்‌ மணமுடிக்க யத்தாஞ்‌ செய்திருப்பதையும்‌ விளங்‌ 
கக்‌ 5 நினான்‌. அதகேட்ட யாவரும்‌ பேராநந்த முடையவ 
ராய்‌ வீவேகனை நோக்டு, £இறைவனே ! உன்‌ மணக்கோல 
த்தைக்‌ காண்பதே எங்களுக்குப்‌ பெறுதற்கரிய பெரும்‌ 
பயனாகும்‌. அந்தப்‌ பயனை யெமக்குத்‌ தருதற்கு நீ தாமதிப்‌ 
பது என்‌!” என்றார்‌. அத கேட்ட விவேகன்‌, (ஈன்று கூறி 
னீர்‌! மணத்துக்கு வேண்வெனவெல்லாம்‌ சேகரிக்கக்‌கடவீர்‌ 
என்று சொல்லித்‌ தானும்‌ மணக்கோலஞ்‌ செய்வானாயினன்‌. 

வீவேகன்‌ போதகரை வாவழைத்த சநக்கம்‌ 
ழற்றிற்று. 
உபநிடதை* வேள்விச்‌ சருக்கம்‌. 
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தன்னைக்‌ கோலஞ்‌ செய்துகொள்ள,த்‌ தொடங்க வீவே 
கன்‌, சற்சங்கம்‌ என்கற பல ஆபரணங்களை யணிர்து, அந்தச்‌ 
சாது சங்க சகவாசம்‌ என்ற ஈல்ல பரிமள சந்தனா திகள்‌ 
உடம்பின்‌ மீது பூடு, விஷ்ணு சரிதாமிர்தம்‌ வ சரிதாமிர்தம்‌ 
என்கிற இரண்டின்‌ கேள்வியாயெ ரத்ந குண்டலங்களை இர 
ண்டு காதுகளிலும்‌ தரித்த, அழகிய மார்பில்‌ வியாச சூத்தி 
ரம்‌ என்கற செம்பொற்‌ பூணூல்‌ தரித்து, புலவரான இதயம்க 
சென்ற வண்டுகள்‌ மொப்க்கப்பெற்ற மலர்தல்‌ குலித லில்‌ 
லாத ஈல்லறிஜென்றெ மலர்மாலை யணிந்து, திமைகளை யர்‌ 
, தனக்குச்‌ செய்யினும்‌ அவற்றை உடனே மறந்து விடிதலா 
யெ பாதுகையைப்‌ பாதங்களில்‌ தொடுத்து, பிறர்‌ செய்யும்‌ 
"அற்ப நன்றியையும்‌ மறவாமையா 644 त 55 இரிடம்‌ கலித்து,” 
கொலைத்தொழிலையுடைய பகைவர்‌ வர்து உயிரைக்‌ பேட்டா ' 
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1ம்‌ மனவைரத்தை யொழித்துத்‌ ததிசிமுநியைப்போல அன்‌ 
பாடு உடலுயிர்களைக்‌ கொடுத்த லென்றெ பொற்‌ கங்கணத்‌ 
மதக்‌ கையிலே தரித்து, மோகனாதியர்‌ வலியை நீக்கும்‌ வன்‌ 
:மயென்றெ வாகுவலயத்தைத்‌ தோளிற்‌ பூண்டு, உலகத்தி 
ரள்‌ ஈவர்க்கு அபயப்‌ பிரதாஈஞ்‌ செய்தலென்கெற மோதிரங்‌ 
விரலிலே யணிர்து, நித்திய ரைமித்திகங்களைக்‌ கையி 
து பருவத்தில்‌ முடித்தல்‌ என்கிற நெற்றிப்‌ பட்டங்கட்டி, 
பருங்குணமாகிய வெண்பட்‌ டாடையைத்‌ தன்‌ அரையில்‌ 
நிளங்குதன்ற உத்தரியத்தோடஞ்‌ சேர்த்துச்‌ கட்டி, அரி 
சிவன்‌ என்பவர்‌ மீது வைத்த அன்பும்‌ அது காரணமாக 
அவர்கள்‌ தருவருள்‌ கண்‌ட பொழியும்‌ அறர்தக்‌ கண்ணீரும்‌ 
9.0 அன்‌ பங்கண்டு சகிக்கலாற்றாது நெஞ்சம்‌ 055८095 அறா 
உச்‌ சொரியும்‌ கருணோக்‌ கண்ணீரும்‌. ஆயெ முத்துமாலையை 
மார்பி லணிர்து, பழி பாவங்கட்கு அஞ்சி நாணாநிற மாண்‌ 
என்னும்‌ அரை நாணே இடையிலே தரில்து, மயக்கமாகிய 
இருளைக்‌ கழிந்து உயர்ந்தோங்குவ தாய வியாபகம்‌ என்னும்‌ 
சந்திர வட்டக்ருடை நிழற்‌ £ீழிருர்து, விசாரணே மாதும்‌ 
வாஞ்சை மாதும்‌ இருபக்கல்களிலும்‌ நின்று சாத்திரங்க 
ளென்கிற வெண்சாமரத்தை வீசிக்கொண்டிருக்சவும்‌, வேத 
மாகிய குதிரையும்‌ சத்தியன்‌ என்னும்‌ பாகனும்‌ செலுத்து 
நற தத்துவமாயெ தேரி லேறி, பக்தியாயெ குல ஸ்த்ரிகளின்‌ 
பார்வை எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌ பொருந்த, சத்திக்கு உயிர்‌ 
போன்றவளாயெ சுமதி பின்னே தொடர்க்துசெல்ல, மோக்ஷ 
வாஞ்சை ஒரு பக்கத்தில்‌ வர, எந்தத்‌ திக்கிலும்‌ நிரபகன்முத 
ஜிய இனத்தார்‌ சுற்றிவர, இயமன்‌ நியமன்‌ முதலிய எண்‌ 
மரும்‌ தன்‌ பக்கத்தில்‌ வந்து நெருங்கவும்‌, ஆசாரன்‌ அத்து 
விதன்‌ சுலேன்‌ தருமன்‌ முதலானோர்‌ சூழ்க்துவர, ஒரு பூர்ண 
சச்திரனைச்‌ சூழ்ந்து செல்லுறெ பல நக்ஷத்திரங்கள்‌ போல 
நிவிர்த்தி கருணை முதிதை கபேசைத்‌ மைத்திரி நீதி முதலா 
இய மாதர்கள்‌ ஈல்வழியில்‌ டர்துவர, இத்‌ தன்மையவாகியட 
பல இறெப்புககளோடு விவேக ராஜன்‌ எழுந்தருளுறெ மேன்‌ 
ஸமயை ஆலோசித்து மனம$ழ்ர்த பிரமன்‌ வாணிக்குச்‌சசொல்‌ 
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அசலும்‌, அவள்‌ தன்‌ மகளாயெ உபரிடதையை அலங்கரிக்‌ 
கும்‌ விதத்தைச்‌ சொல்லுவோம்‌, 


தாரகமே திருமுகமாகவும்‌, ராதமே நீண்ட கூந்தலாக 
५ ९ ^? _ ^ ५ + * 
ஓம்‌, சுருதிகளே காதுகளாகவும்‌, விதியே ராசியாகும்‌, அர்த்‌ 
५ (५ ५ च [| ०५९ 
தவாதமும்‌ 89046८0 இரு கருங்‌ கண்களாகவும்‌, சற்குண (95 
குணங்களே இரண்டு கைகளாகவும்‌, சிவபாங்களே தனங்க 
ளாகலும்‌, அறிதற்கரிய மஹாவாக்பெமே சிற்றிடையாகவும்‌, 
அருமையாகிய பிரகரணங்களே மலரடிகளாகவும்‌, பஞ்ச 
கே: சங்களே பஞ்சப்பிராணன்க ளாகலம்‌, சச்தொரர்தமும்‌ 
உபபத்தியுமே மனமும்‌ சீவனுமாகவும்‌, உபக்கரமம்‌ உபசங்‌ 
காரம்‌ என்பவைகளே நடையாகவலும்‌, மீமாஞ்சையும்‌ மஹா 
வாக்யெமுமே மென்மொல்லும்‌ கண்ட முமாசவும்‌, அகர முத 
லாஒிய வடமொழி ஐம்பத்சோ ரச்ூதரங்களே மற்ற அவயவங்‌ 
களாகவும்‌ வாணி தேவி தான்‌ பெற்றெடுத்த உபமிடதையைக்‌ 
தீதையென்னும்‌ தோழியைக்கொண்டு பேருவகை யென்னும்‌ 
தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்ாமம்‌ செய்வித்து, பக்குவமென்னும்‌ பட்டா 
டை யுடத்தி, செக்தொடர்‌ மொழியாகிய மாலைருட்டி ) வருண. 
மென்னுல்‌ கலவைச்‌ எந்தறம்‌ பூ, அலய்காரமாகிய இருப்‌ 
பணிகளைப்‌ பூட்டி,பிரமாணமாகிய மையைக்‌ கண்களில்‌ எழுதி, 
விர்துவென்‌னுர்‌ திலகத்தை நெற்றியி லிட்டு, சத்தியும்‌ பூர்வ 
ஞானமும்‌ தீரண்டருப்பெற்ற உபமிடதைக்கு இவ்வாறாயெ 
பல அலங்காரல்களைச்‌ செய்தாள்‌. இச்‌ செய்திகள்‌ அந்தப்‌ 
புமத்தில்‌ மிகழாமிற்சு, அத்தாணி மண்டபத்தீலிருர்த பிரம 
இம்‌ வீவேகனுக்கு இருப்பிடம்‌ அமைக்கவேண்டி, மாதவ 
ரது உள்ளமாெ தாமரை மாளிசையும்‌, அதனுள்ளே அன்‌ 
பென்னும்‌ மெல்ஊணையும்‌, கற்கப்படநிற கல்வியா கலை வி 
ध of [भ . 
கமும்‌, சொற்றொடராகய பூமாலைத்‌ 2 
4०४०५, சொற்றொடராக + பம லேத்‌ தொங்கலும்‌, கருணே 
॥ யென்‌ னும்‌ தீபமும்‌, இன்னும்‌ வேண்டிய வெல்லாமும்‌ 
அமைத்து, விவேகனது வரவை யெநிர்‌ பார்த்திறாக்கும்‌ 
2m 2 ४ ध 
போது, சிரத்தை மாது சென்று பிரமனை வண்‌ 
LJ . ५ . 0. ¢ ५ 
न्या வரவைக்‌ கூதினாள்‌. அதுகேட்ட, பிரமன்‌ (४०७८. 
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தனது மு்தன்மந்திரியாயெ அன்பை நோக்கி, (நீ விவேகவேர்‌ 
தனை யெநிர்கொண்டழைத்து வா? என்றான்‌. அந்த அன்பும்‌ 
அவ்வாறே சென்று உபசரிக்க, விவேக ராஜனும்‌ நிறாபகன்‌ 
முதலாயெ தன்‌ பரிவாரங்களோடு ஈகரை யடைந்து பிரம 
இ பாதங்களை வணங்கினான்‌. அப்போது பிரமனும்‌ முனி 
சுணங்களும்‌ பிறரும்‌ ஆசீர்வாதம்‌ செய்தார்கள்‌, அன நிற்க 
விரக்தி, விராகன்‌, தருமன்‌, கருணை, சமன்‌, சாந்தி முத 
லியோரும்‌, இயமன்‌ நியமன்‌ முதலிய பேர்களும்‌, வீவேகனு 
டன்‌ பிறந்த தங்கையரும்‌ தாயரும்‌ ஏனையரும்‌ திருமண 
மண்டபச்‌ நெப்பைரோக்கி மிகவும்‌ மனமடழ்க்து பரவசப்பட்‌ 
டார்கள்‌, நிர்மலவொளியாயெ தற்பரம்‌ பொருளிலே அருவ 
மாயும்‌ அயன்‌ அரி அரன்‌ என மூவுருக்கொண்‌ டமையும்‌, 
அயன்‌ நான்கு திருமுகங்களோடு'கமலாசரத்திலே ' இராசத 
குணத்தோடெழுக்தருளிச்‌ சராசர ஜீவராரிக ளெல்லாவற்றை 
யும்‌ படைத்தமையும்‌, ங்கசக்ரபாணியாய்ச்‌ சத்துவ ருணத்‌ 
. தோடு திருப்பாற்கடலிே லீயெழுர்‌ கருளிய அரியானவர்‌ அந்த 
அயன்‌ படைத்த உயிர்களை யெல்லாம்‌ காத்து வருகன்றமை 
யும்‌; அந்த அரியே அடி யார்கள்பொருட்டுத்‌ தசாவதாரமெடு 
த்தமையும்‌,பார்த்தனுக்கு இப்‌ பிறப்பின்‌ தன்மையிதுவென்று 
தெரிவிக்கும்‌ பொருட்டு விசு வரூபங்கொண்டு உண்மையாரிய 
அர்த்த வீசேஷங்களேயெல்லாம்‌ பகவ த்தீதாரூபமா யருளிச்‌ 
செய்தமையும்‌, தேவர்களுக்கு அமிர்தம்‌ படிர்க்தமையும்‌ முத 
லிய பல இிறங்களும்‌, அப்பால்‌ அரன்‌ சூம்‌ மான்‌ மழுக்க 
கோத்‌ தாங்‌, தாமதகுணத்தோடு கைலையில்‌ எழுந்தருளி 
தேவர்குறைறிக்க வீஷபா௩ம்‌ பண்ணினமையும்‌, காலனைக்‌ காய்‌ 
த்து மார்க்கண்டனைக்‌ காத்தருளினமையும்‌, காமனை யெரித்‌ 
இச்‌ சஈகாதியர்க்கு உபதேசித்தருளினமையும்‌, அப்பர்‌ முத 
அிய மூவறாச்கும்‌, திருவா தவூரடிகளுக்கும்‌, இறுபத்திமூன்ற 
தராயன்மாருக்கும்‌  முத்திகொடுத்‌ தருளினமையும்‌ ஆயே 
இவைபோன்ற திருவீளையாடல்களை யெல்லாம்‌ நினைம்‌து நினை 
ச்கு இவர்கள்‌ திருவரு எிருக்தபடி யென்னை யென்று மன 
ருடிப்‌:பரம்‌ பொருளை ®. தொடங்‌ னார்கள்‌. அதற்க 





தனை வணம்‌6, 11111. 1.4... 
நாள்தேர்‌ றும்‌ வீளர்ர்து வருதல்பேர்ல்‌ லளைறாகின்றது, மோ 
கன்‌ வலியோ அபரபக்கத்தசி சந்திரனாயிற்து. மோசனாதிய 
ராகிய @ कमी ०665 அன்புறும்‌ மதுகுலமாயெ சகோர 
பக்ஷிகளுக்கு உனது ஞானமாகிய தண்ணிலவைக்‌ கொடுத்த 
அவற்றின்‌ பசிபோயைத்‌ தேறுதல்‌ செய்யாது அவை வாளா 
வருசத ¢ சுதித்திருத்தல்‌ ஈன்றாமோ? அன்றியும்‌ ® மனுகு 
லம்‌ தளர்வது கண்டும்‌, அவர்க்கு நின்‌ உபநிடதையாகிய 
கொம்பீற்‌ பழுத்திருக்கும்‌ ஞானக்கனிகளைப்‌ படைக்கும்‌ 
அன்பு குன்றியிறுத்தல்‌ உனக்கழகாகுமோ? 

பருவம்‌ ரோக்பி வான்மழை பொழிக்திடுவதும்‌, பக 
லோள்‌ இருள்‌ அரப்பதும்‌, தண்புனல்‌ ஈதிகள்‌ மற்றெவை 
யும்‌ பெருகுவதும்‌, ஒப்பிலா நற்துணப்‌ பெரியோர்‌ அருள்‌ 
சுரப்பதும்‌ தமக்கொருபெரருள குதித்தன்றே. 

அதலால்‌, இனி 6 சிறிதுற்‌ தாழ்க்காது இக்கணத்திற்‌ 

னே௩ம்மவரோடுங்‌ காஒயையடைர்து மோகனாதிபருடைய 

வலியை வேரோடு களைந்து வெற்றி மாலை சூதெல்‌ ஆவசிபக 
மாயிற்று; இலவே ஏற்றபருவம்‌' என்று கூறினான்‌. 

அப்போது , நியமன்‌ என்பவன்‌ எழுந்து விவேக 
வண்டு, விறல்‌ வேதே எனக்‌ கூவி மியாயன்‌ உரைத்த வாச 
கங்களை த்‌ தழுவித்‌ தானஞ்‌ சில சொல்வாலயினான.இதுகாறும்‌ 
நீ எண்ணியவைகள்‌ இடையூதின்‌ றி முடிக்கமையால்‌ வல்ல 
வரர்யெ உனது படைவீரர்‌ பிள்னர்‌ வரும்‌ போரிலும்‌ பகை 
வரைக்‌ கடைபோசகக்‌ கடத்தல்‌ நிச்சயம்‌. இனி, கல்லும்‌ முள்‌ 
ரூம்‌ பயிலும்‌ இக்‌ காட்டை விட்டு ஈம்‌ படைவிரர்‌ யாவரோ 
டும்‌ புறம்‌ போந்து ௩ம்‌ பகைவீரர்‌ வரிக்கும்‌ பதியை செருல்‌ 
௪:து ஒரு புண்ணிய ஸ்தலத்தை அடைக்து, ஆதியில்‌ எயோ 
தனஞ்லே சாட்டுக்கு ஒட்டப்பட்டவராயெ பாண்டவர்‌ அவ்‌ 
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4 க न si 
०५०० மைபோல, षू ஒரு. சகுவின்‌ वत 

சீத ` ஈம்முரிமையாகிய பூமியை ஈமக்குச்‌ கொடு 
வென்று சேட்டு அவன்‌ மறுப்பாளேல்‌ யுத்தத்திற்கு ஒருப்‌ 
பட்டோ மென்பதை யுணர்ச்துவோம்‌, அதுவே முறையாம்‌ 
என்றான்‌. 






அஅகேட்ட வீவேசன்‌ இதுவே தக்க சூழ்ச்சி என்று 
அவனுரையை மெச்சி, நியாயனை சோக்கி, ஈரம்‌ படையெல்‌ 
லாம்‌ சென்று வைகுதற்கேற்ற கொரு புண்ணிப ஸ்தலம்‌ 
சொல்வாய்‌ என்ன, நியாயனும்‌ அவனை வணம்‌ட, 'ஐபனே, 
கங்கா£திச்‌ சார்புடையதாயெ கவுடதேயத்தின்ச ணுள்ள 
ராடாபுரத்திலே சக்கர 27.55 மென்ப தொன்றுளது; அது 
போலும்‌ புனிதமுடைய இர்த்தம்‌ சத்தியலோகத்‌ இிலுமில்லை; 
அதன்‌ சார்பிலே அளவிடலாகாப்‌ பெருஞ்சோலை யொன்று 
ளது; அக்கே ஈம்‌ படைவிரோடு நாமும்‌ செவ்வே வாசஞ்‌ 
செய்யலாம்‌ என்றான்‌, விவேகனும்‌ நஈன்றெனத்‌ தனது சேனா 
வீரரோடு, நாட்டின்க னுள்ள சோயைத்‌ இிர்த்தற்குக்‌ காட்‌ 
டின்க ணுள்ள மூலிகை கால்பெற்‌ ழெழுக்தாற்போல, காட்‌ 
டைவீட்ட நீங்கி நாட்டின்‌ வழியாகச்‌ செல்வானாயினான்‌. அச்‌ 
சமயத்திலே அங்கே மோகனாதியர்க்கும்‌ அவர்‌ பததினியர்க்‌ 
கும்‌ இடர்‌ அடிப்பதாயிற்று, அஅநிற்த, அங்கனம்‌ போவா 
கிய விவேகன்‌ நாகெளை யெல்லாம்‌ தாண்டி ராடாபுரத்தை 
யடுத்துச்சக்கா திர்த்தக்கரையை அடைந்து அங்கே தனக்கும்‌ 
படைகளுக்கும்‌ பரசறைக ளழைப்பித்து வைகுவானாபினான்‌. 
அடுத்தராள்‌ நியாயனை சோக்‌, (இது தகும்‌ இது தகாது 
என்னு முணர்வும்‌ அஞ்சாமையு முடைய வீரன்‌ ரீ யன்றி 
வேறில்லை; ஆதலின்‌, மோகனபாற்‌ மாது போதற்குரியை 
நீயே ஆக; இன்றே மோகன்பாற்‌ சென்று कक கருத்தை 
யலனுக்கு அஞ்சாதுணர்த்தி, அதற்சுவன்‌ பொருர்துவனேல்‌; 
சிவ ஸ்தலம்‌ விஷ்ணு ஸ்தலம்‌ புண்ணிய ஈதி புண்ணிய வனம்‌ 
முதலியவற்தையெல்லாம்‌ நீல்‌, அறாக்கர்‌ பப்பரர்‌ எயினர்‌ ' 
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சோனகர்‌ முதலிய ழோன£த்தர்‌ வடிக்கன்ற நாகேளை யடை 
ந்னு, அங்கே தனதரரியலை ஈடாத்தமாறு சொல்வாயாக; 
அதற்கு உடன்படானேல்‌, நாளை யு.ச்‌,தபேரிகை முழங்குமென்‌ 
அணர்த்தி மீள்வாய்‌' என்றான்‌. அவ்வாறே நியாயனும்‌ அப்‌ 
பணியைச்‌ சிரமேற்‌ றாங்பி மோகன்‌ வடுக்கன்ற காசியை 
நோக்இ நடந்தான்‌. 


சக்கர தீர்த்தச்‌ சருக்கம்‌ மந்றிற்று. 





24. காமனாதயர்‌ சருக்கம்‌ 
ப்‌ ல 00 ~ 

முன்‌ னே காசியினின்‌ றம்‌ மோகனிடம்‌ விடைபெற்றுப்‌ 
போன தாதர்‌ ஆங்காங்குச்‌ சென்று காமனாதியர்க்கு நிருபங்க 
ளைக்‌ கொடுக்க, அவரவரும்‌ அவற்றைச்‌ சிரத்திற்‌ சூடி எடு 
தனு வாசித்து நிமிர்ர்ரெழும்‌இ, இருள்‌ பரந்ததோ, விடமெ 
லாம்‌ ரண்டெமுர்‌தவோ, கொடியவினைகள்யாவும்‌ ஒரு புடை 
யடர்க்கவோ, சோயெல்லாம்‌ உருப்பெற்‌ றெழுந்தனவோ 
என்று தவரிக வெல்லோரும்‌ மருண்டஞ்சுமாறு தத்தம்‌ 
படையோடும்‌ போய்க்‌ காசியை யடைகந்தார்‌. பெரும்பாரத்‌ 
தால்‌ முடியயர்ர்தும்‌ முனகுளுக்கியும்‌ முறையே வருந்திய 
அதிசேடனும்‌ பூமிதெளியும்‌ காமனாதியர்‌ படை வரவைக்‌ 
கண்ட மாத்திரத்தில்‌, கொடிய பாவல்கள்‌ யாவற்றையும்‌ சுவ 
டறத்‌ தொலைக்கு மியஃபினதா திய இக்‌ காசியில்‌ இக்‌ கொடியர்‌ 
வந்தமையால்‌ இனி பீளானு மாள்வர்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை, 
ஈர்துயரமும்‌ நீங்லெடம்‌ என்று களித்தார்‌. அது நிற்க, மோக 
னிடம்‌ தூதர்‌ சென்று காமனாதியரும்‌ மனைமக்ூம்‌ படைக 
ளும்‌ வந்தனர்‌ என்று கூற, மோகன்‌ அவரை இங்குவர 
விடின்‌ என்றான்‌. அவ்வாறே, காமனாதியரும்‌ தத்தம்‌ மனை 
மக்களோட சபைதிற்‌ புக்கு அவன்றாளே வணங்கினார்‌. அவ 
ரையெல்லாம்‌ (कन्या முகமலர்க்‌ தாசிகெறி அவரவர்க்கு 
எத்க ஆசனமிளித்து இருத்தி, “நீவிர்‌ யாவரும்‌ செவ்வே 
வாழ்ன்றிரா?' என்றான்‌. அதற்குக்‌ காமனாதியர்‌, “எம்‌ மனக்‌ 
சொயிலின்‌ எழுக்திடையறானு விளங்குகின்ற நீ எம்மைவிட்‌ 


காமனாதியர்‌ சருக்கம்‌. 127 


டகலினன்றே எமது வாழ்வுக்குக்‌ குறை ருவத' என்றார்‌. 
.நன்றென்றரசனும்‌ = (02405 क காட்ட, காமன்‌ எழுர்து அர 
சனை வணய்‌5, “ஐயனே, உனது அலித்தியாபுரத்தை வீட்டு 
இங்கு வந்து லசிப்பனம்‌ எம்மை யெல்லாம்‌ வரவழைத்த 
அம்‌ யாது பற்றியோ?” என்றான்‌ 

அஅகேட்டங்கிருந்த அகங்காரன்‌ ரசைத்து, நன்றிருந்‌ 
தது உன்வாசகம்‌ என்‌ று எழுக்து மன்னவன்‌ முன்னே கூசா 
மல்‌ நின்று, செஞ்சு கொதித்து, அந்றெர்தாரை போக்கி 
விளித்து, '௫மது பகைவராயய வீவேகன்‌ படைவீரர்‌ தங்கள்‌ 
மெய்யுருவை மறைத்து வேற்றுருத்‌ தாங்டி உங்கள்‌ ஈகரங்‌ 
கள்தொறும்‌ வந்து புக்கிரும்த இஅணரீர்போலும்‌! ஆங்கவர்‌ 
முயற்சியால்‌ உங்கள்‌ நாட்டில்‌ எக்காலுமில்லா தொழிர்து 
போய்க்‌ டெந்த தவம்‌'தானம்‌ ஓமம்‌ செபம்‌ (முதலியன மீள 
வும்‌ தலை நெடுத்தசறியிர்‌ போலும்‌! அச்‌ செய்தியை யொற்ற 
ராலுணர்ந்த ஈமதரசன்‌ தனத நதர்விட்‌ டிங்கு வந்தது குறி 
மீர்‌ போலும்‌! வர்த பினர்ச்‌ ரூழ்ச்சிசெய்து மறைம்து, 
பறைத்தொழில்‌ புரியும்‌ பகைவரைப்‌ பற்ஜி யடக்குமாறு 
கலியனைப்‌ போக்யெது புலங்‌ கொண்டீரல்லீர்‌ போலும்‌! 
அவ்வாறே சென்ற சலியன்‌ யோகினியரா லடைக்க 
அன்பங்களை ஞ்செவியி லிட்டார்‌ யாருமிலர்‌ போலும்‌! 
அப்பால்‌ அப்‌ பகைவர்‌ வெளிப்பட்டு நிற்பது காணீர்‌ 
போலும்‌! அகண்ட ஈமதரசன்‌ ஏவலிற்சென்ற சாருவாகன்‌ 
நாடெங்குஞ்‌ சென்று பெண்கள்‌ போகமே முத்தியாமன்றி 
மற்தில்லை யென்று போதித்துவந்ததுங்‌ கேட்டிலீர்‌ பாலும்‌! 
உபநிடதையை வீவேகனுக்கு ழுணம்பொருத்துமாறு சென்ற 
சிரத்தையைப்‌ பிடித்து வரும்‌ பொருட்டுப்‌ புத்தன்‌ கபாலி 
என்பாரோ மிச்சாதிட்டி. சென்றதும்‌ வினவிலிர்‌ போலும்‌! 
மானன்‌ தருமனைப்‌ பற்றி வருமாறு போனும்‌ அறியீர்போ 
அம்‌! நன்திறார்கது அஞ்செய்தி! இவையேல்லாம்‌ கிஃழ்வு 
தஅணராது மங்கையரோடு மலாச்சயனத்திலே அயில்‌ கூர்க்‌ 
தீர்போலும்‌! ஈன்‌ று!£ன்று! தும்காவல்‌ மிகச்‌றெர்தது!' என்று 
கூறினன்‌! 
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இங்ஙனம்‌ அகங்காரன்‌ கூறியவற்றைக்‌ கேட்ட: காமன்‌ 
முடிதுளக்‌ஃ நகையாடி, அச்‌ சபையில்‌ ना (6 क, @ ஈம்‌ அணை 
வரே! ஈம்பகைவர்‌ உருமாறி மது ஈாட்டிற்‌ பிரவேடெத்தன 
ராம்‌; உபதேரெத்தனராம்‌; உபதேச மொழியைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு சிலர்‌ நடிக்சின்றனராம்‌ ; அஃதுணர்ர்தே அரசனார்‌ 
இங்கு வந்தனராம்‌ ; யான்‌ சித்தீசனாகவும்‌ எனக்கறிதற்‌ கரிய 
னவு முளவடிம்‌, இவற்றைக்‌ கலியனார்‌ கண்டதிச்தனராம்‌. 
யோகினியார அ வலிமையைக்‌ கண்டனராம்‌. அவருச்கஞ்சி.. 
மைத்துனனார்‌ அரசனை யடத்தனராம்‌. பெண்கள்‌ 
அரேகர்‌ இறந்துலிட்டனராம்‌. ஆ! ஆ!-பே 
வெந்த ட ருப்பு முளைத்துக்‌ காய்த்த கதை 
தே! 2426८000 எதிர்க்கும்‌ அற்றலின்‌ நிப்‌ ८ கோச்‌ 
ணடைர்து ஓடி மறைக்கு திரிவாரோடே. சமாசெய்யப்‌ புகு ` 
வார்‌ யாலர்‌? புனும்‌ அஃதாண்மையாமா? ` உபரிட்தைபாற்‌ 
மாதாகச்‌ சென்ற ரெத்தையைப்‌ பற்தி வருமாறு மிச்சாதிட்‌ . 
டியைப்‌ போக்யெதோ டமையாத பூத்தனையுஞ்‌ சமணனையும்‌ 
உடன்போக்கியது அறுபது கலசத்தை எழுபது குலாலர்‌ 
ஒருவர்க்கொன்றாகக்‌ கணித்துத்‌ தூக்கப்‌ புக்கதுபோ லாயி 
தற்றே! பகைவர்‌ மீறி வர்து ஓல்குகனும்‌ அவரை யடக்குமாறு . 
என்‌ போல்வா னொருவனை யழைத்து, இது செய்யவென்று 
ஏவித்‌ தனது ஈகரிலிறார்து அரசாள் வதை விட்டு இங்கு வந்‌ 
தத அமசனுக்கு அழகாகுமா? இவ்‌ வகங்காரனார்‌ தமது 
நாட்டை விட்‌ இக்கு வந்து அரசனுக்‌ குறவு பாராட்டி. 
மற்றெவரிலும்‌ தாமே வீலேகியென ` மதித்து, . இத தகும்‌ 
இத தகா தென்பதின்றி இத்துணோச்‌ றெந்த புத்திகூறியது 
வியக்கற்‌ பாலதே! இதைவி னி வேண்டப்பவெறுயாது?' 
என்று சொல்லிஎ திர்‌ நகைத்குச்‌ சினந்தான்‌. அனு கண்ட “அர. 
சன்‌, '்கேறுபோலும்‌ உனத ஒலிவெளிப்படின்‌ ௪ திர்நிற்றற்‌ 
குரிபவர்‌ யாவர்‌? ஸு£ங்காரன்‌ கூறியது. இயல்பேயாகும்‌ ; 


ஆத்லின்‌, அதணைபீபொருட்டடுத்த லாகாது? என்று காமனைத்‌ 
தனிவித்இத்‌ தானு மிவை லெ சொல்வானாயினான்‌. 













ஏ! காமா! பெண்டிரைத்‌ அணையாகக்‌ கொண்டு போர்‌ 
சடக்க முயல்வாரோடு போர்புரிய முயல்வார்‌ வீரம்ன்‌ அசன்‌. 
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தனையே | முற்காலத்தில்‌ மடொசுரனையும்‌ காருகாருரனையுள்‌ 
சொன்று வெற்றியடைர்தவர்‌ பெண்டிர்றோ!? ிவபக்தி 
ஹரிபக்தி யென்னும்‌ யே !இகிசளுடைய கிருபையுண்டானால்‌ 
தோள்‌ வலி யில்லாராபினும்‌ பகைவரது போர்க்‌ களத்தில்‌ 
சிங்க ஏறுபோலச்‌ சறப்படைக்கு நிற்க மாட்டாநா? ஆத 
லால்‌, நமது பகைவர்‌ அந்தப்‌ பக்திமாதர்‌ து கிருபையை ஒரு 
ங்கே பெறுவதற்கு முன்பே யாமெல்லாம்‌ இரண்டு சென்று 
அவரை வெல்லமரட்டோ மாயின்‌ பிறகு முடிப்பது கஷ்ட 
(न भक? அனு பற்றியும்‌ இர்தச்‌ காரகர்‌ யாவர்க்கும்‌ ஈற்‌ 
பதவியைக்‌ கொடுப்பதாகலாலுமே கான்‌ ५4910. செல்‌ 
அசைஇல்கே பொருந்தாவண்‌ மே வந்தி அம்‌ மரிலியை . 
யும்‌, இங்கே வரும்படி கட்டளை யிட்டதாகும்‌, ரத்தை 
१८९) பிடிக்கச்‌ சென்ற மிச்சா இட்டி, காபாலி, புத்தன்‌, சம 
ணன்‌ என்பவர்கள்‌: இன்னும்‌ வராமல்‌ தாமதிப்பதுதிகுக்‌ 
காரணமும்‌ யாதோ அறியோம்‌. தருமனைப்‌ பிடித்து வரப்‌ 
போனவன்‌ செய்தியும்‌ உணர்க்திலேம்‌, இடம்பன குமாரன்‌ 
அசத்தியன்‌ சரத்தை சமணாதியர்‌ கையில்‌ அகப்பட்டாளெ 
ன்ற சொன்னதை ஈம்பக்கூடுமா? அவன்‌ சொல்லை யார்‌ ஈம்‌ 
புவார்‌? முன்னே ஈம்‌ கலிய&ை வாட்டிய யோஃிபியர்‌ சையில்‌ 
அகப்பட்டாரோ என்னவோ அநிசியம்‌ என்ற கூறிச்‌ சிந்தா 
குலல்‌ கொள்வானாயினன்‌ + 

இந்தச்‌ சமயத்தில்‌, அங்கே காபாலி தன்‌ தெய்வமாயெ 
பைரவி மீண்டு வரத்‌ தாமதித்தது கண்டு சமணனை மோசடி, 
சோதிடத்திலாராய்ர்து என்‌ தாய்க்கு உற்றதைக்‌ கூறுக 
வென்று வேண்ட, அவனும்‌ சோதிட நூலைககொண்டு ஆரா 
ய்க்து டர்ததைச்‌ சொன்னான்‌. அதுகேட்ட காபாலி உள்ளம்‌ 
பதறி அறிவு குன்றி வாடி விழுந்து மீண்டெழு்த, ஊன்‌ 
தெய்வமானவீள்‌ இப்படி மடிக்தாளென்‌ முல்‌ அர்த (2५/१9 द्धक 
ளுடைய அன்ப பூண்ட பகைவரை யாவரி வெல்வாரென்னு 
அதிசயித்து, இனி இம்கருக்சு லாகாதென்றெழுர்து யாவ 
சோமிஞ்‌ சென்று காசியை யடைக்தான்‌. அங்கே சூரியனுச்‌ 
செதிர்ப்பட்ட சந்தரன்போல முகப்பொலி விழக்து நின்ற 
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காபாலி, மிர்சா திட்டி, சமணன்‌, புத்தன்‌ शका - 
கண்ட சங்கரர்‌ அரசனிடத்தே சென்று அவர்‌ வரவை யதி 
விக்க அரசன்‌ அதமதிகொண்டு அவரும்‌ அவன்‌ சமுகஞ்‌ 
சார்ந்து அவன்‌ பாதங்களை வணங்கிநின்று, நடந்த செய்தி 
யையும்‌ தாமடைந்த அன்பத்தையும்‌ சொன்னார்கள்‌. அவற்‌ 
தைக்‌ கேட்ட மோகன்‌ மனம்‌ பசுறிக்‌ காபாலியை போக்க, 
வயிரவியைப்‌ போக்கனது உண்மைதானே என்று கேட்சு, 
அவனும்‌, “ஐயனே | அவள்‌ போன தும்‌ அறமனால்‌ இலங்கை 
மாகாலி மடிம்த துபோல., மடிர்ததும்‌ உண்மைதான்‌” என்றான்‌, 
அத கேட்ட மோகனும்‌ மற்றையவ ரம்‌ ஜீலறாதாரபாயிரு 
ந்த கைப்பொருளைப்‌ பறிகொடுத்தலர்‌ போலத்‌ தபர மதிகரி 
தீதிக்‌ கலங்கனளார்கள்‌. அப்போது செநாதிபதிகளுக்‌ கெல்லாம்‌ 
முதன்மை யடைக்திருக்கிற காமன்‌ எழுந்து மோகன்‌ முக 
ததை சொக்கி, (ஐயனே, அற்பகாரியத்தின்‌ பொருட்டு நீ 
வருதல்‌ அமழுகல்ல. வாயுவின்‌ வலியாலே பூர்வகாலத் தில்‌ 
மேருமலைபானது தீன்‌ அயிரமுடியில்‌ ஒன்றை யிழர்த தண்‌ 
டாயினும்‌ தன்‌ வலியை யிழர்கது அவ்‌ வாயுவை வணங்னெ 
அண்டோ? அதுபோல, ஈம்து காபாலியால்‌ ஏவப்பட்ட வயி 
பவி மாண்டதனால்‌ நமது வலியெல்லாம்‌ ஒருமிச்சுப்‌ போய்‌ 
விட்டதோ? அடியேன்‌ வலி ஒருபுறமிருர்க, ௮ண்டாண்டத்‌ 
தையும்‌ ஒருங்கே வெல்லலல்ல கலனும்‌ கொபனும்‌ இருக்க, 
அகங்காரனும்‌ உலோபனும்‌ இருக்க, மதன்‌ மாரன்‌ சங்கற்பன்‌ 
என்னும்‌ மூவருமிருக்க மேலும்‌ மச்சரன்‌ முதலானோரு மிரு 
க்க, இன்னும்‌ உன பணியைச்‌ ிரெேற்‌ சூடி ஈச்சரவம்‌ பாய்‌ 
ந்னு செல்வதுபோற்‌ சென்று பிரமாதியரையும்‌ பிடித்துப்‌ 
பித்தராக்கி மீள்வல்ல ௪தரரும்‌ உன்னைச்‌ சூம்ர்துநிற்சு 
ஜயழன! உல்ளை வெல்ல வல்லவர்‌ உலஒல்யார்‌? இ.நளெல்லாம்‌ 
திரண்டு ஒரு கட ருவாய்‌ வக்தாற்போன்ற நமது சேனையில்‌ 
ஓவ்வொருலஜேரதரிலோகங்களையும்‌ வெல்லமாட்டானா அது 
நிற்க, ராஜாதீராஜனே | எனக்காயினும்‌ விடைதறாவாயாக, ரெ 
த்தை போய்ச்‌ சேர்வதற்கு முன்பே நான்போய்‌ உபநிடதை 
யை மணம்‌ புணரலொட்டாயல்‌ விவேகனைத்‌ தடுத்து, அவன்‌ 


காமனாதியர்‌ சருக்கம்‌ - 131 


“மீதுளள. ஹரிபக்தி சிவபக்தி என்னும்‌ யே! சி 9440 அ ® क 


யயும்‌ விலக்கி, அவனைச்‌ சிற்றின்ப வாழ்வில்‌ புகுத்தி ஒரு 
ரொடியில்‌ மீள்வேன்‌' என்றான்‌, 

அ தகேட்ட மோகன்‌ நன்றென்று கூதி, சிறிதுபடைத்‌ 
அணையபொண்டு செல்வாயாகவென்று அவ இடனே அனுப்‌ 
பும்படி லெ படைத்தலைவரை யழைக்க நினைத்தான்‌, நிலை 

தபோது அவன்‌ சடையில்‌ ஒரு ஓழ்றன்‌ வந்து பெளிப்‌ 
பட்டு, (ஐயனே, வீவேகராஜன்‌ உபரிடதையை மனமுடித்‌ 
அக்‌ கொண்டு பெரியசேனைகளுடன்‌' ராடாபுரத்தைவமர்‌ தட்‌ 
தான்‌” என்று கூறினான்‌, அந்தச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட மோகனா 
திய ரெல்லோரும்‌ இடிமேலிடியிடிக்கக்‌ கேட்ட பாம்புக்‌ கூட்‌ 
டம்போ லாயினர்‌. அவருள்ளும்‌ மிகவும்‌ பயந்து மன மயர்க்து 
மோகன்‌ ௮ங்ரெர்கவரை பெல்லாம்‌ சோக்கி, ஒவ்வொருவ 
ராக எனக்குளிடைதரக்‌ கடவிரென்றுகட்டளையிட்‌ சிவ 
னதிபரிடத்தில்‌ அருள்‌ செய்து நிற்கிற ஒறரிரிவ பக்கா 
தய 0,72.9 விலக்கிறோ மல்லேம்‌; சீரத்றை தாதுரென்ற 
காலத்திலாயினும்‌ அவளைப்‌ போய்ப்‌ பிடிற்து வந்தேமில்லை; 
அப்பால்‌ லிவெக/ப மணம்‌ புரிய வொட்டாமல்‌ தடுக்காமலு 
மிருர்துவிட்டோம்‌; இவையாவையும்‌ இதுவரைக்கும்‌ நோக்‌ 
காதிருந்த நாம்‌ இனி முயற்சி செய்தால்‌ உண்டாகும்‌ பயன்‌ 
யாது? இனி (14.19 செய்தோமாயினும்‌, தடங்கரையை 
யுடைத்தப்‌ பரளிப்‌ பாய்னெற எரிச்குக்‌ சரைகோலுவதை 
நியர்க்குமேயன்றி வேறென்ன பயனைத்தளும்‌? வீவேகனாதி 
யர்‌ செய்த முயற்‌ 7०५55 ம்‌ முடிவுறப்‌ பெருனெ; மனது 
முயற்க்யோ பரக்தவெள்ளம்‌ * வடிவது போலாயிற்றே' என்‌ 
திரங்கி யுரைத்தான்‌. அப்போனு காமன்‌ எழுந்து அம்சனை 
வணக்‌ூ, 'அரசரேறே, யானுக்குச்‌ தளர்கின்றீர்‌? வீவேகன்‌ 
உபிடதையை மணம்புரிம்து கொண்ட்மயால்‌ பேராண்‌ 
மையனாட விட்டானோ? அவன்‌ என்‌ புஷ்பபாணத்துக்‌ 
௪ தீர்கிழ்சவும்வல்லனொ! மழைக்குக்‌ குடைபிடி த்துப்‌ பிழைத்‌ 
தவர்‌ இடிக்கும்‌ குடையிடித்லுப்‌ பிழைத்தல்‌ கூடுமோ? விவ 
கன்‌ புரிந்த மணம்‌ என்‌ மோசனாஸ்நீரத்துக்கு என்‌ செய்‌ 
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யுமோ? காடு பசுமையுடைய தாயினும்‌ அதிலுள்ளவற்றின்‌ 
தளிரில்‌ கெராப்புப்‌ பற்றுமாயின்‌ அர்த செருப்பானது அர்‌ 
தக்‌ காடு முழுமையும்‌ எரிக்காமல்‌ விமோ?!” என்று கூதினான்‌, 
அதச்‌ சொற்களைக்‌ கேட்ட மோகன்‌, (ஈன்று கூ. றினை! ஈமக்‌ 
கெதர்‌ நிற்க மாடாமல்‌ ஓடிக்‌ காட்டை யடைந்த வீவேகனா 
2447 இன்‌. ஈம்‌ மூர்ப்புறத்னீத யடைர்தன ரென்றால்‌ இனி 
ஈாம்‌்பேசவேண்வேதென்ன?! இன்னும்‌ முமக்கொரு வீரமும்‌ 
அதை நாம்‌ கேட்பது முளவலோ? பினும்‌, இனிச்‌ சும்மா 
விருப்பது தகாத, தகுந்தபடி செய்வதே கடன்‌ என்று கூறி, 
இடம்பணைபனழைத் இ, 6 உன்‌ அணைலரோடு இல்ஜூறெர்குஞ்‌ 
சென்று ०८०९०५५ பரலி லிவேசுன்இயம்‌ த. வீல்ம்னயச்‌ 
முழ்ர்கினிவர்ச்ள்‌ வெளிப்பயாதபுடி / कअ. 
ன்று அவனுக்குக்‌ கட்டளை யிட்டான்‌, ஆவன்‌”. ்ரன 
பிறு காசாரனை 019८005, “8 சகிகாிரத்திற்ச சென்று 
வீவேகனாதியர்‌ அத்‌ துறைகளிலே படீராவண்ணம்‌ "துவற்‌ 
றைப்‌ போய்க்‌ காத்திருக்கச்‌ கடவை” என்றான்‌. அப்பால்‌ 
அவமாானைக்‌ கூவி, (6 காரி தேசத்துக்கு அப்பாற்‌ சென்று , 
வி2வகனாதியரது துணைவர்‌ காட்டைலிட்‌ட வெளிப்படாத 
படி அவர்கள்‌ வரும்‌ வழிகளைக்‌ காவல்‌ செய்வாயாக என்று 
கட்டளையிட்டான்‌, 
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2. .தியாயன்‌ தாஅச்‌ சருக்கம்‌ 

இவ்வாறு மோகன்‌ இன்னுஞ்‌ சிலரை அங்கங்கே 
சென்று வழிகளைக்‌ காக்கும்படி யேலினபிறகு, மேலேசெய்‌ 
யத்ந்க்கது யாதென்று மந்திரிகளோடு ஆலோசிப்பானாயி 
னன்‌. அப்போது முன்னே வீவேசனாதியரால்‌ அனுப்பப்‌ 
பட்டு வழிக்சென்ட அதனா நியாயன்‌ மோகனது ஈகரை 
ய்டையக்‌ கண்ட்‌ வாயிற்காவலர்‌ மோகனிடலஞ்‌ சென்ற, நியா 
யநினன்பவ னொருவன்‌ மிகுந்த கோபத்தோடு காகத்தின்‌ 
மேற்‌ மாய்கின்ற கருடன்போலப்‌ பகைச்கஞ்சாமல்‌ இன்று 
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கம கடைவாசலில்‌ வந்தான்‌ என்ன வணங்கிக்‌ கூறினா. அது 


கேட்ட மோகன்‌ நன்றென்று தலையசைத்து அவனைப்போ 
யழைத்து வாருங்களென்‌ மான்‌. 


அவ்வாறே வரயிற்‌ காவலரும்‌ விரைசகிற்போய்‌ நியாய 
அர்குர்சொல்ல, அவனும்‌ அஞ்சாமல்‌ மோகன்‌ முன்னே 
சென்று அவனைக்‌ கைகுவித்து வணங்க, அவனும்‌ ना இர்வணம்‌ 
கஞ்செய்து ஏவலரால்‌ ஆராமொன்றிடுவித்துத்‌ தனக்ரெதிரே 
யிருத்தினான்‌, இருத்தி & யிங்கே வந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ யா 
தென்று வினவ, நியாயன்‌ அவனை சொக்‌ி, (ஐபனே! உனக்‌ 
கஞ்சிக்‌ காட்டில்‌ வசித்த உன்‌ தம்பியர்‌ யாவரும்‌ இதின்றி 
இக்த ஈகர்ப்புறத்தை யடைகந்தார்கள்‌, உன்‌ தம்பிபாஇப விவே 
கன்‌ சொன்னவற்றை உனக்குச்‌ சொல்லவந்த தூ அவன்‌ யான்‌! 
என்றான்‌, அஅதகேட்ட மோகன்‌ அவற்றைச்‌ சொல்ல$ கட 
வாயென்‌ ன, அவனும்‌, ஐயா! கேள்‌,மாநதன்‌ இல்வலகமுழுதும்‌ 
உனக்குக்‌ கொடுத்‌ அல்‌ குந்றமற்ற எ மது மூமாதையைச்‌ சிறை 
யிட்டகாலத்தில்‌ சறினம்‌ இரக்கமில்லாமல்‌ நமது வேர்தனைக்‌ 
காட்கெகு ஓட்டி. அவனை அங்கே சரிரம்வாடி அலையும்‌..டிசெய்‌ 
தாய்‌. அவனைஅப்படிச்‌ செய்ததுமன்‌ மினவன்‌ தாயரயெ நிவி 
ர்த்தியையும்‌ மற்றவுறவினரோடு குலையும்படி தரக்சதுவக்களு 
க்கு அளவற்ற பிழைகளைச்செய்தும்‌ இன்னமும்‌ செய்து 
கொண்டிருக்றெ உன்போல இரக்கமில்லா வர்‌ யாவர்‌? அத 
நிற்க, உன்னால்‌ அளவற்ற இன்பல்ளை ஷ்சவகன்‌ அுடைந்தா 
னாயினும்‌ பக்திமாதரது கருணயால்‌ உபநிடதையை மணம்‌ 
புரிக்து தன்‌ துணைவரோடுரீ வெல்லுதற்கரிய படைவீர 
ரோடம்‌ இன்று இர்‌ ஈகர்ப்புறத்து வந்தடைந்தான்‌. அப்படி 
வந்த வீவேகன்‌ அ;றிஞரால்‌ ° புகழப்படூதின்ற அரும்பெரும்‌ 
தரும சிலனாதலால்‌ இன்னும்‌ உன்மீது கணை யுள்ளவனாய்‌, 
நீ செய்த பிழைகளுக்கு மாறு செய்யக்‌ கருதாமல்‌ என்னை 
உன்னிடத்துக்கு அனுப்பினான்‌ என்றறியக்கடலை, இது 
வரைக்கும்‌ இவவுலசமுழு தும்‌ உன்னதென்று கட்டி அரச 
செய்த செல்வத்தை இனி நீ விட்டு நீங்‌ உயிர்‌ பிழைக்க 
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வேண்டி உன்‌ அணைவரோடும்‌ விவேகனது அருட்பணியைச்‌ 
சரசாவடுத்து, கானக “வடரும்‌ கள்வரும்‌ கடற்கரை வலை 
யரும்‌ சோனகரும்‌ அருக்கரும்‌ பப்பரரும்‌ சாதியினரும்‌ 
அசிய இவர்கள்‌ வாழ்னெற இடங்களை நாடிச்‌ சென்று அங்‌ே 


வசிக்கக்‌ கடவை, ` 


“தம்பியர்க்குத்‌ தசரத ராமனும்‌ வீடுமனும்‌ தமக்குரிய 
அரசை மனம்‌ பொருந்திக்‌ கொடுத்ததை அ றிவாயல்லவா? 
ஆதலால்‌ நீயும்‌ உன்‌ தப்பிபின்‌ அரசுரிமையைக்‌ கொடுத்தல்‌ 
முறைமையாகும்‌. அப்படி.ச்செய்வாயானால்‌ எந்நாளும்‌ உன்னை 
அவனுக்கு மூத்தோலெ ன்று உலகத்தார்‌ புகழ உன்‌ பரிவா 
மரத்தோடு நீயும்‌ உன்‌ மனை மக்களும்‌ இவ்வுலடல்‌ வாழ்ர்திருக்க 
லாம்‌, அப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ மறுப்பாயானால்‌ அங்கதன்‌ ராம 
தூதனாப்ச்‌ சென்று கேட்க மறுத்த ராவணன்போலவும்‌; 2. 
ஷ்ணன்‌ பாண்டவர்‌ தாதனாயச்‌ சென்று கேட்க உடன்படாத 
அரியோதான்‌ போலவும்‌ உறவின ரோடு ஈசிப்பது உண்மை 
யெல்மான்‌. அதுகேட்ட மோகன்‌ ஈகைத்துத்‌ தலையரைத்து 
மிஃலும்‌ நன்று நன்றென்‌ று கூறி, நியாயனை ரோக்‌, “ஏரன்‌ தம்‌ 
தை “உனக்கே யுடிருட்டி, வீவேகனைக்‌ காட்டக்கு ஓட்டினன்‌” 
என்று சொல்லாநின்ற நீயே எனை நோக்கி “உன்‌ தம்பிக்‌ 
அரசாட்டியைக்‌ கொடு? வென்று கேட்பாயாயின்‌ உன்னைய 
நியாய னென்று சொல்லுவது? நன்ன சொன்னாய்‌! என்‌ தர்‌ 
தை “விவேகன்‌ முசலியோரை ஒரு கணமேனும்‌ தரிக்க இடங்‌ 
கொடாமல்‌ ஓட்டிவிடக்‌ கடவா?' யென்று எனக்குச்‌ சொன்ன 
சொல்லைக்கேட்டும்‌ சுறினு கருணை வைத்து அவரைக்‌ காட்டுக்‌ 
குப்‌ போகவீடுக்த என்னிடத்தில்‌ மீண்‌ வர்து தன்னுசிமை 
கேட்கம்‌ சாலுவீ்த விவேகனோ நீயோ உம்மில்‌ யாவர்‌ 
இணிர்தவர்‌! கலியன்‌ முசலானோர்க்குத்‌ தப்பினார்களென்‌ 
அம்‌, உபகிடனிதீபின்‌ மணம்‌ பெற்றார்களென்றும்‌, அரசி 
மையைத்‌ தப்பியர்க்குக்‌' பொடுப்பாயென்றும்‌ வலிமையும்‌ 
வழும்‌ கும்‌ பேரவல்லவர்‌ உன்னையன்றி வேறு யாருளர்‌? ஈன்று 
நன்ற! என்‌ த்தை அவ்‌ விவேசனையும்‌ அவன்‌. தாயையும்‌ புத்‌. 
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திலும்‌ யத்தினியும்‌ அல்லரென்று அறம்‌ தவிட்டா னென றால்‌ 
பிதர்த்‌ தரோகசியாகய அவ்‌ வீவேகன்‌ எவ்வாறு எனக்றாத்‌ தம்‌ 
மியாவன்‌? உன்னாற்‌ சுட்டப்பட்ட ராமனும்‌ விலிமனும்‌ அன்ற 
தமது அரசுரிமையைத்‌. தம்பியர்க்குக்‌ கொடு ந்தி தந்தையர்‌ 
பொருட்டோ அன்றித்‌ தம்பியர்க்‌ ரெங்க்கோ அதனைச்‌ 95 
இத்தாயில்லை! இந்த ஈன்னாகெல்லாம்‌ . தனக்காகச்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்வதற்கும்‌, ஈனர்‌ வசிக்றெ நாட்டை எனக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தற்கும்‌ விவேகன்‌ செய்த ஆலோசனை ஈன்‌ றாயிருக்கின்றது! 
இனையவனாசலால்‌ அவன்‌ பிழையை இன்னமும்‌ பொறுச்னு 
மீண்டும்‌ அலனுக்குக்‌ காட்டைக்‌ கொடுப்பதெயன்‌ தி இர்ற 
நன்னீர்க்கழனி மாடெளை நான்‌ கனளிலும்‌ அவனுந்குக்கொடப்‌ 
பதில்லை. பக்திமாதரது அருள்‌ தனக்கு உஸ்டென்றும்‌ உப 
நிடதையை மணம்புரிர்து கொண்டே னென்றும்‌ செருக்க 
டைந்து இர்த காட்டில்‌ வந்து அவன்‌ சொல்லிய வன்மையெல்‌ 
லாம்‌ நான்‌ கோபித்தெழுர்தால்‌ வேரோடு அழிக்து போகா 
வோ?' எனறான்‌. அஅதேட்பிப்‌ பக்கத்திலிருர்‌,£ குதர்க்கன்‌ 
எழுந்து மோகனைப்‌ பார்த்து, பிரமாதி தேவரும்‌ உன்‌ வலி 
யால்‌ தவநிலை யழிந்தனரெனறால்‌ உன க்கு எதிர்‌ நிற்க வல்ல 
வன்‌ ிறியவனாய லிவேகனே? என்று கூறி நகைத்தான்‌, 
பின்னும்‌ அவன்‌ நியாயனை நோக்கி, (நீதித்தலைவனே! பித்னா 
மானொன்று தன்‌ கலைமானுக்குக்‌ கொம்பு முளேத்‌ தோங்னெ 
தைக்‌ கண்டு புலிக்கெதிரே சென்‌ று £இல்வனமுழுவதும்‌ ஈமது 
கலைக்குக்‌ கொடுத்து நீ காட்டைலிட்டு நீல்கத்கடவை?? என்று 
கூதிதுபோல நீயும்‌ இக்கே வர்து ரில புன்‌ சொற்களேச்‌ 
சொன்னாய்‌” என்று கடுத்துக்‌ கூதினான்‌, அவன்‌ அட்படிக்‌ கூறி 
முடித்தலும்‌ உலோபனெழுக்து மோகவேர்தன்‌ முநத்தை 
ரோக்ி, “பூலோகத்தில்‌ ஒரு  எள்ளளகிடமும்‌ விவேசனேதி 
யருக்குக்‌ கொடுக்க நினைப்பாயாயின்‌ உன்‌ தந்தையாகிய மான 
தனுக்குப்‌ பகையா அவனால்‌ நீ நீக்கப்பறலோ பென்பதற்‌ 
குச்‌ சந்தேகமில்லை, முடிவில்‌ அலலும்‌ புத்திரசோகத்தால்‌ 
மாள்வதற்கும்‌ சந்தேக மில்லை नन्या ~ கூறினான்‌, இப்படிப்‌ 
பலவாறு 'கூதிறிற்குஞ்‌ சமயத்தில்‌, ௮க்ரெமன்‌ அதர்மனோடு 
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மோகன்‌ முன்னேவர்து வணகங்‌ஃ நின்று, (ஐயனே! ஒரு எலி 
யானது அஞ்சாமல்‌ பாம்பின்‌ கூட்டத்தற்‌ புகுந்தாற்போல 
இங்கு வர்து உரிமைகேட்ட இர்த நியாயன்‌ என்னும்‌ பிம்‌ 
கனைப்‌ பிடித்து விலங்குபூட்டிச்‌ சிறைப்படுத்தாமல்‌ இத்தனை 
பேரும்‌ காலதாமசம்‌ பண்ணுதற்குக்‌ காரணமின்ன தென்‌ 
றறியேன்‌” என்றான்‌. அவனுக்‌ ணெங்க அதர்மனும்‌ அரச 
னைப்பார்த்து, (இந்த நியாயனை எப்படிச்‌ செய்தாலும்‌ தகும்‌ 
என்றான்‌. இவற்றைக்‌ கேட்ட நியாயன்‌ அல்குள்ளாமிரல்‌ 
லோரையும்‌ நோக்கி, இக்கே என்னைக்‌ கைப்பற்றவல்ல வீர 
ரும்‌ உளரோவென்று கைகொட்டி நகைத்து; அதர்மனை 
ரோக்கி, “என்னைப்‌ பிடிப்பதற்ரு நீங்கள்‌ ஒவ்வொருவராய்‌ 
வருகிறிர்களா? அன்‌ ஜி எல்லீரும்‌ ஒருங்கே இரண்டு வருகின்‌ 
நீர்களா? வாருங்கள்‌, ஒரு கொடியிலே உங்களையெல்லாம்‌ யம 
புரத்திற்‌ சேர்க்கன்றேன்‌” என்றான்‌. அதுகேட்டுக்‌ கோபன்‌ 
மனங்கொதிம்க, வாய்துடிக்க, மீசைநிமிர, உயிர்பொங்க, கண 
கள்‌ நீப்பொதி சிந்த எழுந்து, நியரயன்‌ உயிரை ஒரு பொடி 
யில்‌ உண்பேனென்று மோகனை 579, 'பக்திமாதாது அரு 
ளூண்டென்று கருக்கிக்குதிக்கன்ற இந்தத்‌ தூதனைக்‌ கொல்‌ 

தற்கு இந்த அக்சரெமன்‌ ஒருவனே போதும்‌. ஆயினும்‌ அத 
ரைச்‌ கொல்லுதல்‌ தகாதென்‌.அ௮அ பெரியோர்‌ கூறினராதலால்‌, 
இவன்‌ உயிர்‌ பிழைத்தான்‌ என்று கூதி, நியாயனைப்பாரத் இச்‌ 
சினந்து இந்தச்‌ சபையைவிட்டு அப்பாற்போவென்றான்‌, அவ 
ன்‌ சொன்னவுடனே நியாயனும்‌ எழுர்து எமது வல்லமை 
ய நாபாயதிவிரென்று கூறி பீண்போய்‌ விவேகனிடனஞ்‌ 
சார்ந்தான்‌. அவன்‌ போனபிழகு உலோபன்‌ அர சனைரோக்கி 
“இர்தச்‌சபையில்வந்து ம்மையெல்லாம்மதியா த தருக்கிதின்‌ ற 
தூதனைப்பற்றிச்‌ இறையிடத்‌ தணிர்து எழுந்தணீ%ம்மில்‌ ஒரு 
வரையும்‌ கண்டிலேம்‌ என்றால்‌, இனி விவேகன்‌ போருக்கு 
வருங்‌ காலத்தில்‌ அவனோடு போர்செய்யத்‌ அணிவோர்‌ யாவ 
ரோ' வென்றான்‌. அப்பால்‌ மானன்‌ என்பவனெழுந்து ௮ 
சகோ 05756, (துக்யோதநனிடத்திலே ஐவர்‌ தூஅலிட்டேப்‌ 
பெற்றது யாதேனுமுண்டோ ? ஆதலால்‌, பிறகு பகைவர்‌ 
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தம்மை வெல்வது மிச்சயமாயினும்‌ ஆகட்சே; அவருக்கு காம்‌ 
இடங்கொடுஃ,தல்‌ அழகல்ல” என்றான்‌. 


நீயாய்‌ தூதுச்சருந்கஃ்‌ முப்றிப்று. 





௨6. காமனாநியர்‌ வீராலாபச்‌ ஏரும்மம்‌ 
ப 


् ५ . ५ च [वा र 2 
அர்த மானன்‌ என்பவன்‌ இம்மொிபளேோக்‌ கூறு, அப 
५ Q D.: » : a) : 
ரூர்த மயோஃவேர்தன்‌. தனம்கமுமே நின்ற காம மியரை 
ध ध A ५ ° ^ ५ + 
நேக்கி, (பகைவர்‌ வலிமையையும்‌ அவர்‌ முயற்சியையும்‌ அபி 
க்கும்படியான உபாயம்‌ இன்னபென்று உங்கள்‌ மன்றில்‌ 
அராய்க் பு சொல்லுங்கள்‌ என்றான்‌. அதுகேட்ட காமன்‌ அக்க 
(2/7 (तै 9 > 17 ८६८ தொன்‌ த்‌ இபத ல்‌ ४८ > 
கிவெம்த்லை ௮டிபலிர்து, பமமக்குமுன்னே மம்‌ பகையா 
052 ति ல < $ र ् 
வலி கிற்கதுமோ, பீல மில்கள்‌ மின்னினாலம்‌ அர்த மின்‌ 
+ f व த்‌ 7 $ हाः Q [1] = च ५ 
னலொளிக்கு காடார்றகாரம்‌ அஞ்ம்மோ?' என்றான்‌, 


“மேலும்‌; அடிய மாதர்மீது இடவர்க்கு ஆசையுண்டா 
வதே யென்‌ வடிவாகி, அவரவர்‌ மனங்களில்‌ நறோன்றி, 
அவர்களுக்குத்‌ இன்பத்தை யுண்டாக்குகிற என்னாலும்‌, என்‌ 
மனைவிபாகிய இரதியாலும்‌, नन्या சன்னங்களாயெ குரல்‌ 
முதலானவைகளாலும்‌ மோகமடைக்கு சிற்றின்பமாயெ 
வலையி லகப்படாதவர்‌ எவ்வுலகத்திலு மில்லை, உருவமில்லாத 
८90९८) பொருளொன்று நீங்கலாக, உருவமுள்ள எந்தத்‌ 
தேவர்களாயினும்‌ என்‌ கையிலுள்ள ஒரு புஷ்ப பாணத்தால்‌ 
தமது அறிவு முழுதும்‌ நீல்‌ உன்மத்தராகிப்‌ பித்நேறப்‌ 
பெற்று, இன்‌ சொற்‌ சொல்லி, உடைதயிர்போல மனஞ்‌ சழ 
ना, செயல்‌ மறந்து, அந்தப்‌ பேதையரினும்‌ பேதையரரப்ச்‌ 
திரிர்து, அவர்க்குப்‌ பின்னே செல்லுவார்கள்‌, கடல்‌ சூழ்ந்க 
இவ்வுலகத்தில்‌ என்னை வெல்லுவோர்‌ யா ல்‌ ஒருவருமில்லை 
திரிமூர்த்திகளும்‌ என்‌ புஷ்ப பாணத்துக்கு ஆற்றாதவர்களாய்‌ 
உலையிலிட்ட மெழுகுபோ ஐரு8 ஒருவன்‌ வெள்ளி மலைமே 
லேறிக்கொண்டான்‌; ஒருவன்‌ கடலிற்சென்‌ றெளிச்துச்சொ 
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ண்டான்‌; வேறொருவன்‌ சத்தியலோகத்தி லேதிக்கொண் 
டான்‌; இம்‌ ஈறவரும்‌ இவ்வாறுசென்‌ ரொளித்தாலும்‌ அந்த 
மலை முதா இடங்களிலும்‌ என்‌ புஷ்ப பாணம்போய்‌ 
அவர்களை வருத்தாமல்‌ விடாது, பிரமன்‌ முகம்‌ வெளுத்‌ 
ததும்‌, இருமானல்‌ மார்பு வெந்ததும்‌, சிவன்‌ பாதியுடல்‌ ७.0 
தனம்‌, இட்நிரன்‌ முகத்து இருகண்‌ பற்றாமல்‌ உடம்பில்‌ 
அயிரங்கண்‌ பெற்றதும்‌ எதனாலே? என்‌ பாணத்தாலன்றோ? 
என்‌ பாணத்லுக்கு எக்தபமாகாதவர்‌ யாவர்‌? ஒருவருமில்லை. 
வேகு முதலாயெ அறுபத்துநாலு கலைகளும்‌ சரசுவதியான 
வள்‌ அதிரயித்துக்‌ கேட்கும்படி. ஒது யுணர்ச்தும்‌ பிறருக்குச்‌ 
சொல்லியும்‌ உயர்‌. த பெரி யோர்களுக்கும்‌ உண்டாயிருக்கிற 
விவேகமான த, மாதரது கண்களாசிய அம்பு பாயுமளவுமே 
நிற்பதன்றிப்‌ பய்ந்த பின்னும்‌ நிற்பதுண்டோ? செவ்வல்லி 
மலர்போலும்‌ வாயினையும்‌ அ,தரத்தையு முடைய மாதராளை 
யை யெவர்‌ கடத்த வல்லார்‌? அந்த மாதர்‌ கண்‌ பார்வையால்‌ 
ள்வர்‌ மன முருசாதவர்‌? இவ்வுலரத்தில்‌ என்‌ பேருள்ளள 
வும்‌ மாயமாகிய இரவைக்‌ கடந்து ஞானக்மண்ணே லிழிர்ன 

५ ०५ ° व ५ | ५ ^ . 
பொக்குவோர்‌ யாலர்‌? மாதர்‌ கண்‌ பார்வையைக்‌ கடர்தவர்‌ 
போலச்‌ சபையில்‌ வக்து கீரச்தி வார்த்தைகள்‌ பேசுவோர்‌ 
யாவரும்‌ அந்த மாதரைத்‌ தமது மனத்தினின் அம்‌ நீக்கனெவ 
ரில்லை. ஒரு நெருப்புக்‌ கணையால்‌ சதுரங்க சேனைகளும்‌ பஞ்‌ 
சுபோல நீறாவது காண்கறேமல்லவா? அதுபோல எப்படிப்‌ 
பட்ட மஹாவீரறும்‌ என்‌ முங்கணோ [111 'மாய்வார்கள்‌. 
அக்ககிதேவியை அன்று யமனுண்டதும்‌, சந்திரன்‌ தன்‌ குரு 
பத்நி கமாம்‌ செய்ததும்‌, இந்திரன்‌ மகனுக்கு இரண்டு கண்‌ 
களும்‌ ஒன்றானலும்‌, பஞ்சபாண்டவர்‌ ஒரு மனைவியை மணம்‌ 
தனம்‌, சூரியன்‌ ஒரு சுன்னியைப்‌ புணர்ந்து கன்னனைப்‌ பெற்‌ 
றதும்‌, வருணனும்‌ குரியனும்‌ குடத்தினுள்ளே தம்‌ வீரிய 
த்தை த்‌ மேலும்‌ கண்டோர்‌ ஈகைக்கும்படியான 
இத்தொழில்களை யெல்லாம்‌ எப்படிப்பட்டவரும்‌ செய்து 
திாழ்வடைவதும்‌ என அ ஆண்மையா லல்லவா? அன்றியும்‌, 

» 4 

அன்‌ மனைவியாெ இரதியானவள்‌ யாவர்க்கும்‌ கலவியின்பத்‌ 


र 1 1 ड 
காமனாதியர்‌ வீராலாபச்‌ சருக்கம்‌, 139 


தை யுண்டாக்குவதை எவர்‌ கடர்நிடேறுவர்‌? என்‌ சின்னன்‌ 
களாகிய எக்காள முதலிய 14 7.6.20 ஆடவர்‌ ஜம்புலன்களும்‌ 
அடங்கிப்போகலால்‌, எவ்வுலகத்தாரையும்‌ வெல்லுகற்கு 
எனது சின்னங்களே யமையும்‌, எனக்குதலிய!யிருந்றை 
வீணையும்‌, மேடையும்‌, சோலைகளும்‌, णित, *கலவைச்‌ 
சம்கறமும்‌, மணற்‌ (छुना. ளம்‌, பள்சவாசங்களும்‌, மண 
முள்ள மலர்கரரூம்‌ உள்ளளவும்‌ அறிவுள்ள௨ரென்ற சொல்‌ 
லப்படுவோர்‌ யாவர்‌? முற்கால த்தில்‌ இிருமாலானவர்‌ கிரு்தை 
யென்னும்‌ பெண்ணை ளிரும்பிப்‌ புணரச்‌ செய்தவனும்‌ என 
புதல்வனாகய எீஷயாரந்கனல்லவா?' என்று இவ்வாறு காமன்‌ 
தன்‌ பிரதாபங்களையெல்லாம்‌ சொல்லும்பொழு தில்‌, கோபன்‌ 
என்பவன்‌ எழுந்துபோய்‌ மோக வேர்தனுர்‌ கெதிரே நின்று, 
இனி என்‌ பராக்சிரமத்தைக்‌ கேட்கத்கடவாயென்று ரொல்‌ 
வானாயினன்‌! (மஷதச்திலுண்டாகிற விருப்பமானது பலிக்5ா 
மல்‌ தடைப்பட்‌டடால்‌ எழுநின்ற சோபமே யுருவாகப்‌ பெற்ற 
என்னையும்‌, என்‌ ம&ைலியககிய கொலையையும்‌, என்‌ மசுரைய 
கலகனையும்‌ வெல்‌ லுவோர்‌ யாவர்‌? கற்காதரனாயெ சிவபெரு 
மானது நியமத்தை நிலையழிபச்செய்கதும்‌, என்‌ தேலியாயெ 
கொலையைக்கொண்டு இந்தக்‌ காமனது உடம்பை நீறாக்குவித்‌ 
சுதும்‌ அறியாதவர்‌ யாவர்‌ துடி. அுடி.ச்துக்‌ கண்கள்‌ நெருப்புப்‌ 
போலச்‌ ெர்து, படபடத்த சொற்கையுடையவராய்‌ உடல்‌ 
பதைத்து, மனங்கொதித்து எழுகின்ற சோபக்‌ கொதிப்பைப்‌ 
பொறுப்பவர்‌ எவ்வுலகத்திலுமில்லை. தெஷிவழியவும்‌, கலே,்‌ 
தேர்ச்யெழியவும்‌, மனவீரக்க மழியவும்‌ மிஃவும்‌ வருத்தி, 
அறிவுடையாரையும்‌ குருடராதவும்‌ செவிடராகவும்‌ கொடிய 
ராகவும்‌ செய்த பிறரால்‌ இகழுச்செய்வேன்‌. பரிசுத்தமாக 
மனமும்‌, தரும மார்க்க நிச்சயமும்‌ உளவாயிலும்‌, கொடிய. 
கோபமுண்டானால்‌ கற்றறிக்கோர்களும்‌ தீடய்‌ தக்தையர்‌, எற்‌ 
தோர்‌, நண்பினர்‌ என்றெண்ண விசையுமோ? கோபம்‌ எனப்‌ 
படுகிற கொடியேன்‌ உண்டானால்‌ யார்‌ தான்‌ கிலைகெடா தவர்‌? 
நிவாத! இபம்போ லசைவற நிற்கும்‌ மனத்தையுடைய தபோ 
தனர்களூம்‌ கோபம்‌ உண்டானபோது அயலார்‌ பதை பதைக்‌ 
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கச்‌ சாபங்கொடு$ துத்‌ தாம்‌ வருந்திச்செய்த தவத்தையும்‌ 
இழர்துளீவோர்கள்‌. வசிட்டன்‌ மக்களை வீர்வாமித்திரன்‌ 
வேடராகும்படி, சபிக்கச்செய்து, சகரன்‌ மக்களைக்‌ கபில முனி 
வரைக்கொண்டு உயிர்‌ வாக்னெவளும்‌ என்‌ மனைவியா 
கொலைமாகல்லவா? மேலும்‌, சிவனிடத்தி லடைந்து அவனைக்‌ 
கொண்டே முப்புரத்தை பெரிப்பித்ததும்‌, யானையை உரிப்‌ 
பிச்தத ம்‌, இராவணனுடைய உடலை நெரிப்பித்ததும்‌, பிர 
மனை ஒரு ரல்‌ கொய்வித்ததும்‌ அறியாதவர்‌ யாவர்‌? இருமா 
லால்‌ இரணியனைக்‌ குடர்பறித்து, இராக்கதரைக்‌ கொன்று, 
இராவணனை முடிகுகர்ச்துத்‌ அன்பு कनिना தம்‌ என்‌ மனைவி 
யாடிய கொலைமாறு தானே க்ஷஜ்ரியருக்குப்‌ பகைவனாகய 
பரசுராமனைகசொஸ்டு அவன்‌ தாயாஜய ரேணாகாதேவியைக்‌ 
கொல்லுவித்தலும்‌, இர்தரனைக்கொண்டு விசவரூபன்‌ என்‌ 
னும்‌ குருவைக்‌ கொல்லுவித்ததும்‌ அந்தக்‌ கொலைமாதின்‌ 
கொள்லையேயாம்‌. அதலால்‌, பொறுமையும்‌ வீவேகனும்‌ 
இசைக்து வாழ்‌ன்ற இடமும்‌ வெர்தொழியும்படி யெரித்து, 
மோகனையல்‌ றி எவ்விடத்தும்‌ வேறொருவரில்லை யென்னும்‌ 
படி பறையன்‌ றவிப்பேன்‌' என்னு படபடத்துச்‌ சொல்லி 
னான்‌, 

இவ்வாறு கோபன்‌ சொல்லி முடித்தவுடனே மோக 
வேர்தன்‌ மனம ழ்க்து, தான்‌ நினைத்த காரியத்தை முடித்த 
வன்போல நிற்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ உலோபன்‌ என்பவன்‌ வர்து 
அரசனை வணங்கி, ஐயனே! என்‌ சாமர்த்தியத்தையும்‌ சற்றுக்‌ 
கேட்கச்‌ கடவையென்று சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌ : 


£கடைத்த பொருளைப்‌ பற்றிக்கொண்டு ஒருவருக்கும்‌ 
கொடாமையே உருவாகக்‌ கொண்ட என்‌ வெற்றியும்‌, டைக்‌ 
காத பொருள்மே லுண்டாறெ வாஞ்சையென்றெ என்‌ மனை 
வியும்‌ போர்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினால்‌, கற்றறிவுடையவரானா 
இம்‌ எமல்களை தெயிக்கமாட்டார்கள்‌. ஈமக்குப்‌ பகைவராகிய 
வீவேகன்‌ முதலானோரும்‌ சுவர்க்க போகத்தை அஅதுபலிக்க 
நினைத்து வீரத முதலியவற்றை யதுவ்டித்து ஐம்புலன்களை 
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மம்‌ ஓடு க்சி யாகா நிசவச்‌ செய்லதும்‌ என்‌ இச்சாரூபத்தின்‌ 
தொழிலல்லவா? தேவ புத்ரனுபிய ஸ்ரீ சிருஷ்ணன்‌ பிரசே 
நன்‌ என்னும்‌ வேந்தனை யடுத்து சமந்தக மணியைத்‌ தர 
வேண்டூமென்று கேட்டபோது அவ்‌ வேந்தன்‌ என்னிடத்‌ 
தில்‌ மணியில்லை நீ போவென்று சொல்லும்படி செய்தது 
யார்‌? முற்காலத்தில்‌ ஸ்ரீ ரெஷ்ணன்‌ பாண்டவர்‌ தூதனாய்த்‌ 
அரீயோகக னிடத்துக்குப்‌ போய்‌ பாண்டவர்க்கு அஎரது 
உரிமையைத்‌ தரவேண்டு மென்று கேட்டபோது அக்கத்‌ 
அரியோதனன்‌ ஒரு எள்ளளவு மண்ணுல்‌ கொடேன்‌ என்னு 
சொல்லச்‌ செய்ததும்‌ என்‌ சொல்லல்லவா? பிரமனும்‌ என்‌ 
மனைவி யேவலாற்‌ பிச்சைக்குப்‌ புறப்பட்டான்‌, சிவனும்‌ 
பிச்சை யெடுத்தான்‌, விஷ்ணுவும்‌ மாலலியிடத்திற்‌ சென்றன 
கறவடி மண்ணை யாசித்தான்‌, உலகத்திலுள்ள மனிதர்‌ யாவ 

9 இரவும்‌ பகலும்‌ காட மலை கடல்‌ முசலிய இடங்களில்‌ 
உழல்வதம்‌ என்‌ இர்ரையின்‌ தொழிலல்லலா] மதயானை 
யோடு எதிர்த்துப்போர்செழ்வதும்‌ கம்பத்தின்‌ மேலேறிடிப்‌ 
பதும்‌ பாம்பைப்‌ பிடித்தாட்டுவதும்‌ முதலாகிய நிக்தொழில்‌ 
களைச்‌ செய்வதும்‌ என்‌ மணைவி யேவலா ன்று? கஷ்டப்பட 
டாயினும்‌ வஞ்சனை செய்தாயினும்‌ பொருள்‌ சப்பாத்து 
அதைக்கொண்டு மகிழ்ந்து இக்தப்பொருள்‌ போலமென்‌ று 
திருப்தியடைம்‌திருப்பவர்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ யாவருளர்‌? என்‌ 
மனைவியான இச்சையானவள்‌ பெருந்கமடைந்த காலத்தில்‌ 
பசிசுத்தரான பெரியோரும்‌ தமக்கனிய௰ரிடத்திம்‌ அருள்‌ 
செய்யா திருத்தத்குக்‌ காரணம்‌ யாஃர்‌? அவளே யல்லலா! உல 
கத்திலுள்ள வீறமையெல்லாம்‌ ஒண்டும்‌ பசியாறாத ரெருப்புப்‌ 
போல அண்ட பரெண்டங்களை யெல்லாம்‌ உட்கொ ண்டும்‌ 


சன்‌ மனைவிக்குத்‌ இருப்தி யுண்டாவ தில்லை” என்றான்‌, 


இர்தப்பிரகாரம்‌ லோபன்‌ சொல்லி *முடிக்தவுடளே, 
அவன்‌ மகனாகிய இடம்பன்‌ எழுர்து அரசனை வணகங்கெ 
தன்‌ வல்லமையைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌ ; “மறுழைச்‌ 


கொரு துணையாயெ ஈல்லொழுக்கத்தை முழுஅிம்‌ மறர்து 
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பிறர்‌ மதிக்கும்‌ பொருட்டச்‌ செய்வதாயெ தொழில்களை - 
யே உருவாகக்‌ கொண்ட என்னை மறைக்க ஏற்பட்ட என்‌ 
மனைவியாயெ வஞ்சனையை யார்‌ வெல்ல வல்லார்‌? என்‌ பேர்‌ 
கொண்டவர்களுக்கு அவர்‌ வீரும்பின ` பொருளைக்‌ கொடாத 
வர்‌ யாளர்‌! முற்காலத்தில்‌ தோலாடையைத்‌ தரி,த்துவந்த சிவ 
இக்கு விஷத்தைக்‌ கொடுத்த , .பாற்தடலான து... பொன்னா 
டையைத்‌ தரித்துவர்த இருமாலுக்குக்‌ 1059 
யைக்‌ கொடுத்தது, அன்றியும்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ உரள்‌ ம 
ராயினும்‌ மேறுலகத்திலுள்ள தேவராயினும்‌ ௪ ன்னை யடை 
யாசவர்‌ மதிப்பற்றவராய்‌ அவிவேகியர்‌ என்று சொல்லப்பட 
வார்‌, வஞ்சனையும்‌ நானும்‌ கூடிப்‌ போர்செய்தால்‌, திருடனும்‌ 
வசட்படுவான்‌, அன றியும்‌,சு னும்‌ தன து-ஃஇண்மையுடனே 
செருப்புக்கெதீர்ப்பட்ட பஞ்சுபோல எரிந்து, போகானோ! 
எனது ஆண்மையாகிய இது இருக்கட்ட்‌, என்‌ மகனாயெ 
அசத்தியனது மயக்கத்தைக்‌ கடந்தவர்‌ ஒருவருமில்லை, அக்‌ 
காலத்தில்‌, பதினாறுவயதே தன்‌, ஆயு ளெல்லையாகவுடைய 
மார்ச்கண்டனைக்‌ காக்கும்‌ பொருட்டு யமனைக்‌ கொன்று, 509 
5.55 கேட்டவர்க்குக்‌ காலகாலனும்‌ பொய்‌ சொல்லினன்‌, 
பிரமனும்‌ தாழைமலரும்‌ பொய்‌ சொல்லி யல்லவா தமக்குப்‌ 
பூகனை முதலிய இல்லாமற்‌ போகப்பெற்றது? விவேசு முதலி 
யவற்றை யழிக்கன்ற அந்த அசத்நியனாலே தருமபுத்திர 
இம்‌ அக்காலத்தில்‌ ஒரு பொய்‌ சொன்னான்‌. அப்படியிருக்க 
இந்தப்‌ பூமியில்‌ இக்காலத்தில்‌ பொப்‌ சொல்லாதவர்‌ யாவர்‌?" 
என்றிவ்வாறு இடம்பன்‌ சொல்லி முடித்தவுடனே மதன்‌ 
என்பவன்‌ எழுட்து வணக்கிகின் று சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌: 






௦ (பெருஞ்‌ செல்வத்தைக்கொண்டு மன மகிழ்வத உருவ 
மாகப்‌ பெற்ற ஈஈனும்‌ என்‌ தேவியாகிய மறதியும்‌ கூடினால்‌ 
எங்களை வெல்லசிீ கருதிச்‌ கொடி.கட்டுவோர்‌ ஒருவருமில்லை 
ஈனும்‌ ஜந்து தலைகளையுடையேன்‌ என்ற மதச்செருக்கா 
லன்றோ பிரமனும்‌ சிவபெருமானால்‌ மன்முகனானது? வச்ி 
ராயுதலுயெ இர்திரன்‌, அர்வாசமுனிவர்கொடுத்த பூமாலையை 
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“வாங்கி யெறிர்தது அவனேறின யானைமதமரீ, அவன்‌ மதமா? 
அராய்ந்துபார்‌! அற்பருடைய மனத்தில்‌ நிலைபெற்றிருந்த; 
பரிசுத்தருடைய சன்மார்க்கத்தையும்‌ இகழ்விப்பேன்‌, சேதி 
தேசத்தரசனாயெ செபாலன்‌ இருஷ்லை வைததும்‌, துரி 
யோதனாதியர்‌ இகழ்்கதும்‌, இராவணன்‌ 1:71 1 । உதா 
'னமாய்ப்‌ பேசனும்‌, ஈகுடரஜன்‌ சத்தருஷிகளை அவமதி 
'தீதுப்‌ பேசீனதும்‌, அர்துபி வென்பவன்‌ 'இருமாலைப்‌ போர்‌ 
செய்ய அழைத்லுக்‌ கைலைமலைய்‌ பசைத்து வாலியோடு. 
போர்செய்து மாண்டதும்‌, பின்னும்‌ அரேசமான அரர்‌,த்தங்‌ 
கள்‌ நேரிதெற்குச்‌ காரணமாயிருப்பதும்‌ நானல்லவா? என்‌ 
யனைவியாகிய மறதியின்‌ ெப்பினை யெடுத்துச்சொல்ல வஸ்ல 
வர்‌ யாவர்‌? அறிவு கல்லி, சத்தியம்‌, அன்பு, உறவு, ஈட்பு, 
ஓழுக்கம்‌ முசலானவைகள்‌ மறதி வந்த காலத்தல்‌ என்ன 
பயன்‌ கரும்‌? பீரகலாதன்‌ முற்காலத்தில்‌ தன்னைக்‌ காப்பாம்‌ 
தினவனாஇய திருமாலோடு பிற்காலத்தில்‌ போர செய்ததும்‌, 
சுக்ரிவன்‌ தனக்கு வாழ்ஸைச்‌ கொடுத்த ஸ்ரீராமனிடச்திம்‌ 
சொன்னபடியே செல்லாத தாமதித்ததும்‌, மன மகிழ்ர்து 
கூடி மாளை உன்னிட தீ அக்கு வருவேன்‌ என்று சகுர் தலைக்குச்‌ 
சொன்ன துஷ்யந்தன்‌ அதனை மறர்திருந்கதும்‌, அறிவுடை 
யோராயெ அநேகமைல்‌ कना ` அவீனி முசலியலற்றினும்‌ அற்‌ 
பர்‌ செல்வத்திலும்‌ கலந்திருர்து மயக்கி உன்‌ வசத்திற்‌ சேர்க்‌ 
ற எம்மை ௪தர்த்து வெல்ல வல்லார்‌ யாவா?'என்று சொல்லி 
முடித்தான்‌, மதன்‌ இவ்வாறு சொன்னனே மச்சரன்‌ 
வச்து வேர்தனை*வணங்கிச்‌ சொல்லுனெறான்‌; 


அர்கியர்க்கு உண்டாயிருக்கெ அறிவு அழகு செல்வம்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ கண்டு சகியராமையாயெே உருவுடைகேன்‌ 
ஆகிய என்னையும்‌, மனம்‌ புழுங்க்‌ கொண்டி ருப்பதே உரு 
வாகவுடைய என்‌ மனைவியா யெ அருமையை [8 வெலல வல்‌ 
லவர்‌ ஒருவருமில்லை. இராவணன்‌ கமூன்றரைக்கொடி வருடள்‌ 
களை அயுளாகப்‌ பெற்றிருந்தும்‌ மாயனால்‌ அது பொய்ப்‌ 
டழிர்தலும்‌, .இலிபன்‌ என்னும்‌ வேந்தன்‌ தொண்ணுூற்றொன்‌ 
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பது யாகங்கள்‌ * செய்து நூறாவது யாகஞ்‌ செய்யும்பேர்தி' 
அவனது யாகப்‌ புரவியை இர்திரன்‌ கவர்ச்துகொண்டதும்‌, 
கூனியாடிய மந்தரையின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட ஸ்ரீராமனைத்‌ த௪ 
ரதன்‌ காட்டூக்கனுப்பின அம்‌, திருமால்‌ மாவலிமிடம்‌ போப்‌ 
மூவடி. £ மண்தேட்டு அவ்‌ வேர்தன்‌ கொடுக்கச்‌ சம்மதித்து 
தாரைவார்க்கும்‌ சமயத்தில சுக்கரன்‌ தடுத்ததும்‌, ஆய 
இவையாதும்‌ நிகழ்க்தது என்‌ ஏலலினா லன்றோ? எதிர்ப்பட்ட 
வர்களை ஜ்‌ தாக்கித்‌ தன்பப்படுத்துிறெ அம்புகள்போல, அடு 
த்தவர்களையெல்லாம்‌ 19.565 0759 மாய்விப்பேன்‌., தேவர்‌ மனி 
தீர்‌ என்னும்‌ இருதிறத்தாரும்‌ அவரவர்‌ செய்த புண்ணிய 
பாபங்களல்‌ அவற்றின்‌ பயன்களாடிய ௬௧ அக்கங்களை யது 
பலிக்றார்கள்‌ என்ற அமைர்தராமையாகய பொறுாமை௰௰ 
ஒருவரும்‌ வெல்லமாட்டார்கள்‌, நானும்‌ என்‌ தேவியாகிய 
அரசூயையும்‌ இவவுலகத்தாரையும்‌ அவ்வூல$த்தாரையும்‌ மன 
மயுங்கச்செய்து, உப்பிருந்த மட்பாண்டம்‌ போல உட்சச்‌ 
செய்தால்‌ ச:்தோலமென்ப ௮ எல்கேயிருக்‌.கும்‌? பறைவனால்‌ 
உயிர்‌ இழப்போமென் று நினையாமல்‌, சூல்றமுள்ள மன த்தை 
யுடையவராய்‌, வீளக்சனெ மேற்சென்று விழுச்தழியும்‌ விட்‌ 
டிூல்போல, என்‌ மகனாயெ வயிர னால்‌ மடியாதவர்‌ யாவர்‌? தரு 
மாலானவர்‌ 5056, ரூபமெடுத்ததும்‌, இரணியன்‌ குடலைப்‌ 
பிடுக்கனனே தும்‌, அசுரரும்‌ தேவரும்‌ என்றும்‌ மா ரூத்‌ பகை 
கொண்டு போரீடுவதும்‌, க்ஷத்ரிய சந்ததி முழுவதும்‌ பற்றறக்‌ 
கொன்‌ று அலர்சளுடைய உதிரத்தால்‌ தன்‌ தந்தைக்கு நீர்க்‌ 
கடன்‌ செய்வேனென்று சபதஞ்‌ செய்து அவ்லகாறே பரசு 
ராமன்‌ செய்ததும்‌, விமனானவன்‌ அச்சாதானைக்‌ கொன்று 
அவனலுசரங்‌ குடிப்பதரய்ச்‌ சபதஞ்‌ செய்ததும்‌, அந்றச்‌ சப: 
சம்‌ நிறைவேறினவுடனே அச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்ட தரோப 
தையானவள்‌ கனனு லீரிக்த கூர்தலை முடித்ததும்‌, இவையா 
வும்‌ என்‌ மகன்‌ செய்மைகளாம்‌, அவன்‌ மகனாய்‌ ௮க்ரமன்‌ 
^ பகைவரையெல்லாம்‌ சுடுகின்ற செந்தியை நிகர்த்தவன்‌, அவ 
னது கொடுமையை யெடுத்துச்‌ சொல்லவல்லவர்‌ யாவர்‌? சவ, 


பெருமான்‌ தாருகாலனத்திருடியர்‌ மனைவியரஅ கற்பென்‌ற. 
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வெலியை ய்ழித்கதும்‌, விஷ்ணுரர்த்‌ தியான மோகினிவடி. 

வங்கொண்டு தபோதரருடைய அறிவை மயக்‌னதும்‌, ஸ்ரீரா 

மரானவர்‌ மறைந்திருந்து வாலியைக்‌ கொன்றதும்‌, வ6ஷ்ட 
முனிவன்‌ கல்மாஷபாதன்‌ என்னும்‌ அரசனைச்‌ சபித்ததம்‌ 
அந்த வசிட்டமுகிவலை அரசன்‌ தானுஞ்‌ சபிபீபதாக *நீரைக்‌ 
கையிற்கொண்டதும்‌, காட்டில்‌ வீருர்திட்ட வசிட்டனஅ காம 
கேனுவை எனக்குக்‌ கொடுக்கவேவ்டிமன் று சொல்லி அர்த 
வசிஷ்டன்‌ கொடாமையால்‌ விசுவாமித்திரன்‌ தன்‌ சேனைக 
ளோடு வர்து போர்செய்ததும்‌, தொடையில்‌ அடிப்பது தரும 
மல்லவென்று வீரர்‌ சொல்லுகின்ற கதாயுத்தம்‌ செய்யுங்கா 
லத்தில்‌ அரியோதான்‌ தொடையில்‌ விமன்‌ அடித்ததும்‌, 
அகஸ்திய முனிவரைக்கொண்டு கடலைக்‌ குடிக்கச்செய்து அம்‌ 
தக்‌ கடலில்‌ ஒளித்திறாந்க விருத்நிராசுரன்‌ யோகரிஷ்டை கூடி 
அஞ்சலியஸ்தனாய்‌ நிற்குஞ்‌ சமயத்நில்‌ அவன்‌ தலையை இக்‌ 
திரன்‌ அறுத்தும்‌, பகைவனை உன்‌ மகன்‌ வென்‌ றானலன்‌ 
பேடியே வென்றான்‌ என்‌. இசால்லக்‌ கேட்ட வீராட ராஜன்‌ 

கங்கபட்டனென்‌ அருமாறியிருந்த தருமபுத்திரனைச்‌ கூ.தாடு 

கருவியா லடித்ததும்‌, இர்தட்‌ பூபாரத்தை நீக்கும்பொருட்‌ி 

அவதரித்த திருமாலானவர்‌ பாண்டேபுத்திரரால்‌ பகைவறாச்‌ 

கெதிரே செய்த தொழிலும்‌ என்‌ பேரனாபய அக்ரெமனன 

வன்‌ செய்ததேயன்றி வேறு யாவர்‌ செய்தார்‌? அதலால்‌, ம9ி 

ழ்ச்யையும்‌, சக்தோஷத்தையும்‌, அவீரோதனையும்‌, நியாய 

னோடு நீஙபடுச்தி, யாவரையும்‌ டன்‌ பாதங்களில்‌ விழ்ர்து- 
வணங்கச்‌ செய்வேன்‌ என்றான்‌, அவன்‌ அப்படிச்‌ சொன்ன 

வுடனே, மா£ன்‌ என்பவன்‌ வற்து அரசனை வணங்கி, மண்‌ 

ணுலகத்திலும்‌ விண்ணுலகத்திலும்‌ எனக்கெதிராவார்‌ யாவ 

ரென்று இவற்றைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌ ; 


“எத்திறுத்தார்க்கும்‌ வணகக மமனபறை மாற்றுவதே 
வடிவாகக்கொண்ட எனக்கும்‌ ஏன்‌ மனைவியாகிய இச்சைக்கும்‌”' 
எதிர்நிற்போர்‌ ஒருவருமில்லை, பார்வதிய।ர்‌ தன்‌ தர்தைசெய்ச 

“யாகத்துக்கு வந்தபோது அவன்‌ மரியாதை செய்யவில்லை 
13 


146 , ிரபோத சந்திரோதய வசநம்‌ 
+ 
யென்று உயிர்‌ லாடினதும்‌, அந்த அவமாநம்‌ பொ ९८८० வ 
பெருமான்‌ அந்தத்‌ தக்கனாகிய மாமனது ரெங்கொய்சதும்‌, 
தெலர்களைத்‌ அன்பப்படுத்தினதும்‌ என்‌ ஏவலால்‌ நிபழ்ந்த 
ஈரியங்களல்லவோ? வளைகளி ஓள்ள பெடை ஈண்டானறு 
எ.திர்சென்‌ றழையாதாயின்‌ ஆண்‌ நஈண்டானது உயிர்‌ 1 
கவரிமான்‌ தன்‌ மயிர்க்கற்றையில்‌ ஒரு மயிர்‌ உதிர்ந்தாலும்‌ 
அல்லது சிக்குப்பட்டாஓம்‌ தன்னுபிரை விடுகின்றது. இந்தச்‌ 
செய்தியைக்‌ கண்டவர்‌ என்னை விட்டிருப்பார்களா? மடுயில்‌ 
குளிக்குங்காலத்தில்‌ தரியோதரஈன்‌ விமனை யிசழ்க்து அவமா 
ஈப்படுச்தினதனால்‌, விமன்‌ அந்த அவமாரம்‌ பொறாமல்‌ அட்‌ 
தத்‌ அரியோதநனைக்‌ கொல்லும்படி நேரீட்டது. ` வாலியான 
வன்‌ தன்‌ மனைவியாய்‌ தாரை சொன்ன சொல்லைக்‌ கெளா 
மல்‌ வர்து ஸ்ரீராமபிரானால்‌. கொல்லப்பட்டது மானத்தின்‌ 
'செய்கையன்றோ? தேவர்‌ முதலியு..யாஷரும்‌ தத்தம்‌ நிலையி 
னின்று தாழ்வதே அவமாமமாகும்‌, ஈரானும்‌ என்‌ மனைவியா 
பெ இலச்சையும்‌ என்மகனாகியஉற்சாகணும்‌ கூடினால்‌, தார்தி 
தமன்‌ முதலிய ப்சைவரைவென்‌ று மண்ணுலஞாம்‌ விண்ணுல 
கும்‌ ஒருமிக்க வந்து உன்‌ அழ்வணன்கச்‌ .செய்வேரம்‌! என்‌ 
றான்‌. அதன்பிற்கு சங்கற்பன்‌ என்பவன்‌ வச்து மோகராஜனை 
வணங்கி, என்னை வெல்‌ லவோர்‌ ஒருவரு மில்லையென்‌ முதன்‌ 
வல்லமையைச்‌ சொல்லுவாுயினை! : 


` “இர்திரஷ்‌ முதலான தேவரும்‌ அசுரரும்‌: சூரிய சந்திர 
ரும்‌ அஷ்ட திக்குப்பாலகரும்‌ பிறரும்‌ என்‌ ஏவலை யன்றித்‌ 
தமக்குரிய செய்வினைகள்‌ ஒன்று மில்லையன்றோ? பிரமன்‌ 
உலகத்தைப்‌ படைப்பதும்‌; திருமால்‌: அதனைக்‌ காப்பதும்‌, 
சிவன்‌ அதனை அழிப்பதும்‌ ஆகிய இர்கச்‌ செயல்களெல்லாம்‌ 
என்‌ காரியங்கதால்லவா? சங்கற்பமாகிய நான்‌ முயல்விப்பதை 
என்‌ மினைவிபரயெ கத்ப/னயல்‌ நி வேறு செய்கிக்க வல்லவர்‌ 
யாவர்‌? அந்தக்‌ காரியங்களைப்‌ பல. விகற்பப்படுத்துதிற. என்‌ 
ப்தல்வனாயெ வீகற்பன்‌ வலிக்கு எதிரே நிற்பார்‌ யார்‌? என்‌, 
ம்சஞாஃய விசற்பனும்‌, அவன்‌ மனைவியா. யோசனையும்‌ 
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அவன மசனாயெ வெகுமுகனும்‌ கூடி கின்ஜல்‌, இலர்களுக்‌ 
கெதரே நிருலிகற்பன்‌ முதலானவர்கள்‌ நிற்பார்‌ களோ? 
என்று சொல்லிமுடித்தான்‌, 

அதன்‌ பின்னே இராசதன்‌ என்பவன்‌ வந்து அரனை 
வணம்ூ, “வஜிண்ணாடரில்‌ பிரமதேவனும்‌, மண்ணடர்ல்‌ அச்‌ 
சரும்‌ என்‌ ஏஃலை மலுக்காமற்‌ செய்வார்களானால்‌ மற்றலா 
களைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டிமோ!' என்‌ அ சு ருக்கமாகக் சொல்லி 
கின்றான்‌. 

அதன்‌ பிறகு தாமதன்‌ என்பவன்‌ வர்து வணய்‌ 5, 
என்னைவிட்டு तिका பதினான்கு (ज्मा 5.2. 
முகல்வனுயெ சிவபெருமானும்‌ என்‌ ऊ८-८-दा १०२) மேற்‌ 
கொண்டல்லவா உலகல்ககி சங்கரிக்கத்தொடங்கனான்‌? அவ 
னே யலவ்வாறானபோது என்னோ டெதீர்த்துப்‌ போர்செய்ய 
வல்லார்‌ வேறு யாரி ப்தீராமபிரானா।னவர்‌ ஏழுநாளசாவும்‌ 
தீர்ப்ப சயகத்திற்டெர்து.பிரார்த்தித்தும்‌, வருணன்‌ ९६८०5 
தாமதித்து அவருக்குச்‌ கோபத்தை யுண்டாக்த்‌:. இன்பத்‌ 
அத யதுபவித்தது யார்‌ செய்த காரியம்‌? என்‌ காசியமன்றே? 
இராகச்காலத்தில்‌, அடர்க்த காட்டில. இனலமைப்பருவத்தை 
அடைய தமயர்‌தியைகிட்டு.ஈளராஜன்‌ பிசியும்படி செய்தது 
யார்‌? என்‌ மகளாயெ நித்திரையல்லவா!. அவுளால்‌ தமது 
வளங்களை யிழக்தவர்களுக்கு ஒரு .எல்லையுங்டோ? பால்‌, 
தேன்‌, அமிர்தம்‌, மாதர்போகம்‌ முதலியஜவசளையும்‌ வேம்‌ 
பாக வெறுத்து என்‌ மகனை விரும்பாதவர்‌ உலகத்தில்‌. ஒருவரா 
மில்லை' என்றான்‌. 


பெரிய உலகமானது அசத்தோ சத்தோ, பிரமப்பொ 

ருள்‌ ஒன்றோ இரண்டோ, 675 சொர்க்கக்கள்‌ கரவோ இல 

வோ யாரறிந்தவர்‌ எனச்‌ இத்தர்‌ தமோறச்செய்றே சந்தே 

கன்‌, 'எனக்கெநிரே அர்த நிச்சயன்‌ என்பன்‌ மிற்பா»ோ? 
என்றான்‌. 

அதன்‌ பின்னே சாருவாகன்‌ வர்து வணம்‌, (மாறுபாடள 

சுப்‌. பெறவேண்டிய பேற்றை மலறுமையிற்‌ பெறவோ 
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மென்று வெலீவேறு வகையாய்ச்‌ சொல்லுறெ்‌ விதண்டா 
வாதிகளையெல்லாம்‌, மாதர்போகமே ஈற்கதியாவது இதினும்‌ 
வேறு நற்கதி யில்லேயென்று சொல்லி மருட்டி வீடூவேன்‌” 
என்ரான்‌, 


அதன்பிறகு புத்தன்‌ ஓந்து வணங்கி நின்று, 'உருவம்‌, 
வேதனை, குறிப்பு, பாவனை, விஞ்ஞானம்‌ என்பவை அழிர்‌ 
தழிக்து கெடவே பந்தம்‌; முழுதும்‌ அற்றொழிவதே இன்ப 
வீடு என்று சொல்லிப்‌ பகைவரை வெல்துவேன்‌' என்றான்‌. 


அதன்‌ பிறகு அருகன்‌ வர்து வணக்கநின்ற்‌, (கடல்போ 
உப்‌ பெருசிகின்ற வினைப்‌ பயன்களை யெல்லாம்‌ அறுபகித்அு, 
அவை தொலைர்தபிறகு வந்து இபான்னெயில்‌ வட்டத்திற்‌ 
பொருந்துதலே முத்தி யென்று சொல்லிப்‌ பகைவரைப்‌ 
போரில்‌ வெற்றி கொள்வேன்‌” என்‌ றன்‌, 


உ அப்பால்‌ கலியன்‌ என! வன்‌ வர்து வணங்‌&, “முற்காலத்‌ 
இல்‌ ஈளராஜன்‌ கால்‌ கழுவுஞ்‌ சமயத்தில்‌ பாதி இனணையளஃ 
கால்‌ ஈனையாதிறாக்ததே ஹேதுவாகக்‌ கொண்டு அவனுக்கு 
அளவற்ற துக்கத்தை வீளைத்தது நானன்றோ) என்னை வெல்‌ 
வோர்‌ யாவர்‌ என்று சொல்லினான்‌. இவ்வாறு சாருவா 
க்ண்‌, புத்தன்‌, சமணன்‌, கலியன்‌ முதலியோர்‌ தத்தம்‌ வல்‌ 
உமைகளைச்‌ சொல்லிநின்ற சமயத்தில்‌, மோகவேந்தன்‌ பக்‌ 
கத்தில்‌ ஒறு ஆசனத்தின்‌ மீதிருந்த ஆங்காரன்‌ வரந்துநின்று 
தன்‌ மேன்மைக ளெல்லாவற்றையும்‌ சொல்லத்‌ தொடங்‌ 
ன்‌ : 

“தேகாபிமாநத்கைப்‌ " பற்றிக்கொண்டு நான்‌ என்னுஞ்‌ 
செருக்கையே வடிவாகக்‌ கொண்டிருக்ற என்னாலும்‌, பொ 
ருள்‌ சம்பாதித்து அதன்மின அதிக ஆசை வைத்து இன 
என்னனு என்ரதே வடிவாயிருக்றெ என்‌ மனைவியாயெ அகர்‌ 

, தையாலம்‌ அஹங்கரியாதவர்‌ ஒருவருமில்லை. பேரினாலும்‌, 
பிறப்பினாலும்‌, செல்வச்‌ சிரினாலும்‌, கல்வீத்திறச்தினாலும்‌, 
£மற்றெல்லா விதத்தாலும்‌ நானே பெரியன்‌ என்றெ என்னைச்‌, 
செயிக்க வல்லார்‌ யாவர்‌? பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ தம்மைத்‌ 
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“தாம்‌ பெருமைப்படுத்தி அசங்கரித்கபோதுட அதை அடக்கு 
வோன்‌ போலச்‌ சிவபெருமான்‌ இடையே தோன்றி என்‌ 
அடிமுடிகளைக்‌ கண்டு வாருங்க ளென்றதும்‌ என்‌ குணத்தைக்‌ 
கொண்டல்லவா?. எம்மையன்‌ றி ஈஎன்‌ என்பவன்‌ யார்‌ என்று 
அகங்கரித்த இந்திரர்‌ ஐவருமல்லவா தருமன்‌, பீமன்‌, அருச்‌ 
சுனன்‌, ஈதுலன்‌, சகாதேவன்‌ என்னும்‌ ஐவராய்‌ இல்வுலஃில்‌ 
வந்து பிறந்தனர்‌? தாரகத்தி னட்பொராள்‌ யாது, அதனைச்‌ 
சொல்லக்கடவையென்று தன்னருகே யிறாந்க பிரமனைச்‌ சிர 
தற்‌ குட்டி, எல்லார்க்கும்‌ குருவாகி சீவபிரானுக்கும்‌ குரு 
வாயெ குமரவேள்‌ உபதேடித்தது என்‌ செயலாலன்றோ? 
வீசவாமித்திர முனிவன்‌, பிரமன்‌ முதலிய யாவரையும்‌ நான்‌ 
படைப்பேனென்று அவமதித்து, அனுவும்‌ முதலிப நாண்‌ 
மீன்ச ளைந்தையும்‌ தென்றிசையில்‌ விளங்கும்படி அமைப்பித்‌ 
தது என்‌ காரியமனறோ! ஈற்றவப்‌ பயனாகப்‌ பிரமன்‌ முதலி 
யோரிடத்தில்‌ பெருஞ்செல்வமும்‌ பெரு வரங்களும்‌ பெற்ற 
இரணியன்‌ இராவணன்‌ முதலானோரை நாங்களன்‌ தி ஈச்சரீ 
னென்பவன்‌ யாவன்‌ என்று சொல்லும்படி செய்தது என்‌ 
னையன்றி யாவர்‌? மிகவும்‌ தாழ்ந்தீவரும்‌ 0570 கோபங்‌ 
கொண்டு தம்மைத்தாமே மதித்து எம்மைப்பார்க்னும்‌ ஈச 
னொருவன்‌ எவ்கிடத்திளன்‌ என்று சற்றும்‌ அஞ்சாமல்‌ 
சொல்லுவதும்‌ என்‌ வல்லமையன்றோ? ८०८८५ 6८/८8 ஈானும்‌ 
எதிர்நின்றால்‌ சாந்தியும்‌ சமனும்‌ எங்களுக்கெதிர்‌ நிற்க வல்ல 
ரோ? வேங்கைப்புலிக்கெதிரே பசுக்கள்‌ நிற்குமோ? இவ்வுலக 
முழுதும்‌ உனதேயாக்‌ விவேகன்‌ முதலானோரை யடக்6ி 
விடுவேன்‌” என்றான்‌. இவ்வாறு. சொன்ன தன்‌ படைஞர்‌ 
வலிமை யெல்லாங்கேட்டு மோகவேர்தன்‌ மிகுதியாய்‌ மன 
மகிழ்ந்திருந்தான்‌. 
காமனுதியர்‌ வீராலாபச்சருக்கம்‌ 009, 
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அப்படி யிறாக்கும்போஅ, கியர்யன்‌ ஒரு சொடிப்பொமு 
திற்‌ சென்‌.ற உலகிலுள்ள ८0175555 ளெல்லாவற்றையு மறி 
ந்துவர்து விவேகனை அடிலணன்ச, அவனை ரோக்‌ மோகனு 
டைய எண்ணம்‌ யாதென வீவேசன்‌ வினாவ, நியாயன்‌, (அந்த 
மோகன்‌ முதலானோர்‌ நியாயரெறியிற்‌ கட்டுப்படார்‌; போர்‌ 
செய்து அவர்சளை வெல்லவேண்டிமேயன்றி வேறு வழி 
யிஃலை' என்றான்‌. இலைக்‌ கேட்ட. கிவேகன்‌ நன்று நன்றெ 
ன்று நகைத்து நிரபகாதியரை போக்கி, “ஈாம்படை மெடுச்துப்‌ 
பொய்‌ மோகனாதியரை வெல்லுதல்‌ வேண்டும்‌ இகலால்‌ நீங்க 
ளனைவரும்‌ அயத்தமாய்‌ வரவேண்டும்‌” என்று நிபமிக்க, 
அவர்களெல்லோரும்‌ விவேகனை ரோக்ஃ, பகைவரை வெல்‌ 
அதற்கு நாங்களீருக்கத்‌ தெவசிரும்‌ அந்தக காரியத்தில்‌ பிர 
வேசுக்க வேண்டுமோ?” என்‌ றார்கள்‌, அது கேட்ட வீவேகன்‌ 
நிரூபகாதிபரை: நோக்க, நீர்கள்‌  காமனாதியரை எவ்வாறு 
வெல்லுவீர்களென்ு வினாள, நிரபகன்‌ விவேகனை ரோக்கி, 
சுவாமி! அரங்கனுயே காமன்‌ புஷ்பபாணத்தைக்‌ கொண்டு 
போர்‌ செய்யவருவான்‌. ஆயினும்‌, அவனை வெல்வது மக்‌ 
கொரு பொருளல்ல, விரும்பத்‌ தகுக்த பொருள்களில்‌ உள்ள 
குற்றங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ விரித்து அவற்றி னிழிவெல்லா 
மறிவித்தலே சொரூபமாயெே எனக்கு வாய்த்த மனைவி யுக்தி 
மாதோடு ரான்‌ யீத்தசர்கத்‌தனாய்பின்றால்‌ என்னை வெல்ல வல்‌ 
லவர்‌ யாவர்‌? சாமனுக்குண்டா யிருக்கற வன்மை யெல்லாம்‌ 
மாதரேயன்றி லேறல்ல. அவர்களுடைய பெண்மைக்‌ குணங்‌ 
கள்‌பாமர ஜரக்களை மயக்‌குமேய்ன் தி எம்போல்வாரை மய 
க்க வல்லவோ? குறும்பி யொழுகுகின்ற காதை வள்ளை யென்‌ 
அம்‌, புழுக்களர4ய பேன்க எடர்ந்த தலைமயிரை மேகமென்‌ 
னும்‌, பிளை யொழுகாநின்ற கண்களைக்‌ குவளை மஒரென்னும்‌, 
பற்லாயெ எலும்பை முத்பென்றும்‌, எச்சில்‌ வடிறே வாய்‌ 
லீளிம் ப்‌ பவளமென்றும்‌, மார்பில்‌ திரண்டெழுக்த இர 
ஹ்‌டு சிலந்திகளை யானையென்றும்‌, அவை கச்சக்குள்ளே 
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யடங்கி யிருர்தும்‌ எம்முயிரைக்‌ கவர்கின்றன வென்றும்‌ பித 
ற்று பேதையர்போலப்‌ பிராந்தி யடைந்தவர்‌ யாவர்‌?இன்‌ 
னமும்‌ சளி நீரொழகுஇன்ற ஈாரியையும்‌ கோழை யெச்சில்‌ 
களையு முடைய முகத்தைப்‌ பூர்ண சந்திர பிம்பமென்னும்‌, 
நரம்பைக்கொண்டு கட்டப்பட்ட எ.லும்புருவாகிய தோள்‌ . 
களை மூங்கலென்றும்‌, குடல்‌, நரம்பு, தசை, வழும்பு, உதி 
ரம்‌, சாலும்பு; சுக்லெம்‌, புலால்‌ நாற்றம்‌ முதலியன நெருங்‌ 
இன ஒரு பொர்தின்மேல்‌ ஒரு தோலை வீரித்து மூடி பல 
அவாரங்கள்‌ தொறும்‌ அருவருப்பு நீக்காசக மலமொழுகள்‌ 
கண்டூம்‌ அந்த மலபாண்டத்னத மாதரென்று பெயரிட்டுக்‌ 
கொண்டாடுகிறார்கள்‌. இதென்ன பாவம்‌! மாதருடையகோலா 
கலங்களை யெல்லாம்‌ ஆராப்ர்து தெளியாத மனத்தை யுடைய 
வர்களே அம்‌ மாதரை விரும்புவார்கள்‌; அராய்க்தவர்கள்‌ அவ 
ர்களைஅரு௮ருத்து “வெறுப்பார்கள்‌ ,யெளவபருவ த்தில்தம து 
அஃயவ செளச்தரியத்தைக்‌ காட்டி ஆடவரை மயக்குன்ற 
மாதர்கள்‌ முதுமைப்‌ பருஎமடைர்கு கொக்குப்‌ போல்‌ தலை 
மயிர்‌ வெருத் இக்‌ கையில்‌ கோல்கொண்டு அதுவே கண்ணாக ` 
நடப்பதைக்‌ காண்டுறோமல்லவா] மேலும்‌ அர்த மாதர்‌ தம்‌. 
முடம்பின்‌ அருவருப்பை ரோக்கியன்றோ பட்டாடையால்‌ 
அவ்வுடம்பு முழுதும்‌ மூடுவது? அன்றியும்‌ தம்முடம்பின்‌ ' 
அர்க்கந்தம்வெளிப்படாதிருத்தற்கன்‌ றோ சுகந்தத்தையுடைய ` 
மஞ்சள்‌ குங்குமக்‌ குழம்பு சந்தன முதலியவற்றைப்‌ பூசிக்‌ 
கொள்வது? அவவாறன்றிப்‌ பசி திரும்பொருட்டோ அவற்‌ 
றைப்‌ பூசிக்கொள் வ தஇன்னும்‌ அவர்கள்‌ பல்விளக்டி மா வழி 
த்து வாயை நீரால்‌ கொப்புளித்துத்‌ தாம்பூலாதிகள்‌ தரிப்பது 
யாதுக்கு? தம்‌ ஊத்தைவாய்‌ திறந்தால்‌ இ நாற்றம்‌ வெளிப்படு 
மெனக்கருதி அதனை மறைக்கும்‌ பொருட்டன்றோ? அன்றி 
யும்‌,வட்டாடை'யணிச்து ஆபரணங்கள்‌ பூண்டு தம்முடம்பை 
யலங்கரித்துக்‌ கொண்டாலன்றித்‌ தமக்கென்‌ று ஒரு, இயற்கை 
யழகு அவர்களுக்குண்டோ? சாஈகாதியர்‌ ஈால்டர்‌, பிருங்கி 
தத்தாத்திரேயர்‌, அறுமார்‌, சுகர்‌, நாரதர்‌, அருவாசர்‌, சடய்‌" 
தீர்‌, போதாயார்‌ முதலானவர்களை மாதரது அழகு என்‌.செ 


152 பிரபோத்‌ சந்திரோத்ய்‌ வச௩ம்‌ 


ய்தது? பீஷ்மரை முற்காலத்தில்‌ ஒரு பெண்ண்னவ்ள்‌ தன்‌ 
ஜேக்‌ கூடம்படி முயன்றும்‌, அக்த முயற்சி பயன்‌ படாமை 
யால்‌ அவர்‌ குருவைக்கொண்டு சொல்லுவித்தும்‌; அதவும்‌ 
பயன்‌ படாமையால்‌ பரசுராமமைக்‌ கொண்டு போர்செய்வித்‌ 
அம்‌ அவள்‌ எண்ணம்‌ முடிவு பெறவில்லையன்றோ? என்‌ மனை 
யாளாயெ யுக்தி யென்பவளைக்கொண்டு இவ்வுலகத்தி அள்ள 
மாதராசையை வென்றால்‌ காமதேவன்‌ இறவாதிருப்பானோ! 
மன்‌ மதனையும்‌௮வன்‌ மனைலியாயெ இர தியையும்‌ நான்வென்‌ ம! 
என்‌ மனையாளாயெ யுக்தியைக்‌ கொண்டு யோசனையையும்‌ 
கற்பனையையும்‌ தோற்பித்து, சர்தேகனை என்‌ மைந்தனாயெ 
நிச்சயனைக்‌ கொண்டு நாசப்படுத்துவேன்‌' என்றான்‌... 


2 நிரூபகன்‌ இப்படிச்‌ சொல்கிறுடிக்க, பொழையென்‌ 
பவன்‌ எழுர்து விவேகனை வணக்க; கோழனை நான்‌ உயிர்‌ 
வாற்குவேனென்று இவைகளைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கனான்‌: 
(பிறர்‌ கோபங்கொண்டு செய்னெற எவ்வகைப்‌ பெரும்‌ 
பிழைகளையும்‌ மனத்திற்‌ கொள்ளாத பொறுமையே வடி 
வாகக்கொண்ட எனக்கும்‌, எனது பொறுமைத்‌ திறத்தை 
வற்புறுத்தி தலையே வடிவமாகத்‌ கொண்டு என்னோடு கூடி 
வாழ்னெற மரியாதைக்கும்‌ எதீர்கிற்க வல்லார்‌ யாவர்‌ ? 
வைதாரையும்‌ வாழ்த்தி, அவர்‌ குற்றங்களைச்‌ நிறிதும்‌ போக்‌ 
காத என்‌ மேன்மைபோல வேறொரு மேன்மையுண்டோ? 
எல்லாருக்கும்‌ பெொதுவாயிருக்றெ பரம்பொருள்போல, எவ 
ரெவர்க்கு எதவெதி இயற்கையோ அவ்வவ்லியற்கைகளுக்‌ 
குப்‌ பொருந்தாடப்பதபோல இன்பந்தருவது வேறொன்று 
பில்லை. ழ்மக்கள்‌ ஒரு ஜீச்சொல்லைத்‌ சொன்னால்‌ அவர்களுக்‌ 

்‌ கெதிரே வாய்‌ இறவாமல்‌ மெளநமாயிருப்பதே அவரை வெல்‌ 
இதற்குரிய வுபாழுமன்‌ றி வேறுபாயம்‌ யாது? ஒருவனிடத்‌ 
இல்‌ கோபமாப தி மூண்டபோது, அதனை எனது முகமல 
ர்ச்சயும்‌ நகையும்‌ இன்‌ சொல்லுமாகிய பெரு வெள்ளத்தி 
னல்‌ அலீத்‌தவிடுவேன்‌. நான்‌ இன்சொற்‌ சொல்லுங்காலத்‌ 
இலும்‌ அதனைப்பொறாஅ பிறர்‌ என்னை யடி த்தாலும்‌ அவரை 
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வெறுத்துக்கொள்ளாமல்‌ இத ஈமக்கு ஈல்ல அறுபவமாகு 
மென்று கொள்வேன்‌. இந்தப்‌ பூமியான அ தன்மீது மலசலா 
திகள்‌ விடுத்தும்‌ தோண்டியும்‌ பலவாறு உபத்திரலட்படுத்து 
இற மக்கள்‌ முதலாய ® ० 0 अछा ॐ கோபித்துக்‌ தொண்டத்‌ 
எக்காலத்தாயினு முண்டோ) தருமபுத்திரனானவன்‌ தன்‌ 
மனைவியாயெ அரோபதையை இராத சபையில்‌ தகிலுரி 
யச்செய்த போது என்‌ செய்‌ தான்‌? ஈகை, முகமலர்ச்சி 
இன்சொல்‌ சலிய என்‌ இன்னக்கள்‌ கோபத்தை 
வென்‌ றுவிடும்‌ என்பதில்‌ யாதொரு சந்தேசமுமில்லை, ஒரு 
கன எனனை வாழ்த்தினாலும்‌, வசையுரைத்தாலும்‌, சந்தனம்‌ 
பூசினாலும்‌, சதையை யறுத்தாலும்‌ இந்தத்‌ அன்பங்க ளெல்‌ 
லாம்‌ நாம்‌ முற்காலத்திற்‌ செய்த திவ்னையால்‌ நேர்ந்தன 
என்று மனத்திற்‌ கொண்டு கோபத்தை வெல்துவேன்‌. என்‌ 
மகனுயெ அடக்கன்‌, ஆமையானது தனத ஓம்‌ அனுப்புக்‌ 
களையும்‌ ஒரு அன்பம்‌ ரேரிடா திறாக்கும்‌ பொருட்டுத தன்‌ 
உடம்பில்‌ அடக்கிக்‌ கொள வஜ்போல, ஐம்புலன்களையும்‌ ஒரு 
திமை சேரிடா திருக்கும்படி தகாக்குள்ளே யடக்கிக்கொள்‌ 
வான்‌. அதனால்‌ தாமதனைக்‌ தலை கலிழும்படி செய்வான்‌. 
என்‌ மகன்‌ வேறொருவன்‌ உண்‌, அவன்‌ பேர்‌ சன்மாஎன்‌, 
அவன்‌ அவமாஈன்‌ என்பவனைக்‌ கண்ணிற்‌ காண வொண்ணாத்‌ 
படி அழித்தேகிடுவன்‌, என்‌ தாரமாயெ மரீயாதை யென்‌ 
பவள்‌ எவ்‌ ௮யிர்களுக்கும்‌ மேன்மையை யுண்டாக்கி அவமரி 
யாதையை அழீத்‌தவிடுவாள்‌' என்றான்‌. ” 


இவ்லாறு பொறை யென்பவன்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லி முடி 
த்த வளவில்‌, விராகன்‌ எழுந்து விவேகராஜனை வணங்கிதின்று, 
அந்தக்‌ கொடிய லோபனை பான்‌ வெல்வேனென்று இற்‌ 
றைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌ : “எப்பிடிப்பட்ட இறந்த 
பொருளையாயிலும்‌ இகழ்ச்குவீதலே வடிவமாகிய என்னை 
யும்‌, அப்‌ பொருளைக்‌ கன வினும்‌ நினைக்காமல்‌ முற்றத்‌ அறத்‌ 
நலே வடிவமாகக்‌ கொண்ட என்‌ மனைகியாயெ விரக்தியை 
யும்‌ வெல்ல வல்லார்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ ஒருவருமில்லை, பொரு 
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ளுடையோர்க்கு மெருப்பிலும்‌ கள்ளராலும்‌ பயமுண்‌ட 
அரசருக்கு வேற்றரசரது பகையாகிய பயமுண்‌டு; உயிரை 
ளிரும்பின வர்களுக்குக்‌ காலபய முண்டு; வைராக்கியர்க்கு ஒரா 
பயமுமுண்டாகாது. பேராசையினால்‌ ழ்மக்கள்‌ பின்சென்று 
உழன்றும்‌ தம்‌ வறுமை நீங்கப்பெறாதவர்‌ சீலர்‌ இவ்‌ வுலகத்‌ 
இல்‌ உண்டல்லவா? வருந்தி முயன்றாலும்‌ வராத காலத்தில்‌ 
வராத; முயலாத காலத்திலும்‌ வருங்காலமானல்‌ அப்பொ 
ருள்‌ தானேவரும்‌. ஒருவன்‌ இறக்கும்போது அவன்‌ கெடின 
பொருள்‌ களில்‌ ஒன்றாயினும்‌ அவனோடு தொடர்ம்னு போவ 
தைக்‌ சுண்டிலேம்‌. தம்‌ முயிர்‌ நீங்கும்படி. சேரிட்டாலும்‌. தம்‌ 
முடம்பு எற்றி எலும்புக்கூடாய்‌ விட்டாலும்‌ தமது வறுமை 
யை நல்லோர்கள்‌ தம்‌ மீது மிகுந்த அன்புள்ளவ. ரிடத்திலும்‌ 
சொல்லமாட்டார்கள்‌. எவ்வளவு கோறுண்டாலும்‌ சாணள 
வாகிய வயிறு நிறைவதில்லை, அதை ஆலேலித்து. அமைர்தி 
ராமலஸ்‌கண்டவர்களைப்‌ பின்மென்று ,கையேற்பது- யாதுக்கு? 
கர்ட்டில்‌ கனிகாப்‌ இழங்குக ளூண்டே கானா 4 முற்தலியவற்தில்‌ 
மீருண்‌டு, வாசஞ்செய்வதற்கு மலைக்குசை முதலிய வயுண்‌டு 

நடப்பதற்கு ஞான மார்க்கமுண்டு; அதலால்‌; 6८ கு இனிதா 
கப்‌ பொழுது கழியும்‌, எனக்கும்‌ என்‌ மனையாளாகிய வீரக்திக்‌ 
கும்னதிரே லோபனும்‌ அவன்‌ மனையாளாகிய இச்ன்சயும்‌ 
வந்து நிற்கவல்லரோ? அவர்களா லுண்டாடற பாச பந்தங்களை 
ஓரு ரொடிட்பொழுதில்‌ நாங்கள்‌ வெல்லக்கடவோம்‌, பிறக்‌ 
கும்போது கூடப்விறப்பவர்ம்‌ இறக்கும்போது கூட இறப்‌ 
பவரும்‌ இல்லை, இடையாஃிய காலத்தில்‌ வந்து பெ 7 ४9 
யிருக்றே தாய்‌ த்தை மனைவிமக்கள்‌ முதலியோச்கள்‌. மெய்‌ 
யுதவீன ராவரோர்‌ பிறகிதோறும்‌ உண்டாகி வருகிற தாய்‌ 
தந்தை முதலானோர்க்கு ஒரு அளவுண்டோ? அக்க சதங்களை 
யஅபவிக்கிற இவ்துயிர்‌ பிரியும்போது பறவை விட்டு 1112 ;, 
கூடுபோல வழிதானால்‌, வேறு மெய்யுறவு யாத, அகேசு அர்‌ 
ஏசாகள அறவைப்ப ரர்க்கிலும்‌ சுகமில்லையென்‌ று இந்த இல்லற 
வாழ்க்கையைகவிட்டு நீல்கிக்‌ கானக மலைந்து தவஞ்செயலு 
வீடுபெற்றிறாக்கி றார்கள்‌ காதி மைர்தனாதிய விசுவாமித்‌ தர 








நிருபகாதியர்‌ வீராலாபசீ சருக்கம்‌, 155 


இல்வாழ்வில்‌ இன்ப மிருக்கின்றதா அ, ல்‌ இன்ப மிருக 
இன்றதா வென்று நிச்சயிக்கும்‌ பொருட்டு வசிட்டருக்‌ கெதி 
ரே போய்ச்‌ சோதித்தது சுகப்பேறு அன்றே! பிரமன்‌, 
வீஷ்ணு, உருத்திரன்‌ என்னும்‌ திரிமூர்த்திகளாலும்‌ தரப்‌ 
படும்‌. இன்பம்‌ எம்மால்‌ தரப்படும்‌ இன்பத்துக்குச்‌ சமாக 
மாகுமோ? என்னோடும்‌ ஏன்‌ மனைவியோடும்‌, லோபனும்‌ 
அவன்‌ மனைவியும்‌ எதிர்த்துப்‌ போர்‌ செய்ய வல்லரோ? கட 
லோடு ணெறு எதிர்த்து வெல்லுமோ?” என்றான்‌. 


இப்படி வீராகன்‌ சொல்லி முடித்தவுடனே, சந்தோ 
டன்‌ எழுந்து விவேகனை வணம்கி நின்று தனனத்‌ ஆற்றலைச்‌ 
சொல்லத்‌ தெடங்டினான்‌ : “(ஒரு பொருள்‌ ைத்தாலும்‌ 
இடைக்காவிட்டாலும்‌ மனப்‌ பூர்த்தி2ய வடி.எமாகக்கொண்ட 
நானும்‌, பெற்றதைக்‌ கொண்டு மடிழ்தலே. வடி.வமாகக்கொ 
ண்ட என்‌ - மனைகியாடுய மஃழ்ச்சியும்‌ புற்ப்பவேகானால்‌ 
எமக்கெநிரே நிற்கவல்லா்‌. ஒருவருமில்லை. மனத்தால்‌ ஈன்று 
யாராய்க்து-தெளிர்கு இன்ப நிஜேயாயெ அழியாய்‌. யொருளை 
யடைக்திருப்பவர்‌ நீர்க்குமிழி போல அழியும்‌ பொருளை ஒரு 
பொருளாய்‌ நினைப்பரோ! இன்பத்தைப்‌ பார்ச்னும்‌.தன்‌ 
.பசே சுகமெனக்‌ கருதி மகிழ்கின்ற என்னிடத்தில்‌ மச்சரன்‌ 
வந்து பேர்‌ செய்வது எல்வாணு? தாருகாவனத்திறாம புர்‌ 
மழு மான்‌ முதலிய. பொருள்களை வருவித்துச்‌ -இவபெரு 
மான்‌ மீசீதவினபோது அவர்‌ இவற்றை யெல்லாம்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்டது சக்தோடன்‌ என்‌ றுசொல்லப்படுறெ ஏன்‌ காரிய 
மல்லவா? முற்காலத்தில்‌ ஸ்ரீரீமரானவர்‌ தமக்கு முடி ரூ 
டத்சதசரதன்‌ முயன்றபோதும்‌, அதற்கு மர்தரையின்‌. அர்ப்‌ 
போதனையால்‌ கைகேடி. அந்சக்‌ காரியம்‌ நிறைவேற வொட்‌ 
டாமல்‌ தடுத்த அவரைச்‌ சடை முடி ५ + செய்தபோதும்‌ 
அவரது ஒருமுகம்‌ செந்தாமரை மலர்போலப்‌ பொலிவடைச்‌ 
“இருந்தது என்‌ செய்கையா லல்லவா? சூரியனுச்‌ ०84 
இருள்‌ நிற்தமோ?.ிங்கத்‌ தக்‌ கெதிரே யானை கின்று பேரர்‌ 
செய்ய்‌: வல்லதோ? அதுபோலவே பிதர்‌ செல்வம்‌ ஏண்றி 
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பகிழ்கின்ற எனக்கெதிரே மச்சான்‌ நிற்க வல்லனோ? எல்ல! 
னல்லன்‌. ஆதலால்‌, அந்த மச்சானை நானே உயிர்வாங்குவேன்‌ ; 
அவன்‌ மனைவியாயெ அசூயை யென்பவளையும்‌ என்‌ தேவீயா 
இய மகிழ்ச்சியைக்‌ கொண்டு கொல்விப்பேன்‌; என்‌ மகனாபயெ 
அற்புதயனைக்கொண்டு ஈாசனைக்‌ கொலை செய்விப்பேன்‌' என்‌ 
न्न. 
சந்தோடன்‌ இவ்வாறு சொல்லி முடித்தவுடனே, தார்தி 
நாயகனாகிய தமன்‌ வர்து விவேகராஜனை வ்ணங்கிச்‌'சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்கினான்‌ : (பொங்கிய பாலில்‌ வார்த்த நீர்போலவும்‌ 
மதயானையை, அடக்குன்ற அங்குசம்‌ போலவும்‌, கருத்தி 
னின்றும்‌ விம்மி யெழுகன்ற மானனை வென்‌ நடக்குனெற 
என்‌ வல்லமைக்கு நிகரான வல்லமை யுள்ளவர்‌ வேறுயாவா? 
முற்காலத்தில்‌ வெபெருமான்‌ மதுரையில்‌. வையை யாற்றின்‌. 
கரையில்‌ .மண்‌ சுமந்தும்‌, பாண்டியனால்‌ பிரம்படி பட்டும்‌, 
உளைமில்‌ விற்றும்‌, பாணனுக்காக விறகு சுமந்தும்‌ மானனது 
மேன்மை குன்‌ அம்படி செய்த இருவிளையாடல்க ளெல்லாம்‌ 
என்‌ வல்லமையால்‌ நிகழ்ந்தனவல்லவா? ஸ்ரீகருஷ்ணபகவான்‌ 
திருவாய்ப்பாடி யில்‌ வெண்ணெயைத்‌ இருடி யுண்டதும்‌, மத்‌ 
தினால்‌ அடி யுண்டதும்‌, பசுக்களை மேய்த்ததும்‌, உரலிற்‌ கட்‌ 
டப்கட்டதும்‌, அறாச்சுகனுக்குத்‌ தேர்ப்பாகனா யிருந்ததும்‌ 
மானனுக்கு வைரியாயே என்னால்‌ நிகழ்ந்தனவல்லவ।! உடம்‌, 
பைச்‌ சுமையாய்‌ நினைத்துப்‌ பரம்பொருளையே போக்கிக்‌ 
கொண்டி 0280 கீமலோர்நீள்‌ இது அக்க மென்றும்‌ இது 
மான மென்றும்‌ இது ஈன மென்றும்‌ கருதி இவற்றிற்கு 
அஞ்சுவார்களோ? கற்பாறைமேல்‌ பந்தை ஓங்கியடித்தாலும்‌ 
அந்தக்‌ கற்பாறைக்குப்‌ பட்தினால்‌ ஒரு கெடுதி யுண்டாகுலமா? 
இலச்சையைத்‌ தாம்தியைக்கொண்டு பெருமையழித்து, மான 
அது புலைத்தொழிலை யானே யழித்து, என்‌ புதல்வனாயெ 
தனிவத்து சோக்குவானைக்‌ கொண்டு விடயாநந்தன அ செய்‌ 
கையை நீக்குவேன்‌” என்றான்‌. 
அதன்‌ பிறகு, சமன்‌ எழுர்து கிவேகனை வணங்கக்‌ 
£ழ்வறாமாறு சொல்லத்தொடங்கனொன்‌; “அதிவாயெ £ல்ல மச்‌ 
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ரியால்‌, மன்மாயெ அரசன்‌ திரெதிக்கட்‌ செல்லாமல்‌ பொறி 
ாயைந்தனையும்‌ அடக்கி, ஈன்னெறிக்கட்‌ செலுத்துவது என்‌ 
'டமையாகும்‌. கவுடராஜன்‌ தொடராமல்‌ அவனாண்மையை 
வன்றடக்கும்‌ வலியுள்ளோர்க்கு முறையே ஐம்புலன்களால்‌ 
அழினெற யானை, சேல்‌, விட்டில்‌, வண்டு, அசுணிம்‌ சீன்பன 
பாலக்‌ கெடுததும்‌ உண்டாகுமேரீ? புத்தியிற்‌ றோன்‌ அன்று 





சசல்வத்துக்கு-ஒரு மாளும்‌ அழிவுண்டாமோ? ஐம்புலன்களை 
१५४ வென்றவர்க்கு न ததனை செல்வம்‌ டைத்தா இம்‌ அவரை 
துங்சாரப்பேய்‌ மிடிக்குமோ? பிடியா அ. அசங்காரன்‌ மனைவி 
பீா£யெ மமதை யென்பவள்‌ என்‌ தேலியாயெ சாந்தியின்‌ 
கடைக்கண்‌ பார்வை டிடமுன்னே தன்வலி குன்றி அழியமாப்‌.. 
டாளேரி என்‌ மகனாயெ அகமுகன து வீரத்தன்மை்‌ சொல்ல 
லாகுமோ? யானையானது சிங்கத்துக்கெதிரே நில்லாதது 
போல, வெகுமுசன்‌ என்‌ மகனாயெ அசுமுகனுக்‌.கெதிர்‌ நிற்‌. 
பன»ோ! ஆங்காரனது வலியை இப்பொழுதே அழித்து, இவ்‌ 
வுலகத்துக்கு ஒரு கெடுதி ரேரிடவொட்டாமற்‌ செய்வேன்‌; 
இதுவே இயன்‌ வல்லமை” என்றான்‌ । 


இப்படி அவன்‌ சொல்லி முடித்தவுடனே சத்துவன்‌ 
எழுர்கு, சுமதிகாயகனாயெ விவேகணை வணம்கித்‌ தன்‌ ஆற்ற 
லைச்‌ சொல்லலுற்றான்‌ ; வெவ்வேறு வகைகளாயெ உயிர்க 
'செல்லாவற்றுள்ளும்‌ பொருந்தி யிருந்தாலும்‌, தானொன்றாக 
வே தெரன்றி அழியதுமல்‌ விளங்குனெற ஒளியை அதிர்த 
வாறு சொல்லுவதே எனத்‌ ஞானம£கும்‌. மேன்மையாடிமி 
பலனை விரும்பி முயற்சி செய்யாமலும்‌, விருப்பு வெனுப்புக 
சரில்லாமலும்‌ உலகிலுள்ள எல்லாப்‌ பொருட்டற்றும்‌ 858. 
யிருத்தலே என்‌ செய்சையாகும்‌ஃ அகந்தை ஆசை என்பவைத 
நாற்று, சித்இ அசத்தி யென்பவற்றில்‌ அலையாமல்‌, முயற்சி 
யும்‌ இடம மடைக்திருப்பவன்‌ எவனே, அவனே நான்‌ மடி 
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மும்படியான சருத்தாவாவன்‌. காரியாகாரியங்கள்‌, 110) 
நிவிர்த்தி, அஞ்சுதல்‌ அஞ்சாமை, பந்தமோக்தங்கள்‌ என்‌ 
பற்றை உள்ளபடி யறிவிப்பது என்னறிவாகும்‌, மனம்‌, 
இந்திரியங்கள்‌, பிராணன்‌ இவற்றின்‌ தொழிலெல்லாம்‌ ஈன்‌ 
05 யோக சூனங்களில்‌ நிலைபெறச்‌ செய்வதே எனது திரு 
இக்‌ குணமாகும்‌. முன்‌ சொன்ன அ விஷம்‌ போன்றும்‌ பின்‌ 
சொல்வது அமிர்தம்‌ போன்று மிருப்பதா மதஇித்தெளிவி 
லுண்டாதறெ சுகமே என்‌ சுகம்‌, மேலும்‌, தாமதன்‌ இராச 
தன்‌ என்பவருடைய பேருமில்லா தொழித்திப்‌ பூர்ண ஞானி 
யருள்ளத்தில்‌ வீருப்புட னிருப்பேன்‌. என்‌ மனைவியா 
புனிதையின்‌ பெருமையைச்‌ சொல்ல வல்லவரும்‌ அறிய 
வல்லவரும்‌ இல்லை, அவள்‌ அந்தணர்‌ பதம்‌, அளவம்‌, பசுக்‌ 
இடை, உயர்ந்தோர்‌ மனம்‌, நதிதிரம்‌, புண்ணியத்‌ தலம்‌, 056 
தழல்‌ என்னும்‌ இவற்றிற்‌ சேர்ந்திறார்து மோகன அ தொந்த 
` வினைகளைத்‌ தொலைக்க வல்லவள்‌. பிரமாதியர்‌ மூவரும்‌ முப்‌, 
பத்து முக்கோடி தேவரும்‌ மழ்றையர்‌ யாவரும்‌ அந்தப்‌ புனி 
தையானவள்‌ எவவிடத்தல்‌ வாழ்கன்றளோ அவ்விடத்திலே 
வாழ்வார்க ளென்றால்‌ "அவள்‌ பெருமைக்கோ ரெல்லையுண்‌ 
@ 7? மடடொசுமனைக்‌ கொன்ற தர்க்கா தேவிபோல, இவளும்‌ 
அ$ீர்த்தி யென்பவள்‌ பெற்ற அசுத்தனை உயிர்வாங்க வல்ல 
வள்‌, என்‌ மகனாயே தர்மன்‌ அதர்மனை ஒரு கணத்தில்‌-வலி 
தொலைப்பான்‌ என்பது எல்லாரும்‌ அதிர்த விஷயமே” என்‌ 
ரென்‌, 
இவ்வாறு சத்துவ னெடுத்‌ அச்சொல்லி முடித்தவுடனே, 
சமாதா£ன்‌ எழுந்து வீவேகனை வணங்கத்‌ தனத அற்றலைச்‌ 
சொல்லத்‌ தொடக்டனான்‌ : “பெரிதாஇய யானையினிடத்தும்‌ 
சிறிதாகிய எறும்பினிடத்தும்‌ அமர்ந்திருப்பவன்‌ ஒருவனே 
யென்று அனுவையும்‌ மேருவையும்‌ சமமாகக்‌ கருதுகின்ற 
என்னோடு கீரோதித்துப்‌ பகைகொள்வோர்‌ ஒருவருமில்லை' 
என்றான்‌. 
( । a இவ்வாறு சமாதாநன்‌ சொல்லி நீங்னெபிறகு, ஈல்விருத்தி 
ஈீயக்குக்‌ கணவனாகிய தவன்‌ எழுர்து விவேகனை வணக்கி, 


நிருபகாதியர்‌ வீராலாபச்‌ சருக்கம்‌. 159 


பிரமா தியர்‌' மூவரும்‌ என்‌ குணமா ஏணியில்‌ கொண்டன்‌ 
மீறு மேல்வீடாயெ முத்தியை யடைகன்றார்கள்‌? படைத்‌ 
தல; காத்தல்‌, அழித்தல்‌ என்கிற முத்தொழில்களையும்‌ ௩ட 
தீதுனெற மும்‌ மூர்த்திகளும்‌ முனிவோர்களும்‌ முத்தரான 
அம்‌, மாறுடர்‌ தேவேந்திரன்‌ முதலிய தேவராவலுமீ என்‌ 
செயல்‌ கொண்டன்றோ? அரிய "தவத்தைச்‌ செய்து அதன்‌ 
பயனை யடையாமல்‌ பயனில்லாததாகிய இல்லறவாழ்க்கை 
செய்து வாழ்வடைந்தவர்‌ யாவர்‌? தவத்தை முயன்அ செய்‌ 
தவர்‌ புல்லரேயாயினும்‌ அவர்களும்‌ பெருஞ்‌ செல்வத்தையும்‌ 
பேராயுளையும்‌ பெறுவார்கள்‌. பெருக்‌ தவத்‌ னர்‌ நினைத்தால்‌ 
அவரது நினைவின்படியே கற்பக விருக்ஷம்‌, அமிர்தம்‌, அப்‌ 
ஸரசுக்கள்‌, உச்சைசிரவம்‌, ஐராவதம்‌ முதலிய சுவர்க்க போ 
கங்களெல்லாம்‌ இக்தப்‌ பூலோகத்தில்‌ வர்துசேருழ்‌, என்‌ 





லர்‌ हः 


'பாலனாயெ பரோபகாரனைப்போல அருள்‌ செய்வோர்‌ யாவர்‌: 
அவன்‌ தனது தவப்‌ பயனே யன்றித்‌ தனது உயிரையும்‌ 
விரும்பினோர்க்குக்‌ கொடுப்பவன்‌. ஒரு சிறு புறவின்‌ டொரு 
ட்தெ தன்‌ உடம்பின்‌ தசையை யறுத்துக்‌ கொடுத்தது மண்‌. 
நித்‌ தானும்‌ தலை புகுந்த சிபிச்‌ சக்ரவர்த்தியின்‌ செய்கை 
யாவரால்‌ நிகழ்ந்தது? என்‌ மகனாபயெ பரோபகாரனாலன்றோ? 
மண்ணுலகினும்‌ விண்ணுலகிலும்‌ என்‌ புதல்வ னில்லையாயின்‌ 
புண்ணிய மென்னும்‌ பொருளும்‌ செல்வமும்‌ மேன்மையும்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ தடையானு. பரத்‌ அரோகனை அருளாயெ 
வாள்கொண்டு என்‌ மகன்‌ கொல்லும்படி கெய்து, காமனும்‌ 
அவன்‌ மனைவியாயெ. இரதியும்‌ அரற்றும்படி அவர்கள்‌ புத 
ல்வனாயெ விடயாமர்தலை என ச வாளினாற்‌ கொல்வேன்‌ 
யான்‌” என்றான்‌. 


“முற்காலத்தில்‌ ஒரு பசுவானது உயிர்‌ நீ தன்‌ கன்‌ 
நின்பொருட்டு வர்து ஆராய்ச்சமணியை அஅசத்தபோது 
மறுமுறைகண்டசோழன்‌ தன்‌ மகனாகிய விதிவிடங்கனைக்‌ 
கொலை செய்வித்தது யாராலே? அப்படிபட்ட என்‌ மனைவி 
, ५7204 நீதியோடு யானுஞ்‌ சென்று அக்ரமனை உயீர்வாங்கு 
வென்‌” என்று கியாயன்‌ சொன்னான்‌, 
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அதன்‌ பிறகு சுசீலன்‌ எழுந்து வீவேகனை வணங்‌, 
என்‌ மைத்திரியைக்கொண்டு கபடியின்‌ உயிரையுண்டு அமிர்த 
சிலமாகிய என்‌ செய்கையால்‌ வஞ்சக மணாளனாயெ அசதி 
யஜோடு போரிட்ட இடம்பனைக்‌ கொல்வேன்‌? என்றான்‌, 


அப்பால்‌ கருணே மென்பவள்‌ नक விவேகராஜனை 
வணம்கி, அநீதி யென்பவள்‌ என்னெதிரே நிற்க வல்லளோ 
வென்று சொல்லிச்‌ சென்றாள்‌, 


அப்பால்‌ முதிதை யென்பவள்‌ வர்து அரசனை வணங்கி 
நின்அ, ஐயனே! திவினை என்பவள்‌ எனக்கெதிர்‌ நிற்கவல்ல 
ளோ வென்று சொன்னாள்‌. 


அதன்‌ பிற்கு, விவேகனுக்‌ கெதிரேயிருக்த அமைச்சராக 
ளாயெ எட்டு யோகரும்‌ பிறரும்‌ தத்தம்‌சஆற்றலைச்‌ சொல்லக்‌ 
சேட்‌ உள்ளம்‌ மடுழ்ர்திருந்த விவேக ராஜன்‌ மேலே டத்‌ ` 
” இன காரியத்தைச்‌ சொல்லுவோம்‌, 


நீபகாதியர்‌ வீரீரலாபச்‌ சருக்கம்‌ (0099, 


nk 


28. வீவேகன்‌ காசிபுகு சருக்கம்‌ 
CACO NO 

அப்பால்‌ விவேகராஜன்‌ மனமடழ்ச்சியோடு தன்‌ படை 
ஞரைரோக்‌க, மோகன்‌' படையும்‌ அவனுபிரும்‌ இன்றே 
முடிந்தமையால்‌ ஈம்‌ படைஞர்‌ யாவரும்‌ காசியிற்‌ பிரவேசிக்‌ 
கக்‌ கடவரென்று கட்டளை யிட்டவுடனே யோகமாஃிய்‌ யானை 
யும்‌, வேதமாயயு குதிரையும்‌; தத்துவங்களாக தேர்களும்‌; 
மெய்ஞ்ஞானமரியெ வீரரோடு ஆரவாரித்த தன்மையைச்‌ 
சொல்ல வல்லார்‌ யாவர்‌ ? 


ஒப்பற்ற இறைவனை மானதன்‌ பீர்லிர்த்ியைச்‌ சேர்்து 
பெற்ற மோகனாதியர்‌ பிணித்த பிணிப்பை விடுவிக்கும்‌ பொரு 
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ட்ட ननित முயற்கயோரா டய விவேகனாதிபர்‌, முற்காலம்‌ 
இல்‌ இந்திரசித்து நாகபா௪ த்தால்‌ பிணித்து இளையபெருமாள 
முதலானோரை வருத்தும்போது ஸ்ரீ கருடபகவான்‌ அந்தப்‌ 
பிணிப்பை விடுலிக்க வ ந்சுதுபோல்‌ எதச்திறசையிலும்‌* வந்து 
கிறைந்தர்ர்கள்‌, ஞான மாகிய சரர தியால்‌ ஈடத்தப்பவெனவும்‌, 
வேதமாகிய குதிரைகளால்‌ இழக்கப்பவேனவும்‌, மயக்கத்தை 
யுடைய சேனைகளை வென்று வைதிகமாடிய விதயிற்‌ செல்லு 
வனவும்‌ சேனை நடுவில்‌ அரக்தகோடி சூரியர்கள்‌ போலப்‌ பிர 
` காசிப்பனவும்‌ ஆய பல தேர்கள்‌ திரண்டு வந்தன. காமமா 
கிய வாழைத்‌ தோட்டத்தைச்‌ சாய்த்த, கோபமாகி காட்‌ 
டைவேரோடுகளைந்தெறிர்‌ து, லோபமாடிய ஓடையைஇறைத்‌ 
அக்‌ கலக்கி, லோகவாசனை யானது 50505605 றிது வீரி 
னாலும்‌ மனம்‌ பொறுக்காமல்‌ அருவராப்பனவாய்‌, வீவேக 
ராஜன்‌ கட்டளைப்படியே முன்னே செல்லுகன்றனவாகிய 
பலகோடி ஞான யானைகள்‌,வ5்து செருங்கன. மேலோர்‌ கரு 
ததை யறிந்து அவர்‌ செலுத்தும்‌ நெறியேசென்று, பஞ்சததி 
களையும்‌ விடாமல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ மடியும்படி நதி, பூர்ண 
ஞானமாயெ இரையைக்‌ கக்கி, வரந்தெதிர்க்ன்ற வாதியரை 
வாயடக்கி, வேதமாக எழிசைக்‌ குரல்களு மெழ ஆரவரரித்‌ 
அக்‌ கனைக்னெற அரேகவாமிரங்‌ குதிரைசள்‌ வந்து நின்றன. 
செல்வமுள்ள காலத்திலும்‌ அது இல்லாத காலத்திலும்‌ உயி 
ருக்கு முடிவுண்டானாஐம்‌ ஞான திரம்‌ குறையாமையாகிய 
வீரத்தன்மையும்‌, இன்சொல்லும்‌,. மோனவாளும்‌, யாவருக்‌ 
கும்‌ இதஞ்‌ செய்தலாகிய முயற்சியும்‌ உடைய காலாட்‌ படை 
கள்‌ அசேக வாயிரமாக வந்து இரண்டு நின்றன. இத்தன்மை 
யையுடைய நால்வகைப்‌ படைகளும்‌ கூடிச்‌ செல்லும்போது, 
விவேக ராஜன்‌ தனது இளைய மனைவியா சியி உபநிடதையைக்‌ 
இதையோடும்‌ அங்கு வைத்து, மிரூபகனா நியர்‌ தன்னைச்‌ சூழ்‌ 
ந்துவர, சுமதியோடூம்‌ அறிவுருவழாகிய தேர்மீதி லேறினான்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ மாசகவரும்‌ யோகியரும்‌ விவேகன்‌ வல்ல 
மையால்‌ மோகனாதியர்‌ இனி மடிவார்களென்று மனமகிழ்‌ 
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ता शुष्य கூத்தாடினர்ரள்‌. வீவேக ராஜனை भ) ரூரியன்‌ 
கெரேறினவுனே மோசனாதயராகிய வஞ்ரரர்‌ தொழிலென்‌ 
ற ருவரே (ककमा இகழ்‌ ரூ कथ (4८ ரி. கலியின்‌ (p5 
பொன்‌ ணர்‌ தாமரை (09016 83 விவேகராஜனது படைகள்‌ 
௩! 1/1. जणो ता ए. 11) 11. நீர்க்‌ குமிழி 76४८1 
பொப்யாயெ இவ்வுலக வாழ்க்கையை மெய்யாகக்‌ காண்றை 
அளிவே களுடைய கண்சளில்‌ ளிழர்து தரர்த்து வீட்டு. 
(IT ॐ நாயகனாயெ லி பன 1 9 திவுருவாயெ தேரான து 
ல்ல சமுரம்களோரடம்‌, ராதமாகிய தேங்களோடம்‌, வேதங்ர 
ளாகிய வாத்தியங்களோடும்‌ தான்‌ செல்லுதற்குரிய மெறி 
யே சென்றது, சென்று காசிமொ நகரத்தை யடைந்தவுடனே, 
அங்கிருந்த மோகனாநியர்‌ பெருங்‌ காற்றினால்‌ பாசியானது 
நீரோ டொன்ங்குவது போல ஒதுங்கினார்கள்‌, விவேகன்‌ 
அந்தக்‌ காசிமா 550 முழுதும்‌ சூரியப்‌ பிரகாசம்போலப்‌ பிர 
காசிக்கக்‌ கண்டான்‌. அன்றியும்‌, சூரியன்‌ தான்‌ செல்கதீயா 
வினை த்தபோது அர்த இளைப்பாறீத்‌ தங்கிச்‌ செல்லுதற்குரிய 
உயீர்ர்த கோபுரங்களையும்‌, (அந்தக்‌ காசிமா ஈகரமாகிய பெண்‌ 
ணானவள்‌ மோக்தமாயெ பெருஞ்‌ செல்வம்‌ என்னிடத்அள்‌ 
ஊது யாவரும்‌ வந்து அறுபலிக்கலா மென்று தன்கைகளால்‌ 
'அழைப்பதுபோலத்‌ தோன்றுனெற கொடிச்‌சலைகள்‌ செருங்‌ 
இய மதில்களையும்‌, மற்றைத்‌ கேவாலயங்கள்‌ முதலியவல்‌ 
றையும்‌ கண்களிகூரக்‌ கண்டகொண்டே போய்க்‌ காசி விசுவ 
நாத சுவாமியின்‌ சந்நிதியை யடைந்து, சுவாமியையும்‌ அன்ன 
பூரணியம்மையையும்‌ தரிசித்துக்‌ கண்களித்து, மயிர்பொடிக்‌ 
கக்‌ கண்களில்‌ ஆரந்தக்‌ கண்ணீ ரொழுகப்‌ பூமியின்மேல்‌ விழு 
ந்த, சாஷ்டாங்கமாய்‌ வணகந்கெயெழுர்‌து, கோயிலைப்‌ பிர தக்ஷி 
ணஞ்செய்து,' ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரத்தைச்‌ செபித்து, பலவகை 
யான தோத்திரஙீகளைப்‌ பண்ணோடு பாடி, சவாமியின்‌ ௪ந்கி 
தானத்திற்‌ கெதரே கை குவித்து அஞ்சலிசெய்து நின்று 
இவ்வாஅ அதி செய்வானாயினன்‌: 

$பரதேவதையாயெ சிவபிரானே, முற்காலத்தில்‌ எம்மி 
னத்தார்களில்‌ ஒருவர்‌ உன்னைக்‌ கல்லா லெறிய “அவர்க்குக்‌ 
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சணா ௪ 1/7, (7; வின மின்‌ கடைக்கண்‌ त ({ (भा ந்‌ ர லாகா 
லொருவன்‌ பூலா 1 அவன்‌ பொடியாய்‌ விழ ரோர்னெ 
பென்றால்‌, உன்‌ இறுவுளர்‌ கடையைத்‌ சகெனிச்தணரலல்லிார்‌ 
யாவர்‌? குழ்ர்ன வணங்கனெ கொண்டரை மென்மை யடை 
n र ध @ *„ ^ ॥ 1 O° ५ 2 
का அவரகள வாழச்செய்த உன்‌ (की. உன்ன உன்லை 
4 0 = ५ 0111919 

9119८. 07841 கைலாய 14401 6570 குலையாற்‌ त (केक ரால்‌! 
ணன அடுத்திளிட்டதின்‌ கருர்து யாருர்‌ ரூத்‌ தான்‌ புலா: 


பிம்‌? எம்மினத்தோர்‌ லைசானும்‌ வாழ்ச்தினைலும்‌ அவர்களு 





ங்கு பேற்றை யருள்செய்ற உன்‌ புன்சிரிப்பு முப்புரம்‌ 
காரை ஒருங்கே நீறுசெய்த திருவிளையாடலை யாரறியவல்‌ 
லார்‌? நீ எழுரந்தருளியிருக்கிற இர்மாகரத்தில்‌ வர்திறந்த எல்லா 
பயிர்களும்‌ முக்தி யடையுமானால்‌ உயிர்களேப்‌ படைப்போனா 
திய பிரமனுக்கும்‌ உயிர்‌ கவரும்‌ காலனுக்கும்‌ என்ன வேலை 
யிருக்ன்றது£? என்‌ றிவ்வாறது பலவசையாய்ப்‌ புகழ்ர்து நின்‌ 
அருகா நின்ற வீவேதனைச்‌ சிவபிரான்‌ தன்‌ தேளியாடிய “அன்‌ 
னபூரணி யம்மையோடும்‌ மனமகிழ்ந்து நோக்‌, மோகன்‌ 
முதலானோரை யழித்து அத்துவித தனி ராதனாரிய டாப்‌ 
பிரமத்தைச்‌ சிறை நீக்கக்‌. கடவையென்று ஆசரிர்வதித்துச்‌ 
வெபத்தியையும்‌ காவலாக்கிப்‌ போக விடை கொடுத்தருளின 
வுடனே, விவேசன்‌ வணங்கி விடைபெற்றுவர்து இருமாலின்‌ 
சக்கிதியிற்போய்‌ அவரை வணம்ி அவரருளையும்‌ ஹரிபக்தி 
யையும்‌ பெற்று விடைகொண்டு நீங்‌, கர்காநதிக்‌ கரையை 
யடைந்து தன்‌ படைகள்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ர்திருக்க அவ்விடத்‌ 
தில்‌ வாழ்ர்திருர்தான்‌. 
விவேகன்‌ காசீபுத சறக்கம்‌ ழற்றிற்று. 


ॐ 
29. படையெழுச்சிச்‌ சறாக்கம்‌ 
DDE FTE 


இவ்வாறு கிவேகன்‌ வந்திருக்றெ செய்தியை மோக 
வேந்தன்‌, கேள்விப்பட்டு மிகுந்த கோபங்கொண்டு தன்ன 
ருகே யிருந்த படைத்தலைவரை ரோக்‌ அவரோடு சொல்லு 
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வானாயினன்‌ : சரம்மால்‌ மனங்‌ கலங்கிக்‌ காட்டிற்‌ பேர்ய்‌ 
ஒளித்திறார்த விவேகன்‌ பட்டபாட்டையும்‌ சனத அச்சத்‌ 
தையும்‌ நினையாமல்‌ படைகொண்டு இந்த நகரத்தில்‌ வந்திருக்‌ 
இிறானென்று கேள்விப்பட்டும்‌ அவனோடு போர்‌ செய்யாமல்‌ 
ना ०५०१५ ° 62१40 யொதுங்டியிருப்போம்‌? அந்த விவேகன்‌ 
டோயிருக்த காட்டிலும்‌ பேர்ய்‌ அவனை யழிக்காமல்‌ விட்ட 
னம்‌, இங்கு வந்திருக்கிரனென ற கேள்விப்பட்ட்‌ போய்ப்‌ 
பொருது வெ*றோமில்லை, வர்து சொன்ன அூதர்பின்னும்‌ 
சென்றோ மில்லை, இப்படி நாமிரார்தால்‌ ஈமக்கு யார்தான்‌ 
அஞ்சுவார்கள்‌?? என்றிவ்வாறு பலவற்றையுஞ்‌ சொல்லி, 
(இனி என்‌ வன்ன விவாக செல்லுதல்‌ வேண்டும்‌, ஆத 
லால்‌, மதமென்றெ மதயானையின்மீது 1 1160410 204 பறையை 
வைத்து முழக்குங்கள்‌, என்‌ விடயத்தேரையும்‌ விரைவில்‌ 
கொண்டு வாருங்கள்‌” என்றான்‌. 


இப்படி மோகன்‌ சொன்னவுடனே காமன்‌ எழுந்து 
நின்‌, “ஐயனே! உனது ஒப்பற்ற ஆண்மையைக்‌ காண்பவர்‌ 
உலகில்‌ யாருளர்‌? அது இருக்கட்டும்‌, இப்பொழுது போர்ச்‌ 
களத்திற்‌ போய்‌ நிரூப்கன்‌ முதலானோரை அடியேங்கள்‌ 
வெல்லுப்‌ ; ர்களுக்குக்‌ கட ६ ? 
५०.०४५ விதத்தை எங்களுக்குக்‌ கட்டளையிடக்‌ கடவை 
என்றான்‌, 


காமன்‌ இப்படிச்‌ சொன்னவுடனே பழிப்பறை முழக்‌ 
கங்கேட்டுப்‌ பரைகளேல்லாம்‌ வென்‌ உண்பதற்கு முன்னே 
பாற்கடலில்‌ பரவின நஞ்சு போலப்‌ பரவின. எப்படியெனின்‌, 
இரதீபதியாஇய காமன்‌ சேனையானது செப்பொன்‌ மணீச்‌ 
சிலழ்‌ பொலியாகிய பறை சத்திக்க புருவங்களாகிய விற்க 
ளோடும்‌ கண்களென்கற அம்புகளோடும்‌ கொங்கைகளா 
இய யானைகஜஷோடூம்‌ அல்கு லென்னும்‌ தேரோடும்‌ ளர்க 
தெழுந்தத. 


£ கோபன்‌ சேனையானது கோபமாய்‌ மதயானையோடும்‌ 


குடிலமாயெ வலிய தேர்களோடும்‌ உரத்த சொல்லா வாச்‌ 







` தியத்தோடும்‌ புருவமாிய £ தி விலே 3 
பறக்றெ கண்களாகெயெ அம்போ 4 தந்த. 


०००१०५७ 


கைகளோடு கூடிய படைகள்‌ ௮ ; 
தன, 


உலோபனது படையானது யாிக்றெ சத்தமாயெ மக 
தளத்தோடும்‌ ஏழுலகங்களிலும்‌ செல்லு மாற்றலாகிய குதி 
ரைகளோடும்‌ கையேற்றலாகிய வாளாயுதத்தோடும்‌ புறப்‌ 
பட்டது, 


சம்பாதித்த பொருளை யார்வந்து கேட்டாலும்‌ இல்லை 
யென்று கடுஞ்‌ சொற்‌ சொல்லலும்‌, அயலாருடைய கைப்‌ 
பொருளைப்‌ பெறும்பொருட்டுக்‌ கையை நீட்டலும்‌, இந்தத்‌ 
தொழில்களையே எப்பொழுதும்‌ பாராட்ட லும்‌ ஆயெ இயற்‌ 
கையையுடைய படைகளும்‌ அளவற்றனவாகப்‌ பிரயாணப்‌ 


பட்டன, 


வலிய மச்சரன்‌ படையானது செல்வ முடையர்ைரக்‌ 
குரூரமாகப்‌ (10560 பார்வையாயே ஈட்டியும்‌ பொறாமை 
யாயெ கொலைவாளும்‌ பிறரை நிக்தித்தலாயெ அம்புகளும்‌ 
கொண்டு வெளிப்பட்டது, 


மானனது படையானது நாணென்னும்‌ பாசத்தையும்‌ 
நல்லோர்க்கெதிரே குவியாத கையாயெ குடையையும்‌ எப்‌ 
படிப்பட்ட சமயத்திலும்‌ எவரையும்‌ வணங்காமையாகிய : 
கதாயுதத்தையும்‌ கொண்டு புறப்பட்டஅ, 


மமதையின்‌ தந்தையா அகங்காரன இ சேனையானஅ 
யாம்‌ எமது என்சிதீ சுவண்‌ கல்லையும்‌, யாம்‌ எல்லாமதிவோம்‌ 
ஏன்‌இற: மமுலையும்‌ கொஸ்டூவந்து திரண்டு நின்றது, 
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இவ்வா று யோகவேந்தன து படைகள்‌ எல்லாம்‌ தரண்‌ 
முன்னே செல்ல, மோகவேந்தனும்‌ காமன்‌ முதலிய படைத்‌ 
தலைவர்‌ தன்னைச்‌ சூழர்துவரத்‌ தானும்‌ ஒரு தோமே லேறிக்‌ 
கையில்‌ நெருப்பும்‌, மனத்திற்‌ கொதிப்புமர்க நின்றான்‌. 


அப்பொழுது, அவனுக்குக்‌ காணப்பட்ட கெட்ட.” சகு 
நங்கள்‌ பலவா யிருர்தன. அவை யாவையெனின்‌, படைத்‌ 
தலைவர்‌ வாய்கள்‌ நீர்‌ வறத்தலும்‌, தேரிற்‌ கட்டின குதிரைகள்‌ 
அங்குதலும்‌, பேய்கள்‌ தம்‌ கைகளில்‌ குறைக்‌ கொள்ளிகளை 
& ५6.65 தேர்க்கொடிகளின்‌ மீதேறிக்‌ கூத்தாடுதலும்‌ அபெ 
இவைபோல்வனவாடிய குறிகளே, அன்றியும்‌, மேகங்கள்‌ 
உதிர மழையைப்‌ பொழிந்தன. பொன்‌ மயமாயெ மேரு 
மலையும்‌ அசைக்தனு, பகற்காலத்தல்‌ இகாயத்தினின் அம்‌ சல 
நக்ஷத்திரங்கள்‌ உதிர்ந்தன. பூமியும்‌ தடுகடென்று = 50@ 9 
னது. சமுத்திரமுங்‌ கலங்கிற்று, (1 மின்னலில்லாம 
லெயிடித்தது. எல்லா நதிகளும்‌ மேற்றிசை ரோக்கி யோடின. 
மோகன்‌ தோள்மாலை புலால்‌ நாற்றம்‌ வீற்று, அவன்‌ 
படைத்தலைவருக்குப்‌ புருவீமும்‌ இட ததொளும்‌ அடித்தன. 
இப்படிப்பட்ட கெட்ட சகுரங்களைப்‌ பார்த்தும்‌, மோக வேம்‌ 
தன்‌ த்தும்‌ அஞ்சாமல்‌ இந்த கணமே விவேகனுயிரை 
யுண்பேனென்று தேர்மேலேறிச்‌ சென்றான்‌. 


இப்படி யிவன்‌ வருவதைக்‌ கேள்விப்பட்ட வீவேகனாதி 


யரும்‌ தம்‌ படைகளோடுங்கூடி எதிரே ஈடர்தார்கள்‌. இவர்‌ 
கள்‌ நடர்தவிதமும்‌ சிறிது சொல்வோம்‌ 


நிரூபகன்‌ சேனையான அ விடயங்களாக வலிய ப்கை 
வரை யழிக்கன்ற. வாளாயுதத்தோடும்‌, எவ்வுடம்பையும்‌ 
வெறுத்துக்‌ கோபிக்கன்ற கோபத்தோடும்‌, மாதர்‌ செலுச்து 
இற கண்களாயெ அம்புகள்‌ தம்மீது தைக்காதபடி யணிந்த 
கவீசத்தோடும்‌ வெளிப்பட்டுக்‌ கா மன து வலி யழியும்படியாகு 
நடந்தது, 
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பொறை யென்பவனத படையானது சிரீப்பென்றெ 

வச,த்தையும்‌, மோன நிலையாயெ வீரத்தையும்‌, இன்‌ சொல்‌ 

ரெ வேலாயுதத்தையும்‌, வணக்கமாயெ வில்லையும்‌ கொ 
ண்டு கடுந்கோப $தொடு நடந்தது. 


உவிராகனது ककन न्यु क தைரியமாகிய சக்கரத்தை 
யும்‌, மனப்பற்றின்மையாகிய தண்டாயுதத்தையும்‌, எவற்‌ 
றையும்‌ விரும்பாமையாகிய ஈட்டியையும்‌ கொண்டு உலோ 
பனை யழிக்க வுத்தேரித்துச்‌ சென்றது. 


அடக்கனது சேனையான து தாழ்க்து மேன்மை யடைத 
லாக பேரிலச்யும்‌, வெற்றியாயெ வெண்சங்கும்‌, செல்வப்‌ 
பெருக்காயிருக்றெ காலத்திலும்‌ கடல்போல ஒடுக்குதலாகிய 
மனவலியும்‌, ஆழ்ந்த 55 லறிவாகிய வச்சிராயுதமும்‌, இவை 
போல்வன பிறவும்‌ கொண்டு மமதையை வளைந்துகொண் 
டது. 


சந்தோடனது பெரும்படையானது அந்கிபர்‌ வாழ்வை 

8 . . $ ௯ ^ 

யும்‌ தமதுபோல மதித்தலாகிய न (०८2) = அவரிடத்திறசெய்‌ 

யும்‌ அன்பென்னும்‌ பாசமும்‌, முகமலர்ச்ச்யாகிய குடையும்‌ 
கொண்டு மச்சானை வளைர்துகொண்டது. 


சமன்‌ தமன்‌ என்னும்‌ இருவர்‌ சேனைகளும்‌, மனம்‌ 
ஜம்புலவழியிற்‌ செல்லாதபடி ததெதலாயே ஆயுதங்களைக்‌ 
கொண்டு அகங்காரம்‌ மானம்‌ என்னும்‌ இருவர்‌ படைமீதுஞ்‌ 
சென்றன. 

மற்றும்‌ விவேகராஜன்‌ படைகள்‌ யாவும்‌ தத்தமக்குரிய 
ஆயுதங்களைக்கொண்‌டு புறப்பட்டன. 

வ்வாறு புறப்பட்வெந்த விஷெதனாதியர்‌ படையும்‌ 
மோகனாதியர்‌ படையும்‌ கடுங்கோபங்கொக&ட ஒன்றேடொ 
ன்று முடித்‌ தாக்குவது எப்படியிருந்ததென்‌ மால்‌, வடவைத்‌ 
இபும்‌ கருங்கட ஆச்‌ ஒன்றோடொன்று போர்‌ செய்வதிபோ 
லிருர்ததி. இப்படி இருதிறத்தாரும்‌ போர்செய்யுங்‌ காலத்‌ 


168 பிரபோதய சந்திரோதய வசம்‌ 


இல்‌, கருநிறத்தையுடைய நீரானது வெண்ணிறத்தையுடைய 
நீரோடு கலந்தாற்போலக்‌ காணப்படுதலால்‌ எப்படிப்‌ போர்‌ 
செய்வதென்‌ று விவேகன்‌ படைத்தலைவர்‌ கேட்க, விவேகன்‌ 
அவர்களை ரோக்க, (ஓ படைத்தலைவரே, மது படையின்ன 
தென்றும்‌ பகைவர்‌ படையின்னதென்றும்‌ உங்களுக்குத்‌ 
தெரியும்படி லெ குதிகள்‌ சொல்லுதிறேன்‌, தெரிர்தகொள்‌ 
ரூங்க.சொன்று சொல்வானாயினான்‌;. .. 









` பாலகன்‌ -வரும்போது பால்‌ சுரக்திற்‌ கொங்கைகள்‌ 
நாயகன்‌ வருடும்போது அவனை மயக்குகன்றன. அதுபோல 
மேலோர்‌ செயலுங்‌ ழோர்‌ செயலும்‌ வேறல்லவாயினும்‌ 
அவரவர்‌ மனத்தின்‌ தன்மை வேறுபட்டிருக்கும்‌. அறிவுடை 
யாரும்‌ அதிவில்லாதாரும்‌ ஆய இருதிறத்தார்க்கும்‌ வேற்‌ 
அமையாதெனின்‌, அறிவுடையார்‌ தமக்குப்‌ பிறர்செய்த அன்‌ 
பத்தைப்‌ பொறுத்தலே யன்றி அவர்கள்‌ இனிப்‌ படுக்‌ தன்‌ 
பத்தைக்‌ குறித்தும்‌ மனம்‌ வருந்துவார்‌, அறிவில்லாதார்‌ 
தமது. சரிரத்‌ அன்பததைக்‌ குறித்து மனந்தளர்வார்‌. மன 
முருகுஞ்‌ செய்கை ஈல்லார்‌ பொல்லார்‌ என்றெ இருவர்க்கு 
முளதாயினும்‌, ஈல்லார்‌ ஈச்சுானது அருட்கண்ணோக்கத்தால்‌ 
உருகுலர்‌; பொல்லார்‌ மாதரது மருட்கண்ணோக்கத்தால்‌ 
உருகுவர்‌. பொன்னும்‌ பித்தளையும்‌ நிறத்தால்‌ ஒத்திருக்குமா 
யினும்‌, உரை கல்‌ முதலிய பரிகைத்களால்‌ வேறாகும்‌, அது 
போலப்‌ பகைவா படையும்‌ நமது படையும்‌ Q சயகையா லும்‌ 
குணத்தாலும்‌ வேறுபடும்‌. இப்போது நான்‌ சொன்ன குறி, 
களைக்கொண்டு பகைவர்‌ படையையும்‌ நம்‌ படையையும்‌ பாலை 
யும்‌ நீரையும்‌ பிரிக்றெ அன்னப்பறவைபோல வேறு பிரித்‌ 
தப்‌ பலைகவர்‌ படையை அழித்தவாறாங்கள்‌' என்‌ மான்‌. அவ்‌ 
வாறே நிரூபகன்‌ முதலான படைவீரர்‌ சென்று ஊக்கத்தோ 
டும்‌ பகைவர்‌ படையைத்‌ தாக்குதலும்‌ அப்‌ பகைவர்‌ படை 
வலியிழந்து முறிக்தோடிச்‌ சாய்ந்தது. 

படையேழச்சிச்‌ சநக்கம்‌ ழற்றியறு. 


[णी 


80. காமனாதியர்வதைச்‌ சருக்கம்‌ 
கப 


இவவாறு முறிர்தோடுறெ தம்‌ படைகளை ரோக்கன 
மோகன்‌ படைத்‌ தீலை வீர்ரது புதல்வராக கலகன்‌ முத 
லானோரும்‌ அவர்கள்‌ புதல்வரும்‌ உலகம்‌ ஈடுக்கும்படி வாளா 
யுதீங்களை யேந்திக்கொண்டு வச்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ பெயர்கள்‌ 
யாவையெனின்‌:-— விடயாரந்தன்‌, கலக்கன்‌, வயிரன்‌, அனத்‌ 
தன்‌, உற்சாகன்‌, விகற்பன்‌ முதலியவையேயாம்‌, இவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ ஏஞ்சனையாயெ தேரையும்‌, கோபமாயெ குதிரை 
யையும்‌, மதமாயெ யானையையுக்‌கொண்டு விவேகன்‌ படை 
யைச்‌ சூழ்ந்தகொண்டார்கள்‌. அர்க்குணமாகய வயிர வா 
ளும்‌, கோபமாயெ கொடிய வேலும்‌, வன்குணமாகிய வலிய 
தண்டும்‌, மனக்கரவடமாகிய வில்லும்‌, இருட்குண்மர்யெ அச்‌ 
கினிக்‌ கணேகளும்‌ ஏந்தி எழுர்துவர்து தாக்கி விவேகன்‌ படை 
யைச்‌ சாய்த்தோடச்‌ செய்தார்கள்‌. இதைக்‌ கண்ட விவேகன்‌ 
படைவீரர்‌ எதிர்‌ நில்லாதோடினீது யாதுக்கெனின்‌, அவர்‌ 
கள்‌ ஊரிலுமிராது வனத்துக்குப்‌ போய்கிட்டவர்கள்‌ இப்‌ 
பொழுது அவர்களுக்கெதீரே நிற்பார்களோ? ஆனால்‌ இவர்‌ 
கள்‌ தம்‌ பகைப்படைக்கு ஒ துக்ப்போவது எது போலிரு 
க்த தென்றால்‌, ஆட்டுக்கடாவான து உறுதியாய்ப்‌ பாய்வதற்‌ 
குப்‌ பின்‌ வாங்குதல்‌ போலிருந்தது, இதனை ஆலோசியாத. 
பகைப்படைஞர்‌ மிஃவு முயர்ந்தவரா யெண்ணி நனிக்கொம்பி 
லேதினதபோல மிகுதியாய்க்‌ கர்வித்ததை விவேகன்‌ படைத்‌ 
தலைவர்‌ கண்டார்கள்‌, அவர்கள்‌ பெயர்கள்‌ யாவையெனின்‌: 
சுகன்‌, நிருவிகற்பன்‌, சுசகன்‌, ௪த்இபன்‌, நியாயன்‌, அகமுகன்‌, 
தவன்‌, சன்மானன்‌, அவிரோதன்‌, பரோபரீரரன்‌, சமாதாஈன்‌, 
தர்மன்‌, திர்க்காயு, மனந்தெளிக்தோன்‌, இயமன்‌, அற்புதயன்‌ 
என்பவையேயாம்‌, இவர்‌ பதினறுவரும்‌ வீிவேகனை வணக்கி, 
எல௫களுக 1 வாடை, ததால்‌ பகைபபடையை ஒரு கணதறில்‌ 


f 






“5 என்று கேட்க, அப்படியே விவேக ராஜ 
அ விடை தந்தனுபபினனை, 
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இவ்வாறு கீவேகனால்‌ அனுப்பப்பட்ட சுகன்‌ நிருவிகற்‌ 
பன்‌ முதலிய படைவீரர்கள்‌, விரதமே யானையாகவும்‌, வேத 
மே குதிரையாகவும்‌, சத்தியமே விமாஈமாகவும்‌, ஞான தத்‌ 
துவங்களே தேராகவும்‌ கொண்டு அவரவர்களுக்கேற்ற வாச 
நங்களின்மீ தேறினார்கள்‌. ஏதினவர்கள்‌ ஹரிகாம சிலு! மங்‌ 
களாயெ வாளாயுதங்களைக்‌ கைக்கொண்டு, விபூதி கோபி சர்த 
நங்சளாயெ கவசீத்தைப்‌ போர்த்துக்கொண்டு, கீரேசமும்‌ 
நல்லொழுக்கமும்‌ ஆயெ சங்குசச்கரங்களைத்‌ தால்‌ திய வஞ்‌ 
சகராயெ காமனாதியரை வர்து சூழ்ர்தகொண்டார்கள்‌, அப்‌ 
பொழுது மோகனா லேவப்பட்ட சாமன்‌ முதலானோர்‌ மிகு 
கொபங்கொண்டு, இது ஊழிக்காலமாமென்று சொல்தும்படி 
ஆரவாரித்தெழுர்து வந்து, கிரூபகன்‌ முதலானோரை, வாயு 
வானது ஆதிசேடனை யெறீர்த்து ரின்றுற்போல, எதிர்த்து 
நின்‌ றார்கள்‌. அன்றியும்‌, நிரூபகன்‌ முதலானோர்‌ சர்ப்பசமூகத்‌ 
இன்‌ மீது கருடன்‌ சீற்றக்கொண்‌ டெழுந்தாற்போ லெழு 
நீது, அம்பு, வாள்‌, ஈட்டி, வேல்‌ மூதலிய ஆயுதங்களைப்‌ பிர 
சோடித்துக்‌ காமனாதீயர்‌ வலியழியும்படி மோதிஞர்சுள்‌. இவ்‌ 
'வாறு போர்புரிந்த காலத்தில்‌ காமன்‌ மகன்‌ தவன்‌ 'கைவாளி 
ஓல்‌ இறந்தான்‌, மானன்‌ மகன்‌ சன்மாஈனால்‌ உயிர்‌ நீங்‌ 
னன்‌. கலகன்‌ வந்தெதிர்த்துச்‌ சமாதாநனால்‌ உயிரிழந்தான்‌. 
தக்கன்‌ சுகனால்‌ நசித்தான்‌. அக்ர மன்‌ நியாயனால்‌ அலி. நீங்‌ 
ஒனான்‌, கலக்கன்‌ நிச்சக்தேகனால்‌ நிலவுலகத்தை விட்டான்‌. 
வயிரன்‌ அவீரோதனால்‌ மாண்டான்‌, பரத்துரோகன்‌ பரோப 
தாரனால்‌ மடிந்தான்‌, அசத்தியன்‌ சத்தியனால்‌ முடிந்தான்‌. 
'அனத்தன்‌ அற்புதயனால்‌ அழிந்தான்‌. வெகு முகத்தன்‌ ௮௧ 
முகத்தனால்‌ ஒழிந்தான்‌. வீகற்பன்‌ நிருவிகற்பனால்‌ கழி$தான்‌. 
௮ சத்தன்‌ சுசலனால்‌ வீடினான்‌. சஞ்சலன்‌ தருமனால்‌ ஒடி 
'னன்‌. விடயசங்‌ சன்‌ இயமனால்‌ இறுதி யடைந்தான்‌, இவ்‌ 
வறு தத்தம்‌ பகைவரோடு போர்‌ செய்து காமன்‌ முதலா 
ஜோர்‌ மைர்தர்‌ இறந்ததைக்‌ காமனாதியர்‌ கண்டு, புத்ரசோகத்‌ 
¢ ५ ५ ५७, ५ 
தால்‌ தனித்தனி புலம்புவாராயினர்‌. எப்படியெனின்‌, காமன்‌ 
தன்‌ புதல்ளனாயெ விடயாநந்தன்‌ இறர்ததைக்‌ குறித்துத்‌ 
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தன்‌ தேவியாகிய இர 9 ३०१9 மனம்வருர்‌ 5, அப்பா மகனே, 
உன்னைக்கொண்டு எல்லாவுயிர்ளையும்‌ மயக்கி நான்‌ வாழ்க்‌ 
இருந்தேன்‌. நீ போனபிறகு இனி நான்‌ உயிர்‌ வாழே' னென்‌ 
ரன்‌, கோபன்‌ தன்‌ புதல்வனாடிய கலக்கனை ழிழந்ததனாலுண்‌ 
டான அுக்கத்தால்‌ மிகவும்‌ மனழ்‌ புழுங்கி, *இனி மான்‌ இக்ரு 
ந்து அடையும்‌ பயன்‌ யா தென்‌ றரற்றினான்‌. இடம்பன்‌ தன 
மகனா அசத்திய னிறந்ததற்கு மனர்தளர்ர்து, £மகனே 
கானும்‌ உன்‌ தாயாயெ வஞ்‌ சனையும்‌ இனி உயிர்‌ வாழமாட்டேோ 
மென்றான்‌. இவ்வாறே மற்றையோராடுப' மதன்‌, வயிரன்‌, 
சங்கற்பன்‌ முதலானோரும்‌ தத்தம்‌ புத்திர மாசத்தைக்‌ குறி 
தீது வருர்நிப்‌ புலம்புவதை அசங்காரன்‌ சோக்‌] அவரை 
யழைத்து, மக்களை . யிழர்த நாமெல்லோராம்‌ அஞ்சாமற்‌ 
சென்று அந்த விவேகன்‌ படைத்தலைவசாகிய நிரூபகனதி 
யரைப்‌ பொருது வெற்றியடையாமல்‌ இப்படிப்‌ புலம்புவது 
ஈமது விரத்தன்மைக்கு அழகா மோ? என்றான்‌. அ சக்கான்‌ 
இப்படிச்‌ சொல்லுதலும்‌, அந்தச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட காமன்‌ 
முதலானோர்‌ உயிர்‌ ரிங்காதிருந்த கேரபனைத்‌ தமது மனத்திற்‌ 
கொண்டு எழுந்துவந்து மோகவேர்தனை வணம்டு, (எம்‌ புதல்‌ 
வரைக்‌ கொன்ற பகைவரை இப்பொழுதே நால்சள்‌ போய்‌ 
நாசப்படுத்திவருகிறோம்‌, எமக்கு விடை தந்தருளல்வேண்ட 
மென்றார்கள்‌. அதற்குச்‌ சம்மதித்த மோகவேந்தனும்‌ அப்‌ 
படியே விடை தர்தனுப்பினான்‌. 


அப்பால்‌ காமன்‌ கோபன்‌ முதலானோர்‌ விரைவி லெழ 

த்து சென்றார்கள்‌. எப்படியெனின்‌, காமன்‌ தன்‌ கரும்பு வில்‌ 
கில்‌ சீரும்பு ஈாணிட்டு, தாமரை முதலாகிய பஞ்ச பாணன்‌ 
களைத்‌ தொடுத்துக்‌ குங்குமக்‌ கவசம்‌ பூண்டு, முதுகில்‌ அம்‌ 
பரத்‌ தணியும்‌ அரையில்‌ உடைவாளும்‌: ஒற்றைக்‌ காலில்‌ 
புகழ்க்‌ கழலும்‌ அணிக்து, முற்காலத்தில்‌ சிவபெருமானுச்‌ 

கெதிரே போனதை நிசர்க்குமென்று சொல்லும்படி, இரு 
னாயெ மதயானை, குயிலாயெ எக்காளம்‌, மீனக்கொடி, பெண்‌ 
படை, கடற்பேரிகை, சச்திரவட்டச்‌ குடை முதலிய 56555 


{2 பிரபோத சந்திரோதய 0372 


சோடும்‌ தென்றற்றேரின்மீ தேறினான்‌; இரமதியும்‌ வச்‌ 
தனும்‌ தொடர்க்தார்கள்‌. இப்படிக்‌ காமன நேரேறிப்‌ புறப்‌ 
பட்டா னென்பதை யறிர்த நிரூபகன்‌ தன்‌ தேலீயாயெ 
யுச்த்யோட்‌ கூடி வீசார வாள்‌ ஞான கவசம்‌ தைரியப்‌ 
படை முதலியவற்றோடும்‌ விடய கோபம்‌ அதிகரிக்க விரத 
நேர்மே லேறி வந்தான்‌. 


கோபனானவன்‌ புருவவில்‌ வளைத்து; கண்ணினின்றும்‌ 
இதறுறெ நெருப்புப்‌ பொறிகளாயெ அம்புகள்‌ தாங்க, 
கோபங்கொண்டு,பற்களால்‌ உதட்டைக்‌ கடித்தலாயெ முரசம்‌ 
முழங்க, வெயர்வையாமிய கவசம்‌ பூண்டு, வன்டுசால்லாகிய 
சுரிகையைக்‌ கைப்பிடித்து, ஹிம்னஸ யென்னும்‌ தேவியோடு 
கூடிப்‌ பெருமூச்சென்னும்‌ தேர்மே லேறினான்‌. இப்படி 
இவன்‌ வருகையை இவன்‌ பகைவனாடழு பொறையென்ப 
வன்‌: கண்டு மெளனமாயெ தண்டும்‌ இன்சொல்லாயெ அம்‌ 
யும்‌, வணக்கமாய வில்லும்‌, முசமல்ச்சி யென்னும்‌ குடை 
யுன்‌, புன்சிரிப்பாயெ கவசமுங்‌ கொண்டு தன்‌ தேலியாகய 
மரியாதையோடும்‌ மெய்ஞ்ஞானமாடிய மதயானைமி தேதிவர்‌ 


ான்‌, 
A 


அதன்‌ பிறது லோபனா।'னவன்‌ இடம்பன்‌ எஞ்சனை 
யென்பவர்‌ தன்னைச்‌ சூழ்்துவர, சரீரம்‌ தளர்க்தாலும்‌ முய 
28447 804 வலியை விடாமற்‌ கைப்பொருளாகிய கதாயுதத்‌ 
தோடும்‌ இச்சையென்னுர்‌ தேவியோ" கூடி வாணிக வீமா 
னத்தின்மே லேதி வீச்தான்‌. இவன்‌ வருகையை யுணர்ந்த 
வீரக்தீயும்‌ நிராகனும்‌, அமிர்தசிலனும்‌ அசோர னும்‌ தம்மைச்‌ 
கூஜ்ர்துவர, வைராக்கிய மென்னும்‌ யானையின்மேல்‌ எல்லாப்‌ 
பொருள்களையும்‌' வெறுத்தலென்னும்‌ கூர்‌ வேலும்‌ விரதமா 
யே பாசமுகங்ககொண்டு எதிர்த்து வந்தார்கள்‌, 


6 அப்பால்‌ மதனானவன்‌ இவ்வுலகச்தில்‌ தன்னை நிகர்ப்ப 
வர்‌ தருவருமில்லை யென்கிற விருதும்‌, லகரியாயெ சாமரமும்‌, 
மருட்குடையும்‌, இமையையே செய்கின்ற செருக்கென்‌ னும்‌ 
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படைகளும்‌ பொருந்தப்‌ பெற்றுக்‌ தன்‌ தெகியாயெ மறதி 
யென்பவளோரடூற்‌ கூடி இறுமாப்பு என்றெ யானையின்மே 
லேதி வர்தான்‌. இந்த மதன்‌ விர்தமலையும்‌ சடலும்போல்‌ 
வருவதை 41 6 டக்கனைவன்‌ ऊ 2४ னிவர்‌ 
போல, ध tA ன்‌ 5 
மும்‌ வலிய படைகளாய்ச்‌ செல்லா நிற்க, பெருங்‌ கல்வி 
யென்னும்‌ யானையின்மே லேறிவர் தான்‌, 


மச்‌சரன்‌ என்பவன்‌ தன்‌ தேவியாகிய அசூயையுடனே 
கொடுர்தொழில்‌ என்னும்‌ படைகளோடும்‌ வ க்ததை யறிந்த 
மழ்ச்ச கன்‌ நாயகனாகிய சந்தோடனேடு, உள்ளன்பும்‌ 
செஞ்சொல்லுமாயெ படைகள்‌ சூழக்‌ களங்கமற்ற மனக்‌ 


கு.திரையின்மீ தேறினாள்‌. 


அப்பால்‌ அ.நியாமையை யானையாக சொண்டு தமத்‌ 
கெதிரின்மையைச்‌ சொல்லதலெல்னும்‌ ஆயுதத்தோடு மழ 
தையும்‌ அவள்‌ மாயகனாயெ அகங்காரனும்‌ வருதலை யுணர்ந்து 
சமனும்‌ அவன்‌ தேவியா சாரீதியும்‌ ८०6५4764 சச்சாச்‌ 
தைக்கொண்டு இந்திரிய மென்னும்‌ மலையை யிடித்தித்‌ தசர்ச்‌ 
தலாயெ யானையின்மீ தேறி வந்தார்கள்‌, 


பிறகு தாமதன்‌ அதிநித்ிரை யென்னும்‌ தன்‌ மகனும்‌ 
சோம்கி யென்னும்‌ மனைவியும்‌ தொடர்க்துவரப்‌ புறப்பட்ட 
தை யதிந்த ராசதன்‌, முயற்ியென்னுர்‌ தன்‌ மீனைகியோடம்‌ 
சிரத்தை யென்னும்‌ மகளோடுழ்‌ காரியன்‌ என்னும்‌ மகனே 
டும்‌ ஈனர்புத்தி யென்னும்‌ தேர்மே லேறி வர்தான்‌. இவர்கள்‌ 
இப்படி வராவ்தை யறிர்த ௪த்துவன்‌, தன்‌ தேலியாயெ வனி 
தையோடும்‌ புதல்வனாயெ தருமனோடும்‌ புதல்கியாயெ 605 
தையோடும்‌ தவயோயெர்‌ மனமாயெ தேர்மீ தேறி வர்கடன்‌, 


அப்பால்‌ கற்பனைக்கு மனணாளனாயெ சங்கற்பன்‌ செழுப்‌ 


புப்போல வருவனத யதிர்த நிருவிகற்பன்‌ நீரைப்போலப்‌ 


114 பிரபோத சந்திரோதய வசநம்‌ 


சந்தேகன்‌ வறாவதை யுணர்ந்த நிச்சயன்‌ யானையை யில 
க்காக்‌ ஒரு சிங்க மெழுந்ததுபோல எழுந்தான்‌, 


அப்பால்‌ கலியன்‌ தன்‌ மலைவியாயெ சபடியோடும்‌ மக 
னாயெ அதர்மனோடும்‌ வருலதையறிந்த சுலேன்‌ தன்‌ மனைவி 
५,०8५ மைத்திரியோடும்‌ மகஞுயெ தர்மனோடும்‌ எதிரே 
। 1 சதான 


அப்பால்‌ உலகாயதன்‌ முதலாய மதவாதியர்‌ வருவதை 
யறிந்த வைதிச புராதாரும்‌ வந்தார்கள்‌. 


இவ்வாறு வந்த இருதிறப்‌ படைகளும்‌ ஊழிக்காலத்‌ 
தல்‌ எழுகன்ற சண்டமாருதமும்‌ ஊழித்தியும்‌ ஒன்றே 
டொன்‌ நெநிர்த்துத்‌ தாக்குதல்போலத்‌ தாக்ன. 


,.. ஞான சூரராயெ நிரூபகன்‌ முதலானோரும்‌ அஞ்ஞான 
வீரராயெ மோகன்‌ முதலானோரும்‌ தத்தமது நால்வகைப்‌ 
படைகளை யேலியும்‌ அம்பு வேல்முதலாகிய அயுதங்கனைப்‌ 
மிரயோகசித்தும்‌ போர்செய்து அமிர்தமும்‌ ஈஞ்சும்‌ எ தீர்த்‌ 
அப்‌ போர்செய்தல்போ 59559 


முற்காலத்தில்‌ ஸ்ரீராமரது வார சேனையோடு இராவ 
ணனஅது ராக்ஷஸ சேனையும்‌, சுப்பிரமணியரது தேவ சேலை 
யோடு சூரபன்மன த அசுர சேனையும்‌ போர்செய்த துண்டு, 
அந்தப்‌ போர்கள்‌ இந்தப்‌ போருக்கு நிகராக மாட்டா. மேகன்‌ 
கன்‌ பல கூடிப்‌ பெருமழை சொரிந்தாலும்‌ ஒரு பெரிய மலை 
க்குச்‌ சலரமுண்டாகாததுபோல, மோகனது படைதீதலைவ 
சாயே காமனாதியர்‌ விரகாக்கநியை மூள்விக்றே சோகாஸ்திர 
முதலிய ஆயுதங்களைப்‌ பிரயோகித்தும்‌ விவேகன்‌ படைஞ 
ரைச்‌ சிறிதும்‌ மெலியச்‌ செய்யவில்லை, விவேகன்‌ படைஞர்‌ 
புரயோடுத்த யுக்தியென்னும்‌ அம்புவர்து உடல்முழுதும்‌ 
தொளைத்தும்‌ மோகன்‌ படைஞரசயெ காமனாதியர்‌ சிதிதும்‌ 
அஞ்சாதவரா யிரும்து போர்செய்தார்கள்‌. உலகத்இல்‌ பலர்‌ 
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இறந்தொழிவதைக்‌ கண்டம்‌ தம்மை யென்று மிறவாதவராய்‌ 
மதித்திருப்பவர்க்கும்‌ ௮ச்சமுண்டாகுமோ? மோகன்‌ படை 
கள்‌ அஞ்சாதெதிர்த்தப்‌ போரிட்டும்‌ தாம்‌ இற்தொழிவ 
தன்றி வேறு பயன்‌ காணயில்லை, சிக்கக்‌ கூட்டத்துக்செதிர 
யானனைக்கூட்டல்கள்‌ பயமற்று நின்று போரிட்டாதும்‌ வெற்‌ 
 தியடைத லுண்டென்று கதையிலுக்கேட்ட நிர்ததுண்டோ? 
இல்லை. இப்படியிருக்கற ०८८41595) விவேகன்‌ படைஞரெல்‌ 
லோரும்‌ மணிமந்திரங்களால்‌ வசப்படாத பாம்பின்‌ லீஷப்‌ 
பல்லைப்‌ (9029 அதை வசப்படுத்தல்போலக்‌ காமனாதியாது 
செருக்கழிர்‌ தொழியும்படி கொடிய அயுதங்களைப்‌ 92601 
ததார்கள்‌. அர்தச்‌ கொடிய ஆயுதங்கள்‌ யாவையெனின்‌: 
வேத வாள்‌, 905 பரசம்‌, விழிப்பெரும்‌ கருணை வேல்‌, மெய்‌ 
யுணர்வாடிய கதாயுதம்‌, இன்சொல்லாகிய அம்பு, சந்தோஷ 
नि,55 076८4 ஈட்டி, வைராக்யெ மென்றெ வச்சிர!யுதம்‌ என்‌ 
பவைகளே, இவ்வாயுதங்களை இவர்கள்‌ மேன்மேலும்‌ பிர 
யோடிக்கக்‌ காமனாதியர்‌ படைகள்‌ முறிக்தோடத்‌ தலைப்பட 
டன, எப்படியென்றால்‌, காமன்‌ புடைஞர்‌ ிலைகுலைக்தார்மள்‌ ; 
குரோதன்‌ படைஞர்‌ உயிரிழந்தார்கள்‌; உலோபன்‌ படைஞர்‌ 
போர்க்களத்தையிட்‌ டோடினார்கள்‌; மதன்‌ படைஞர்‌ மட்சி 
னர்கள்‌; மச்சரன்‌ படைஞர்‌ உடல்‌ துணிர்தார்கள்‌; கடன்‌ 
படைஞர்‌ லாய்‌ புலர்க்தார்கள்‌; மானன்‌ படைஞர்‌ திசைதப்பி 
யோடினார்கள்‌, இராசத தாமதர்‌ படைஞர்‌ உயிர்கிட்டார்கள்‌. 


இவ்வாறு போரி லிறந்தவர்கள்‌ போக மற்றவர்‌ புறத்தி 
லோடினதையும்‌ விவேகன்‌ பிடைஞர்‌ தொடர்ந்து வந்தனத, 
யும்‌ சோக்கனெ. காமன்‌, தன்‌ கறுப்புவில்லை வளைத்துப்‌ புஷ்ப 
 பாணங்களைத்‌ தொடுத்துத்‌ தென்றற்றே ரேறி மாதர்ப்டை 
யோடு இருளாகிய யானையைச்‌ செலுத்தி, அறிவாயெ கவ 
சம்‌ பூண்ட லிவேகன்‌ படைஞர்சளுடைய நெஞ்சிலும்‌ பார்பி 
இம்‌ புயத்திலும்‌ பல கணைகனைப்‌ பிரயோடித்த,மாதர்‌ சேனை 
களோடு, தானும்‌ போர்செய்த விதத்தைச்‌ சொல்லவல்லார்‌ 
யாவர்‌? விவேகன்‌ படைஞரது உடம்பின்மேல்‌ மாதர்‌ கண்க 
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(1 1011111 यः வர்கள்‌ 
சிறிதும்‌ மனன்‌ கலங்கவில்லை. காமனது அமரன்‌ பாய்ர்த 
போதும்‌, அவை யாவும்‌ கற்பாறைமீ தறைந்த முனைபோலப்‌ 
பீபன்படா தொழிந்தன. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ கிரூபகனும்‌ 
५566410 கூடின தேசைக்‌ காமனது தேருக்கெதிரே செலு 
த்தி நின்று,காமன்‌ விட்ட புஷ்ப பாணம்களைத்‌ தன்கை வாளி 
னல்‌ வெட்டி, அவனது மீனக்கொடியையும்‌ அறுத்து வீழ்த்‌ 
தினன்‌. அப்பொழுது காமனனவன்‌ கரிய இருட்காலத்தில்‌ 
கள வாசு ஈல்ல அழகும்‌ இளமைப்‌ பருவமும்‌ அன்புமுள்ளவ 
ளாகிய அயலான்‌ மனைவியொருத்தி வலியவர்து தழுவு,தலாயெ 
பாணமொன்றனை யேவுதலும்‌, அந்தக்‌ கணோயை நிரூப்கன்‌ 
நிராசை யென்னுங்‌ கணை யொன்தினா ஓறுத்துத்‌ தள்ளினன்‌. 
அன்றியும்‌, மாதர்‌ உடம்புகளைப்‌ பைம்மறியாய்ப்‌ பார்த்தலா 
யெ வேலாயுதத்தை யேலிப்‌ பொடியாக்கினான்‌. மறுபடியும்‌, 
காமன்‌ அரேக கோடி பாணங்களை யேவ, அவன்‌ கருப்புவிற்‌ 
எள்‌ முறிங்து போனவற்றுக்கோ டுரல்லையில்லை, தவச்செல்வ 
ஞெருவனை ஒரு அறிவில்லாதவன்‌ வைது இளைத்ததுபோல, 
காமன்‌ தன்‌ வல்லமை முழுதும்‌ கிரூபகன்‌ மேல்‌ காட்டியும்‌ 
ஓருபய னடையகில்லை. முற்காலத்தில்‌ பரமசிவன்‌ அற்பகா 
லத்தில்‌ தன்‌ ரெற்றிக்கண்ணா லெரித்துவிட்ட குறையு மொழி 
யும்படி ஆராய்ரது தெளிதலென்னும்‌ கணை யொன்தினால்‌ 
உயிர்‌ 85 विन्य ॐ மல்லாமல்‌ தனது மனைவலியாயெ யுச்தியைச்‌ 
கொண்டு இரதியையும்‌ வெல்லுயித்தான்‌,, 


காமன்‌ உயிர்‌ நீங்கனபிறீகு கோபன்‌ மனம்‌ பதைத்து, 
ஹிம்ஸை யென்பவளைத்‌ தன்‌ நெதெச்சுத்‌ தேர்‌ செலுத்‌ 
அம்ங்டி நியமித்து, பொன்றயன து உயிரை வாங்குவேனெ 
டுஞ்சொறந்தனாகிய கவண்கற்கள்‌ அரேககோஃகளை 
வீடுத்தான்‌.ஞான்‌ திரன்‌ அவை யாவத்றையும்மோனமாயெஒரு 
கேடகத்தால்‌ நீறுபடுத்தினான்‌. மறுபடியும்‌ கோபனானவன்‌ 
புரேவமாயெ வில்லை வளைத்துக்‌ கண்களிலிருர்‌து வெளிப்படு 
இற ரெருப்பாயெ கணை ளைச்‌ செலுக்க, அவற்றையும்‌ பொ 
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" ந்யன்‌ 1 வாளினால்‌ விலக்கினான்‌, மேலும்‌ 
கோபன்‌ பெரறையனைத்‌ தன்‌ கையா லறைய அதைப்பொனறை 
"யன்‌ புன்சிரிப்பு என்னும்‌ வேலின லொழித்தும்‌ கோபனது 
உயிரை நீக்கி உடம்பையும்‌ ்ழ விழுத்தினான்‌. இப்படித்‌ 
கோப னிறந்ததைக்‌ கண்ட ஹிம்ஸை யென்பவள்‌, மிகவுர்‌ 
அக்தெதுத்‌ தானும்‌ உயிர்விட்‌ டாள்‌, 


அப்பால்‌, உலோபன்‌ விராகனை உயிர்வாங்குவேனென்று 
சினக்குவர்‌த, பஞ்ச காலத்தில்‌ ஒருவதியன்‌ வந்திரக்க இவன்‌ 
ஏழையென்று 8னை,த்து அன்பில்லா தவ னுண்பி.த்தஉணவென்‌ 
னும்‌ வேலாயுதத்தை விக்க, விராகன்‌ அந்த வேலாயுதத்தை 
அவ்வுணவைமறுத்த லென்றெ ஒரு வெற்றிவேலால்‌ வெட்டி 
வீழுத்தினான்‌. இழி,தலத்தோர்‌ கொடு தொழிலாற்‌ சம்பாதி 
தீத பொருளை ஈல்ல நாட்களில்‌ தருமதானஞ்‌ செய்தலென்‌ 
னும்‌ கடுல்ணையொன்றை உலோபன்‌ செலுத்த அதை வீரா 
கன்‌ மேலோரிடத்திலும்‌ இரவாமை யென்னுங்‌ சணேயொன்‌ 
நினால்‌ வெட்டித்‌ தள்ளினான்‌. மறுபடியும்‌, லோபன்‌ தன்‌ 
மனையாள்‌ இச்சிக்கும்‌ பொருளாயெ அம்பைச்‌ செலுத்த, 
அதையும்‌ வராகன்‌ தன்‌ இயற்படையாறைத்து எந்தப்பொரு 
ளையும்‌ வேண்டாமையென்னும்‌ வேற்படையை யேவினவு 
டனே, லோபனும்‌ அவன்‌ மனைவியாயெ இர்சையும்‌ ம்டி.ந்‌ 
தொழிர்தார்கள்‌, அப்பால்‌ ஆங்காரன்‌ முதலானோருடைய 
வலியைச்‌ சமன்‌ முதலானோர்‌ அழித்தொழித்தார்கள்‌. இர்‌ 
தப்பிரகாரம்‌ காமனாதியர்‌ இற$தொழிதலும்‌, வைநிகராயெ 
விவேகனா தியர்மேல்‌ சார்வாகன்‌, முதலானோர்‌ போர்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. 

கரமனுதியர்‌ வதைச்‌ சருக்கம்‌ ழந்றிற்று, 


81. உலகாயதன்‌ வசைச்‌ சரூத்கம்‌ 
DN 
கொடுந்கோல்‌ செஅத்தி யுலகத்தையாளுகின்‌ ற மோசன்‌ 
அடியைத்‌ தொழிலைச்‌ செய்கின்ற கூர்க்கருள்ளே வேத 
செதிச்குப்‌ புறமாயெ மதங்களை மேற்கொண்டு விளேகஜ்‌ 
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१ 
படைமேல்‌ புலிழிபாலப்‌ பாயாநின்ற கொடியோர்‌ கூட்ட கீ 
லொருவனாயே உலகாயதனென்று சொல்லப்பட்ட ஒரு 
கொடியவன்‌, மின்னற்கொடிகள்‌ ஆகாயத்தை விட்டு இவ்வுல 
சுத்தில்‌ வந்தாற்‌ போல விளங்குகின்ற மாத்து போகத்தை 
யறுபவிக்காமல்‌' விணே பொழுது போக்கி என்ன பயனை 
யடையத்‌ தவஞ்செய்ய முயல்பின்றீர்‌? அறிவிலிகாள்‌! என்று 
உலகத்தாரை யிகழுஞ்சொல்லை முன்னாசச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
வாதப்போர்க்கள த்தை யடைந்தான்‌. அடைந்தவன்‌ விவேகன்‌ 
படையிற்‌ புகுந்து இற்றறிவாகய மதயானையைத்‌ தார்க்கிக 
ராஜதனெதிரே ஈடத்தி, தெளிவில்லார்‌ சொன்ன மூலாயெ 
வில்லை வளைத்துத்‌ தித்தொழிலாயெ நாண்பூட்டி மையலையுண்‌ 
டாக்குஒன்ற சொல்லாகிய கணோகளைத்‌ தொடுத்துப்‌ போர்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்கனொன்‌, எப்படியென்றால்‌, வேத வேதாங்‌ 
கங்களின்‌ நெறிகளை யாராய்ர்‌தறிர்த தார்த்ககெரொஜன்‌ தோள்‌ 
பூரிப்பைல்‌ கண்டு, இவன்‌ ரெஞ்சு பறையறைர்தாலும்‌ நேரே 
நின்று போர்‌ செய்வானென்று கெளிச்து வஞ்சகனாயெ உல 
கார்யதன்‌ லெ சபத வார்த்தைகளைச்‌ சொல்வானாபினன்‌. 
குளிர்க்த ஈதிநீரை விட்டுக்‌ கானனிரால்‌ தாகர்‌ தணிப்பவர்‌ 
போல மாதர சுகாறுபவத்தைவிட்டு முத்திப்பயனை யடை 
யு மாந்தர்‌ இடிபோன்ற விதண்டாவாதிகளால்‌ வருக்திப்‌ புண்‌ 
பட்ட செவி குளிரவும்‌ மோகன்கேட்டு மனமழெவும்‌ சொல்‌ 
ஆறென்‌: மனமுதலாகெய ஆனு பொறிகளாலும்‌ காணத்த்கு 
த்த காட்சிப்பிராமண மல்லாலல்‌ அறுமாகம்‌ உபமாந முதலிய 
வெல்லாம்‌ யாம்‌ விரும்பேம்‌; அவற்றை விரும்புவோர்‌ மெய்‌ 
யுணர்‌ வில்லாதவ ராவர்‌. அச்சுப்‌ பிரமாணங்களைக்‌ கொண்டு 
'அளகிட்டறிதல்‌ யாவர்க்கும்‌ அரிது, பூதம்‌ எஷ்தியல்புடைய 
சென்றால்‌, கடின தெங்களர்‌கிய இயல்போடு சலாமே வேறா 
கப்‌ பெறப்படுடின்றன, அந்தப்‌ பூதங்களாவன ! நிலம்‌ நீர்‌ 
செஞப்பு வாயுவாக. இவைகளே! அவற்றின்‌ குணங்கள்‌ கச்‌ 
'திம்‌, இரதம்‌ உருவம்‌ ஊனு என்பனவே; இவை நித்தப்பொரு 
ள்*ள்‌, இவை ஒன்றொடொன்று சம்ப௩்தித்‌ இருப்பதும்‌ இய 
த்கையேயாம்‌. பல வடி வங்களாயிருக்றெ கடாதிகள்‌ மண்ணி 
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இண்டாதல்‌ போலப்‌ புத்தி குணம்‌ பொறிபு$னாதிகள்‌ யாவும்‌ 
அக்தப்‌ பூதங்களி அண்டாகும்‌; எதபோல வென்றால்‌, கடலி 
இண்டாகின்ற குமிழியைப்‌ போலாகும்‌. ஒரு பூதம்‌ நீங்‌ 
னால்‌ அதன்‌ புலனுமொடுஸ்கும்‌. மற்றுள்ள சராசரங்கள்‌ நிலை 
பெற்றிருக்கும்‌. அவை போலக்‌ காரியங்‌ கெட்டால்‌ அதவும்‌ 
தன்‌ காரண ததிலடங்கும்‌ இவ்வகையாயச்‌ பேசுனெற சபத 
வார்த்தைகளை யிகழ்ர்‌து பின்னப்‌ படுத்துன்ற மகைவரது 
பெரும்படை ஈடுக்கும்படி அவன்‌ ஊசமென்னும்‌ படை 
சேர்த்துப்‌ போரில்‌ வெற்றியடைய முயல்வானாயினன்‌, 


“நானிவவாறு சொன்ன இர்தச்‌ குளுறவுக்‌ கெதிராக உட 
क செய்யும்‌ வீனையும்‌ ஆன்மாவும்‌ வீனைப்பயன்களை 
அகர்விக்கும்‌ இறைவீனும்‌ உண்டென்று சொல்லுதல்‌ மலடி 
மகன்‌ முயற்கொம்பிற்‌ கால்வைத்‌ தேறி ஆசாயத்திற்‌ பூத்த 
தாமரை மலரின்‌ வாசனையை அகர்ந்தது போலாகும்‌. 


ஓருவன்‌ செய்த ७ (०८ அவனைத்‌ தொடருமென்றால்‌, 
இவ்விடத்தில்‌ இறக்தபோனபோது தொடரும்‌ விதம்‌ யாற? 
தலவினை யழிந்தாலும்‌ விரைவா யொடுங்கிச்‌ குக்குமத்தை 
யூடைய[ம்‌; திபம்‌ அவிந்தால்‌ ஒளி யெங்கே யுண்டாயிருக்கும்‌? 
இதற்கு விடை சொல்வாயாக, அறிவும்‌ உருவும்‌ ஒவவாதிறாப்‌ 
பது கருமத்தாலே யென்னில்‌, விரல்கள்‌ ஒன்றையொன்‌ 
றொவ்வாமல்‌ நீண்டும்‌ குறுயுமிருப்பது எந்தக்‌ கருமத்‌ 
தாலே சொல்லக்கூடவை, இன்பதன்பல்கள்‌ கருமத்தாசே 
உண்டாவன வென்றால்‌, நீர்‌ சநீதனம்‌ முதலியவைகளும்‌ 
செருப்பும்‌ பொருந்‌ததலால்‌ உடம்பிலுள்ள தோல்‌ முதலிட 
வை *ருளுதல்‌ குழைவடைதல்‌ முதலிய செய்கைகள்‌ நீதழ 
நின்றன, இதற்குக்‌ காரண்மாவது 96.55 கருமம்‌? உடற்கு 
மல்லாமல்‌ வேறோ ரான்மாவுண்டென்றூல்‌' அவ்வான்‌ ம/ 
கூடத்புரையில்‌ புகுர்திருக்றானோ? அறு பெரிறியாதுு 
அவ்வான்‌மா அதியப்படுவோ னல்ல னென்பாயாகில்‌, அ 
சொல்‌ ஆமை மயிறாக்கும்‌ முயற்‌ கொம்புக்கும்‌ அளவு 0506 
அதற்கு கிசராகும்‌. இறைவன்‌ அரறாவமாகில்‌ ஆகாயம்போச 
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அதிகில்லையாகும்‌. உருவமர்டல்‌ பூத்‌ சம்பீர்திசி லொன்று 
கும்‌. இவ்விரண்‌ட தன்மையு முண்டேன்றால்‌ அச்‌ சொல்‌ 
அுகாயமானது இமயமலையை மேந்திக்கொண்டு தெரு வழி 
யாய்ப்‌ போயிற்றென்‌ று ஒறாவன்‌ சொல்லுவதற்கு நிகராகும்‌, 
பூதங்களால்‌ அன்னமுண்டாகும்‌; அதனால்‌ உடல்களுத்‌ புத்தி 
மனங்களும்‌ வேது வேறாய்த்‌ தோன்றும்‌, அறிவில்லாதீவனே! 
இவ்‌ விஷயம்களையெல்லாம்‌ முன்னமே வேதங்கள்‌ மொழீபா 
நிற்கவும்‌ உலகத்தார்கூர்க்கராய்த்தெளிவில்லாமீல்‌ அலைகன்றார்‌. 
இதென்ன உச்சரியம்‌! நீர்ப்பெருக்கில்‌ நின்றும்‌ ஈாவறண்டு 
தாகத்தோடு நிற்ன்ற அறிவிலிகள்போல மேலுலகத்திற்‌ 
சென்ற வெறும்பயன்‌ பெறவிறாம்பி இவ்வுலகத்தில்‌ மின்‌ 
கொடிபோன்ற மாதரது சுகானுபவத்தை யிழர்து மாண்‌ 
போகன்ற பேயர்க்கு அறிவுறுத்த வல்லார்‌ யார்‌? இந்திரன்‌ 
தன்‌ மீனைவியாயெ இர்திராணியைத்‌ தன்‌ சதாடைமீது உட்‌ 
சாரவைத்தும்‌, பிரமன்‌ தன்‌ மனைவியாயெ சரஸ்வதியைத்‌ 
தன்‌ நாவிற்‌ பதித்னும்‌, விஷ்ணு தீன்‌ மனைவியாயெ இலக்குமி 
கைத்‌ தன்‌ மார்பிலணேோ;த்தஇம்‌, சிவன்‌ தன்‌ மனைவியாடிய பார்‌ 
வதியைத்‌ தன்‌ இடப்பாகத்திற்‌ சேர்த்தும்‌ மாதர்‌ சுகானுபவ 
ததை அனுபவியாநின்றார்கள்‌. ஆதலால்‌, நீற்களும்‌ இந்த மின்‌ 
கெறடி போல்வாசாகிய மாதரை விருப்பத்தோடு கூடிச்‌ சுசித்‌ 
அ வாழ்ந்திருங்கள்‌, மூல்ல்போன்ற தோளினையுடைய மாத்‌ 
ரது பாதத்திலூட்டிய செம்பஞ்சின்‌ சுவடு தம்‌ தலைமீது படும்‌ 
படி அவரது புல்வியை நீக்கி, இளமுலைப்‌்‌ போகத்தை யற்‌ 
பவிக்காதவர்கள ய்‌, உமியைக்‌ குத்திக்‌ கைரோவார்போலப்‌ 
பொய்‌ வேவ்‌ தாங்டிச்‌ சிலர்‌ 'இவ்வுலலல்‌ திரிவர்‌. இதென்ன 
பாவம்‌! மாதரது கனத்து இறுமார்கு விம்முனெற ஒளிபெர்‌ 
0१५ முலைத்தடத்இல்‌ கூழ்‌ அவரது வெர்த அதரமா 
யெ புதிய அமிர்தத்தையுண்டு, அவரது கூர்தலாயெ மண 
மலர்‌ பெய்த சோலையின்‌ இனிய நிழலில்‌ இன்புற்று வாழ்ர்தி " 
ராமல்‌ சிலர்‌ விணாகவே காட்டில்‌ காய்‌, கனி ெழக்குகளைப்‌ 
புத்து மறுமையின்பத்தை விருமபித்‌ திரியாநிற்பர்‌, பிணங்‌ 
கய மாதரைப்‌ பினக்கந்தர்த்து மழழெச்செய்வதும்‌, அவரைக்‌ 
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கூட இன்புறுவதும்‌ ஆயெ இவைகளே அ௱யதவமாகும்‌. 
அவரஅ இளமுலையில்‌ தோய்ந்து இளைப்பதே ஜீவன்‌ முக்தி 
பாம்‌. இந்த மதத்தை இவ்வுலகத்தில்‌ எவர்‌ மேற்கொண்டர 
ரோ அவரே ஜீவன்‌ முக்தர்‌, முக்தி ஒன்று உண்டென்றும்‌" 
அதனைய்‌ பெறவேண்டுமென்றுழ்‌ விணாக இவ்வுடம்பை வரு 
தீதவதனால்‌ என்ன பயன்‌? அந்த முக்நியைக்‌ கண்ட.வர்‌, 
கேட்டவர்‌, அவர்க்குச்‌ சாக்ஷி சொல்பவர்‌ உண்டாயின்‌ 
அவர்களைக்‌ காட்டுங்கள்‌; காட்டமாட்டீராயின்‌, நீதிநெறி தவ 
றாமல்‌ பொருளைச்‌ சம்பாதிக்து அதைக்கொண்டு கோவைக்‌ 
கனி போன்ற அதரத்தையுடைய மாதரது சுகானுபவத்தை 
அனுபவியுங்கள்‌. மாதரது யாழோசரையினும்‌ இனிமையாயெ 
சொல்லையும்‌, ஏந்திய. இளமுலைகளையும்‌, செம்பொன்னாற்‌ 
செய்யப்பட்டதை நிகர்த்த வடிவத்தையும்‌, பவழம்‌ போன்‌ 
ற வாயையும்‌; முடிமீாலையின்‌ நறுமணத்தையும்‌ அனுபவித்துல்‌ 
சுக்காமல்‌ விணே காலங்கழிப்பவர்‌ அதிவிலிகளே | அவர்‌ 
களுக்கும்‌ பிணத்துக்கும்‌ வேற்றுமையுண்டோ ) சந்திரனில்‌ 
லாத இரவும்‌, தாமரைகள்‌ மலராதபொய்கையும்‌, குள்குமக்‌ 
குழம்பணிர்த கொங்கைகளையுடைய மாதரின்பம்‌ அனுபவி 
யாதவரஅது வாழ்வும்‌ சமானமாகும்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ மார்‌ 
போகம்‌ அனுபவீயாதார்‌ மக்கட்‌ பதடியென்‌ று சொல்பைபி 
வார்‌. உலகத்தில்‌ மானுட ஜன்ம மெடுத்தவர்‌ கற்கவெண்‌?ி 
வது காமநூலையே. கற்றபின்‌ அதற்கேற்ப நிற்கவேண்டுவ ௫ 
மாதர்‌ தோளிற்றா நச்‌ சுக்கும்பொருட்டுச்‌ தம்மை விற்‌ 
ராயினும்‌ விரககநோயைத்‌ நிர்த்துக்கொள்‌ வதே' என்றால்‌. 


இவ்வாறு பலவற்றைம்‌ கூறி உலகாயதன்‌ போரில்‌ ८ ஓ: 
நியடைந்தவன்போலல்‌ களித்து நீற்குஞ்சமயத்தில்‌, தாக்க 
கன்‌ வந்து விவேசு வேந்தனை வணங்கி, யரீன்‌, சென்று ௭7, 
கணப்பொழுதில்‌ இவ்வுலகாயதனது செருக்கை 34... 
வருநேன்‌; எனக்கு விடை தம்தருளவேண்டும்‌' என, ஷ்‌ 

, வாறே வீவேகனும்‌ விடை தரந்தனுப்பினான்‌, அப்பால்‌ 
அந்தத்‌ தார்ச்ககன்‌ சென்று லோகாயதனை எதிர 
16 { 





। ५ ४ 
9.9, 'ஓ அறிவிலி | ரீ காட்சிப்‌ பிரமாண்மே உண்ம; 
7 என்றாய்‌. அவ்வர்ற 

யின்‌, உன்லை ஈன்ற தாயானவள்‌ அக்சணத்திலே “இறர்‌ 
தொழிர்கதை ' நி தாட்டப்பிரமாணமாசக்‌ கண்டாயோ? 
அன்றி ரீ இருத்தலால்‌ உன்‌ தாயொறாத்தி இருத்தல்‌வெஸ்‌ே 
மென்று கொண்டி காட்டப்‌ பிரமாணமா, அறுமர்£ப்‌ பீர 
மாணமா ? ஒரு நதயில்‌ பெருவெள்ளமான ௮ சர்த்னமரம்‌ 
முதலிய பொருள்களை வாரிக்கொண்டு வருவதைக்‌ கண்டவர்‌ 
கள்‌; இவ்‌ வெள்ளம்‌ இவ்வாறு வருதற்குக்‌ காரணம்‌ பேற்றி 
சையில்‌ பெருமலை பெய்‌ ருக்கலாம்‌ என்று, கருதுவது 
காட்யோ ? அல்லது அறுமாநமா ? உலகத்தில்‌ தோதிஷ்மும்‌ 
வைத்தியமும்‌ முற்காலத்திலேயே பெரியோர்களால்‌ | சொல்‌ 
லப்பட்ட பிரகாரம்‌ பலித்து வருரன்‌ றமையால்‌ வேதாதி 
நூல்களின்‌ வாக்யெங்கள்‌ உண்மையேயாம்‌. பாக்கு வெற்‌ 
நிலை, சுண்ணாம்பு இம்‌ மூன்‌ றும்‌ ஒன்றாய்க்‌ கூடினால்‌ அக்‌ கூட்‌ 
டூத்தில்‌ செர்நிறம்‌ உண்டாதல்‌ இயல்பேயாயினும்‌ அவற்‌ 
றைக்‌ கூட்டவோன்‌ ஒருவன்‌ வேண்டமன்றோ? அதுபோலப்‌ 
பூதாதிகள்‌ பிரபஞ்சராபமாகத்‌ தொழிற்‌ படுதல்‌ இயல்பேயா 
யிலும்‌ அவற்றை அவ்வாறு தொழிற்படுத்தற்கும்‌. ஒரு 
முதல்வன்‌ வேண்டேேன்றோ ? பூச்காரியங்கள்‌ யாவும்‌ உதித்து 
நின்று அழிக்தபோகன்‌ றதனால்‌ இவற்றை இவ்வானு தொ 
1 இறைவனொறொவன்‌ உளனென்று 8 
தெரிக்தகொள்‌ வாயாக. அக எதுபோலவெனில்‌, மண்ணி 
னின்றும்‌ குடம்‌ முதலிய , பொருள்கள்‌ உண்டாமென்பது 
இயற்கையேயாயி னும்‌ ஒரு குயவனில்லாமல்‌ தாமே: உண்‌ 
டர்காத தன்மைபோல என்றறி. நீ மாதரின்பம்‌ பெரிது, 
மாதரின்பம்‌ பெரிது என்று பலகால்‌ வியந்தோதுன் தனை, 
ஆனல்‌ அம்மாது என்னும்‌ பொருள்‌ காணப்படுகின்ற அல்‌ 
" வுடம்பின்‌ கண்ணேயுள்சா தோலா? இரத்தமா] ஊ ஷ?.என்‌ 
பூரி நம்பா? மச்சை யா? சுக்லெமா?. இவற்றில்‌ எதனை நீ'லிய்‌ 
ந்து மாதி மாதி என்று கூறுபின்றனை, கோழைமிகும்‌ தொழு 
குன்றி வாயோரத்தில்‌ ஊறும்‌ எச்சிலை அமிர்தமென்‌ 24148 


அறுமாமம்‌ ஆகமம்‌ என்பன 0८17८ 
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கீது,வயிறுயெ உவர்ரீர்ச்‌ சாலின்‌ அவாரத்திர்‌ ஒப்பற்றஇன்ப 
முண்டென்று மருண்ட பேரின்பவிட்டை இழந்தனையே, 
அழுக்கு, வேர்வை, 9, பிளை முதலியவைகட்குப்‌ பிறப்பிட 
மாயுள்ள ஈவத்‌ தஇிவாரங்களையுடைய புழுக்கூட்டிற்து மா 
என்னும்‌ ஒரு பெயரையிட்டு அதன்‌ "இன்பத்திற்கு இச்சுப்‌ 
பது உன்‌ பேதைமையின்‌ காரியமே யன்றி வேறன்‌ று. வெயி 
தற்காலத்தில்‌ குளிர்ந்த நீரை விரும்பியும்‌ மழைகாலத்தில்‌ நெரு 
ப்பை விரும்பியும்‌ நீ அடைகின்ற சுகமும்‌ ஒரு சகமாகுமோ? 
அழிவற்றதும்‌, பரிசுத்தமான क ८०१78८1 சச்சிகாந்தமே மே 
லான சுகமாம்‌, ஒருவன்‌ ஆராயத்‌ தக்கது வேதாந்கமே. ஆரா 
ய்ந்தால்‌ ஒழியத்தக்கது ஆசைப்பெருக்கமே. ௮௮ ஜழிக்தால்‌ 
அடையத்தக்கது இறைவனது கருணயே. அதை யடை 
தால்‌ மூழ்கத்‌ தக்கது இருந்தக்‌ கடலே, ` இவையாவும்‌ உண்‌ 
மையென்று தணிவாயாக' என்றுஇவ்வாறு அறதுமானப்‌ பிர 
மாணம்‌ முதலியவும்‌, இருஙினைகளும்‌, ஜீவனும்‌, இறை னும்‌ 
உண்டென்றும்‌, மாதர்‌ பேகம்‌ மோக்ஷ மஷ்றென்றும்‌ சொல்‌ 
லிமுடித்‌து நின்ற தார்க்ககனோடு போர்செய்வ தற்குப்‌ புத்தர்‌ 
ஆயத்தப்பட்டு வந்தார்கள்‌ 
உலநாயதன்வதைச்‌ சருக்கம்‌ ழற்றிற்று. 


க । 
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செளத்ராக்திகன்‌, யோகாசாரன்‌, மாத்திபமிகன்‌, क 9८ 
ஷிசன்‌ என்னும்‌ இவர்களுள்‌ முதல்வனான செளத்ரார்திகன்‌ 
மோகன அ ஏலலால்‌ கோபித்தெயுர்‌ ௮, ஒரு குடன்‌ யமனைப்‌ 
போருச்‌ கழைப்பதபோலத்‌ தாரிக்கெனைப்‌ போருக்கழை 
தது எதிர்வச்து நின்றான்‌. அச்‌ சமயத்தில்‌ முவனுக்கு இடக்‌ 
கண்‌ அடித்தல்‌, தலைக்குமேல்‌ பருர்து வட்டமிடல்‌ முதலிய 
கஅர்நிமித்தங்கள்‌ காணப்பட்டன. காணப்பட்டிம்‌. அவைகளு 
க்கு மனந்தளர்க்து பினனிடாமல்‌ நின்று சில சபதவார்த்தை 


சஜாச்‌ சொல்லவானாயினல்‌ 
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முற்று முணர்க்து, கொலை முதலான திமைகளை வெறு 
த்து, சாந்த குணத்தை யடைந்து, பர அக்கம்‌ பொறுக்காத 
வனாய்‌, தேவர்கள்‌ முனிவர்கள்‌ முதலியோர்‌ வணங்கும்படி. 
முற்காலத்தில்‌ பிடக,நாலை அருளிச்‌ செய்த எமது தெய்‌ 
வமே அருட்‌ டெய்வ மாவன்‌. காட்சி, அதமாமழ்‌ எனப்‌ 
பிரமாணம்‌ இரண்ட; அவற்றால்‌ விரும்பிக்‌ காணவருகன்ற 
பொருள்கள்‌ ஞான ஞேயங்கள்‌, அவையும்‌ கணத்தி லழிவன 
அப்‌ பொருள்கள்‌ உறா, அறா, வீடு, வழக்கு என நான்கு; 
அந்த நான்கும்‌ ஒவ்வொன்று இவ்விரண்டாய்‌ எண்வை 
யாய்‌ வீரியும்‌. இதுவே எனது பிடகாகமத்தின்‌ அணி 
இந்த எண்வகையின்‌ விவரம்‌ யாதெனின்‌; உருவீன்‌ வகை 
பூ£ம்‌ உபாதாழம்‌ என்றிரண்டாகும்‌; அருகின்‌ வகை சித்தம்‌ 
கன்மம்‌ என்றிரண்டாகும்‌; வீட்டின்‌ வகை குற்றம்‌ கந்தம்‌ 
என்றிரண்டாகும்‌; வழக்கின்‌ வகை உள்ளது இல்லது என்றி 
.ரண்டாகும்‌. இன்னும்‌ இவற்றின்‌ வீரிவெல்லாம்‌ நான்‌ எவ்‌ 
வளவா யெடுத்தச்‌ சொல்லீலும்‌ உனக்குப்‌ புலப்படாது 
என்றுசொல்லி இருதோக்‌ கொட்டி ஆரவாரி,த்தான்‌. அன்றி 
யும்‌, (இப்பொழுது நான்‌ சொன்ன இந்த நான்கேயன்‌்றிவேறு 
பொருஷீல்லா திருக்கவும்‌, ஆன்மா, ஆகாயம்‌, காலம்‌, திக்கு, 
இறை என்பனவும்‌ உளவெனச்‌ சிலர்‌ கூறுதற்குக்‌ காரண்ம்‌ 
4०217007, உன்மத்தமோ அறியேன்‌. அயினும்‌, அர்த 
ஆன்மா முதலியவை உளவென்னுங்‌ கக்ஷியையும்‌ ஒரு கதண 
காலத்தில்‌ வெலீலுகழேன்‌” என்று அதற்கு வேண்டிய யுக்தி 
களையெல்லாம்‌ பிடக நூல்களினின்றும்‌ எடுத்துச்சொல்லி 
ஆரவாரித்து நின்ற செளத்ராக்திகனை நோக்கின தார்க்கிகனும்‌ 
அந்தச்‌ செளத்ராந்திகனது குக்ஷிகளையெல்லாம்‌ பலவகையா 
இய யுக்திகளை யெடுத்துச்சொல்லிக்‌ கண்டித்து நின்று அவா 
ரித்தான்‌. இருக்‌ கண்ட யோகாசாரன்‌ விரைந்தெழுக்து தார்‌ 
க்கெனோடு விதண்டாவாதப்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌, 
தகார்க்கென்‌ அந்த யோகாசாரன்‌ சொன்ன க௯க்ஷிஃளையும்‌ கதண 
காலத்தில்‌ பலவகையாகிய யுக்திகளாற்‌ சண்டி த்து ° நின்றான்‌. 
அதன்பிறகு. மாத்தியமிகன்‌ எழுர்துதார்க்கிகனை யெதிர்த்துத்‌ 
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தீன வல்லமையெல்லாம்‌ காட்டியும்‌ தார்க்ககனை வெல்லமாட்‌ 
டாமல்‌ அவனால்‌ அபஜயப்பட்டு நின்றான்‌. அப்பால்‌ தார்க்கி 
கன்‌ தாமதியாமல்‌ புத்தன்‌ தன்‌ மார்பிலெறிர்த வேற்படை 
யை யறுத்து அவனையும்‌ வென்று வெற்றிமாலை சூடிப்‌ புலி 
போல நின்றான்‌. அப்படி நின்ற தார்க்ககன்மேல்‌ வைபாலி 
கன்‌ என்பவன்‌ பாம்புபோற்‌ சீறிவம்து நின்று, மஞ்சளும்‌ 
சுண்ணாம்பும்‌ கூடினால்‌ அவற்றின்‌ கூட்டத்தில்‌ செந்நிறம்‌ 
தோற்றுவதுபோலப்‌ பொருளும்‌ அறிவும்‌ கூடுதலால்‌ சகம்‌ 
தொன்றும்‌, இதனை யறிந்தவர்கள்‌ விடடைவார்கள்‌ என்னும்‌ 
சொல்லாகிய பாணத்தைப்‌ பிரயோகித்தான்‌. அந்தப்‌ பாணத்‌ 
தைத்‌. தாரீக்கென்‌, ஞானம்‌ உள்ளிருப்பது, ஞொயம்‌ பறத்‌ 
திராப்பது,இவவீரண்டுங்‌ கூடுதலில்லையாகும்‌; மேலும்‌ மீ சொ 
ல்லுகின்ற ஞானம்‌ அருவம்‌, ஞோபம்‌ உருவம்‌, இவை யொன்‌ 
றேடொன்று பொருர்‌ததல்‌ இசையாது என்னுஞ்‌ செரல்லா 
இய பாணத்தால்‌ அறுத்துத்‌ தள்ளினான்‌, இவ்வாறு ஞானமே 
பொருளாய்த்‌ தொன்றுகென்றும்‌, அங்கமே பொருளாய்தீ 
தொன்றுமென்றும்‌, ஞானமும்‌ (பொருளுங்‌ கூடினால்‌ சக 
முண்டாகு மென்றும்‌ வாஇித்த செளத்ராந்திகன்‌ முதலா 
னோரை வென்று நின்ற தார்க்கெனோட சமணர்‌ வந்தெதர்‌ 
தீது நின்றார்கள்‌, 
புத்தர்‌ வதைச்சிரக்சம்‌ முற்றிற்று, 
சச்‌, சீமண்ர்‌ வதைச்சருக்கம்‌ 
ட 

அசோகத்தை விரும்பி, மயிற்பிலியைக்‌ கைக்கொண்டு 
பாயையுடுத்து, ஆடையை விடுத்து உதிரந்தோய்ர்த புலால்‌ 
காற்றிம்‌ கான்ற சரிரத்தை யுடையராய்‌ கின்று, உணவைக்‌ 
கையினாலுண்டு, இல்லற வாழ்க்கையை நீல்‌, வேதமார்கீகத்‌ 
தைத்‌ தவதி ஈடக்சன்ற சமணருள்ளே, ல 
1.1.11 என்று சொல்லப்பட்ட இருவகையின ருண்‌ 
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யெதிர்த்து நின்று அவனை நோக்கி, எலிப்படை பாம்பின்‌ 
எதிரே நின்று கர்ச்பப்பதுபோலச்‌ சற்ல வார்தைகளைப்‌ 
பிதற்றி, இத்யந்தங்கள்‌ வேறுபடும்படி ஒரு பசுநூலாயெ 
பேரணி லகுத்துக்‌ கொண்டு, வேதறாலாயெ கோட்டையை 
இடிப்பேனென்று சொல்லிக்கொண்டு போர்செய்ய முயன்‌ 
7 


ஈகலைகளோடு கூடிய சந்திரன்‌ குளிர்ச்சி யடைக்தறாப்‌ ~ 
பதுபோலத்‌ கடையிலா அறிவு முதலாகிய எண்குணங்களையு 
முடையவனாடி, ஞானவாளைக்‌ கைக்கொண்டு நியமம்‌ முத 
லாகிய நான்கா குற்றமு மொழித்து, நாநா அற்புதச்‌ செய்கை 
களைப்‌ பெற்று, மலர்களையுடைய அரசோகமரத்தின்‌ சீழ்‌ 
முக்குடை நிழலில்‌ தேவர்சளும்‌ வாழ்த்த ம்படி எழுந்தருளி 
कमा कहना அந்த அருகனே எமது கடவுளாவன்‌, ஐம்‌ 
பொறிகளின்‌ வழீயே மனஞ்‌ சென்று புலன்களை நகர்த 
லாழித்து முக்காலத்தும்‌ நிகழுஞ செய்தியை ஒரு க்ஷண 
காலத்தில்‌ அறிந்துகொள்ள வல்லவனும்‌, தன்னை வழிபடு 
வாரையும்‌ வழிபடாதவரையும்‌ சமமாக நினைக்கின்ற மன 
த்தை யுடையவனும்‌, பதினெண்‌ குற்றத்தையும்‌ நீக்கனவ 
னும்‌ ஆகிய அவ்வருகனே எல்லாத்‌ தேவர்சளுக்குர்‌ தேவ 
ாவன்‌.பித்தல்‌,தாித்தல்‌, பயம்‌, கோபம்‌, சந்தோஷம்‌ முத 
சிய பதனெட்டுக்‌ குணங்களையும்‌ வெறுத்து வட்டமாயே 
பொன்மதிற்குள்‌£ொ வாழ்கின்றவனாயெ அவ்வருகன்‌ இக 
லன்‌ வந்து வினவினபோது அவன்‌ மனங்கொள்ளும்படி ஒரு 
` சொல்லைச்‌ சொல்லினான்‌. அவன்‌ சொல்லிய நூல்களுள்‌ 
ளேயத்து பதார்த்தங்கள்‌ உள்ளன. ,அவைஃ அநாஜியாய்‌ 
காலம்‌, ஜீவன்‌, தன்மாத்திகாயம்‌, அதன்மாத்‌ திகாயும்‌, புண்‌ 
ணியம்‌, பாஉம்‌, ஆகாயம்‌, புற்கலம்‌, பச்தம்‌, வீடு என்று சொல்‌ 
லப்படூுவகா. இவை யாவும்‌ ஒருவரால்‌ படைக்கப்படாமல்‌ 
தாமே உண்டாவன. நிற்றல்‌ போதல்‌ முதலிய நிகழ்ச்சியை 
யுடையதாய்‌, அர்வய வயதிரேகங்களைச்‌ செய்து ஒரு கணத்‌ 
திலழியும்படி செய்வதே காலமாகும்‌, தன்‌ சரிசத்தல்‌ கரும்‌ 
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பிற்‌ சுவைபோல நிறைந்தருப்பதே ©) छु, தன்மாத்தி 
காயமும்‌ அதன்மாத்திகாயமும்‌ எவையெனின்‌,; பொருளைச்‌ 
சார்க்து ஒரு கணத்தில்‌ சலித்தலையும்‌ நிலைத்தலையும்‌ செய்வன 
வேயாம்‌, புண்ணியம்‌ ஈன்மையைச்‌ செய்வது; பாவம்‌ நிமை 
யைச்‌,செய்வதாய்ச்‌ சேர்ர்து, நிற்கும்‌; புற்கலமாவது எவ்‌ 
விடத்திலும்‌ அணுரூபமாய்‌ வியாபித்து இரும்பு பொன்‌ மரம்‌ 
முதலிய உருவங்களா யிருக்கிற பொருளேயாம்‌; அறுதொழி 
லே பர்தமென்று சொல்லப்படும்‌; அத்‌ தொழிலை யொழித்‌ 
அத்‌ தவத்தொழிலை மேற்கொண்டு பழவீினைகளை யறுபவித்‌ ` 
தொழித்தலேவீடாகும்‌'என்‌ மான்‌ இப்படிச்‌ சொன்னநிகண்ட 
வாதியை ஒரு கதணகாலத்தில்‌ வெல்வேனென்று தார்க்கக 
னெழுக்‌து, ஒரே மதயானையின்மீது சிய்கவேறு பாய்க்தாற்‌ 
போலப்‌ பாய்ந்து நின்று, அந்த நிகண்ட வாநியை முன்னிலை 
யாக்கி, (ஓ பேதர்ய்‌ | அருகனுக்கு அனந்த ஞானகுணங்க 
ளுண்டென்று சொன்னாயன்‌ தி அவனிடத்துள்ள இதிக்குணங்‌ 
களை யெடுத்தச்‌ சொன்லியல்லை, ஜீவகோடியி லொருவனா 
யெ அருகனுக்கு ஞானகுணங்களும்‌ அஞ்ஞான குணகிகளு 
மாகிய இரண்டு முண்டன்றே ? தருமஞ்‌ செய்து அந்தக்குற்‌ 
றத்தை நீக்கக்கொண்டானென்றால்‌, தருமஞ்‌ செய்வித்தவன்‌ 
வேறாவான்‌; செய்த அருகன்‌ வேறாவான்‌; அரவஸ்‌தாதோஷ 
மும்‌ ஏற்பகின்றத. இர்திரிய சம்பர்தமொழிந்து எல்லாவற்‌ 
றையு மறிந்தானென்றாய்‌. அவன்‌ தேரியாதலால்‌ ம்னாதிகளு 
ண்‌; அல்லவென்னுல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ வறியுமாற்றலுண்‌ 
டாகாது. வழிபடுவோர்க்கும்‌ வழிபடாதோர்க்கும்‌ விருப்பு 
வெறுப்புக்களின்‌றிச்‌ சமமா யிருப்பனென்றாய்‌, அப்படியா 
யின்‌; அவன்‌சவெற்றுடம்புள்ளவனாவன்‌; பொன்னெயில்‌ வட்‌ , 
டத்தில்‌ அரசர்போலிருப்பதற்கோர்‌ பயனுமில்லை, மனமுத 
லிய பொறிகளில்லாதவன்‌ இகலன்‌ கேட்ட தேள்விக்கு விடை 
செரன்னதெப்படி ? அவன்‌ கவினவினதும்‌ இவன்‌ விடை 
சொன்னதும்‌ ஊமையர்‌ தம்முள்ளே சொல்லிக்கொண்டஓத 
நிகர்க்கும்‌, சிவன்‌ உடம்பில்‌ நிறைக்திருப்பானென்றாப்‌, அப்‌ 
படியானால்‌, உடம்பை யிருகூறாய்‌ வசிர்ந்கபோது சிவனும்‌ 
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இருகூறாகி, வகர்்த வுடம்பின்‌ கூறுகளில்‌ தங்கிருத்தல்‌ ' 
வேண்டி. அவ்வாறு தங்கயிராமையை _.நீயுமறிர்திருக்கறொ ` 
யாதலால்‌, கரும்புஞ்‌ சுவையும்போ லென்ற ००५८० பொரும்‌ 
தாது. நீரும்‌ குடமும்போலத்‌ தேகம்‌ அழிர்தபோது வே 
இம்‌ அழிந்தொழிவகாய்‌ முடியும்‌.கருத்தா வொருவ னிருர்து 
புண்ணிய பாவ வீனைப்பயன்களை இசைவியானாயின்‌ அப்பயன்‌ . 
கரை யறுபவிப்பாரில்லை. அம்பான து தன்‌ குறியைச்‌ சென்ற 
டைவதுபோல வினைப்பயன்களாயெ ப்ண்ணிய பாவங்களும்‌ 
செய்த வர்களை யடையும்‌ என்டையாயின்‌,; அந்த அம்‌ 
பைச்‌ செலுத்துதற்கு ஒரு வில்வல்லான்‌ வேண்டும்‌, ஆதலால்‌ 
நீ சொன்ன உபமாரம்‌ பொருந்தாத. உடம்பை வருத்தினால்‌ 
வீண்டாகு மென்றாய்‌. அப்படியானால்‌, ரோவாளியி அட 
ம்பு வருக்துவதனால்‌ அவனுக்கும்‌ விண்டாகவேண்டும்‌, உல 
கத்தில்‌ வருந்தின வர்க்கு இன்பமுண்டாகுமென்றாய்‌. அப்படி 
யானால்‌ உன்‌ மூக்கை வாளால்‌ அரிக்துகொண்டு இன்பத்தை 
அறுபவிக்க நான்‌ பார்க்கவேண்டிய அப்படிச்‌ செய்வாயாக, 
முன்னய வீனைகளெல்லாவற்றையு முற்று மதுபலித்த பிறகு 
பொன்னெயில்‌ வட்டத்திற்‌ புகுவானென்றாய்‌.அவ்‌ வினைகள்‌ 
கடலின்‌ மணற்றொகையைப்‌ பார்க்கனும்‌ மேற்பட்டிருத்த 
லால்‌ இவற்றை யறுபவித்துப்‌ பின்பு பொன்னெயில்‌ வட்டத்‌ 
திற்‌ புக நினைத்தல்‌, கடலின்‌ நீர்முழுதும்‌ வற்றின பிறகு அதி 
அள்ளமீன்களை உண்ணப்‌ பூனை எண்ணங்கொள்ளுதலை பிகர்க்‌ 
கும்‌. பந்தத்தை வறுத்துப்‌ பேரின்ப வீட்டை யடைவிப்ப 
தற்குரிய ஒரு கருத்தா வின்றி நீயே யடைதல்‌ கூடாது. 
அது எதுபோலவென்றால்‌, ணெற்தில்‌ நீர்மொண்ட தோண்டி. 
எடுப்பாரின்றித்‌ கானே மேல்வக்ததுபோலாகுழ்‌. ஆதலால்‌ 
உடம்பை வருத்தாமல்‌ கரத்தனை நோக்கத்‌ தவஞ்செய்து 
வீடடையக்‌ கடவை'யென்றான்‌. அருகன்‌ தேவனல்லனென்‌ 
அம்‌, அவன்‌ ஆதவேதஞ்சொல்லத்‌ தகுந்தவன்‌ அல்லனென்‌ 
அம்‌, பத்துப்பொருள்களில்‌ காலம்‌ ஆகாயம்‌ என்னுமிஹீ்‌ 
டொழிய நின்ற எட்டுப்‌ பொருள்களினிலக்கணம்‌ வழுவாமெ 
ன்றும்‌ பலவகை யுக்திளைக்கொண்டு கண்டித்து வென்று 
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நின்ற தார்க்கெனோடு வாதித்து வெல்‌ லகேனென்‌ ற அரிவ 
கனென்‌ பவனொருவன்‌ புறப்பட்‌ வந்து நின்று, கார்க்கிகரன 
ரோக்கித்‌ தன்‌ மதக்கொட்பாடுக ளெல்லாவநிறையும்‌ வீரிவா 
யெடுத்அச்‌ சொல்லி வாதிக்க, தார்க்ககன்‌ அவற்றை யெல்‌ 
லாம்‌ஒரு கொடிப்பொழுதில்‌ தன்‌ தர்க்க யுக்திகளால்‌ பஞ்சு 
போலப்‌ பறக்கடி த்தான்‌. இவ்வாறு நிசண்டவாதி ஆவெகன்‌ 
என்ற சமணமைத்‌ தார்க்கென்‌ வென்ற பிறகு, மோகனொரு 
வன்‌ நீக்கலாக மற்றக்‌ காமன்‌ முதலானோர்‌ போரிலழியும்படி 
வென்று வாகைமாலை சூடின நிரூபகன்‌ முதலானவர்கள்‌ பஞ்‌ 
சகோசமென்னும்‌ போர்க்கள த்தின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ நின்ற 
விவேகனை வணம்‌க நின்‌ றார்கள்‌, 
। ச்மணர வதைச்‌ சருக்கம்‌ ழற்றிற்று. 
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விவேகன்‌ தன்னை வணங்‌இநின்ற நிரூபகன்‌ முதலான 
வரைத்‌ தன்‌ அருட்கடைக்‌ கண்ணால்‌ 57529 மனமதிழ்ர்து, 
அவர்களெல்லார்க்கும்‌ இள்சொற்‌ சொல்லிபபேோர்‌ செய்தவ 7 
த்தத்கை யொழித்து/சொன்னபடியே தமதுசபதத்னை முடி 
த்துவந்த அணைவரோடும்‌ சுமதியென்னும்‌ தன்‌ சேளீயோ 
டுடகூடி ரந்த சாகரத்தி லழுர்திக்களி,த் தருக்குல்‌ காலத்தில்‌ 
காமன்‌ முதலிய வீரர்கள்‌ யாவரும்‌ யுத்த்ள த்தில்‌ விவேக 
னத படைவீரரால்‌ இறந்தொழிர்ததை மோகன்‌ அறிந்து 
மிகவும்‌ மனங்கலங்கித்‌ அக்சசாசரத்தல்‌ மூழ்மினான்‌. அதை 
கண்ட்‌ அவன்‌ மனைவியாக அன்மதியானவள்‌ தன்‌ தணவ 
னாகிய மோகனை போக்கி, (கி இப்படித்‌ இன்ப படுதல்‌ தகாத 
காரியம்‌; நமது புதல்வனாகய அஞ்ஞனும்‌ ஜானும்‌ அழிபா 
திருக்கையில்‌ இற்தொழிந்த ஈமது படைஞர்‌ யாவரும்‌ மறு 
படியும்‌ பிறைத்‌ கழார்களோ? ஈமது ௨ றஙவீனர்‌ யாவளும்‌ 
மாண்ட்தனால்‌ மது வலிகுன்‌திப்போயிற்றென்று 4 ॐ 75569 
யாதுக்கு£ மூண்டெரியசநின்ற செரந்தமல்‌ நீறு பூத்தருப்பது 
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கண்டு அதலமீது விறகுகள்‌ பளவும்‌ போய்‌ விழுக்சால்‌ அவ 

றை அந்த நெருப்பான து சட்டு நீறக்நாமல்‌ 58054? உன்‌ 
வலிக்கு எதிர்கிற்பவர்‌ யாவர்‌? பிரமன்‌ முதலான வர்களுடைய 
அறிவை மயக்கஓு வனக்கு இந்த வீவேகன்‌ படைஞரை 
வெல்லுதல்‌ அருமையோ! நான்‌ வீடயத்தேரைச்‌ செலுத்து 
றேன்‌, நீ அந்தத்‌ தேர்‌ மேலேறி இந்தப்பகைவரை வெல்ல 
க்கடவை என்று சொன்னாள்‌. அதைக்‌ கேட்ட மோகன்‌ 
அல்வாறே ரெய்ழேனென்று சொல்லி, வலிய மனத்தி 
அள்ள வஞ்சனையாகிய வீல்லில்‌ அராதரவாகெ நாண்‌ பூட்டி, 
திமை புன்மைகளாெயெ அம்புகளையும்‌ அம்புக்‌ கூட்டையும்‌ 
தன்‌ முஃகலே தாங்கி, எதனையும்‌ அதியாமல்‌ £மயம்குத 
லாகிய உடற்‌ கவசம்‌ பூண்‌, தீச்சொற்சஓாயெ விரக்கழலை த்‌ 
தரித்து, பிறலிகளொழியாமல்‌ வரப்பண்ணுநிற வினையாகிய 
சக்கரத்தை யேந்தி, தர்ப்போதனை யென்னும்‌ வேலாயுதங்‌ 
கைக்கொண்டு, அயுத்த மென்னும்‌ சுரிகையை ஓரு பக்கத்‌ 
தீற்‌ கட்டி, லிகடமாநிய கச்ரைஸய அரையிற்‌ றரித்து, 
மடன்மயென்னும்‌ கேடகம்‌, தாங்கி, மற்றுமுள்ள தன்‌ ஆயு 
தங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ அவ்‌ வவற்றுக்குரிய இடங்களி 
லணிச்து, தன்‌ மனைவியாகிய அன்மதியாற்‌ செலுத்தப்‌ படு 
றே விடயத்‌ தேர்மே லேறினான்‌, 


அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ வீவேகனா।னவன்‌ இவன்‌ வரவைக்‌ 
கேட்டு, 9 2ழார்க்ருள்ள அர்க்குணம்‌ அவர்கள்‌. இறந்தொழிசர்‌ 
தாலன்றி அலர்களை விட்டு நீங்காதாதலால்‌ இந்த மோகனை 
இனி வைக்கப்படானு, மாள்வீப்பதே தகுக்தகாரியமென்று 
அணிக்து, சிவ பக்தியாகிய அணங்கு தந்த வெகவச்4ரித்து, 
வீஷ்னுபகச்தியாயெ அணங்குதந்த இருவெட்டெழுத்தென்‌ 
னுச்‌ சக்கராயுதம்‌ தாக்‌, அர்சச்‌ சவசரிதம்‌ விஷ்ணுசரிதங்‌ 
களாகய கச்சையும்‌ உடை.வாளும்‌ தரித்து, பிறவியை யழிக்கி 
ன்ற பிரமோபதேசமாிய வீரபட்டங்‌ கட்டி, சாதப்பிரம 
மாகிய வீரக்கழலணிர்‌து, அங்கநியாசம்‌ கரநியாசம்‌ என்னும்‌ 
கேடகம்‌ தாக்‌, சிவபெருமான ௮, ழி பஞ்சாட்ரமாயெ 
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ூலமேர்நி, பதனெட்டுப்‌ புராணங்களாஜப ஆயுதல்களையுர்‌ 
தரித்து, 500 51016८4 கில்லை யேர்தி, அதில்‌ அவிருததியென்‌ 
னும்‌ நாணேற்தி, சிவராம விஷ்ணுநாமங்களரயெ அம்புகள்‌ 
அமைக்கப்பெற்ற தனத இதயமாயெ அம்ப றாச்தூணியையும்‌ 
தால்‌, தன்‌ குணங்களாஜெ மற்ற ஆயுதங்களெல்லாவற்றை 
6 தரித்த, தத்துவத்தேரி லேறித்‌ தன்‌ மனைவியாகிய சுமதி 
யோடும்‌ போர்க்களதத்தைச்‌ சேர்ந்த காலத்தில்‌, முற்காலத்தில்‌ 
இராவணன்‌ ஸ்ரீராமரோடு போர்செய்யவந்ததுபோல மோகன்‌ 
இவ்‌ வீவேகனோடு போர்செய்யத்‌ அணிரந்துவந்தான்‌. வந்த 
வன்‌, சமதியாிய தேவியோடு, நிரூபகன்‌ முதலாகிய படை 
சூர்‌ சூழ்க்துவரவும்‌, அவர்‌ நடூவே ஞானியர்‌ நெருங்கி நின்று 
புகழ்ந்துவரவும்‌ தத்துவத்தே ரேறி, தேவர்‌ கூட்டத்நின 
டுவே இந்திரன்‌ விளங்குவதுபோல, விளங்குகின்ற விவேக 
னைக்கண்டான்‌. கண்டவுடனே, தன்படைஞர்‌ மாண்டதையும்‌ 
பகைவர்‌ வெற்றியடைந்கதையும்‌ நோக்கி மன மயங்க, இன்‌ 
மதியின்‌ போதனையால்‌ அஜியாமையை மேற்பொண்டு யுக்தா 
யுக்தங்களை யறியரமை யென்றெ புருவங்க ளிரண்டும்‌ மேலே 
நறவும்‌; கலக்க மென்னும்‌ கண்கள்‌ சிவக்கவும்‌, குடிலமாகிய 
வில்‌ வளைத்து, கொடுர்தொழில்க ளாயெ அம்புகள்‌ கோடாறு 
கோடியாகத்‌ தெரிர்பெடுச்து விவேகன்‌ மேனும்‌ அவன்‌ படை 
வீரராகிய நிரூபகாதியர்‌ மேலும்‌ மலைகளின்மிது சோனை மாரி 
பெய்வதுபோலச்‌ சொரிந்து அரவாரித்தான்‌. அந்தச்‌ சமயத்‌ 
இல்விவேகனானீ வுன்‌ மோகனோடு போர்செய்யத்‌ அணிர்த தன்‌ 
படைஞஒராயெ ரிரூபகாதியைத்‌ தீடுத்து, நான்‌ செய்யும்‌ யுத்‌ 
தத்தைப்‌ புறத்தேயிருக்கு பாருங்கள்‌ என்‌ அ! சொல்கி,த்‌ தன்‌ 
வில்ஜ$ வளைத்து, ஒரு கடுக்கணே தொடுத்தேவி மோகன்‌ 
விட்ட சணைக ளெல்லாவற்றைபுமி பொடியாக்கனான்‌. அதைச்‌ 
கண்ட மோகன்‌, வேதங்களால்‌ சத்தியமென்று சொல்லப்ப$ 
இற யாகபலபோகமென்‌ ற வாளாயுதத்தால்‌ இத்த வீவேத 
'னது அறிவை யழிப்பேனென்று அதனை யேவ, விவே 
கன்‌ அற்‌. மாறாக எல்லாப்பதங்களும்‌ அ௪,த்தியமென்றெ 
 திக்றெ புத்‌ தியாய வவேலொன்றைலிடுத்து ஏ. தைப்பொடி 
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செய்து வேற்தியிடைக்கு நின்றான்‌. பின்‌ 0 (94075 इटो छ 
குதர்க்கமாயெ ` ஒரு கடும்கணயை . வீடுத்தான்‌; : அதை விவே 
கன்‌ தர்க்கமென்னுங்‌ கணேயாற்‌. கண்டித்தான்‌. அத கண்ட 
மோகன்‌ செளகதமென்னும்‌ வாளெறிந்தான்‌. அதை விவே 
கன்‌ கன்காண்ட்மென்னும்‌ அம்பினால்‌ கண்டித்து ஷீழுத்தி 
னன்‌, இவ்வாறு இவ்விருவரும்‌ போர்செப்யுல்‌ காலத்தில்‌, 
மோகன்‌ மனைலியாயெ அன்மதியென்பவள்‌ அவிஞ்சையென்‌ 
இஞ்‌ சூலத்தை யெடுத்து விவேகன்‌ மனைவியா சுமதியின்‌ 
மீது எறிந்தாள்‌. அதைச்‌ சமதியானவள்‌ வீஞ்சை யென்னும்‌ 
வேல்விட்டுத்‌ அறுத்திவிழ்த்தி, ஈல்லொழுக்கமென்னும்‌ வேல்‌ 
வீட்தெ அன மதியின்‌ உயிர்வாங்கனாோள்‌. அவளிறந்ததைக்‌ கண்‌ 
ட மோகன்‌ தேர்‌ டத்துவாரின்றி வேறு பேச்சுத்‌ அணேயு 
மின்றி மிகவுந்‌ அக்சித்து, யானை யுண்டலிளங்கனிபோலவெற் 
றுடம்பாய்‌ நின்றான்‌. அப்பால்‌ மோகன்‌ ° அன்மதி புத்தியி 
னின்று தூண்டலும்‌றிது தெளிக்து தன்‌ மாயையா டியகணை 
ன்யயேவ, அந்தக்கணேயின்‌ மாயாவல்லபத்தால்‌,முன்னே யிற 
ந்த காமனாதயோர்‌ உயிர்பெற்றெழுரந்து விவேகன்‌ மீது தங்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ ஆயுதங்களை ஒருமிக்கச்‌ செலுத்துதலும்‌, வீவே 
கனும்‌ றிது மயக்கி நின்றான்‌, அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ யுக்தியென்‌ 
பவ்‌ னெழுர்து நின்று, “ஜயனே! மோகனது மயக்கமாகிய இச 
னை யாராயாமல்‌ தக்கிக்கலாகாது. அரிநாமமாடிய உன்‌ அம்புப்‌ 
புட்டிலில்‌ மாயாதிதம்‌ என்றே கணையொன்‌ திருக்கறதே 
அதை யெடுத்துவ்‌ பிரயோடிக்கக்‌ கடவை யென்றான்‌, ௮௮ 
கேட்ட விவேகன்‌ அம்‌ ஜும்‌ என்று மனமகிழ்ந்து அந்தக்‌ 
கணையை யெடுச்துப்‌ பிரயோடுத்தவுடனே மோகன அ வஞ்ச 
கத்தொழில்கள்‌ யாவும்‌ சூரியனைக்‌ க ண்‌ அந்தகாரம்‌ நீங்குவது 
போல கீல்னெ. பின்னும்‌ அம்தக்‌ கணையொன்றை யெய்தான்‌. 
அது சென்று மே.கனது கன்னெஞ்சிற்‌ பட்டூறாவிக்‌ கங்கா ஈத 
யில்‌ முழு விவேகன का அம்பறாத்‌ தூணியை வந்தடைந்தது. 
அந்தக்‌ கணை தன்‌ மார்பிற்பட்‌ட உருவி யோடி னமையால்‌ மோ 
கன்‌ முகங்கவிழ மண்மேல்‌ விழுந்திறக்தான்‌, அஒனிறந்த 
லுடனே அவன்‌ மனைவியாயெ அன்மதயும்‌, செருப்போடு 


மானதன்‌ 94४४ தத 


நறையு ம்ழிவதுபோல இறர்தொழிர்தானி, இனதிச்‌ கண்பட 
தேவர்கள்‌ மலர்மழை பொழிந்தார்கள்‌, தேவ அர்துபி முழங்‌. 
இற்று” வேதங்கள்‌ ஆரவாரித்தன, முனிவர்‌ வாழ்த்தினர்‌, 
யோயெ ரிதயங்கள்‌ களித்தன, விவேக ராஜன்‌ வெற்றிமாஸை 
சூடிச்சமதியாயெ தன்‌ மனையாளோடும்‌ தேரை த்தி நிர 


பகாதியர்‌ சூழப்‌ போய்த்‌ தனது அரரிருக்கைலையக்‌ சேர்‌, 
தான்‌ 
மோகன்‌ வதைச்‌ 568८ ழற்றிற்று, 





35. மானதன்‌ புலம்புறு சருக்கம்‌ 





அப்பால்‌ மோகணணாதியராயெ மைக்தரெல்லாறாம்‌ இறந்‌ 
தொழிக்த செய்தியை மானதனென்னும்‌ தந்தைக்கும்‌ பிரவிர்‌ 
தீதியென்னும்‌ தாய்க்கும்‌ சொல்லும்‌ பொருட்டுச்‌ லெ தூதர்‌ 
விரைவாகப்‌ போய்‌ மான தனைக்கண்‌டு வணங்டி, “ஐயனே! நீ 
பெற்ற புதல்வனாயெ மோ&வேநர்தன்‌ முதலியோர்‌ தம்‌ உற 
ஜினரோடும்‌ விவேக வேந்தன து. படைவீரர்‌ தாக்குதலால்‌ 
பொர்க்களத்தில்‌ தம்‌ உயிரிழர்தொழிந்தனர்‌' என்று சொன்‌ 
னர்கள்‌, அச்செய்தியைக்‌ கேட்டலும்‌, மானதன்‌ நெருப்புப்‌ 
பொறி பறக்க உலைக்களத்திற்‌ காய்ந்த கூரிய வேற்படையா 
னது தன்‌ இரண்டு செவிகளிலும்‌ நுழைர்காற்போலத்‌ தவி 
த்து, தன்மேல்‌ இடி விழப்பெற்ற மலையின்‌ உச்சியில்‌ வாழ்‌ 
ன்ற பாம்புபோல ஏங்கித்‌ அடித்து, “யாரோ சில பாவிகள்‌ 
வந்து நீ பெற்ற பிள்ளைகள்‌ மடிர்தொழிந்தனர்‌ என்றார்கள்‌. 
அது உண்மையோ? அல்லவோ? அன்றித்‌ தூதர்வர்து இவ்‌ 
வாறு சொஸ்ஸிக்‌ கனவு கண்டேனோ)! கீவேகனுக்கு மோக 
இயரை வெல்லத்‌ தகுந்த சாமர்த்திய முண்டோ? இந்தப்‌ 
பொய்வார்த்தையை யாரோ கற்பித்து விட்டலுபோலக்‌ கழ 
படூடன்றது!' என்று இவ்வாறாகப்‌ புலம்பி எழுரீது, இனி 
நானேபோய்‌ இச்‌ செய்திபின்‌ உண்மையை அதிர்து வருவே 
னென்று நெருபபின்‌ மீதி ஈடப்பவன்போல அடி பெயர்‌ 
ப்ப! இ 96 ॐ 8८} ढ़ ७959; அந்த மோகனாதி 
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யர்‌ இறக்க வீழ்க்க யுத்தகளத்தை யடைந்த, விவேகன்‌ முத 
லிய புதல்வர்களால்‌ மோகன்‌ முதலிய புதல்வர்கள்‌ இறந்து 
இிடக்னெற நிலைமையை பக்தி, நஞ்சுண்டவன்போல மன 
மயக்கி, வாய்குழறி, மண்ணில்‌ வீழ்ந்து புலம்பத்‌ தொடங்கி 
னன்‌: 


மகவண்ணனுயெ திருமாலையும்‌ - வேதாதிகாரியாயெ 






றெரு தெய்வம்‌, வில்லவென் று கொல்லு 
 னே[.நான்‌ பெற்றி செல்லமே! ட்ட ॐ 
பாசத்தால்‌ கட்டின உன்‌.து. (0०.9५. இன்னம்‌: ठ 
நான்‌ காணப்‌ பெறுவேனோ]. காமனே | ..மிரூபகனுக்கு எதிர்‌ 
நிற்கமாட்டாமல்‌ உன்‌ வீரத்தன்மையை . யிழர்து ஐயிர்‌ நீங்‌ 

, சேயே] உன்‌. கரும்பு வில்லில்‌ வண்டு காண்‌ பூட்டி. பஞ்ச 
பாணங்களைத்‌ தொடுத்து, இனி யொருகால்‌. நீ உலகங்களை 
பெல்லாம்‌ வெல்லக்‌ காண்பேனோ? கோபனே!. மண்ணும்‌ 
விண்ணுங்‌ குலையும்படி யெழுகன்ற வாக்கும்‌, செருப்புப்‌ 
.பொஜி பறக்கும்‌ பார்வையும்‌, கோரமாகிய. நெட்டீமிர்ப்பும்‌,' 
பெருவேர்வையுங்கொண்டு இனி யொருரால்‌ நீ மூனிலிடத்‌ 
இல்‌ அடையக்‌ காண்பேனோ! லேரபனென்னு- புதல்னனே! 
வைராக்கியன்‌ விட்ட *வீரதமாகிய வேலினால்‌. வலி யிழச்து 
எல்லா உலகங்களிலும்‌ சென்‌ அ லீளையாடிய உன்‌ தால்‌ ஓய்ர்தூ 
இர்ச யுச்தகள, த்தல்‌ தூங்குன்றாயே, மதனே]. மச்‌*ரனே! 
மானனே! இராசதனே! தாமதனே!. சங்கற்பனே! சந்தேச 
னே! உங்க ருக்குக்‌ மங்கச்‌ மனைவியர்க்கும்‌ உங்கள்‌ புதல்வர்ச்‌ 
{2८ இப்படிப்பட்ட தீச்கு கிளையுமென்று றிது மறியாமற்‌ 
மோனேசன]' எனறிவ்வாறு பலல்தையாய்ச்‌ சொல்லிப்‌. புல 
ஏந்பெடபரதகித்து மனம்‌ நொந்து. உரு9, மான தன்‌ 





மானதன்‌ புலம்புற சருக்கம்‌. 125 
அச்‌ சமயத்தில்‌, மக்கள்‌ மாண்ட தும்‌'மணாளன்‌ சோர்‌ 
ததும்‌ பிரலீர்த்தியான வள்‌ கேள்கிப்பட்டு, அல்சிடத்கக்கு 
வந்து தன்‌ மச்களாகிய மோகனாதிபரும்‌, மருமக்களாகிய 
இன்னை, முதலோரும்‌ போர்க்களத்தில்‌ இறந்து டெர்ததை 
ரோக்டி மிகவுச்‌ அக்டித்து ஏமி 0.4 புலம்பசு தொடங்‌ 
னாள்‌: @ மக்களே! நான்‌ வாழ்ந்த வாழ்வையெல்சாம்பொய்‌ 
1416, பருக்கி பந்தகிட்ட படுகளத்தில்‌ நீக்சள்‌ யாவரும்‌ 
இறர்து டெக்கின்றதைப்‌ பார்த்தும்‌ இன்னமும்‌ யான்‌ உயி 
சோகேடி லாழ்க்திருக்கன்‌றேன்‌! என்னைப்போல்‌ வீர்னெ 
சுடையபார்‌-இவ்ஏுக்குத்தில்‌'யாரிருக் சர்ச்‌! 
ஞை உங்கள்‌ தான்தி“இறைப்படூத்நின காலத்திற்‌. 
அனர்‌ 855. சொல்லோறும்‌' பிணித்த பேராற்றலானது' 
இன்று இர்த நிவிர்த்இி மக்களாய்‌. விவேகன்‌ முதல்னோ. 
ச்க்‌ செதிரில்‌ பயன்‌ படாதொழிர்ததோ? அக்காலத்நில்‌ இரு 
மால்‌ சிவன்‌ என்னும்‌ ` இருங்சையும்‌ வென்ற. நிக்சன்‌ அவ்‌ 
வரிபக்தி லெபக்தி யென்னும்‌ இருவரைத்‌" தணைகொண்டு 
வத்த விவேகனாதியர்க்கு இன்று இளைத்துத்‌ தோல்வி யலடர்‌ 
தது புதுமையா யிருக்கன்றது! கத்துறாகின்‌  புதல்வருக்கு 
வினதை .புத்தினாயெ கருடன்‌ சத்அருவா யிருர்தும்‌ எல்‌ 
லாரையும்‌ மடிக்காமல்‌ சிலரைத்‌ தப்பவிட்டி னோ? அவவை 
யாய்‌ உஸ்களில்‌ ஒருவரையாயிதும்‌  தப்பகிடாமல்‌ கொன்ற 
வீவேசன்‌ மிகவும்‌ புத்திசாலியாவன்‌. கெளசலையின்‌ புதல்ல 
யெ ழீ ராமபிழுமனைக்‌, கைகேசியானவச்‌ வனம்‌“புுவித்‌ 
E தைக்‌ கேட்‌. £றவாமலிரார்த . கெள்‌ லையை ,வைத' நான்‌ 
இன்‌.று. என்‌ மக்கள்‌ இறந்தொழீச்‌ சதைக்‌ கண்டும்‌ உயிரை 
நடாதிருத்தல்‌ ஈன்மையாமோ£' என்றிவ்லாறு பலவகர்யர 
ப்ப்புலயபித்‌ தானும்‌ உயிர்‌ किणे, 










ப hz மானதன்‌ செய்தியை அதிர்து' வாப்‌ 
தூரர்‌. வர்து வீிவேகனை வணங்கி, மோகன்‌ தாயாய்‌ 
ரத்தி இறர்ததையும்‌ தந்தையாகிய" மான்தன்‌ சோர்ர்‌ 


யும்‌ செயன்னார்கள்‌. அந்தச்‌ சொல்லைக்‌ சேட்டவ்ப்னே 
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வீவேகன்‌ இரக்க(ழற்து, தனக்கெதிரே யிறாக்ே கலைமகோ 5 
கை குஙித்து வணங்டி தாயே | புத்திர சோகம்‌ பொறுக்க 
மாட்டாமல்‌ அயர்கன்ற எமது தர்தையாதிய மானதனை 
மனர்தேற்றி வரக்கடவை' என்று பிரார்த்நித்தான்‌. அதைக்‌ , 
கேட்ட கலைமகள்‌, அவ்வாறே செய்கிறேனென்று விரைந்து 
சென்ற, போர்க்களத்தில்‌ இறந்து டெக்ன்ற பிரவிருத்தி 
யையும்‌, தன்னை மறந்து அயர்ந்து கடக்ன்ற மானதனையும்‌ 
கண்டு, அர்த மானதன்மேல்‌ தனது அன்பென்னும்‌ தீர்த்தத்‌ 
தத்‌ தெளித்து இன்‌ சொல்லா மருந்தூட்டித்‌ தேற்று 
தலும்‌, மானதன்‌ ஒருவாறு தெளிர்தெழு்து, தன்‌ மனைவி 
யாய பிரவிருத்தி எங்கே யிருக்கறாளோ எனறு கேட்க, 
கலைமகள்‌ அந்தப்‌ பிரலிருத்‌ தயானவள்‌, (0 ऊ ग 5 65 இறர்து 
இடக்றோள்‌ என்றாள்‌. அதைக்‌ கேட்ட மானதன்‌, மயிலினால்‌ 
லலியிழந்த பாம்பானது கருடன்‌. தாக்க உயிர்‌ பதைப்பது 
போல மைந்தர்‌ மடிந்த துக்கத்தின்மேல்‌ மனைவி மடிந்த 
அக்கம்‌ வர்து தாக்குதலால்‌ மிகுதியாய்‌ மன மயங்பே பின்‌ 
னும்‌ சிலவற்றைச்‌ சொல்லிப்‌ புலம்புவானயினன்‌, யான்‌ உண்‌ 
ணும்‌ அமிர்தமும்‌, மெய்யுறவும்‌, என்னுயிரும்‌, என்‌ கண்‌ 
ணும்‌, கறுத்தும்‌, கருமமும்‌, அக்‌ கருமத்தால்‌ அடையப்படு 
ன்ற செல்வமும்‌, அச்‌ செல்வத்தின்‌ பயனும்‌, என்‌ எண்ண 
மும்‌ இயெ உன்னைவிட்டு சான்‌ எவ்வாறுபிழைத்‌ தருப்பேன்‌?' 
என்று இவ்வாறு பலவகைப்படச்‌ சொல்லி, இனி அமைக்‌ 
கணப்பொழுதில்‌ அக்கினியில்‌ மூழ்‌ூ உயிவீர விடக்கடவே 
னென்று ஒருப்பட்ட மான தனை அங்கு வந்த கலைமகள்‌ தன அ 
அங்கையா லமை,த்து, இனிய சொற்களால்‌ அவன்‌ பிழைக்‌ 


கும்படி அறிவு மூட்டிச்‌ தெளிலிக்கத்‌ தொடங்னொள்‌ 
மானதன்‌ புலபுறு சருக்கம்‌ மற்திற்று, 


96. கலைமகள்‌ தேற்றச்‌ சருக்கம்‌ 
तण 
£மானதனே! அறிகிலார்‌ போல்‌ நீ மயங்குவது பாதுக்கு? 
நல்லேரரால்‌ சொல்லப்பட்ட நர்ல்களெல்லரம்‌ ப துச்துணர்ச்‌ 
தீவனி நீ யல்லவோ? அப்படிழ்பட்ட நீ இவ்வாறு இக்கிக்க 
லாமோ? இவவுலகமுழுதும்‌ மின்னலை நிகர்த்த : அழிக்க 
போம்‌ என்றெ உண்மைச்‌ சொல்லையாயினும்‌ கேட்டிலையோ? 
நிலம்‌ நீர்‌ முதலிய பஞ்சபூதங்களும்‌, அவற்றால்‌ உண்டாக்கப்‌ 
படுகிற எல்லாவுயிர்களும்‌, ஆயிரங்‌ கண்களையுடைய இந்திர 
லும்‌, மற்றத்‌ தேவர்களும்‌, எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ படை 
த்த பிரமதேவனும்‌ மாண்டொழிவதை அதிர்தலையோ? இப்‌ 
படியே தோன்றும்‌ சிபொருள்களெல்லாம்‌ அழிவனவேயனறி 
லத்திருக்கமாட்டா வென்பதை அறிந்த ரி இப்படித்‌ அக்கி 
த்தல்‌ தகாதகாரிலிமாம்‌' என்‌,று கலைமகள்‌ பலவாறு சொல்லித்‌ 
தேற்ற, மானதன்‌ தேறி, (ஓ கலைமகளே! உன்‌ சொல்லாகிய 
குளிர்க்த நீரும்‌ அக்கமாவெ உலையிற்‌ காய்ந்த என்‌ ரெஞ்சாகிய 
இரும்பின்‌ வெப்பத்தைத்‌ தணிந்கமாட்டாததனால்‌ சின்னு 
டைய அயரத்துக்கு ஒரெல்லையுண்டோ ? நான்‌ எவ்வாறு 
உபிர்தரித்திருப்பேன்‌?' என்றான்‌. 


இப்படிச்‌ சொல்லிய மானதன்‌ வசரதீதைக்‌ கேட்ட கலை 
மகள்‌ அவனை ரோக்‌, “என்‌ மனைவி, என்‌ மக்கள்‌, என்‌ சற்‌ 
றம்‌ என்றெ இவ்வாசையினால்‌ இத்‌ தக்கல்‌ உனக்கு कका 
தன்‌. அதலால்‌, நீ இவ்வாசைமை விட்டொழிப்பாயாக' என்‌ 
றாள்‌. அதைக்‌ கேட்ட மானத்‌. மீட்டும்‌ கலைமகளை ரோக்கி, 
(தாயே! என்‌ தாய்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு என்‌ தந்தையைச்‌ 
ிறைப்படுத்தனேன்‌. என்‌ மக்களேக்கொண்டு அவனைபிபிணி 
ப்பித்தேன்‌. அந்த நியிர்த்தி மக்களுக்குத்‌ இன்பத்தை 
யுண்டாக்கி, அவர்களால்‌ இத்தனை பேரையும்‌ கொல்லும்படி 
யமனை வருஙித்‌ஃ தன்‌, ஆதலால்‌, இனி ஒருபொழுதும்‌ உயிர்‌ 
வாழேன்‌, எவர்‌ சொன்னாலும்‌ தெளிவடைய மாட்டேன்‌. 
அக்கினிப்‌ பிரவேசமா உயிர்‌ விடுப்பேன்‌' என்றான்‌, 


198 பிரத சந்திரோதய 1.1 


இப்படி சானதன்‌ சொலலக்‌ கேட்ட கலைமகள்‌ மான 
தரன சோகப்‌, *ஈல்லறிஜுடையோர்‌: தாமே. தும்‌ உயிர்க்‌ கொலை 
ல்‌ 





களும்‌, 1 யென்னும்‌ மனைவியும்‌) இம்‌ ௪ உற 
கினரும்‌ உனக்குப்‌ பெருஞ்செல்வமான்‌*லுமைந்தி தீின்றார்‌ 
களே! உன்‌ அமிவரயெ சந்திரனை தூடிக்கெர்ண்ட துச்கமென்‌ 
இற மேகத்தைத்‌ தெளிடுவள்‌ இறகாற்றினால்‌ அழித்து; இனைய்‌: 
மனைவியாகிய அர்த நிகிர்த்தியை ` அறைத்து அவளோடே 
கூடி வாழ்வதைப்‌ பார்க்லும்‌ உனக்கு ` லேறொரு உறுதி 
பில்லை” என்று இகவபோன்‌ றனவ்‌£ீ கிய இல்செர்ற்கள்‌ பல 
०9 கூறி, தலைக்கேறின வீஷத்தை ' இறக்கும்படி மந்திரிப்ப 

ரீகள்போலக்‌ கலைமகளானவள்‌ மீன தனைத்‌ தேற்ற; அவன்‌ 
தெனிவடைர்து கலைமசுனை சோக்‌, (அம்மா! இவ்வுலகத்தில்‌ 
இனைய மனையாளிடத்து வைத்த்‌ மோக ` மிகுதியால்‌. மூத்த 
மனையாளை மறப்பது இயற்க யென்று ` சொல்வார்கள்‌. 
அர்கசீ செய்கையும்‌ செய்யாது அவ்கிருவரையும்‌ சமமாகப்‌! 
பார்ப்பதையும்‌ ஒழித்த; இளைய மனைவியாகிய நிகிருத்தி 
அயையும்‌ அவள்‌ மக்களையும்‌ உறமினரையும்‌: நீக்கி, மூத்து 
மனைகியின்‌ உறகினரால்‌ அலர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ அன்பததை 
யுண்டாக்னெ பாவியாகிய நான்‌ நாணமில்லாமல்‌ எப்படி அலா 
'கள்‌ முகத்தில்‌ விழிப்பேன்‌!” என்றான்‌. அதைக்‌ கேட்ட கலை 
மகள்‌, மானதனை ரோக்கி, £உலகத்தார்க்குப்‌' பகையும்‌ .றவும்‌. 
மாதி மாதி வருவதுண்டு, அதைப்பற்றி ரீ இக்க்க வேண்டி 
ய இல்லை,.கணவஷுனுக்கும்‌ மனைவிக்கும்‌ பகையும்‌ உறவும்‌ உண்‌ 
டோ! உன்‌ இளைய 'மனணைவியாயெ 'கிகிராத்தி' ரி" முன்னே. 
செய்த குற்றங்களைப்‌ பாராட்டமாட்டரள்‌; அதற்கு 8 அஞ்ச 
வேன்ட்‌ பதில்லை! யென்‌. று சொன்னான்‌,  இர்தச்‌ சொல்லைத்‌ 
கேட்ட! மானஃன்‌ இருசெகலியுங்‌ (लभीत இத்க' சாகரத்தில்‌ 
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மூழ்‌ இறக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ ஒரு *கையிகபபு கடைத்தாற்‌ 
போல மிகவும்‌ மனமகிழ்‌ து கலைமகளை நோக்கி, நீ கருணை 
செய்ததனால்‌ என்னுயிர்‌ தரிக்கப்பெற்றேன்‌ என்று சொல்லி 
அவள்‌ வார்த்தையைச்‌ செமேற்‌ கொண்டான்‌. ° 


அலைமகள்‌ தேற்றசீசந்த்சம்‌ மந்நிற்று. 
~ 
31. விவேகன்‌ முடிசூடு-சருக்கம்‌ 
“ वि 40 1 

அர்தச்‌ சமயத்தில்‌ கலைமகள்‌ மானதனை அல்லிடத்தில்‌ 
நிறுத்தி, (உன்‌ மனைவியா நிகிருத்தியையும்‌ மக்களாய 
விவேகன்‌ முதலாஜேரையும்‌ ஒரு இமைப்பொழுதில்‌ அழை 
தீத்‌ வருகிறேன்‌'என்று சொல்லி, அன்ன வாகனத்தி லேறிச்‌ 
சென்று விவேகர்னிக்‌ கண்உவுடன்‌,விவேகன்‌ நிகழ்ந்த செய்தி 
யாதென்று கலைமகளை வினவ, அவளும்‌ ஆதியர்தமரக நிகழ்ந்த 
சர்கதிமுமுது ம்சொல்லிணார்‌ . அஅகேட்டவீவேசன் ८6८05 
அந்தச்‌ செய்தியை எல்லார்க்கு மறிகித்து; (இனி என்‌ தர்தை 
மினிடம்‌ போவன்‌, நில்களெொல்லாம்‌ அவ்விடத்தில்‌ லக்து 
சேருங்கள்‌” என்று சொல்லி, மனப்பரிவாயெ குதிரையின்மீ 
தேறி விரைவாகச்‌ சென்றான்‌, கலைமகள்‌ முன்னும்‌ “தான்‌ 
பின்னுமாகச்‌ சென்ற விவேகன்‌ தன்‌ தக்தையைக்‌ கண்களிக்‌ 
கக்‌ கண்டு வணம்னொன்‌. அப்படி வணந்னெ பு சல்வனை மான 
தன்‌ விரைந்தெத்து மார்போ டிஅகத்‌ தழுகிக்கொண்டு, உச்‌ 
இமோர்து தன்‌ பக்கத்தி லிருத்திக்கொண்டு, சிறிது சேரம்‌ 
நாணத்தினால்‌ முகங்‌ கவிழ்க்இருக்து, பின்‌ தெஸிவடைக்கி 
அன்நோடு கோக்க, (ஐயனே ! உன்‌ சொல்லை உறுதியாதக்‌ 
கொள்‌ னாமல்‌ நானடைக்த அன்பங்களுக்கு ஓரளவிஃ்லை. அதத்‌ 
இன்பங்களொல்லாம்‌, இரும்பானது பசிசகவூதியால்‌ மாற்று 
யர்க்த பொன்னாதல்போல, உன்‌ வரவால்‌ நீல்கப்‌ பெற்றேன்‌, 
இளி உன்‌ சொல்லை நான்‌ எக்காலதிதஇிம்‌ மறவேன்‌' என்றாள்‌. 
இப்படி மான,ன்‌ சொல்ல கேட்ட லிவேகனும்‌ தர்தைகமை 
கோக்க, 'யான்‌ இதுவரையும்‌ வனத்தில்‌ போய்ச்‌ செய்த சவப்‌ 
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பயனால்‌ பின்னும்‌ வந்து , உன்‌. திருவடியை வ்ணன்$ப்‌ பெதி. 
ழேன்‌; எனக்கு உன்னை யன்றி வேறோராதரவில்லை' யென்று 
சொல்லி நின்றபோது, பொறையென்னாம்‌ புதல்வன்‌ பின்‌ 
செல்ல, நிலிருத்தியும்‌ தன்‌ மணாானாயெ மானதனுக்கு எதி: 
ரே வச்து அவனைக்‌ கண்களிச்கச்‌ கண்டு வணங்‌; அவனது 
சர்தையாதிய பெருங்‌ கொயிலி லிருந்தாள்‌, பெொழையலும்‌ தந்‌ 
தையாடிய மானதனை வணங்க, அவனும்‌ அந்தப்‌ பொறை 
யனை மகிழ்வோடு எடுத்து மார்பி லணைத்துக்கொண்டான்‌, 
அப்பால்‌ நிரூபகன்‌, வைராக்கியன்‌, சமன்‌, தமன்‌, சந்தோ 
ஷன்‌, சமாதானன்‌, ௪த்துவன்‌, தவன்‌," அட்டாக்கயோக மர்‌ 
திரத்தலைவர்‌ என்று சொல்லப்பட்ட புதல்வ ரெல்லாரும்‌ 
வந்து மானதனை வணங்கினார்கள. அவர்கள்‌ யாவரையும்‌ மான 
தீன்‌ தனித்தனி எடதெதுத்‌ தழுலி, இனிய வசனங்களைச்‌ 
சொல்லித்‌ தன்‌ பக்கத்தில்‌ இருத்‌இக்கொண்டான்‌. பிறகு,தரு 
மன்‌, நிச்சயன்‌, அடக்கன்‌, சன்மானன்‌, சுகன்‌, பரோபகா. 
மீன்‌, அற்புதன்‌, அவிரோதன்‌, கிசவிகற்பன்‌, மோனன்‌ முத 
லாயுள்ள பேரெல்லாரும்‌ பாட்ட&ை வணம்கி நின்றார்கள்‌. 
அவர்களுக்கும்‌ மற்றை மருயெர்‌ முதலானோர்க்கும்‌ இன்‌ 
சொற்‌ சொல்லி ஆசி கூறில்‌ கலைமகளை நோக்கி, உன்னால்‌ அடி 
யேன உய்ந்தேன்‌ என்று சொல்லி மனமமிழ்க்திருக்தான்‌, 
அப்படி மானதனிடத்து நிவீர்த்தி வர்க்கத்தாராயெ விவேகன்‌ 
முதலிய எல்லோரும்‌ வற்து அமைச்திருக்குங்காலத்தில்‌, அவ 
விடத்தில்‌ அரிமக்தி சிவபக்தி என்னும்‌ ஞரனயோகனிகள்‌ 
இருவரும்‌ முறையே கருட்வாகன,ச்தின்மீதம்‌ இடபவாகனத்‌ 
இன்‌ மீதும்‌ ஏறி வரக்‌ கண்டு, மானதன்‌ முதலிய எல்லோரும்‌ 
எழுந்து வணக்கி வாழ்த்தினார்கள்‌. அவ்‌ விருவரும்‌ அவர்கள்‌ 
வழிபாட்டுக்கு மதழ்க்து;” தம்‌ வாகனங்களில்நின்‌ நிறங்‌ 
மானதன்‌ சமர்ப்பித்த சிச்தையாகிய பொற்பீடத்தில்‌ எழும்‌ 
தருளி, அருகே நிற்றெ கலைமகளை ரோக்‌, இவ்விடத்து இரு 
க்தக்கடவை என்று அன்போட சொல்லி அருட்கண்ணால்‌ 
நோக்கினார்கள்‌. அப்பால்‌ மானதன்‌ அட்ச யோகினிகளை வண 
ॐ, தாய்மாரே] உங்களை யான்‌ முன்னே அதிக்து கொள்‌ 


வீவேகன்‌ முடி சூட சருக்கம்‌. 201 


ளாத குற்றத்தை कडा நிலைபெற்ற கழை எனக்குத்‌ 
தந்த மக்களால்‌ நீல்கள்‌ இவ்கிடத்து எழுர்தருளுதற் கு என்‌ 
சிறு குடிலாயெ இது என்ன தவஞ்‌ செய்ததோ?” என்றான்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அர்த யோகினிகளுடைய அருள்பெற்ற 
வீவேகன்‌, தாய்‌ அருக வரக்கண்ட கன்‌ போல, துடைந்து 
வணங்கித்‌ தந்தையை ரோக்டி, 'இவ்விருவ ரருளால்‌ தியினைகள்‌ 
யாவும்‌ நீங்கப்பெற்று இன்பத்தை யடைந்தேன்‌ என்று 
விஸ்‌ தரித்துச்‌ சொன்னான்‌. அதைக்‌,கேட்ட மானதன்‌ வீவே 
கனை ரோக்கி, (நீ என்னைப்‌ பிரிக்துபோன பிறகு இவர்களு 
டைய கருணேோயால்‌ திருமணஞ்செய்‌ துகொண்டேன்‌ என்று 
நீ சொன்ன மாது இல்கு வரவில்லையே?” என்று வினவினான்‌, 
அதைக்‌ கேட்ட விவேகன்‌, (ஆம்‌ அது உண்மைதான்‌, உபகிட 
தை யென்னும்‌ அந்த மாதைக்‌ தையென்னும்‌ பாங்கயோடு 
நான்‌ அருர்தவஞ்செய்த சாடாபுமத்தில்‌ வைத்து வர்தேன்‌. 
உமது. கிருபையினால்‌ அவர்களையும்‌ இவ்விடத்திற்கு வரவ 
ழைப்பேன்‌” என்று சொல்லிச்‌ சத்துவன்‌ மகளாயெ இர்‌ 
தையை நோக்கி, அந்த உபநிடதை யென்னும்‌ மாதை “இவ்‌ 
விடத்துக்கு அழைத்திவாவென்று சொல்ல, அவளும்‌ அச்‌ 
சொல்லைச்‌ ரசா ० 2.5 8 > சென்று ராடாபுமத்தை யடைந்து 
உபநிடதையை ரோக்கிச்‌ சொல்வாளாயினள்‌; 


“மோகன்‌ முதலானோரும்‌ அவன்‌ कका छु 7८0 ஒருக்சே 
மடிந்தொழியும்படி போர்செய்து, ஈமது தலைவனாயெ விவ 
கனும்‌ அவன்‌ படைவீரராம்‌ வெற்றிமாலை சூடி, த்தையா இய 
மானதனை யடைர்‌அ, ஹரிபுக்தி சிவபுக்தி யென்னும்‌ யோதி 
னியருடைய அருளால்‌ சுகமாய்‌ வாழ்ர்தருந்சிறார்கள்‌, அன்‌ 
நியும்‌, உன்னைப்‌ பெற்றவளாடிய கலைமகளும்‌ அவ்விடத்தில்‌ 
வந்திருக்கறோள்‌. உன்‌ மாமன்‌ உன்னைப்‌ பரிர்க்கவேண்டமென்‌ 
இம்‌ லிருப்பல்கொண்டு உன்னை யழைத்‌அவரச்‌ சொன்னா 
னென்று சொல்‌ அுகலும்‌, அதைக்‌ கேட்ட உபநிடதையான 
வள்‌: அதமுகமலர்ச்யுடையவளாய்‌ உடல்‌ பூரித்து; 805 
தையை இன்சொல்லாகெெ அமுதத்தால்‌ சளிக்கச்செய்து, 
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च ` नकीं 
தேறிவர்கு மானதன்‌ சமுகத்தை யலட்ச்தி, முன்னே இ 
ண்ட யோசனிகளையும்‌, அதன்பிறகு சலோமகளையும்‌, பதுதன்‌ 
பிறகு மாமனாயெ மானதனனையும்‌, அதன்பிறிது நியிர்த்திலை 
யும்‌ அடிவணம்கித்‌ தன்‌ நாயகனுகிப விவெகனையும்‌ தன்‌ மனத்‌ 
தால்‌ வணக அருகே யிருந்£ாள்‌. 


அப்பொழு மானதன்‌ தன்‌ மருகியாகிய உபநிடதை 
யைக்‌ கண்டு களிப்படைர்திருர்தான்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அங்‌ 
இருந்த யோடினிய ரிருவரும்‌ மானதவேர்தனை ரோக்‌, 'இனி 
நீ உன்‌ புதல்வனாகய கிவேகனுக்கு முடிசூட்டி மண்ணுல 
கம்‌ விண்ணுலகம்‌ என்னும்‌ இரண்லிலகங்கீரிலும்‌ அரசாட்சி 
செட்யுர்படி யேற்படூத்த வது நன்மை? யென்றார்கள்‌. அ 
கேட்ட மானதன்‌ மனமகழ்த சதுவ்விருவரைபும்‌ வணர்‌, 
அலீர்களை ரோக, “முற்காஒததில்‌ பிரகலாதனுக்கும்‌ விபீஷண 
இச்கும்‌ அருவனுசகும்‌ முடி சூட்டுவித்தலும்‌, மார்க்கண்டு 
க்கும்‌ அசுலத்தாமனுக்கும்‌ தண்டி முதலானோர்ச்கும்‌ நித்தி 
யத்தீவம்‌ கிடைக்கச்செய்ததும நீ்களல்லவா ? அவர்க்கருள்‌ 
செய்ததபோல இப்போது என்‌ பு,சல்வனாகிய விவேகனுந்கு 
முடி சூட்மெபடி நியமித்‌ததற்குக்‌ காரணம்‌ என்‌ தவப்பபன 
ன்றே!” என்று வபணிமொழிகள்‌ ௯.மி, பிறகு" தன்‌ இ சய மண்‌ 
டபத்தைப்‌ புதிய வெணீசுதையால்‌ புதுக்டி, புண்ணிய கரா 
மங்களாயெ ளிதாநததை மேலே பரப்பி, பரிசுத்த விரதமென்‌ 
னும்‌, மலர்‌ மாலைளேத்‌ தொங்கக்‌ கட்டி, கல்ஙியென்னும்‌ 
செம்பொன்‌ மணிகளாற்‌ “சமைக்கப்பட்ட ி்காசனத்தை 
அத்த மண்டபத்தின்‌ १0860 யமைத்தஇ, தெளிவென்னும்‌ சுடர்‌ 
முணி விஸத்கேத்றி, இன்னுஞ்‌ செய்யவேண்டிய அலங்கார ங்க 
சொல்லாவற்றையுஞ்‌ செய்யுங்களென்‌ து தன்னருகே யிருர்‌ 
இன்றவர்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டு, அந்த மண்டபத்தின்‌ ஒரு 
யக்கத்தில்‌ ஹரிசிவ பக்நிகளாயெ யோகினியர்‌,, மாமகளோடு 


லீவேகன்‌, ९७.99 தக்கம்‌ 
ந்‌ कविना தன்‌. सः 
சுனையும்‌ 


#. ¢ (९,१.१४ டல்‌ 
பேதையும்‌ நீதியும்‌ சடத்திரியும்‌ தக்கம்‌ (1. 
பக்கத்தில்‌ கண்சளிக்ச (२ ४75 8905००५, க ரூம்‌ மகளி. 
ரும்‌ மறஅுள்ளவரும்‌ கூடி அருகெயிறாச்க, கீமதியும்‌ உபரிய 
தையும்‌ வேர்தனும்‌ பெரியோரீகளுடைய அருட்கடலில்‌ கூழ்‌ 
த தத்தமக்குரிய ஆடை யாபரணாதிச எணிர்து வந்து சிங்கா 
தனத்தில்‌ விற்றிறாந்தார்கள்‌, 


அப்போது சதுமுறைப்‌ பேரிகை முதலியவை முழங்க 

வும்‌, வீதிபதனையாய்ச்‌ செய்யப்பட்ட வெற்றி வெண்‌ 
குடையை நிஜீபகன்‌ ஏந்தவும்‌, பொறையனும்‌ கிராகனும்‌ 
இரண்டு பக்கததிலுங்‌ கவரிவீ சவும்‌,மானதனனவன்‌ மாதவரா 
டைய ஆசியாயெ முடி.யு விசவகனுக்குச்‌ சூட்டினான்‌, அப்‌ 
பொழுது ஹரீகாமச௩ கீர்த்தனமும்‌ சிவநாம ௪5 சர்த்தனமும்‌ 
மங்கள 2.52 56८2 உலகஃிமங்கும்‌ வியாபித்தன, தேவீ 
८060८01 7 சொரிந்தார்கள்‌, முனிவர்‌ எழுது ஆனந்தக்‌ கூஜ்தா 
டினார்கள்‌ கலைமகளும்‌ யோகினிய௰ ரிருவரும்‌ சிவேகனுக்கு 
இவ்வித ஆடம்பரல்களோடு முடிசூட்டித்‌ தமது பொருளா 
!இய அருளை அவனகத்தில்‌ வைத்து அவனிடத்தில்‌ இனி 
வாழ்ந்திருநதார்கள்‌, அந்தணர்‌ அறுதொழில்‌ முதலிய சற்கறா 
மங்கைப்‌ பயன்‌ குறியாமற்‌ செய்வாராயினர்‌, முன்னே 
3 முதலானோரால்‌ உலகத்தை விட்டோடிப்‌ போன 
அஷ்டதிக்குப பாலகர்‌ முதலானலீர்‌ விவேசுவேர்தன்‌ அரசு 
மை பூண்டிருத்தலால்‌ இர்தப்‌ பூமண்டலத்றத யடைந்து 
னி வாழ்வாராயினர்‌, எல்லா வளல்களும்‌ தழைத்தோய்‌ 
கும்படி மேகற்களும்‌ மழைபொழீர்தன. தறவைப்‌ பசுக்களை 
பெருஇனை, புலிடம்‌ மானும்‌ ஒரு அறையில்‌ மீறாண்டன. பூம்‌ 
தேகிச்கு அதிபாரம நீங்கிச்‌ சரிரம்‌ தடித்ததனால்‌ 8.5 नक 
இுக்குத்‌ தலைச்சமை நீல்சிப்‌ பூமியை யொருமலர்‌ போதி 
தால்கலாழினன்‌ அந்தச்‌ சாரணத்தாலன்றோ இன்றும்‌ பூமி 
குப்‌ பூவென்‌ ஓ 29 4/7 நிலை பெற்திருக்கின்றது. பொறை 
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யன்‌, வைராக்ெள்‌, சத்தியன்‌, சமன்‌, தமன்‌; நிச்சய்ன்‌, அட்‌ 
க்கள்‌ முதலிய யாவறாம்‌ உலகெங்கும்‌. பரந்து உலாவலாயினர்‌. 


வேந்தன்‌, தன்‌ தாயாயெ 'ரிலிர்த்தியோடு கூடிச்‌ தர்தையா 
இய மானதன்‌ .களித்நிருக்க, தானும்‌. தன்‌ மனைவியாகிய 
சுமதி உபநிடதை யென்பவர்மீது அன்புள்ளவனாப்‌, நிரூ. 
கன்‌ முதலானோர்‌ தன்னைச்‌ சூழச்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தி வாழ்‌ 
க்திருந்தான்‌, 

விவேகன்‌ மடிதடு சரக்கம்‌ ழற்றிற்று. 


9 
38. மாயைச்‌ சருக்கம்‌ 
D5 © 

இவ்வாறு விவேசன்‌ முடிசூடி அரசாட்‌ ஈடத்திவருங்‌ 
காலத்தில்‌, ஒரு காதனானவன்‌ ० அஞ்ஞன்‌ வாழ்ர்திறாக்கும்‌ 
காலீரயடைர்கு அஞ்ஞனை வணங்கி, ஐயனே, நம்மவர்‌ யாவ 
ரூம்‌ இறந்தார்களென்று சொன்னான்‌. அந்தச்‌ சொல்லைக்‌.சே 
ட்ட அஞ்ஞன்‌ இடியோசையைக்‌ கேட்ட மாகம்போல மனங்‌ 
கலங்‌த்‌ அன்பக்கடலி லழுந்தி, மறுபடியும்‌ ஒருவாறு மனம்‌ 
தெளிர்து, அந்தத்‌ தூதனை நோக்கி, போர்‌ டந்த விதம்‌ இன்‌ 
னதென்றும்‌ இறந்தவர்‌ இன்னாரின்னரென்றும்‌ சொல்லவே 
டுமென்று சேட்க, அந்தத்‌ தூதன்‌, மேகன்‌ காசியைச்சே 
ர்ச்தது முதல்‌ அவனும்‌ அவன்‌ உறயினரும்‌ இறந்தது வரை 
யும்‌ ஆதியந்தமாகச்‌ சொன்னான்‌. அந்தச்‌ செய்தியை முழுதும்‌ 
சேட்ட அஞ்ளன்‌ மிகவும்‌ துக்த்துப்‌ பதைத்து நீலத்தில்‌ 
விழக்து தானும்‌ இறர்தவனபோலா, மீட்டுக்தெளிர் து, என்‌ 
பாட்டனாய மான்‌ தன்‌ எவ்லீடத்திலிருக்கிற னென்றுகேட்ச, 
தூதன்‌, ஐயனே! உன்‌ பாட்டன்‌ நிகிர்த்தியோடும்‌ தன்‌ மக்க 
नन விவேகனாதியரோடும்‌ கூடி வாழ்ந்திருக்கிறான்‌. பிர 
வீர்த்தியும்‌ தன்‌ மக்களாயெ மோகனாதிய ரிறந்க. அன்பம்‌ 
இிபாறுக்காமல்‌ மடிந்தாள்‌' என்‌ றான்‌. அர்த ர கொல்லைக்கேட்ட்‌ 
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[श 9566 சூச்தயப்‌ பூவை போலவும்‌, 
பகைவன்‌ கப்பல்‌ काकं क्का தாக்கத்‌ இசை தப்பிக்‌ கலங்கும்‌ கப்‌ 
பதி போரலவும்னைமுமர்க்குமறழு டயம்‌ க எண்‌ இண்‌ 
ேகள்கலியும்தஞ்சமும்‌ என்னிடத்தி பாகி, 
ந்த்‌ வேண்டிய இல்லை, मस किण இப்டிோ, 
முகே: யெழுப்புவேன்‌' என்‌த£ தணிந்து. சிலைத்‌ कम. 
8 சு ஒரு புணோயை யடைக்தாறிபோல, மாயையினிடத்தித்‌ 
५ பேரய்‌ அவள்‌ பாதத்தை வணங்க, அவள்‌ இவனை யெடு 
மார்போ டணேத்து, உன்‌ மனத்‌ அயரத்கச்குக்‌ காரண 
மன்னவென்று கேப்டாள்‌. அலு கேட்ட அஞ்ஞன்‌, 'முற்‌' 
லத்தில்‌ உன்‌ பிள்ளையாகிய மானதன்‌ உன்‌ சொற்படியே 
தன்‌ தர்தையாயெ பிரமத்தை வத்துவார புரர்தோறும்‌ சிறை 
சீயிட்ட, விவேகன்‌ சொல்லைக்‌ கேளாமல்‌ என்‌ தர்தையாபயெ 
( மோகனுக்கு முடிஞூட்டின செய்தியெல்லாம்‌ உனக்குத்‌ தெரி 
யாத தல்லவே, அப்படியிருக்க, காட்டுக்குப்போன விவேகன்‌ 
யோஜினிகளுடைய அருளால்‌ உபகிடனதையை மணம்‌ புரிக்கு, 
கல படை @ए2 070 கூடிவந்து, அரசாட்சுசெய்கற என்‌ தநத 
४ யாடு போர்‌ 0०५५७८74, விவேகனாதியரால்‌ என்‌ कतेन 
£்ுதலானவர்‌ யாவரும்‌ மடிர்தார்கள்‌. நானொறாவன்‌ மாத்திரம்‌ 
மிர்‌ பிறழத்தேன்‌. பிறகு, மக்களை யிழங்க இன்பத்தைப்‌ 
பாறுக்கமாட்டாமல்‌ பிரவீர்த்தியும்‌ இறந்தாள்‌, உன்‌ மகஞய 
நரன தனும்‌ விவேகனாதியராகிய ஈன்மக்களிடத்திற்‌ சேர்ர்கு 
प வகலுக்கு முடிசூட்டிக்‌ களித்திருக்றன்‌. நீபேயன்றி 
நீரி யெனக்கு வேறு. கதியில்லை யென்று சோதிடனூல்‌ வல்‌ 
ஹார்‌ சொன்னதும்‌ தப்பாமல்‌ பலித்தது. அவர்களே உப 
தை யொரு மகனைப்‌ பெறுவாள்‌, அவனால்‌ நான்‌ இறப்பது 
த தியமென்று சொல்லி யிருக்கறூர்கள்‌, அச்சொல்லுர்‌£ தப்‌ 
ராது: விவேகனாதியர்‌ படைஞர்‌ உலகமுமுதும்‌ கிறைர்து 
அலித்தியா புரத்தையும்‌ ரீறாக்னொர்கள்‌, இணி£உன்‌ மணாஐனை 
£யூம்‌ இறை விடவிப்பார்க சொன்பதற்குச்‌ சர்தேகமில்லை' என்‌ 
அ சொன்னான்‌. அதுகேட்ட. மாயையானவள்‌ செஞ்ச அணுச்‌ 
ட்‌ वा கண்டு கருபப்போன தாமரை மலர்போல 
8 
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முகங்கருபே்‌ பஇதத்கி அஞ்ஞனை மார்போடணைத்து, (அப்‌ 
பா, நீ மனங்‌ கலங்கவேண்டாம்‌. கிவேகன்‌ உபரிடதையோடு 
கூடி மகனைப்‌ பெறாதிருச்கும்படிசெய்வேன்‌ என்று சொல்லி, 
தர்மகள்‌ த.ணையும்‌, வேதச்‌ சிறுவராயே பீமாஞ்சன்‌, தர்க்‌ 
கன்‌, சாங்யென்‌, யோகன்‌ என்னும்‌ நால்வரும்‌, ஹரிப்த்தி வ 
பக்இிகளாயெ மாதரின்ற சிறுலராகிய வைஷ்ணவன்‌ சைவன்‌ 
என்னு மிருவரும்‌ தன்னருகே வரும்படி மனத்தில்‌ நினைச்த 
வுடனே அவர்களும்‌ வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. மாயையானவள்‌ 
அவர்4ளை போக்க, “முன்னாளில்‌ நான்செய்த முயற்சியை நீங்‌ 
கள்‌ அறியீர்போலும்‌! என்‌ மகனாகிய மானதனைக்‌ கொண்டு 
என்‌ மணாளனை நவத்துவார புரம்தோ லும்‌ சிறைகிசய்ஙித்தது 
யாமெல்லாம்‌ பிழைக்கத்தானே. ஜூத்த மனைவி மாண்ட தனால்‌ 
என்‌ மகனாகிய மானதன்‌ இளைய மனைவியாயே நிவிர்த்தீயின்‌ 
போகத்தை அறுபவிப்பானாயினன்‌. அவன்‌ மகனாயெ வீவே 
கனும்‌ தன்‌ தறத்த மனைவி யிருக்க உபரிடதை மாதை மணம்‌ 
பரிர்தது ஈன்றோ? அப்படி அவன்‌ மணம்புரிய முயன்ற 
போது; இது தகாத காரியமென்று நீங்கள்‌ தடுக்சுக்கூடாதா? 
தடதெதிரில்லை. “வருமுன்னர்க்‌ காவாதான்‌ வாழ்க்கை யெரி 
முன்னர்‌, வைத்தூறு போலக்‌ கெடும்‌”? என்ற நியாயத்தையும்‌ 
எண்ணாமற்‌ போனீர்கள்‌. இனியாயிலும்‌ நீக்கள்‌ பிழைக்கும்‌ 
வகையைக்‌ கேளுங்கள்‌, சொல்லுகிறேன்‌. வீவேசனைச்‌ சேர்‌ 
ந்து, அவன்‌ உபநிடதையைக்‌ கூடிப்‌ பிரபோதன்‌ என்னும்‌ 
மகனைப்‌ பெறாதருக்கும்‌ படி உங்சளாலியுன்ற புத்தியுந்தி 
களால்‌ (1 00732 என்றாள்‌. அதுகேட்ட அர்த மீமாஞ்‌ 
சன்‌ முதலானோர்‌ மாயைமை சொக்கி, “தாயே! நீ சொன்னது 
உண்மையே. நாங்கள்‌ உன்‌.சொல்லைத்‌ தட்டுகிறவர்தளல்ல. 

ஓல்‌ இந்தச்‌ செய்தி முழுதும்‌ அ.ிகாலத்தில்‌ நாங்க ளறிர்‌ 
மில்ல. வீவேகன்‌ உபநிடதையினிடத்தில்‌ வைத்க விருப்‌ 
பத்தை மாற்ற இனி எவராலு முடியாத. அயினும்‌,நீ சொன்‌ 
னபடியே செய்கிறோம்‌”. என்‌,று சொல்லி, விவேக னிறுக்கு 
மிடத்தை யடைக்னு வாயிற்‌ காப்பாளரைக்‌ கொண்டு தமது 
வரவை விவேகனுக்கஜிவிக்க, அவனும்‌ உள்ளே வரும்படி.'கட்‌. 
டனையிட்டான்‌, ४ † ० 
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பிறகு, இவ்‌ வறுவரும்‌, சுமதி யழகைஃ கண்டு களித்த, 
உடநிடதையின்‌ சொல்லாயெ தேனைப்‌ பருகி, வேதார்தி, நிரூ 
ப்கன்‌, பொறையன்‌, அடக்கன்‌, மெய்யன்‌, சமன்‌, தமன்‌ முத 
லானோர்‌ சூழ விற்றிருந்த விவேக வேந்தனைக்‌ கண்‌ட வண 
ங்கி “ஐயனே, எல்லா மதிக்திருக்றெ உனக்கு யாம்‌ சொல்ல 
வேண்டுவதொன் றில்லை யாயினும்‌, மாங்கள்‌ சொல்லுஞ் சொல்‌ 
லைக்கேட்டு அப்படிச்‌ செய்வதே அரசியல்‌ என்றார்கள்‌. விவே 
கன்‌ அது யாது சொல்லுங்க ளென்றான்‌, மீமாஞ்சன்‌ முத 
லானோர்‌ சொல்லுவாராயினர்‌: (மூல்லோடு மூங்கல்‌ உரிஞ்‌ 
சுதலா லண்டாறெ ரெொருப்பு னே முழுதம்‌ சுட்டெரிப்பது 
போல உபநிடதையும்‌ நீயும்‌ கூடினால்‌ பிரபோதன்‌ என்னும்‌ 
ஒரு புதல்வன்‌ பிறப்பான்‌; பிறந்தால்‌ அவன்‌ உன்னை மட்‌ 
டோ, உன்‌ குல முழுதையும்‌ ஈாசஞ்‌ செய்லான்‌. இதலாஞ்‌, அவ்‌ 
வுபரிடதையி னிடச்தள்ளு உன்‌ சிருப்பத்தை நீக்கி, சுமதி 
யோடு கூடி வாழ்‌ஃலே நீதி செறியாகும்‌' என்றார்கள்‌. அந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ மீமாஞ்சசில்‌ பட்டாசாரிய னென்பவ னொருலஸ்‌ 
விவேகனை சோக்‌, இறைவனன்‌ நி வேதம்‌ சொன்னபடியே 
வேள்வி செய்வாராயின்‌, செய்தவர்‌ சுல்ர்க்கத்தை யடைர்து, 
அங்குள்ள போகங்களை யதுடவித்துக்‌ களிப்போடு வாழ்‌ 
தலே வாழ்வென்று சைமிநிழாலிற்‌ சொல்லப்பட டிறாச்கின்‌ 
(धा என்றிவவாறு சிலவற்றைச்‌ சொல்லலாயினன்‌ ; 

மாயைச்‌ சருக்கம்‌ மம்றிற்று, 





© 9. . 
39. மிமாஞ்சச்‌ சருக்கம்‌ 
ணு 


இட்டத்தாருக்கு உபய காரணத்தால்‌ உயர்க்த வீனை 
யுண்டா, ஆகாய முதலிய பிரபஞ்சிம்‌ வித்தும்‌ முனையும்‌ போ 
லக்‌ மைத்து, நீரொழுக்கம்‌ போல அகாதிபாய்த்‌ கோன்றி 
திலைபெற்று அழீயாரிற்கும்‌, இவ்வகைக்கு ஒரு இறைவினி, 
ல்லை. விண்ணுலகத்துத்‌ தேவர்‌, மற்றைப்‌ பெயர்‌, பயன்‌ என்‌ 
பவைகளைக்‌ கொடாமல்‌ தந்திரமாய்‌ வேதஞ்‌ சொள்‌அுகின்ற 
தனிப்பெயரைத்‌ தருதலால்‌ இர்திரனுக்கு என்‌ து சொல்லப்‌ 
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டிவது முதல்‌ இகமங்கஜி 0595 தச்‌ சொல்லப்படுகிற மர்தி 

ச்‌ சொற்களல்லால்‌ வானவர்‌ வேறில்லை, காண்டல்‌, நினைத்‌ 
தல்‌; ஒப்பு, கட்டுரை, பொருள்‌, அபாவம்‌ என்னு மிவையா 
றே பிரமாணங்க ளாவன. வேதங்கள்‌ நித்தியம்‌, காற்றில்லா 
மல்‌ மூற்லோசைச வெளிப்படாததபோல ஈாவோட்ட முத 
லிய இல்லையாயின்‌ வேதம்‌ புலப்படாஅ. 


“சாம முதலியவைகள்‌ அதிவை நீக்கும்‌. அவை அறி 
வைப்‌ பெருக்கும்‌ என்றால்‌ வேத 
வேதம்‌ அதிவை புண்டாக்கு? 
'திவான த ஊமையும்‌ குழந்தையும்‌ 









"அஞ்‌ சொல்ல வொண்ணாத மறி ५५ । ளக்கமாகச்‌ 
சொல்லுதலாலே. வேதத்ன்தீ முனி ர த்லானோர்‌ 
பரம்பரையாய்‌ ஒதி வருறோர்கள்‌, தாதுல்சள்‌' பிர. த்திபயங்‌ 


கள்‌ பிராதிபதிகம்‌ ஆயெ இனற்றைப்பத்தி வீரிவர்கச்‌ சொல்‌ 
கஇபதீலா லந்த வேதத்தை யோதிஞல்‌ சொர்க்கத்தை யடை 
வத உண்மையாகும்‌, தெய்விகமாடயு வேதம்‌ ஆறங்குங்களே 
தல உபவேதம்‌ மூன்றையும்‌ தன்னுள்ளே டக்க, தேரற்ற 
காசங்க ளில்லாமல்‌ என்றும்‌ ஓரியல்பா யிருப்ப;தாகும்‌. ஆற்‌ 
சங்கள்‌ எையெனின்‌, சினைத்‌, கற்பம்‌, வியாகரணம்‌, நிருதி 
தம்‌, சோதிடம்‌;.சந்தம்‌ என்பவைகளே. உபவேத மூன்‌ 
நென்பன எவையெனின்‌, ஆயுர்வேதம்‌, ததர்வேதம்‌, கா! 
தீர்வவேதம்‌ என்பவைகளே, இருக்குழீவ்தம்‌ மந்திரங்க 
சொல்லாவற்றையுஞ்‌ சொல்லும்‌, தைத்திரிய வேதம்‌ யாகம்‌ 
களைச்‌ சொல்லும்‌, சாமவேதம்‌ இவ்விரண்டையுஞ்‌ சொல்லும்‌ 
தர்வண்வேதம்‌ ராஜரிகத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லும்‌? உயிர! 
ஊது நித்தியமாய்‌ அறிவுடையதாய்‌ அநேகமாய்‌ தெருள்‌ மருள்‌ 
இரண்டையும்பொருக்துவதாய்‌ அருவமாய்‌ வீனைக்கேற்றசரி 1 
ததை யஐடர்து இ்தீரியங்களின்‌ வாயிலாக எல்லாவற்தையுட 
அதிவதாகும்‌, உலகத்தில்‌ எருக்கள்‌ கெட்டு வயலிற்‌ சேர்$்த 
ப்ஙிர்களை லிலைவித்தல்போல. தூல கன்மங்கள்‌ செட்டுச்‌. சூ 
ஞூம கன்மங்கள்‌ ஆஅன்மாவவப்‌ பொரும்தி (ன்ன இல! 
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இனபங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌, வேதங்கடளல்லசம்‌ பக்தி வைராக்‌ 
யெம்‌ ஞானம்‌ பிரமத்தி னண்மை என்‌ பவற்றை விஸ்தரி 
தீதிச்‌ சொல்லினும்‌ சற்கருமங்களைச்‌ செய்வதற்‌ கேதுவாக 
வே சொல்லாநின்றன. கன்மம்‌ நித்தியம்‌, நைபித்திகம்‌, 
காமியட்‌ நிஷித்தம்‌, பிராயச்சித்தம்‌ என ஐந்து வகையா 
கும்‌. இந்தக்‌ கன்மங்க ளெல்லாம்‌ சிவகோடிகளுக்குத்‌ அள்ப 
த்தை யொழித்து இன்பமா பயனைத்‌ தரும்‌, இவற்அள்‌, 
நித்திய கன்மங்கள்‌ எவையெனின்‌, நீராடல்‌, சர்தியாவர்தரம்‌, 
ஜபம்‌, ஹோமம்‌, தேவதார்ச்சனை, வைசுவதேவம்‌, விருர்‌து, 
ஆதாம்‌, இவ்டி, அக்கிஷ்டோமம்‌, பச்பந்தம்‌, தரேதாக்றி 
முதரியவைரளாம்‌. அயரல்சள்‌, விஷார்கள்‌, சல்ரொர்ச்திகல்‌; ' 
உபராகக்கள்‌, புஷ்சுலற்கள்‌,பர்வங்கள்‌, அர்த்தோதய மே்ர்‌ 
தவங்கள்‌ ஆயெ இந்தத்‌ தினம்‌ சுளில்‌ புண்ணிய இிர்த்த' ஸீகா 
ஈம்‌ தாம்‌ முதலியவை தெய்தல்‌ மைமித்திகங்களாம்‌, அய்மே 
தீம்‌, ராஜ சூயம்‌, பெளண்டரிகம்‌ முதலிய வேள்விகளும்‌ 
சோமவார விரதம்‌ முதலியுவும்‌ காமியக்களெனப்படும்‌, கள 
ஞ்சமுண்டல்‌, பிறனில்‌ வேட்கை மு.சலியவை நிஷித்தல்கள்‌ 
எனப்படும்‌, அரசாம்‌, பராகம்‌, சார்திராயாம்‌, க்றாச்சிரம்‌, 
நீரிற்‌ டெத்தல்‌, காற்றைப்‌ புசித்தல்‌, இியிடை. நிற்றல்‌, கோயில்‌ 
விளக்கல்‌, தீர்த்தயாத்திரை இவைபோல்வன யாவும்‌ பிராயச்‌ 
சித்தமெனப்படும்‌. சிவனிறுக்குமளவும்‌ நித்திய நைமித்திரங்‌ 
களைச்‌ செய்தால்‌ பிராரத்தங்கள்‌ தொலையும்‌, காமியத்தால்‌ 
சுவர்க்கமுண்ட ஈகும்‌.ரிஷித்தத்தை விட்டால்‌ வகாமியத்‌ அன்‌ 
பம்‌ நிங்கும்‌, பிராயச்சித்தத்தால்‌ சஞ்சிதமொழியும்‌ இந்தச்‌ 
சஞ்சதெம்‌ முதலாயெ பந்தங்களை?! பஞ்சகர்மங்களாலும்‌ ரெறா 
ப்பிற்பட்ட பஞ்சுபோ லழியப்பண்ணிச்‌ சுவர்க்கலோகத்தை 
யடைந்து அவ்விடத்தில்‌ வாழ்ந்திருத்தலே முக்தியெனப்‌ 
படும்‌, இதுவே வேதமுடிவாம்‌, கர்மத்தகல்‌ உலகமுண்டா 
கும்‌: சடவுளென்‌ றெருவனில்லை, வேதீவாக்கியம்‌ ஓருவன்ற்‌, 
சொல்லப்பட்ட தல்ல. சுவுர்க்கமே முக்த என்றான்‌, ध 

இவ்வாறு சொன்ன மீமாஞ்சனுக்கு ஒருமைப்பாடன்‌ 
எவனாகிய வேகார்தியானவன்‌ தானுஞ்‌ சிலவற்றைச்‌ சொல்‌ 
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லத்‌ ச்ட்‌: (காரணங்கள்‌ சடமாதலால்‌ அவை 
ஒரு கருத்தனில்லாமல்‌ தோன்றமாட்டா, அதிட்டம்‌ உயி 
ருக்கு ஊட்டுமென்றால்‌ அதற்கும்‌ அறிவில்லாமையாலும்‌ 
காரணங்க 3ளாடு ட சேர்ப்பதென்றெ அதிட்டமும்‌ பொருச்‌ 
அதலில்லாமையா லும்‌ இக்த வலகமானது ஒரு இறைவனால்‌ 
நிலைபெற்‌ திருக்னெற.அு. ஈசித்த வீனை பின்னும்‌ நின்று பயன்‌ 
தருதல்‌ எரு நசித்துப்‌ பயிரை விளைத்த லுக்கு கிகராகும்‌ என்‌ 
றால்‌, வேள்கீயின்‌ பயன்‌ அந்த வேள்வியைச்‌ செய்த சேசத்‌ 
திற்றானே. உதவவேஸ்ம்‌, அன்தியுல்‌, சறாமம்‌ அசேதா 
` மாகையால்‌, அதற்குரிய கூலிகொடுக்க ஒரு. இறைனன்‌ வேண்‌ 

டும்‌, வேதம்‌ சயம்பு என்றாய்‌, சயம்புவென்று. வேதம்‌ சொல்‌ 
மானால்‌, வேறு பிரமாண முண்டாயிலும்‌, சொல்லப்பட்ட 
பாரதமும்‌ ஒரு சுயம்புவாதல்‌ வேண்டமெென்றி சொன்னா 
யில்ல்‌; சொல்லாகையால்‌ ஒருவனால்‌ சொல்லப்படவேண்டும்‌, 
பேதாய்‌, கர்சியம்‌ காரணமில்லாமல்‌ -தானே யுண்டாகுமோ! 
வேதம்‌ இதழைவனது இருவாக்கிறி பிறந்ததேயாகும்‌ அந்த 
இறைவனும்‌ ஒரு புருடனாதலால்‌, ராகமுதலிய குணங்கள்‌ 
அவனையும்‌ வந்து சூழுமா தலால்‌ அவன்‌ சொல்லிய வேதமும்‌ 
உண்மையல்ல வென்பையாயின்‌, அவ்விறைவன்‌ காமமுதீலா 
யெ முக்‌ குற்றங்களும்‌ நீச்னெவனும்‌ முழுதுணர்ர்தவனுமா 
கையால்‌ அவன்‌ தன்‌ கருணையால்‌ தந்த வேதம்‌ எக்காலத்தி 
அம்‌ ஒரு குற்றமில்ல இருப்பது, இது சத்தியம்‌, பரம்‌ 
காரணத்வம்‌ முதலியவற்றை யுடைய இனிறவர்‌ ஒருவருளரர்‌ 
என்பதற்கு வேதாகமாதிகளும்‌ அறுமாமமும்‌. பிரமாணங்க 
ளெனப்‌ பெரியோர்‌ கொள்வார்கள்‌. வேதமானது ஓ றா சுயம்‌ 
புவால்‌ சொல்லப்பட்ட வந்த தாதலால்‌. அவ்‌ கேதமும்‌ சுயம்‌ 
புவென்று சொல்லிப்படும்‌ அப்படி ச்‌ சொல்லுதல்‌ எதபோலனு 
மெனின்‌, அரசர்‌ வாய்மொழி யெழுதீன. வோலையை இவ்‌ 
வ)லசத்தரீர்‌ இருமுகமென்று சொல்லி யேற்றுக்கொள்ளுதீலை 
கி£ர்க்கும்‌. அப்படிப்பட்ட காரணமும்‌ அவயவத்தைப்‌ 
பொருந்தினால்‌ கடபடாதிகள்போல அழியும்‌; அவயவத்தைப்‌ 
'பொறார்தா தாயின்‌ ஒன்றோடொன்று பெருருக்தமாட்டா; 
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இவ்‌ வகையால்‌ இவ்வுலகு தோன்‌றிற்தில்லை. ித்தும்‌ முளை 
५४ மழையினாற்‌ செழித்துவளர்ந்து வெயிலினா லழிவது 
போல உலகம்‌ தோன்றி நின்று அலியும்‌. உயிர்‌ எங்கும்‌ நிற்கு 
மென்றால்‌, ஊழ்வலியடைந்து நின்றழிதலில்லையாம்‌. கடத்‌ 
தில்‌ குமணம்பேலை உடலில்‌ தங்குமென்பாயாயின்‌; உடலமி 
ந்தபோது எங்கேயிருக்கும்‌? யோடியானவன்‌ பரகாயப்பிர 
வேசம்‌ செய்‌ அவருவதையும்‌ வேத மரியாதையையும்‌ அழிந்‌ 
தாயில்லை:, அந்தச்‌ வேன்‌ சுவர்க்க போலத்தை யதுபவிப்பதே 
முத்தயென்றால்‌, ஆதவும்‌ வினையினால்‌ வருவதைப்‌ பெற 
லால்‌ $கடஎதிகள்போல அழிவதாகும்‌. இந்தத்‌ தன்மையால்‌ 
முக்தியானது நித்திய நிரதிசயமானதென்‌.று சொன்ன வேத 
தீதோடு லிரோதிப்பதையும்‌ அறிந்தாயில்லை, இன்ப துன்பங்‌ 
கள்‌ வேறு வேறுடம்புகளி லிருத்தலால்‌ உயிர்‌ அரேகமென்று 
சொன்னாலும்‌ ஒன்றென்று சொன்னாலும்‌ அந்தரிக்திரிய வபா 
இயினால்‌ பின்பு அனேக விதமென்று விளங்குதலன்றி, தன்‌ 
தன்மையால்‌ முன்னே சொல்லப்பட்ட உயிர்‌ ஏகமன்றதிவே 
நன்றென்று வேதமுடிவுச்‌ சொல்லாரிற்கும்‌, சற்கருமமா 
னீது சித்த சுத்தியைத்தரும்‌, முக்தியைத்‌ தராது. ஆதலால்‌ 
வேதமுடிவை யதிந்து, ஞானநெறியை யடைகர்து, மோச்ூஷத்‌ 
தைப்‌ பெற்று வாழக்கடவாய்‌'என்றான்‌, இவ்வாறு வேதாந்தி 
சொல்லக்கேட்டி, மீமாஞ்சன்‌ பாம்பின்‌ வாயிலிரார்து வளிப்‌ 
பட்ட வெண்மையாயெ சந்‌திரன்போல விளங்கினான்‌. ஈரன்‌ 
ஓஒருவனுண்டு, "வனால்‌ உலகமுள அ, கன்மீமும்‌ அவனை யன்‌ 
நித்தானே பயன்‌ தருதலில்லே, முக்தியும்‌ அசனாலுண்டாகா 
அஎன்று இவை யாவுஞ்‌ சொன்ன & ०,506.9 50580 சமுஸ்‌ 
சயன என்பீவனொருவன்‌ வர்து சிலவற்றைப்‌ பிதற்ஜுவானத 
யினன்‌; 

~ மீமாத்ச்ச்‌ சருக்கம்‌ ழற்றிற்று 
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இருகை ஈக்கொண்டு ஆகாயத்‌ 
சசவரார்ப்பணமாய்ச்‌ 
+ சச்சிசாஈந்ச பிரமஞானத்‌ 
உமிர்சள்‌ இன்பவிட்டை 
८८ ரல்லக்கேட்ட ० ८8, क 55 
। vo J 9। வேதாக்தியானவன்‌ சமுச்சயனை ரோக்கி 
மத்தாக முக்தியுண்டா மென்றால்‌, கரமத்தாலுண்‌ 
வன எல்லாப்பொருள்களும்‌ மாடமாளிகை மேடையாதி 
एमा அழிவ அபோல ஒரு கணப்பொழுதி ஓழியும்‌; அன்றியும்‌, 
முக்தியடைர்தவன்‌ மறுபடியும்‌ பிறவிக்‌ கடலி லழுக்தவேண்‌ 
டும்‌, பொருந்தின கேவலன்‌ மீண்டால்‌ பிறவிக்கும்‌ வீட்‌ 
கும்‌ பேதமுண்டோ?! முக்தறாக்கு எச்சிலத்திலும்‌ பிறவி 
யில்லையென்றும்‌, முக்தி நித்தியமென்றும்‌ செரீன்ன மே 
லோர்‌ திருவாக்குக்கும்‌ அது விரோதமாகும்‌, மெய்யுணர்‌ 
வாழ்‌ 0८114080 வீடும்‌ கருமத்தாலுண்டாகிற பொருள்‌ 
கள்போல அழியுமென்றால்‌, சூரியனை மறைத்த மேக்த்தைச்‌ 
சண்ட.மாருதம்‌' விலக்துதல்போலப்‌ பொப்யுணர்வை மெய்‌ 
யுணர்வு விலக்குதலேயன்றி நித்த சத்த சொரூபமான. சச்சி 
தாந்த வொளியை யுண்டாக்குக்‌ திறத்ததன்று. இருளும்‌ 
ஒளியும்போலக்‌ கருமமும்‌ ஞானமும்‌ பொருர்துதலும்‌ இசை 
யாது. அதவுமன்றி ஞானத்தர்லன்‌ றி மற்றொன்றால்‌ முத்தி 
யடைய வொண்ணாடதென்று சொன்ன வேச வாக்யெத்துக்‌ 
கும்‌ வீரோதமாகும்‌. கருமமானது சித்த சுததியை யுண்டா 
க்கி முக்தியையுங்‌ கொடுக்குமென்றால்‌ சித்த சுத்தி யல்லது 
வேறொன்றும்‌ முக்தியைத்‌ தராது. கருமத்தாற்‌ சித்த சுத்தி 
வண்டாக, அந்தச்‌ சித்த சுத்தி வாயிலாக ஞான த்‌ 
= ं ५11 <~ > 
2.9 ८४०५ का ०5 क ஈக்ஷத்‌திரல்கள்‌ போஷுச்‌ சமுச்சயன்‌ 
அற்பவுணர்ச்‌சி யுடையவனாய்‌: நிற்கும்போது, சால்ெயென்‌ 
வந்து வேதாந்தியை 57565 சொல்ல, க்தொடற்கினான்‌; 
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41. சாங்யெமதச்‌ சரு$கம்‌ 
AND 

£சடள்சூழ்க்க இவ்வுலசமுதலாயெ எல்லா வுலகங்களுக்‌ 
கும்‌ உபாதா காரணமாக நின்ற பகுதி இத, புருடன்‌ இவன்‌ 
என்று பகுத்துணர்க்து, தான்‌ வேறா நிற்பதே முக்தி 
யென்று கபிலர்‌ சொல்வார்‌. சொல்லப்பட்ட பகுஇ புறா 
டன்‌ என்னு மிரண்டனுள்ளே பகுதியில்‌ முக்குணங்களுர்‌ 
தோன்றும்‌, அவற்றால்‌ இவ்வுலகந்தோன்‌ றும்‌; இவ்‌ வகையால்‌ 
காரணமில்லாமல்‌ காரியக்‌ தோன்றாது; அந்தப்‌ பகுதி சடரூ 
பீத்னதயும்‌ சலரூபதீதையு முடையதாம்‌, அக்தப்‌ புருடன்‌ 
சேதா ரூபத்தையும்‌, அசல ரூபத்தையு முடைய னாவன்‌, 
அவனுக்கேற்ற தோச மோக்ங்கைத்‌ தரு கற்பொருட்டப்‌ 
பகுதியானது தானே சுதந்தரமாய்‌ நின்று இவ்வுலகத்தைத்‌ 
தோற்றுவிக்கும்‌? இத்தன்மையாகிய பகுதியின்‌ வதையைச்‌ 
சொல்லுமிடத்தில்‌, மூஃமென்றும்‌, புரியட்டத மென்றும்‌, 
விகுதியென்றும்‌ மூன்று வகையாம்‌. அதனைப்‌ பரமென்றும்‌, 
சூக்குமமென்றும்‌, தூலமென்றும்‌ சொல்வார்கள்‌. அவற்‌ 
அள்‌, சித்தமூல மென்னும்‌ சத்தமுதலாகிய ஐந்தும்‌ மனம்‌ 
புத்தி அசஞ்காரங்களும்‌ ஆயெ இவ்வெட்டும்‌ புரியட்டச 
மென்றும்‌, தேகாதிகளுக்கேற்ற பிரபஞ்சக்‌ கூறே விகுதி 
பென்றும்‌ அறிஞர்‌ சொல்வார்கள்‌. நித்தியமாய்த தான்‌ ஒன்‌ 
நினின்றும்‌ தோன்றாமையால்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ வித்தாகிய 
அந்தப்‌ பகுதி லிகுதியாசா தெனவும்‌, புத்தி ஆங்காரம்‌ பஞ்ச 
தன்மாத்திரைகள்‌ ஆயெ இந்த *ஏழும்‌ பகுதி லீகுதியென 
ஓமம்‌, அந்தக்காணமிரண்டும்‌ தன்மாத்திரைக ளைர்தும்‌ பகுதி 
30 ீரோன்கினமையால்‌ வீகுதியெனவு 2 சொல்லுவார்கள்‌, 
அஈங்காரத்தில்‌ ८००४ 20९90 இந்திரியங்கள்‌ பத்தும்‌, பஞ்சு 
தன்மாத்திறைகளில்‌ பஞ்ச (5525699 தான்‌ றுதலால்‌, 
அவைகள்‌ கிகுதியாகு மேயன்றிப பகுதி பகுதியுடன்‌ 
விகுதியாகா. புருடன்‌ ஒன்றில்‌ தோன்றாமையாலும்‌, அவ 
ணிடத்தில்‌ ஒன்றுக்‌ தோன்றாமையாதும்‌ ளிகுதி பகுதி 
களை 8.59 நின்று அசங்க வதரசரெனென்றும்‌, அரேகனென்‌ 
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அம்‌ சொல்லப்படுஷீன்‌, அன்றிபும்‌, அவன்‌ 'நி*தியனாவன்‌, 
அவனை மதிததற்து வேறு கரு ததாளில்லை. பகுதிபும்‌ புருட 
னும்‌ அசாதியாகும்‌, அ௮சதப பகுதி காரண காரிய கருத்தாத்‌ 
தன்மைக்‌ மேனவாகும்‌. இந்தப்‌ பகுதி 1 நடர்க ளியல்பு, இப்‌ 
படி இருக்கையால்‌, பகுதி யிடமரய்‌ நின்று அதனுள்‌ பரிலு 
0 "0 முக்குணங்களையும்‌ புருடன்‌ அறதிபவிப்பான்‌. அந்தக்‌ 
(छन, பற்றுய்‌ நிற்பதே. உயர்‌சச தாழ்ச்சிகளாய்த்‌ 
கொன்றும்‌ யேனிதோழும்‌ பிறத்தற்குக்‌ காரணமாம்‌.அ௮தை 
வீட்டால்‌ கொடிய பிறவி யிலலையாகும.பகு8 யிதவென்றும்‌, 
புருடன்‌ இததன்மையனென்றும்‌, வெவவேறாய்ப்‌ பகுத்‌ 
चानया, அந்தப்‌ புருடன்‌ பகுதிக்கு வேறனவனா யிநுத்‌ 
தலே முக்தியாகும்‌, இறவே நிச்சயம்‌. இதைப்‌ பார்நகிலும்‌ 
வேறோரு நிசசயமுண்டென்று சொல்ல வல்லவர்‌ யாவர்‌? 
பகுதியும்‌ முந்குணங்களும்‌ ஒததே இன்ப துன்பங்களையும்‌ 
முகதியையும்‌. புருடன்‌ அடைவான்‌.” ௮வன்‌ சயமாய்‌ உலக 
ததைத்‌ தோற்றுவிப்பனென்றும்‌, அவன்‌ அநரேகனென்றும்‌, 
அவலுக்கு ஈசனில்லையென்றும்‌ இப்படிப்‌ பலவற்றையும்‌ 
சொன்ன சாங்யேனை ரோக்‌ வேதரந்தியானவன்‌ சொல்‌ 
லதீதொடங்கினான்‌: “பகுதியானது உலகை ஒரு சர்த்தரவின்‌ 
எவலால்‌படைத்ததோ ? அன்றிச்‌ சுயமாய்த்தானே படை 
தததோ ? ஏவலாற்‌ படைத்ததென்றால்‌ நீயும்‌ எமது வழி 
வந்சவனாஞய்‌. சுயமாய்த்‌ தானே படைக்குமாயினும்‌, எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ பலிடத்தல்‌ இசையாது. பதுதி யியல்பாயெ 
இன்பதன்ப மோகங்கள்‌ அகத்தன்றிப்‌ புறத்தில்லாமை 
இல்‌ கடபடாதிகள்‌ ஒருவனாற்‌ பிறவாது தாமே யுண்டா: 
ஒல்‌ வேண்டம்‌, அதுவனதிப்‌ புருஷார்த்தத்தைத்‌ தீரு 
லால்‌ ஒருவனஅ தருதற்றெழிலும்‌ உளதாகன்றது. இகத்‌ 
டச்‌ சறுதியின்‌ பதிழீம்‌ உண்டு, சொல்லப்பட்ட, பகுதி ௮சே 


0८595 வருலீக்சவும்‌ மாட்டாது, 
ள்க்குபென்றுல்‌ குயவளின்திமன்ச(னே குடதீசை புண்‌ 
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ரீ தோமிம்‌'தேர்கள்‌ இழுப்பாரில்லசாமல்‌ தாமே 
டம்‌, முடிவத்றத பகுதி அசேதனமாயிருந்தும்‌ ஆற்‌ 
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५ a ९ . 0 ५ 
ஈன்னீர்‌ । பெகுவதும்‌, மடியில்யால்‌ ஒழகுவதும்‌ போல 
























த்தைத்‌ தோற்றுவிக்குமென்னில்‌, நீரானது ஒருவன்‌ 
த பள்ளத்தின்‌ வழியே பெருமியோடா நிற்கும்‌; பசு 
மடி தன்‌ கன்‌ றுத்ரெங்கிச்‌ சுரந்து பாலைச்‌ சொரியும்‌. அ.ச 
= பகுதிபானனு சேதனனுடைய எஏவலிலஞல்‌ எல்லா வுல 
பும்‌ முற்காலத்தில்‌ வகு ந்ததென்று சொல்லவெண் 
१, பசுமபுலலான னு பாலாகும்‌ லிசம்போலப்‌ பகுதயும்‌ 
ல்காகுமென்றால்‌, பருவான து பசும்புல்லைப்‌ பதமாய்த்‌ 
றுற்‌' பாலாரும்‌, பசும்புல்‌ தானே பாலகுமோ? நீர்‌, மண்‌ 
பவை கூடி கித்லிதபும்‌, முளையையும்‌ வீளைப்பதபோலப்‌ 
தியும்‌ ஒன்றேடொன்றாய்க்‌ கலர்லு ஒரு கருத்தனின்‌ 
05 தானே யுலகை யுண்டாக்குமென்றால்‌, ளிச்தப்போல 
¢ யலியாய்த்‌ தரியாது அழிர்துபோம்‌; தன்‌ சுதந்தரமும்‌ 
குப்‌  பொருந்தாதுத தடமாதலால்‌ ஒருவன்‌ இல்லாமற்‌ 
£ருந்தயிருக்கும்‌ உறுதிப்பாடும்‌ கூடாது, ுக்குணங்க 
நம்‌ தாழ்தலும்‌ உயர்தலும்‌ ஒருவனாற்‌ செய்யப்படுதல்‌ திட 
தலால்‌ வெவ்வேறாகி ஜகத்தை இறைவனொருஃனின்‌ ஜி 
றயாய்‌ வகுத்தல்‌ பகுதியில்‌ அகுமோ? சிறிதும்‌ 
அ. இரு காலும்‌ இல்லாத ஒரு முடவனானவன்‌ . இரு 
றும்‌ இல்லாத ஒரு குருடன்‌ மீதேறி வருவதுபோலப்‌ . 
யைப்‌ புராடன்‌ ஈடத்துவானென்றால்‌ அவ்கிருவர்ச்கும்‌ 
0501 அவயவம்‌ உள. . அவற்றின்‌ உதவியும்‌ உண்டு, 
அருவாககையால்‌ அதனை ஈடத்துதல்‌௪ அப்‌ புருடனுச்‌ 
இசையாத காரியமாம்‌, கரந்தத்தி னெதிரே இரும்பு 
இன்ற காட்சிபோலப்‌ புருட னெதிரே பொருர்திய 
தநியான த உலகத்தை வகுர்குமென்றால்‌, அவ்கிரு வகை 
நம்‌ சந்நிதானமொன்று எக்காலத்தும்‌ இருக்கும்‌, - இவ்‌. 
இடக்‌; மீளவும்‌ உற்பத்தியாகுமொன்று சொல்லு 3ல்‌ 
யங்கள்‌. பதனொன்றென்‌ அும்‌, ஏடழென்‌ றும்‌; 
ன்றும்‌, ஒன்றென்றும்‌ ஒன்‌ றுக்கொஷ்று 
ரல்லுகின்ற சொன்‌ மயக்கத்தாலும்‌, 
பொருக்தாமையா அம்‌, நிர்சய ஞானம்‌ 
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உண்டாகாஅ. அதலால்‌ உனத சாங்கியமதம்‌ குற்றமுள்‌' 
எது. புருடன்‌ அரேகனென்றதும்‌ கற்பனையேயன்‌ றி இயற்‌ 
சையா லல்லவாம்‌. மற்றென்னெனின்‌, சூரியன்‌ 'ஒன்றாயிருர்‌ 
இம்‌ பிம்பம்‌ கடங்கள்தோறும்‌ ௨ரு வெவவேறாக யுதிக்குந்‌ 
தன்மைபோலாம்‌, பகுதிக்கு அறிவில்லையாதலால்‌ ௮௮" புறா 
டன்‌ பயன்‌ கொள்ளந்தகு மீச்ரையினால்‌ இவவுலகத்தைத்‌' 
தராது. புருடன்‌ இச்சையைக்‌ கொண்டு உலஃத்தைத்‌ தந்தா 
னென்றால்‌ அவனுக்கு என்றும்‌ அதவுள்ளதாடி மிகுவத 
னல்‌ போகமேயன்றி மேலாகிய வீடு அடையவொண்ணானு, 
அந்தப்‌ புருடன்‌ இச்சையினால்‌ உலகததைத்‌ தீருவானொென்‌ 
பையானால்‌, நீயும்‌ வேதாட்தியாவாய்‌, இச்சை எமக்கு ஆரோ 
பிதமாகும்‌, உனக்கு மெய்யாகும்‌, இவ்வகையால்‌ எமக்கு 
முக்தி கடைக்கும்‌, உனக்குத்‌ தனீடயுண்‌டு, இதுவரைக்கும்‌ 
பூருவபக்ஷமாகும்‌, இனிச்‌ சத்தார்தத்தைக்‌ கேட்பாயாக, 
உன்னை நீ யறிக்து, இரண்டற்று ஒன்றா, சச்‌ தாரந்தத்தை 
யடையக்கடவாய்‌' என்ற வேதார்தி சொல்லக்‌ கேட்ட சாங்‌ 
இயலும்‌ உதயகரல தாமரை மலர்போல முகமலர்ச்சி கொண்‌ 
டிருந்தான்‌. அக்‌ காலத்தில்‌ தார்க்கென்‌ வந்து வேதாந்தியை 
ரோகஃிச்‌ சிலவற்றைச்‌ சொல்லத்தொடங்கினன்‌; 
சாங்கியமதச்சருக்கம்‌ மற்றிற்று, 





42. தார்க்கிகன்மதச்‌ சருக்கம்‌ 
CDE 

“திரவியம்‌, குணம்‌, கர்மம்‌, சாகாகியம்‌, விசேடம்‌, சம 
வாயம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட மறு பதார்த்தங்களோடு 
அபரவமென்றொன்று சேர்க்க ஏழாகும்‌. அந்த ஏழில்‌ (60 
வியமானது பூதமைர்அு, காலம்‌, திசை, ஆன்மா, மனம்‌ என்‌ 
னும்‌, ஒன்ப ஓ்யாயிருக்கும்‌, குணமானது உரு, சுவை, 
கந்தம்‌, பமிசம்‌, கணனை; பரிமாணம்‌, பேதம்‌, சையோகம்‌, 
வியாகம்‌, பரத்வம்‌, அபரத்வம்‌, ஆபாரழ்‌, திரவத்வம்‌, ஸ்ரே 
ஹம்‌, சத்தம்‌, புத்தி, சுகம்‌, அக்கம்‌, இச்சை, அவேலும்‌, 
முயற்சி, தர்மம்‌, அதர்மம்‌, வாசனை என்னும்‌ இருபத்து 
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ரன்கு வகையாயிருக்கும்‌. கருமமான்து ` குவிதல்‌, விரிதல்‌; 
டை, ம்‌ மேற்‌ செல்லுதல்‌ என்னும்‌ ஜவகையா யிருக்கும்‌, 
ரமாநியமானது சாதி .உபாதியென்‌ற இருவசையாயிறாக்‌ 
நம்‌, விசடமான து ஒரேவசையாயும்‌ சமவாயமானது ஒரே 
கையறயுமிருக்கும்‌ அபாவமானது அரந்கியோர்நியாபாவம்‌, 
புத்தியந்தாபாவம்‌, பிராகபாவம்‌, ப்ரத்வம்ஸாபாவம்‌ என்‌ 
றும்‌ நான்கு வகையதாகும்‌, இனிக்‌ கெளதமத்‌ இயலையுஞ்‌ 
சசால்லக்‌ கேட்பாயாக; பிரமாணம்‌, பிரமேயம்‌,' சமுசயம்‌, 
ரரயோசனம்‌, ( ம்‌, சித்தாந்தம்‌, அவயவம்‌, தர்க்கம்‌, 
ரர்ணயம்‌, ஆலர்த்தம்‌, செற்பம்‌, விதண்டை,ஹேத்வாபாசம்‌, 
ஈலம்‌, சாதி, நிக்கரகம்‌ எனப்‌ பதினாறு வகையதாம்‌, அவற்‌ 
ना ना, பிரமாணமானது மிரத்யக்ஷம்‌, அறுமாமம்‌, உபமா 
எம்‌, சப்தம்‌ ன நால்வகைத்தாம்‌, பிரமேயமானது ஆன்மா, 
சிரம்‌, இந்திரியம்‌, பொருள்‌, புத்தி, சித்தம்‌, ப்ரவிர்த்இி, 
ச தாஷம்‌, பிரேத்தியபாவம்‌, பேறு, இடர்‌ முத்தி ஒனப்‌ பன்‌ 
சிருபகுதியதாம்‌. சமுசயமானஅ மூவகையாயும்‌, அவயவ 
மான இ ஜவசையாயுமிருக்கும்‌. திரஜியல்களுள்ளே மண்முத 
லாயெ ஈான்கு பூதங்களூள்ளே, பரமாணுக்களென்பவையும்‌, 
துகாயம்‌, காலம்‌, திக்கு; ஆன்மா, மனம்‌ என்னும்‌ ஐர்தும்‌. 
நித்தியப்‌ பொருள்களாம்‌, அவற்றுள்ளே, மண்முதனயெ' 
நான்கு பூதங்களும்‌ தோன்றுவதும்‌ ஒடுக்குவதும்‌ சொல்லு 
றேன்‌ கேள்‌, சகத்துக்குப்‌ பிரமம்‌ உபாதாஈமன்றாதலால்‌ சச்‌ 
ிதாநந்த ரூப மகத்துவ மின்மையால்‌, கந்த முதலிய நான்கு 
முண்மையால்‌, மண்முதலாகத்‌ தொகுத்த பரமாணுக்கள்‌ 
அதிட்டமாயெ ஆன்மாவைத்‌ தொட்டச்‌ சலித்து மீங்காமல்‌ 
ஓன்றேடொன்‌, நிசைர்‌து உபர்தானமாய்ச்‌ செய்யும்‌, இவ்‌. 
வசையால்‌ உண்டா: வுலகத்திலி உபாதரம்‌ குணங்கள்‌ 
உண்டாகும்‌, இர்த நான்கினுள்ளும்‌' மண்ணில்‌ குணம்‌. நான்‌. 
கும்‌.காரண காரியல்சஜினும்‌ பொருக்தும்‌. அவை அரித்இி 
யம்‌;.ீர்‌ காற்று என்பவற்றின்‌ குணம்‌ முடியாது. என்றும்‌, 
நித்தியமாக உலகத்தைக்‌ காக்கும்‌; இறைகிறாப்பரயெ அணு 
£ீக்து அவை நீங்கும்‌, சமவாமி. முதலாய முவலகக்‌ காரணத்‌ 
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தால்‌ சகததைமயலலாம்‌ பரமான்மாவாடிய்‌ ` இறைவன்‌ முக । 
குணத்தோடு கூடி நின்று படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ 
சைச்‌ செய்வான்‌. அவனே எம்மை யாண்டருளும்‌ பரமதயா 
நிதி இவீனை நீல்வினைகளைச்‌ செய்து அவற்றுக்கேற்ற வுடல்‌& 
ளெடுத்து உழலும்‌ சிவான்மாக்கள்‌ அளவற்ற பஸகோழக 
ளென்று சொல்லலாம்‌, அந்த உடல்தோனும்‌ மனம்‌; மற்று 
ள்ள பகுதித்தொகுதி யென்பவையாவும்‌ அணுரூபமாயும்‌ 

இயமாயும்‌ அங்கங்கேயுண்டு,இவற்றின்‌ பாகு பாடுக ளெல்‌ 
லாவற்றையும்‌ ஆராய்க்ததிர்கு, தனே தானாதல்‌ தத்துவ 
ஞானத்‌ இன்‌ றன்மையாம்‌. அந்த ஞானத்தால்‌ பொய்யுணர்வு 
நீங்கிவிடும்‌, ௮ £ कन्य दन्य சாதிபேத தோஷம்‌ நீல்‌ 
கும்‌. அது நீங்குதலும்‌ தருமாதருகப்‌ 190 875 நீங்கும்‌. 
அது நீங்குதலும்‌ பிறவித்துன்பம்‌ நீங்கும்‌. அஅ நீங்குதலும்‌, 
இருபத்தொரு வகையா இனைபங்களும்‌ நீங்கும்‌, 9:54 
யற்கள்‌*அவற்றின்‌ விடயங்கள்‌ தஅக்கசுகங்கள்‌ என்பவற்னறற்‌ 
விடித்தலே கைவல்லிய பதமாம்‌. இதுவே உண்மை நிலை 
என்று சொன்னான்‌. இவைகளைக்‌ கேட்ட வேதாந்தியானவன்‌ 
தார்க்பகனை ரோக்கச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்னொன்‌: 

| தரர்க்கீகள்‌ மதச்‌ சருக்கம்‌ ழற்றிற்று, 





43. வேதாந்தி மறுத்தற்‌ சருக்கம்‌ 
CECA 

பரமாணுத்துவுணுகத்தின்‌ பரிமாணம்‌ திரணுகத்தின்‌ 
பரிமாணத்அிக்குக்‌. காரணமாகாமையாலும்‌, கணனையைக்‌ 
கொண்‌ டாகையாலும்‌,தன்‌ சா தியைத்‌ தந்திடு நியமமின்பை 
யாலும்‌. சகத்துக்கெல்லாம்‌ மிரமம்‌ காரணகாகாது, பரமாணு 
வே காரணமென்று நீ சொன்னது பொருந்தாத. அன்றியும்‌ 
உழிர்களின்‌ அதிட்டத்தால்‌ ஒன்றோடொன்‌ றசைந்து கூடு, 
லால்‌' சகமுண்டாகும்‌. எனில்‌, அவ்லீசை வுண்டாதற்குக்‌ கா! 
ணம்‌ வேண்டும்‌, அது தீட்டமோ அதிட்டமோ[, திட்ட 
மென்றால்‌, அது: முயற்சி யென்பதல்லது அசைத லெ 
பதோ? அவ்விரண்டும்‌ , கூடாமல்‌ உலகு (ீசான்றுல்‌ கால; 
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தில்‌ உடலின்மையால்‌ அத£ிட்டமென்பாயாயின்‌, அது அனு 
வுக்கே ிவனுக்கோ? அணுவுக்கேயென்பாயாயின்‌, ௮ ௮ அப்‌ 
சித்தாக்தமாகும்‌. அது உயிருக்கென்பாயாயின்‌,பரமாணுக்கள்‌ 
மெருங்கும்‌ பொருட்டு அசையாத அணுக்களில்‌ அந்தக ௮தி 
ட்டமிஷ்மை செறல்லாலல்லலே, அதஇிட்டமாயெ உயிலை 
அணுத்தொடுதலால்‌ அதற்கும்‌ ௮சைவுண்டாமெனின்‌, சகத்‌ 
அக்குத்‌ தோற்றம்‌ எக்காலத்து முண்டு, உயிரை பெப்பொழு 
அம்‌ அணுத்தீண்டுதலால்‌, பின்னும்‌ அணுச்செறிவு எங்கு 
முண்டென்றால்‌ காரியமும்‌ அவ்வாறேயாகும்‌. ஒரிடத்தில்‌ 
விதிக்கப்பட்டதென்றாலும்‌, உறுப்பில தென்றாலும்‌, உறா 
அண்டாயினும்‌, அழியும்‌, செறியும்‌ விதங்கூடாது. ஒரு புறத்‌ 
தில்‌ அவயவத்தைக்‌ தற்பனையா இண்டாக்கி, அதனாற்‌ கூடிச்‌ 
சகதீதை அணுவுண்டாக்குமாயின்‌ नथु கற்பனையாம்‌, இம்‌ 
தக்‌ கூட்டம்‌ பெரீருர்தும்‌ வகையால்‌, அந்தக்‌ கற்பனையா 
அண்டாகும்‌ சகமுக்‌ கற்பிதமாகும்‌, இதனால்‌ ஒழியாத கவலை 
யையுடைய இவ்வுலகம்‌ கந்தர்வ நகரத்தையும்‌ கனவையுமி 
நிகர்க்கும்‌. அணுமுயற்சியுண்டானால்‌ உலகழியாது, இல்கியர்‌ 
னால்‌ உலகமில்லை. அணுமுயற்சியுண்மையும்‌ இன்மையுமில்லை 
யாயின்‌ எப்போதும்‌ அநிட்டத்தை அணுப்பொருர்துதலால்‌ 
அததற்கு ஒருகாலும்‌ முயற்சி நீக்காது. கந்த முதலிய நான்கு 
காரணமும்‌ தலமும்‌ அழிகின்ற கடாதிகளுக்குண்டாய்‌ வந்த 
மையால்‌ கந்தாதிகள்போல மற்ற மூன்றும்‌ பரமாணுவுக்கும்‌ 
வரவேண்டும்‌, அப்படியே முடியுமென்‌ மால்‌, அந்த அணுவா 
னது ஒருகாலும்‌ சகத்‌ காரணமாவதீற்‌ கியையாத. துக்க சுகங்‌ 
கள்‌ வெவ்வேறாய்த்‌ தோன்றுதலால்‌ . உயிர்கள்‌ பலதொகை 
யாமென்றும்‌டபேரறிவாலும்‌ சிற்றறிவாலும்‌ பரனும்‌ சிவ 
னும்‌ வேறாகத்‌ தக்கதென்றும்‌ சொன்னாயூனால்‌, அவ்கீரண்‌ 
டும்‌ உபாதியினால்‌ வந்ததல்லாமல்‌ இயற்கையால்‌ வந்ததல்ல 
ஆதலால்‌ அரேக மென்றும்‌ வேழென்‌ றும்‌ சோல்தவெண்‌, 
ணாக. இருபத்தொரு துக்கங்களும்‌ நசித்தால்‌ முக்தி யுண்டி 

மென்று சொல்வாயாயின்‌, உண்மையரயும்‌ அகண்ட சச்செதொ 


நஈந்தமயமாயும்‌, அழியாகிலையதாயு மிருப்பதுவே முத்தியெ 
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ன்று நால்வேதமும்‌ சொல்லாநின்ற சொற்கள்‌ பழுதாகு மாத 
லால்‌ உனது தார்க்கிக மதம்‌ தகுதியானதன்று, பழிப்புக்‌ 
(கேதுவானது” என்றோன்‌. இவ்விதமாக வேதாந்தி சொல்லு 

லும்‌, தேட்ட தார்க்கென்‌ கார்காலக்‌ குயில்போல வாய்‌ பேசா 
தடங்னொன்‌. அதன்‌ பிறகு யோக மதஸ்தீன்‌ ஒருவன்‌ வர்து, 
வேதாந்தியை ரோக்கச்‌ லெவற்றைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கி 


ஞான்‌ : 


வேதாந்த மறுத்த சருக்கம்‌ மற்திற்று. 


॥ 


44. யோகமதச்‌ சர்க்கம்‌ 
எமது யோசம்‌ அங்‌, அதற்கு இயமாதியெட்டும்‌ அக்‌ 


கங்கள்‌. அவற்றுள்‌, கொல்லாமை; வாப்மை, கரேளாமை, பிர 
மசசியம்‌, கருணை, வஞ்சமின்மை," பொறை, திடன்‌, ஊண்‌, 
சுியென்னும்‌ பத்துப்‌ பகுப்புள்ள த இயம மென்ப்படும்‌, 
இந்தப்‌ பத்தில்‌, வேதமார்க்கத்தாலன்‌ தித்‌ நிரிகரணத்தாலும்‌ 
ஓருயிரையும்‌ அழிக்காதிறாத்தல்‌ கொல்லாமையாம்‌, உண்மைப்‌ 
பொருள்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்‌ வாய்மையாம்‌, விறர்‌ 
பொருளைக்‌ கவர மனத்தாலும்‌ நினையாதிறாத்தல்‌ கள்ளாமை 
யாம்‌, விலக்கப்பட்ட. ஈாள்களில்‌ மாதர்போகத்தை நிக்கியிருத்‌ 
தல்‌ பிரமசரியமாம்‌, தன்னுயிர்போல எவ்வுயிர்க்கும்‌ இரங்கு 
தல்‌ கருணையாம்‌. ஈவு நிலைமையாயிருத்தல்‌ வஞ்சமின்மை 
யாம்‌. ஒருவர்‌ “தன்னை வருத்தினல்‌ அதற்கு மனம்‌ வரும்‌ 
காமை பொறையாம்‌. வேதழார்க்கத்தா லன்றி முக்தியடைய 
வொண்ணாதென்று அணிர்திருத்தல்‌ திடனாம்‌. மிதாகாரம்‌ 
கெள்ளுதல்‌ ஊணாம்‌. நீர்மண்‌ இவைகளைக்கொளண்டு மாசு தீர்ப்‌ 
பது சுயொம்‌. தவம்‌, மெச்சி, உண்மை, தானம்‌, பூசை; 
நூல்கேட்டல்‌ இலச்சை, மதி, செபம்‌,ரோன்பு என்னும்‌ இப்‌ 
பத்துப்‌ பகுப்புள்ளத£நியமமெனப்படும்‌, இவற்றுள்‌, தவமா 
அது வேதத்திற்‌ சொல்லப்பட்ட > (कठ முதலியவற்றானு 
ண்டாகும்‌ சரிரவருத்தம்‌ பாராட்டாமலிறாப்பதாம்‌, மகிழ்ச்சி 
யாவது செயலில்லாமல்‌ வரும்‌ பொருள்‌ மேல்‌ சர்தோஷம்‌ 
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உண்மையாவது வேதத்திற்‌ சொல்ஷுப்படுசீத கன்மத்தில்‌ ர 
தீதையாம்‌, சானமாவது அறசெ தியில்‌ வந்த பொருளை,ர்‌ தக்‌ 
கோர்க்குச்‌ கொடுத்தலாம்‌ பூசையாவது திரிமூர்த்திகளையும்‌ 
இயன்றளவு வண்டி வழிபடுதல்‌, நூல்‌ கேட்டலாவது கே 
தாக்தசோத்திர சிரவணஞ்‌ செய்தல்‌, இலச்லசயாவது உலக 
கவொழுக்கச்தையும்‌ வைதிக வொழுக்கத்தையும்‌ வீடுதற்கு 
வெட்குதல்‌,மியாவது வைதிகத்தில்‌ விசுவாசம்‌.செபமாவது 
தனக்குரிய தைவமர்திரத்தைச்‌ சிந்தித்தல்‌,  சோன்பாவ அ 
அருட்குருவைக்‌ கொண்டு உய்ய வுபாயந்தேடுதல்‌, இனி, 
ஆசீசம்‌ சோத்இிசம்‌, சோமுசம்‌, பதுமம்‌, வீரம்‌, சிய்கம்‌, பக்‌ 
இம்‌, முத்தம்‌, மயூரம்‌, > என லொன்ப து வகையினை 
யுடையதாகும்‌, 0 அன்‌; சோதீநிகமாவது தொடைக்கும்‌ 
முழங்காலுக்கும்‌ நடுவே இரண்டு உள்ளன்க; ४ செது 
59 மிறுமாந்திருச்தல்‌, சோமுகமாவது. பின்‌! ஈதல்‌ சகனப்‌ 
பக்கத்தில்‌ இருகாற்பரட்டை மாறிவைத்து அவற்றில்‌ கைப்‌ 
பெருவிரலால்‌ மாநி வளையுப்‌ பிடித்நிறாத்தல்‌, பீதுமாசசமா 
வது இரண்டு தொடைகளின்‌ மேலும்‌ இரண்ள்ளங்காலையு 
மாறித்‌ தோன்றலவத்தல்‌, வீரீமாவது வலத்தொடையில்‌ 
இட்க்காற்‌ பரட்டைச்‌ சாத்தி இறமா்‌திருத்தல்‌ற்கமாவ து 
பிசத்தின்‌ ழே வெனியிழ்‌ பரட்டைச்‌ செலுத்தி இடது 
முழங்கையை முழகங்காலின்மேல்‌ வைத்து, அங்குலியை விரி 
தீது ஈாசியைப்‌ பார்த்திருத்தல்‌, பத்திரமாவது பீசத்இன்‌ 


0 ध ५. 0) 4 மூ 
தீதலாம்‌, மயீரமாவது முழங்கை யிரண்டும்‌ உர்‌ (9 7.77 
ச்திம்பட்‌ பூமியிற்‌ கையூன்றி, மலீ 05. காலை நீட்‌ 


\ 6 (9१ பிராணாயாம'கிறியைச்‌ சொல்லுறேன்‌ கேர்‌: 
உச்தியின்‌ ழே ராடி யுதிச்குங்‌ ழங்கொன்‌றுண்‌ட; அதனிட 


222 பிரபோத சந்திரோத்ய வசரம்‌ 






தில்‌, நாடியின்‌ முளைகள்‌ அரேகமா புண்டடாகும்‌. அர்த.ஃகாம்‌ 
கீள்‌ எழுபத்திராயிரமாம்‌, அவை யா ம்‌ மேலும்‌ காபி 
யின்‌ ப்க்கமுமாகச்‌ சக்கரம்போலச்‌ न 6 ருக்கும்‌. அலவ்‌' 


வெமுபத்தீராயிர ஈாடிகளுள்ளே .பிரதர்ஙு வ..பத்து 
நாடிகளாக்‌, அவையாவை யெனின்‌:- இட, பிங்களை, சழு 
முனை, காந்தாரி, அத்தி, சிங்குவை, புருடன்‌, 'அலம்புடை ; 
குரு, சங்கினி என்பனவாம்‌. இலற்றுள்ளே இடை. பிங்கலை 
கள்‌ சுமுமுனைக்கு இடம்‌ வலமாயிசைந்து மாறிக்கொண்டே 

ருக்கும்‌, இம்மூன்று நாடிகளுக்கும்‌' ஜந்து தொளைகளும்‌ 
ஐர்து முடிச்சுகளும்‌ உண்டு, இந்த ' நாடிகளின்‌ தன்மையை 
ய்றிக்து, வெயில்‌ காற்றில்லாத தனியிடத்தில்‌, ௯த்த சரீரி 
யாய்‌, வெண்ணிறணிர்‌து நியாசம்செய்து, மெல்லிய ஆசாத்‌ 
தன்மேல்‌ தருப்பையை வீரித்து, அதன்மீது மான்தோல்‌ 
முதலியவற்றை नी 0.59) அதில்‌ உட்காந்க்து, விநாயகரை 
வணக்கி, இஷ்ட தேவதையையும்‌ ஆசாரியனையும்‌ துதித்து, 
ெக்கு முகமாய்‌ அல்லது வடக்கு முகமாய்‌ ஆசகத்திலிரு 
ந்துதவாய்பேசாமல்‌, உடம்பசையாமல்‌, புருவ ஈவில்‌ சர்தி 
ன்‌ அமிர்தத்தைச்‌ சிந்துவ்தாகப்‌ பாவித்து, இரு கண்ணும்‌ 
நாஜிநுனியிற்‌ பொருர்தும்படி மாறாமல்‌ விழித்து ரோகி 
இடை. நாடியினால்‌ வாயுவை வாம்‌ வயிறு முழுதும்‌ பூரித்த, 
அதன்‌ ஈடுவில்‌ அக்னி சொலிப்பதாகப்‌ பாவனைசெய்து, 
வீச்துவுடன்‌ கூடி, ரேபத்தைச்‌ சிக்தித்து, பிங்கலை. நாடியால்‌ 
அந்தக்‌ காற்றை வெளிப்படுத்தி, பின்னும்‌ பிய்கலையால்‌ பூரி 
தீது இடைராடியால்‌ வெளிப்படுக்தி, இவீவாறே நாளொன்‌ 
“அக்கு அவ்வாறு விசை முக்காலத்திலுஞ்‌ செய்து, மூன்று 
அல்லத நான்கு வருஷகாலம்‌ முயன்று வந்தால்‌ நாடிகன்னத்‌ 
தியாகும்‌; சத்தீயானால்‌ ஆடம்பு லேசாகும்‌, சாடராக்கினி 
சொலிக்கும்‌, மாதம்‌ செழிக்கும்‌, ஒளி யதிகரிக்கும்‌, இவ்வாறு 
காடி சுத்தியான்‌ பிறகு, பதினாறு மாத்திரையால்‌ . வாயுவை 
மிடை கலையாஜ்‌ பூரித்து, பதினாறினால்‌ கும்பித்து, வெமந்திர 
திைதயேனும்‌ லீஷஸ்ணு மந்திரத்தைியேனும்‌ தியாகித்து, 
அ,சன்‌ பின்னே பில்கலையால்‌ முப்பத்திரண்டு 'மாத்திரையிற்‌ 
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போக்குதலம்‌, இர்தச்‌ கும்பத்தில்‌. பூரகரேசகத்தோடு 
கூடின கும்படுமென்றும்‌ அவற்றோடு கடந்து. கும்பகமென்‌. 
அம்‌ இருவசையுண்டு, இவத்திற்கு முதலில்‌ பூமியை ஷிட்‌. 
மெழுதலும்‌ இடையில்‌ உடல்‌ மடுக்குதலுழ்‌ முடிவில்‌ வெயர்‌ 
1 குறிகஸம்‌ 

பிரத்தியாகாரமாவது மனமானது விடயங்களிற்‌ செல்‌ 
லாதபடி தடுத்தலாம்‌, தாரணேயாவது மரோகியாபாரமின்‌ நி 
லக்ஷயத்திற்‌ சாரப்பண்ணுதலாம்‌, தியாமாவது தார 
ஆதேயங்களிரண்டையும்‌ ஆராய்தல்‌, ஆதாரம்‌ மூலாதார 
முதலாக அறுவகையாம்‌. கூலாதாரம்‌ இலிங்கத்தின்‌ மெழ. 
குதத்தின்மேலே முக்கோண வடிவா யிருக்கும்‌. அந்த 
மூலாதாரத்தில்‌ ஒறு குண்டலி சத்தியுண்‌; அது படத்தை 
யுடைய *பஏம்பின்‌ வடிவற்கொண்டு மும்மண்டல மிட்டக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌! அதற்கு அதிதெய்வம்‌ ஓற்றைக்கொம்பினை 
யுடைய விராயகர்‌, சுவாதிஷ்டாஈ மென்பது அதுகோணமாய்‌ 
இலிங்கத்தி னடியிலிருக்கும்‌; அதற்கு அஇிதெய்வம்‌ பிரமனா 
வன்‌. உந்தியின்‌ நடுவில்‌ வட்டமநப்‌ மணிபூரகமானது வீளங்‌ 
கும்‌. அதற்குத்‌ இருமால்‌ அதிதேவதையாவன்‌, மார்பில்‌ 
அநாகதம்‌ சக்கரரூபமாய்‌ விளங்கும்‌; அதற்கு உருத்திரன்‌ 
அதி தவதையாவன்‌, விசுத்தியென்பது கழுத்தில்‌ ரிலைபெற்‌ 
திருக்கும்‌; அதற்குச்‌ வோன்மாவே அதிதெப்வமாகும்‌, ஆக்‌ 
இனையென்பது புருவஈடுவில்‌ அறுகோணமாயிருக்கும்‌; அதற்‌ 
@ பரமான்மாவே அதிதெய்வமாம்‌. இது£நிற்க, சமாதியா 
வது ஆறாதாரங்களைக்‌ கடந்து மேற்போய்‌, அசபையொடு 
பிரமரந்திரத்தளவுஞ்‌ சென்று, அவ்ஙிடத்தில்‌ வாழை மொள்‌ 
குப்போல்‌ முகங்கஙிழ்க்‌ இருப்பதாயெ ஒரு அயிரவிதழ்க்‌ 
கமலத்தைச்‌ சோதியுட்‌ சோதீயென்னும்‌ பதோச்சாரணத்‌ 
தால்‌ மலரச்செய்‌இ, அந்தப்‌ பூவினிதழ்‌ நேஜியில்‌ சந்திரனை 
யடக்‌கி, அக்கினி பீசத்தால்‌ மூலாக்னியை யெழுப்பி, நாட 
வலயத்தைப்‌ பே இத்து, இளகச்செய்து, அந்தச்‌ சந்திரனிட 
தீதினின்‌ ற பெருகிவருறெ அமிர்த வெள்ளத்தில்‌ அழுர்து 
தலாம்‌, இவ்விதமாகச்சொல்லப்பட்ட எண்வகையாயெ இயம 
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முதலியவற்றை அங்கமாக$சொண்டு விளங்குனெ்ற யோச்‌ 
மானது, அவ்வங்கங்களாற்‌ कन மொஸிகளெல்லாம்‌ 
ரூரியனுக்கெதிரே ஈகஷத்திரங்கள்‌ .இளிமழுக்குதல்‌ போல 
மழும்கிப்போகும்பஷ்‌ யெங்கும்‌ வியாபித்து! பேரோலியால்‌ 
வீளக்கும்‌ வண்ணம்‌ பாலித்நிருத்தலாம்‌, இச்த தோசத்தின்‌ 
பயன்‌ யாதெனின்‌, -எவ்வசையாகிய. பிணிகளும்‌ நீக்பப்போத 
அம்‌, வினைகள்‌ யாவு மொழிதும்‌, சல்லாச்‌ சித்திகளும்‌ சை 
கூடுதலுமாம்‌, இந்த யோெர்க்கு மூன்‌ றுலசுங்களி தும்‌ கிடை. 
திதற்கரிய பொறாள்‌ ஒன்றுமிஃலை, பிரமாதியருடைய தொ 
ில்களும்‌ இவரால்‌ அரைக்கணத்நில்‌ செய்து முடிக்கக்கூடும்‌, 
ஆதலால்‌, இந்த யோகமதம்போலப்‌ பெருமைபுள்ள மதம்‌ 
i வேரிறான்றில்லை, அன்றியும்‌, வாயிலிரண்டையுர்‌ த்து, 
ஐம்புலன்களை யொடுக்‌ி, மனத்தை कन्न ८5.954 வைத்து, 
ஆதாராதேயங்களை யதிர்து, அசையாமல்‌ அந்தத்‌ தேவ 
தைகள்‌ அபிமூகமாய்த்‌ திரும்பச்‌ செய்து, பிரமரர்திரத்தி 
னிடையே சென்று, சந்திர மண்டலத்தில்‌ அமிர்த வெள்‌ 
எத்தி லழுர்தி, சோதி சொருபமாகப்‌ பாவித்தலாயெ இந்த 
யோக செறியினுஞ்‌ 5.05 வேறொன்றில்லை யென்று 
சொன்னான்‌. இதைச்‌ கேட்ட வேதாந்தியானவன்‌ அவனை 
சோக்கி,* 8 சொன்ன சொற்களெல்லாம்‌ உண்மையேயாயி 
னும்‌, நீன்‌ சொல்வதையும்‌ நீ சற்றே ரெத்னதையுடன்‌ ' 
கேட்பாயாக, என்னெனின்‌, இந்தப்‌ பாவனையை விட்டு ஒன்‌ 
ருகும்படி, நீயே நியாகுர்தன்மையை ரோக்கிக்‌ சச்‌தொரர்த 
சாகரத்தில்‌ மூழ்கக்‌ கடவாய்‌, இதிலுஞ்‌ சிறந்த தொன் றில்லை 
என்றான்‌, இதைக்‌ கேட்ட யோகமதஸ்தன்‌ அப்படியே 
வாகட்டுமென்‌று சொல்லியமைர்திருக்றெ -சமயத்தில்‌, பஞ்ச 
ராத்திரி யென்பவன்‌ வர்த£ வேதார்தியை 775 9 தன்‌ 
மதக்‌ கோட்பாட்டைச்‌ சொல்லத்‌ தொடம்னொன்‌; 
யோதமத சநக்கம்‌ ழற்றிற்று. 


[1 


45. பாஞ்சராத்திரச்‌ சருக்கம்‌ 
~: ~ அருமையரயும்‌, “அஈர்தகோமு அற்புத: (लुक्न 
அஹ்ற்கரிக்கப்பெற்றவல்யும்‌, ஆதியாயும்- ஞ்‌ னியுரு 
வம்பும்‌, எக்‌குச்த(னேயாடியும்‌ லிளங்குறெ:ப்ர' -லாசதறேவே 
ரானவர்‌ தமது பெருக்கருனையால்‌' உலகத்தை “யுண்டாக்க 
வேண்டுமென்‌ று சுபேச்சையால்‌ உருவக்கொண்டார்‌. அர்‌; 
பிரமதேவனைத்‌ தமது திறாள்பியில்‌ தோன்றுலித்து அவ 
சைக்கொண்டு உலஷதயுண்டாக்‌, அவனது புருவத்தில்‌ உருத்‌ 
திரனை யுண்டாக்‌ி, அவனைக்கொண்டு உலசை யழிப்பித்து, 
உலகைக்‌ காப்பாற்றுர்‌ தொழிலைத்‌ தான்‌ பூண்டு விளங்குவார்‌, 
இவ்வுலக முழுஅமி தமது திருவடியை வணக்‌ூ, நற்கதியடை 
யும்படி ` கீரணையால்‌' இவ்ல்வந்ினையும்‌ “ஐக்து ரா ~ சில்‌ 
திருவாய்‌ 'மலர்ந்தருளிச்‌ செய்ததனால்‌ இர்த நூல்‌ பாஞ்சராத்‌ 
திரம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌, இவர்‌ சங்கருட்ணர்‌, வாசதே 
வர்‌, பிர்த்தியும்£ர்‌, அகிருத்தர்‌ என்னும்‌ கால்வசையாய்‌ அவ 
தரித்தருளினர்‌. இதற்கு வியூக்வதாரமேன்‌ று: பெயர்‌, மே 
லும்‌ அம்சாவதாரஞ்‌ செய்தருளினார்‌! ` மச்சம்‌, கூர்மம்‌, வரா 
கம்‌; ஈரரிங்கம்‌, வாமம்‌, பரசுராமர்‌; பலராமர்‌, ஸ்ரீராமர்‌, 
இருஷ்ணர்‌, கற்ி என்று சொல்லப்பட்ட தீசாவிதாரமுஞு- 
செய்தறாளினர்‌. இந்தத்‌ தசாவதாரல்‌ ரரூள்ளே, “வேதத்‌ 
தைத்‌ திருடிக்‌ கடலி லொளித்த சோமுகாசுரனைக்‌ கொல்‌ 
தும்‌ பொருட்டே மச்சாவதாரமும்‌, திருப்பாற்‌ கடல்‌ சடை 
யும்போது மந்தரமலைலஃயத்‌ தாங்கும்‌ பொருட்டுக்‌. கூர்மாவ்‌ 
தாரமும்‌, இரணியாக்கன்‌ பூமியைப்‌ பாயாகச்‌ சருட்டின 
போது அதை வீரிக்கும்‌ பொருட்டும்‌ அவனைக்‌ கொல்லும்‌ 
பொருட்டும்‌ வராகாவதாரமும்‌, தமையன்‌ பழிவாங்கச்‌ 
சருவதேவ வணக்கத்தை வீலக்சன இரிணியனைக்‌ கொல்லும்‌ 
பொருட்டு ஈரசிங்காவதாரமும்‌, ம்சவலியை யடச்கும்‌ பொரா. 
ட்டு வாமனாவதாரமும்‌, அரசரால்‌. தாழ்த்தப்பட்ட வேதி 
யர்‌ நிமித்தமாக: அவ்வரசரைக்‌ கொல்லும்‌ பொருட்டுப்‌ பர 
சுராமாவதரரமும்‌,: இராவணன்‌ முதலியோரைச்‌ கொல்லும்‌ 
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பொருட்டு ஸ்ரீ ராமாளதாரரீழம்‌, பிரலம்பன்‌ முதலிய பல 
ராக்ஷஸரைக்‌ கொல்லும்‌ பொருட்டுக்‌ ராஷ்‌ வதாரமும்‌, 
கருமத்தை நிலைகிறுர்தும்‌ பொருட்டுக்‌ கற்யெவதாரமும்‌ 
செய்தருளுவர்‌. ஆன்றியும்‌, ஒரு முதலை வாயில்‌ அரப்புட்டு 
மெலிவடைகந்த ஒரு யானையான ௫ ஆதிமறலமேயபென்‌் அ = 
த்த வுடனே விரைத்து.வந்து அர்த முதலையைத்‌ தமது இரு 
வாழியால்‌ கொன்று யானைக்கு முக்தி தந்தருளினார்‌, இவ்‌ 
வாறு அவர்‌ உலசத்துக்குச்‌ செய்ற கருணைச்செயல்களு க்கு 
ஓர்‌ எல்லை இல்லை. அவரருளால்‌ உண்டாகனற அண்ட்‌ 
சோடிகளெல்லாம்‌ அநித்தியமுமல்ல, பினும்‌ அவை யா 
வும்‌ அவர்‌ கருணேயாலே உய்யா நின்றன. அவை ஏகமன் ௮, 
அரேகமாம்‌. பிரபத்தி பக்தி என்னும்‌ வழியால்‌ ஆசாரியன 
ருள்‌ பெற்று, அந்தப்‌ பரந்தாமனை வணங்கி அுர்ச்ரொதி 
மார்க்கமாக) போய்‌, விரஜாஈதியில்‌ ° கூழ்‌. இவ்கியரூபம்‌ 
அரச்த கருட விஷ்வக்லேோதிசள்‌ எதிர்கொள்ள, 
த்தில்‌. தமது சுகதுக்கங்களை யெல்லாம்‌ விண்ணப்‌ 
து, பிறகு -பகவதறுக்ரஹத்தால்‌ சாலோகசாமீப 
புஜ்யங்கனை, யடைக்து, அப்பிராகருத.  வுலகத்துச்‌ 
ச்க்காதி. பஞ்சாயுதங்களும்‌ தாங்‌ ஸ்ரீபெரியபிரா 

ங்டி.ிதாம்பரர்‌ தரித்‌ தக்தெளஸ்‌ அபமணி யணி 
ம்பெருமானது ஏவற்யணிலிடையைச்‌ இர 














'இரூமாலின்‌, சுல்யாண குறந்களையெற்லாம்‌ 
த்துவரழ்வார்‌/இ தவே உண்மையாதலால்‌ யாவரும்‌ இறு 
மாதுக்‌ கழலை பூண்டு, அவனடியார்களை வணங்கிக்‌ சங்கரி 
அஞ்செய்து, இம்மையிற்‌. புரமும்‌. மதுதேமயில்‌்‌ முக்ளிபிம்‌ 
அடைவார்‌! என்றான்‌. இலிதச்‌,, கேட்ட வேதார்தியானவன்‌ 
உலதம்‌யரவும்‌ மிச்லித யன்றென் றும்‌. ஆன்மா வேறு வேறாய்‌ 
அதே்கமென்றும்‌ நினைத்த. பாஞ்சராத் திரியின்‌ மமநோலிகரர 
த்ஷ யொழித்தி, வேதமுடிவை சோக்‌ .ரீ வாழத்தடுனவ 
இயன்றான்‌.. வேதாந்தியானவன்‌ இர்தப்‌ பிரகாரம்‌ பாஞ்ச 
^ ராத்திரிலய்‌ வாய்‌ பேசாதிறுக்கும்படி செய்த பிறகு, சைவத்‌ 
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'தாக்தி என்பானொருவன்‌ ०6१ விவே$னும்‌ தலையசைச்கும்‌ . 
படி. வே/சாம்தியை ரோக்கித்‌ தன்‌ மதக்கொள்கைசளேச்‌ சொல்‌ ` 
லலாயனன. ;. 


பாத்சராத்திரச்‌ சதக்கம்‌ முற்றிற்று. 





46. சைவரித்தாந்தச்‌ சருக்கம்‌ 
[थ = 9 क ०४१० 

(காண்டல்‌, அறுமான முதலாக, உவமை, 40/56, 
அபாவம்‌ என்று இசால்லப்படுகிற இவை களே பிரமாணங்க 
ளென்னு சொல்லப்படும்‌, இவையன்றி வேறு பிரமாணம்‌ 
களுஞ்‌ லெவுள; இவற்றைக்கொண்டு அளக்கப்படும்‌ பொருள்‌ 
கள்‌ மூன்று; அவை பதி, பசு, பாசம்‌ என்பன. அம்‌ மூன்ற 
அள்‌ *பஜீயென்று சொல்லப்படுவது, ஆதிமத்தியாந்த ரஹித 
மாய்‌, சச்‌சதர்க்தமரிப்‌, அகண்டமாய்‌, வேசமுடிவாய்‌, பிர 
மாதி தேவர்களுக்கு நாயகனாப்‌, உமாஸஹீி தனாப்ப்‌ பஞ்ச 
ிருத்தியங்களையும்‌ ஈடீத்தவதும்‌, பராசத்தி, 1. 0:31 ॐ, 
சாசத்தி, ஞானசத்தி, சரியாசத்தி, என்னும்‌ 1/5 த்தி 
ளோடு கூடி, அபின்னாபாவசத்தி யிடமாட, விகாரமில்லாமல்‌ 
'சூரியனுக்கெதிரே தாமரைபோல எல்லாத்‌ தொழில்களும்‌ 
மாவயையினிடத்தில்‌ பொருந்தல்‌ காட்டி, உருவ போகாதி 
காரங்களாடிய மூன்‌ றுவகையாய்ப்‌ பிரகாசிக்கும்‌, ஓன்றியும்‌, 
படைப்பு. முதலிய... ஐர்‌. தொழில்களையும்‌. ஈடத்தாரிற்கும்‌ 
இவை'யாவுழ்‌ பதிக்கு இயல்பாகும்‌, ப௯வராக்கங்களொல்லூாம்‌, 
எல்லையின்மை. . நாசமின்மை யென்பவற்றை .. யியற்கையாகள்‌ 
சொண்டு, மலத்தி-எழுர்தி,.. இருகினைசளுர்‌. டோக்‌, சிவஓுறா 
ணால்‌ உ ம்பெடித்து, சுகதுக்கங்களை, யறுபலித்து,, மலபரிபா 
கம்‌ வருதலும்‌, இராவருளால்‌ பர்த முழுதும்‌ மீங்கிப்பெறறு, 
நீங்காத அன்பல்ஐள்‌ நீங்‌, பேரின்டிவிட்டை யடையா நிற்‌ 
கும்‌” கிஞ்ஞான்கலர்‌, பிரசயாசலர்‌; சகலர்‌, இல்‌ குறவர்க்கும்‌ 
ஈசனே 'மலமொழித்தரளுவன்‌. பாசமான ® . மலம்‌ மாயை 
: குன்மம்‌. என 'மூலகையாம்‌...இவற்றுள்‌. மாயை விந்த, மோ 
“இனி, முயேயம்‌ என மூன்று வகைப்படும்‌. கர்மமானது தறா 
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प्के என்‌. ஜ்ரண்டி வனச்யிர்‌ நீருக்கும்‌, இவகிரண்டும்‌ 
கிளீவு, சொல்‌, செயல்‌ என்றும்‌ ஜ்ன்றின்லும்‌ வரும்‌. மூல 
.வாணவம்‌ ஒன்றாய்‌ கித்தமாய்‌ இருண்ட மோகமா, தாமி 
ரத்திற்‌ களிம்பு பேரல்‌ ஆன்மாவைப்‌ பதிறி நின்று, ற 
காலம்‌ வந்தால்‌ விட்டு நீச்கும்‌, அனந்த சதிதியைப்‌ சொறா 
ந்தி அறிவு முழுதும்‌ மறைக்கும்‌. இத்தன்மையுள்ளதே 
மலமென்று அறிஞர்‌ கூறுவர்‌. இச்துக்கும்‌ அசித்துக்கும்‌ 
ருள்வது இயல்பாதலால்‌, பாசக்‌ கூட்டத்துக்கு மலபரி 
பாக முண்டாக ஈசன்‌ அருள்வதாய்ப்‌ பித்தை நீக்குதந்‌ 
கூரிய வெசத்தி இரோதாஈசத்தி யென்றொரு பேரரய்‌, எப்‌ 
படிப்பட்ட. வொளிக்கும்‌ நீங்காத இ ருளுருவாய்‌ மலமென்று 
சொல்லப்பட்டு மிருக்கும்‌, விந்து வானது மாமாயை, குழலை 
முதலிய பல பேர்களைப்‌., பெற்று, இறைவ னருளுக்டெமா 
சிவம்‌, சத்தி, நாதம்‌, விர்து, சாதா$யம்‌, ஈமம்‌, சுத்தவி 
தீதை என்பவற்றையும்‌ தர்து, நாதத்தில்‌ வைகரி முதலிய 
வற்றைபும்‌ தருக்தன்மையை யுடைத்தாயிருக்கும்‌. சுத்த 
மாயை அருவாய்‌, ஒன்றாய்‌, அநித்தமாய்‌, அணுக்களுக்கு ஆவ 
ரணமாட, வீரிவாய்‌, தன்‌ கருமத்தால்‌ அசலமாய்‌, சத்தாய்‌, 
ஊழிகாலத்தில்‌ உயிர்களுக்டெமாட, மலமாஇ, உலக முழுதும்‌ 
உண்டாதற்கு உபாதாஈ காரணமுமாகும்‌. சனுகரணபுவன 
போகங்க்ளாயெ நான்கு தன்மையாக முன்னே சொல்லப்‌ 
பட்ட மாயாகாரியம்‌ தோன்றும்‌. அது காலம்‌, நியதி, கலை, 
வித்தைகளாய்‌, அல்வித்தையில்‌ அராகம்‌ உண்கும்‌, இவற்‌ 
தின்‌ செறிவில்‌ புருடனுண்டாவன்‌. கலாதத்துவத்தில்‌ அவ்‌ 
வியத்தம்‌ முக்குணத்தின்‌ செதிவாய்த்தோன்றும்‌, அதில்‌ உறா 
த்திரரால்‌ சித்தம்‌, புத்தி, அகங்காரம்‌ என மழன்றாய்த்‌ ஜேர்ன்‌ 
அம்‌. அகங்காரம்‌ தைசதம்‌, வைகாரி பூதாதி யென மூன்று 
வகையாம்‌, அவற்றுள்ளனமும்‌ ஞானேர்திரியமும்தைசதமாம்‌; 
வைதாரி, கஷ்மேந்திரியல்கணைக்தையும்‌ தன்மாத்திரைக किना 
தையும்‌ தரும்‌. பூதாதியாயெ 86665 ஆகாய முதலிய பஞ்ச 
பூ$ங்கள்தோன்றும்‌, இவ்வகையால்‌ தத்துவங்கள்‌ முப்பத்தா 
ஜய்‌ முடிவுபெனும்‌, சிவம்‌, சத்தி, சாதாச்யெம்‌, ஈசமம்‌, சுத்த 
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வித்தையாயெ ஐர்தம்‌ வ்‌ தத்துவ்மாயெ சத்த இத்‌ 
மென்று சொல்லுவர்‌, காலம்‌, நியதி, கலை, வித்தை, அரர்கம்‌, 
புருடன்‌, 9०907 8 ८118८) ஏழும்‌ வித்தியா தத்துவமாகிய சுத்‌ 
தாசுத்த தத்துவங்களென்று சொல்லுவார்கள்‌. சித்தம்‌ புத்தி 
அகலிகாரம்‌ மனம்‌ ஆய நான்கும்‌; மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்கு 
செவி அய ஜந்தும்‌, வர்க்கு பாதம்‌ பாணி பாயுரு உபஸ்தம்‌ 
ஜ்யெ ஐந்தும்‌, சத்தம்‌ பரிசம்‌ ரூபம்‌ சசம்‌ கர்தம்‌ ஆகிய 
ஓக்கும்‌, பிருதிவி அப்பு தேயு வாயு ஆகாயம்‌ ஆயெ ஓக்னும்‌, 
இலுவிருபத்து நான்றும்‌ அன்ம தத்துவமாம்‌; அசுத்ததத்துவ 
மென்றும்‌சொல்லப்படும்‌, ஆற்று நீர்போல, இடையீடின்‌ நி, 
அநாதியாய்‌, சரிரங்கள்‌ யாவும்‌ தோன்றுதற்கு ஏதுவாய்‌, 
நஈசிப்பதற்கும்‌ காரண்மாய்த்‌ தொடர்ந்து ஆன்மாவுர்காப்‌ பல 
வகையாயி இன்ப தஅன்பற்களைப)்‌ பொருக்துஙித்திு, உலர 
மழியுங்‌ காலத்தில்‌ மாயையி லடங்கும்‌. இது கன்ம மலம்‌ 
வகு£தீவாரடும்‌, மக்திரம்‌ பதம்‌ வன்ம புவனம்‌ 5 ॐ ०८० 
கலை என்னும்‌ இவ்வாறும்‌ சடத்துவா எனப்படும்‌, இவற்றுள்‌ 
மந்திரம்‌ பதினொரு வகையாயும்‌, வதம்‌ எண்பத்தொரு வகை 
யாயும்‌, வன்னம்‌ ஐம்பத்தொன்றாயும்‌, புவனம்‌ இரு.நாற்றெ 
ண்ப,ச்தநான்காயும்‌, தத்துவம்‌ முப்பத்தாறாயும்‌, கலைகள்‌ ஜர்‌ 
தாயும்‌ வதகுச்கப்பட்டிருக்கும்‌, ஒன்றி லொன்‌ று வியரீத்தியா 
ப்ப்‌ பொருர்துகன்ற பந்தமாகயெ இவையாறும்‌ நீங்கி மேலா 
ப்ச்‌ சென்று நிலைபெற்ற திரோதாஈசத்தியும்‌ அருள்‌ வழியாய்‌ 
சிற்த, பொதுவிஷின்று ஈடாஞ்‌ செய்வோஞுெ இறைவன்‌ 
சச்‌சிதாறந்தமாய்ச்‌ சமரசமாயிஞ்க்ற நிருவாண பகத்தைக்‌ 
கொடுக்கப்‌ பெற்றுப்‌ பேரின்பத்தை யடையாமிற்பர்‌' என்‌ 
றன்‌. அ.அசேட்ட வேதாந்தி, சைவடத்தார்திையை ரேக்‌, 
உன்னுடைய அராய்ச்சியும்‌ சுபசரிதமும்‌ எமக்கொத்ததேயா 
பினும்‌ முக்திமார்க்க மொன்று மாத்திரம்‌ பேதப்படுன்றது. 
இன்னமும்‌ சிவபெருமான த திருவடித்தாமரையை வணல்‌ன, 
2வதமுடிவைக்‌ கண்டஇரண்டற்று, நிலைபெற்ற சச்‌சிதாஙநீத 
ரதிசய முக்நியையடைந்து வாழக்‌ கடவாய்‌” என்றான்‌. இப்‌ 
படி. வேதாந்தி சொல்லிச்‌ சைவசித்தார்தியை வாயடக்கி நின்‌ 
20 - 
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400 १1 வாமி, வைரவன்‌, (0809070, காளா 
முகன்‌ என்பவர்கள்‌ வந்து வேதார்தியை யெதிர்த்து வாது 
செய்து, அபதய மடைந்து வாயடங்கினார்கள்‌. அப்பொழுது 
விவேகன்‌ தன்‌ மைசததுனனாிய வேதாம்தியை ரோகி, நீ 
யிதுவரைக்கும்‌ பல மதஸ்ததையும்‌ வாதிட்டு வென்றது சமி 
தான்‌, இனி உன்மகுச்‌ கோட்பாட்டைச்‌ சொல்லக்‌ கடவா 


யென்றலும்‌, வேதார்தி சொல்லலாயினன்‌ : 
வ.சவசித்தாந்பச்‌ ००४९० மல்றிற்று. 





47. வேதாந்தச்‌ சருக்கம்‌ 
A OR ण ५ 

கங்கை முதலாயெ பல ஈதிகளும்‌ இறுதிக்காலத்தில்‌ 
சமுத்திமத்திற்‌ பிரவேரித்து அதனோடொன்றாய்ப்‌ பொறார்‌ 
துவதபோல மீமாஞ்௪ முதலாய ச௪மயநெறிக ளெல்லாம்‌ 
எனைன வேதாம்த நேறியி லடங்கி மயொன்றாய்வீடும்‌, சத்தாய்‌, 
அகண்ட பரிபூரணமாய்‌, அருவாய்‌, தற்பமமாய்‌, சதெது றத 
லியவாய்‌ லீளம்குகன்ற அம்த।! பிரமமானத, ஒரு ருரியனே 
பல குடங்களிலுள்ள நீரிலும்‌ பிர இிபிம்பித்திருப்பது போலச்‌ 
சரி ரங்களிலெல்லாம்‌ நிற்கும்‌. அப்படி நின்றும்‌ பொறிகளால்‌ 
றிகற்நரிதாகவும்‌ சாட்‌ முதலாகய பிரமாணங்களால்‌ அள 
விடப்படா ததாஃவு மிருக்கும்‌. மாலைக்காலத்தில்‌ ப ழுதையா 
னது பாம்பாகத்தொற்றும்‌; ருரியனுடித்த தாலைப்பொழு தில்‌ 
பழுதை மெய்யாமிப்‌ பாம்பு பொய்யாய்ப்போம்‌, அதுபோல 
இஃவுலகம்‌ அலித்தையால்‌ மெய்யாய்த்‌ தோன்றினாலும்‌ பிர 
மஞான முண்டானால்‌ பொய்யா யொழியும்‌. மேலும்‌ @ॐ१ 
ஒல்‌ வெள்ளி போலவும்‌ பெ ய்யா மொழியும்‌. லெகடிப்பூச்சி 
ரனனு ஐன்‌ வாய்‌ நூலால்‌ வலை பின்னி விரித்து மறுபடியும்‌ 
தன்லுளளே யிழத்தடக்கெ கொள்வது போல பிரமமானது 
தீஷ்னிடத்திலிருர்னு உலக முமுதும்‌ தோன்அயித்துக்‌ கார்து 
அழிக்முமாதலால்‌ அர்தப்‌ பிரமம்‌ உலகத்துக்கு நிமித்தகார 
ணமும்‌ உபாதாககதாரணமுமாகும்‌, அந்தப்‌ பிரழத்தினின் ற 


வேதாந்நச்‌ சருக்கம்‌. 291 
தகாயமும்‌, அதில்‌ வாயுவும்‌, அதின்‌ நெருஃபும்‌, அதில்‌ நீரும்‌, 
தில்‌ நிளமும்‌, இவ்வைந்தில்‌ பயிருண்டா, அந்தப்‌ பயிரில்‌ 
அமழுஅண்டாக, அவ்வமுதில்‌ வகு முகலாகய छ 715 ऊह 
ண்டாயின. அர்த்த தாதுக்களின்‌ கூட்டத்‌ 0 ४ அனனமய 
கோ தோன்‌ அல்‌ அதனிடத்‌ நில்‌ பிராணமய கோசர்தோன்‌ 
அம்‌; அதனிடத்தில்‌ மனோமய கோரர்‌ தோன்றும்‌; அசனி 
டத்தில்‌ ஆனர்தமய கோசம்‌ கோன்றும்‌. ஆராயமானது கன்‌ 
னிடச்கண்டான வாயு முதலிய நான்கினுள்ளும்‌ நிறைந்து 
புறக்திலும்‌ கிறைர்திறாத்‌,தல்‌ போல; 194 0000012 தன்னிடத்தி 
வண்டான, பு रः © 2.4 வுடல்‌ கள்தொறும்‌ நிறை ५.1 ௨ ॐ @9 ८0 
(12८८ பும்‌ வீளங்கா 9 DL ரே ரியன ஜு ஒளி குறைக்‌ குடம்‌ 
கள்‌ தோறும்‌ நின்ரம்போலப்‌ பிரமமும்‌ பஞ்சகோச சரீரங்‌ 
11111 அப்படி கின்றாலும்‌, நீருக்கே யன்றிப்‌ 
பிரதிபிம்பத்அக்குச்‌ சஸீமில்லாசதபோலச்‌ ரிரத்துக்கே 
ன்றிப்‌ பிரமத்துக்குச்‌ சலகமில்லை, செய்கின்ற தொழில்‌ 
வேறுபாட்டினால்‌ பல பெயீர்கள்‌ பெற்றுப்‌ போகபோக்கியங்‌ 
களால்‌ விரியா நின்ற நனவு கனவு ள முத்தி அரியம்‌ என்னும்‌ 
அவஸ்தைகளை யடையும்‌, இவற்றிற்கு முறையே கரணங்கள்‌ 
பதினான்கும்‌ நான்கும்‌ ஒன்றும்‌ இவையொன்று மில்லா 
தொழிதலுமாம்‌, கருவிகரணங்கள்‌ யாவும்‌ நானெனல்‌ (क 
மாம்‌, ஒன்றை அயான்றா யறிகின்ற மருளினால்‌ மாயாகருமங்க 
ளுண்டாகும்‌. மருள்‌ ஒழிந்தால்‌ அர்தக்‌ கருமமும்‌ ஒழியும்‌; 
ஒழிந்து தெளிவுண்டாகவே பேதபூவனைகள்‌யோவும்‌ நீங்‌ 
நிஷ்காமிய கருமம்‌ சத்தசுத்திதை யுண்டாக்கும்‌! அந்தச்‌ எத்‌ 
த்‌ தயால்‌ ஞானமுண்டாஞும்‌; அர்த ஞானமுண்டாதலும்‌ 
அசையாநின்‌ ந நீரில்‌ தோற்றுிற் ௪ ந்திரபிம்ப, த்துக்கு அசை 
வில்லாதத்போல மாயையில்‌ தொற்ப்றெ ஐன்ளை அசையாத 
வனாய்க்‌ காண்பான்‌, கறாஙிகரணாறிகளினின்‌ று லீல்கிக்‌ காணப்‌ 
பட்ட தானே தானாடுத்‌ தனது அறிபூதயிற்‌ கண்டு மற்றொ 
ன்றையும்‌ காணாமல்‌, சொல்லு மற்று, छ ०१५१ முதலிய ஒழிய 
வும்‌ தானொழிபாது நிலைபெற்று நானே பிரமமென்னு தெளி 
வதே மெய்ஞ்ஞானமாம்‌. வேசலுடிவாயெ வாக்மயமே மதா 
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வாக்யெமென்று சொல்லப்படும்‌, அவ்‌ வாச்கியத்‌ தை அறிஞர்‌ 
குருமுகத்தை யடுத்து யறிச்துகொள்வார்கள்‌. அப்படி யறி 
ந்துசொள்ளாதவர்கள்‌ அதியும்‌ பொருட்டு பஞ்ச சாதனத்‌ 
தைக்கொண்டு இயமநியமாதிகளாகய யோக முயற்சியைச்‌ 
செய்வார்கள்‌” என்று இப்படிச்‌ சொன்ன 6०५05959 64 
அஞ்ஞன்‌ புகுந்து, “8 சொன்னசொல்‌ ஈன்று ஈன்‌ 2] என வல்‌ 
லமையும்‌ நானுபிருக்க ® சொன்னது எவ்வாறு பொருர்தும்‌? 
அதை யதிவோர்‌ யார்‌ ? அறிர்தாலும்‌ அவ்வறிவைப்‌ போ 
யழிப்பேன்‌; அழியேனாயின்‌ என்‌ பெருமை . யென்னாய்‌ முடி 
யும்‌?” என்றான்‌,அந்தச்‌ சொல்லைக்கேட்ட்‌ வேதார்தியானவன்‌ 
அரசனை ரோக்‌, இவனது ஆற்றலைப்‌ பிரபோதனன்றி அதி 
ப்பவர்‌ வேறொருவ ரிலர்‌, ஆதலால்‌ பிரழோதனாயெ மைந்தன்‌ 
உதிக்கும்படி தேவரிர்‌ திருவுளம்‌ வைக்கவேண்மென்றறு 
மெல்லச்‌ செலீயி லோதினான்‌. அதைக்கேட்ட விவேக வேர்‌ 
தன்‌ களிப்புடைர்து, மைத்துனனாயெ வேதரர்தியை மார்‌ 
போடணேதத்துக்கொண்டு, மற்றுரூள்ள ஞானவான்களையும்‌ 
அவனேடு போம்படி விடைகொடுத்தான்‌. 
வேதாந்தச்‌ சருக்கம்‌ மற்றிற்று, 
48. பிரபோதன்‌ முடிசூடு. சருக்கம்‌ ` 
அந்த வேதாந்தி முதலாஜோர்‌ போன பிறகு, விவேக 
ராஜன்‌ தன்‌ மனைவீயாயெ உபநிடதையை இதய கமலாசரநத்தி 
லிருத்தி, பொற்றாமரை ம்லரின்மேல்‌ அரசவன்னம்‌ தீன்‌ 
படையைத்‌ தழுவுதல்‌ போலத்‌ தழுகி மனகமுழைந்தான்‌, 
இப்பட. நாள்தோறும்‌ உமாதேிீயும்‌ சிவ்பிரானும்‌ பிரிறச்‌ 
கூடிவாழ்வது. போலக்‌ கூடி வாமுங்காலத்தில்‌, பாற்கடலில்‌ 
வலம்புரிச்‌ சங்இண்‌ கருப்பத்தல்‌ முத்திக்கு இண்டானக! 
போல்‌ உபதிடதையீன்‌ வயிற்றில்‌ ஒராசூ அண்டாயிற்று. அப்‌ 
பொழு வெபக்தி ஹரிபக்தி என்ற யோகினிகள்‌ அரசனை 
யழைத்து, அர்தச்‌ ரூலைக்‌ காப்பாற்றக்‌ கடவாஓயென்ன நிய 
| மிக்க, அல்லும்‌ சிவபெருமானது வீரியத்தைச்‌ சரவணப்‌ 
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பொய்கையில்‌ இர்‌இிரன்‌ காப்பாற்நினாற்‌ போலக்‌ காப்பாற்றி 
னான்‌. அந்தச்‌ கூலானது நாள்தோறும்‌ பிறைச்‌ சந்திரன்‌ 
வளர்வதுபோல வளர்க்‌து வருங்காலத்தில்‌ மாயாகாரியங்கள்‌ 
யாவும்‌ வெந்தபடம்‌ போல வலி குன்றிக்‌ கெட்டொழிர்தன. 
பின்‌ஆம்‌ கிதித்தயாசனை யழைத்து, நீ அரசன்‌” காப்பாற்‌ 
நின சூலை, சச்‌சிதாஈந்தமயமே அநிர்தசட அக்கங்களென்று 
சொல்லலாகாடதென வகுக்கும்‌ மந்த முதலிய சடங்குசள்‌ 
செய்யக்கடவாயென்‌ று கட்டளையிட்டார்கள்‌. அர்த நிதித்தி 
யாசஈனும்‌ அர்த யோகினிகள்‌ கட்டனையைச்‌ செரசாவடத்துள்‌ 
மந்த முதலிய சடங்குகளை முறையாய்ச்‌ செய்து, கண்ணை 
யிமை காப்பதபோல அந்தச்‌ சூலைச்‌ காத்துவறா நாளில்‌, 
मलकः னென்றெ இரவு விடியவும்‌ விவேக வேர்தனது முகத்‌ 
தரீமரையும்லபநிடதையின்‌ அகத்தாமரையும்‌ மலரவும்‌ பிற 
வியாயெ பனி அதிகரியாதொழியவும்‌ பிரபோதன்‌ என்னுஞ்‌ ` 

ரியன்‌ உதித்தான்‌. சிங்கக்குட்டியான த பிறக்கும்போதே 
மதயானையைக்‌ கொலை செேய்யுர்‌ தன்மைபோல உதிக்கும்‌ 
போதே அஞ்ஞனஅ உயிரைத்‌ தொலைத்து உதித்தான்‌. அப்‌ 
படி உதித்த மைந்தனை வாணிமகளாதிய உபநிடதை தன்‌ 
மணவாளனாயெ விவேக வேக்தன்‌ கையிற்‌ கொடுக்க, அவனும்‌ 
வாங்கி மனமகிழ்ந்து, தன்னைப்‌ பெற்ற. தந்‌ைதைய! இய மான 
தன்‌ கையிற்‌ தொடுக்க, அவனும்‌ வாம்‌ உடல்‌ புளூத்துக்‌ 
சுண்களிக்கவும்‌ தோள்கள்‌ பூரிக்கவும்‌ தன்‌ மார்பி ணைத்துத்‌ 

முவிக்கொண்டான்‌, அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அர்த மைந்தன்‌ 
நான்‌ தேவர்‌ மனிதர்‌ முதலிய எழுவகைப்‌ பிறப்புமல்லேன்‌, 
அசரங்சளு மல்லேன்‌, பஞ்ச பூதங்களு மல்லேன்‌, ஞானே. 
திரிமீகூளு மல்லேன்‌; கன்மேர்திரியங்களு மல்லேன்‌, பஞ்ச 
பிராணம்களு மல்லேன்‌; அந்தக்‌ கரண னதஷ்டயமு மல்‌: 
லேன்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ காணப்படுறெ *ளீில்லூப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌ என்‌, கண்ணுக்குக்‌ ௪ச்‌தொறரீத. மயமாகவே காணப்‌ 
படுகின்றன” வென்றான்‌. அப்போது அந்தப்‌ பிரபோதனை 
என்னும்‌ புதல்வன்‌ நிதித்தியாசானால்‌. அயிரங்‌ இரணங்க 
சோடு ௬டி வீளங்குகின்ற உச்சத்காலத்துச்‌ சூரிய லே ८1795 


४११ பிரபோத சந்திரோத்ய்‌ வசநம்‌ 

தாயார்‌ மதிமும்படி, வளர்கின்ற காத்தில்‌, வீவேகனானவன்‌ 
அந்த மைந்தனுக்கு முடி சூட்டிக்‌ தான்‌ வனத்துக்குப்‌ 
ரோகவேண்டூமென்‌ ராலோசித்து, நித்த அகண்டாகார சுப 
நிரதிசய சச்சுதரஈர்த முக்தியென்னும்‌ ஒப்பற்ற சாம்ராஜ்ய 
முழுதும்‌ உனதேயென்‌ ற நிரூயகா இயர்‌ உதளியைக்தெண்‌ு 
சுபமங்கள தினத்தில்‌ பிரபோதனுக்கு முடி.ரூட்டினான்‌, இவ்‌ 
வாறு வீவேகனால்‌ முடி சூட்டப்பெற்ற பிரபோத னென்‌ 
னும்‌ ராஜராதேர்திரன்‌ செங்கோல்‌ செலுக்தி அரசாட்ரி 
செய்‌துவறாங்‌ காலத்தில்‌, சீவேகன்‌ தன்‌ தாயாயே'நிலீர்‌ 32 
யும்‌ தன்‌ ஐூத்தமனைவியாயெ சுமதியும்‌ இளைய (दुग ८/7 244 
உபநிடதையும்‌ உறவினரும்‌ தன்னைத்‌ தொடர்ர்துவரக்‌ காட்‌. 
டி.ற்‌ பிரவேடுத்தான்‌, இவன்‌ காட்டில்‌ பிரவேரித்தலும்‌ 
இவன்‌ தந்கையாகெய மானதன்‌ தனிமை யாற்றுதவனாயத்‌ 
'சன்‌ தாயாய்‌ மாயையினிடஞ்‌ சோர்ர்து£' அவள்‌ திருவடி 
யை வணங்னுதலும்‌, அவளும்‌ புத்திரனாயெ மானதனை 
வாரி யெடுத்து மார்போ டணேதீறு, நீ யில்குவக்த காரிய 
மென்ன்வென்று கேட்க, மூானதனும்‌ நடந்த செய்டியெல்‌ 
லாம்‌ அதியந்தமாய்ச்‌ சொல்லி அந்த மாயையினிடத்தலே 
யமைந்திறார்தான்‌. அப்போது மாயையானவள்‌ தன்னா லேவ 
ப்பட்ட£மீமாஞ்சகன்‌ முதலானோருடைய்‌ சொற்கள்‌ தாழ்க்‌ 
ததையிம்‌, வேதாந்தி வெற்றியடைர்ததையும்‌, அவன்‌ தங்‌ 
கையாயெ உபநிடதையை விவேகன்‌ சேர்ர்து பிரபோத 
தனைப்‌ பெற்றஜீரயும்‌, அவ்ன்‌ பிறந்தவுஉனே அஞ்னை 
உயிர்‌ மீம்னெதையும்‌, மான்தன்‌ தன்னிடத்தில்‌ வ்ந்து சேர்ச்‌ 
ததையும்‌, ஜ்ளியை யிருளாக்பெ்‌' பொய்யை மெய்யாக்‌ 
யாவலரயும்‌ மயக்க வல்லளாகிய்‌' தனது இர்திர்சாலீரதமு 
அம்‌ அழிந்து இவ்வாறு முடிந்ததையும்‌' மன த்திற்கொண்டு 
மிகவும்‌ வ்ரும்‌ திர லிரீமற்ற என்‌ தலைவனிடத்தில்‌ என்‌ சல 
நத்தை யாரோபித்தும்‌ கெடுதியின்‌ றி யெவ்விட த்தும்‌ வாழ்‌ 
வோனைச்‌ சரி ரமாகிய்‌' று குடிலிற்சிதைசெய்து உன்‌ மூத்த 
மகனாய்‌ மோகனைக்‌ கொண்டும்‌ அவன்‌ மக்கா அஞ்‌ 


ஞன்‌ முதலானோரைக்‌ காண்டும்‌ தளையிட்டம்‌ இன்னும்‌ பல 
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திமைசள்‌ செயதும பலீகநாமல இஙவாறு முடிாததே, ஆக 
லால்‌ நான்‌ செய்த பிழையும்‌ என்‌ மகள்‌ செய்ச பிழையும்‌, 
அவன்‌ புதல்வர்‌ செய்த பிழையும்‌ அகிய எல்லாவற்றையும்‌ 
யோசிச்கு மிட தீதில்‌ நிமைகளே யென்பதற்து யாதொரு சச்‌ 
தேச௫ுநமில்லை; இக்தப்‌ பிழைளை யெல்லாம்‌ மன்னித்து ஈம்‌ 
மைச்‌ காப்பவர்‌ மனு நாபகனே யன்றிப்‌ 7 வரு மிலர்‌ 
அவன்‌ திருவடியை யடைவகசே தகுதியான காரியமென்‌.,று 
அணிக்கு அவனை யடைர்து அவன்‌ பகுத்திற்‌ சேர்ந்தாள்‌, 
விமித்மபோத கனல௮ுபோலவும்‌ புூமாலையிற்‌ #1 முன்‌ ஜிய பாம்‌! | 
போல வும்‌ தீளிஞ்சல்‌ வெள்ளி பாலவம்‌ பஞ்சபூச ளிகாரங்‌ 
கள்‌ யாவும்‌ ஒட, மாயையும்‌ மீல்னை பிறகு, மிக்கு ஒளியை 
யுடைய பிரபோ சாட்டி காணப்படு பொருள்‌ காண்ப 
வன்‌ எ क्ण ४ விகல்பமுண்டாக மேர்கனதியர்‌ முன்‌ செய்ற 
பிழைகளெல்லும்‌£ பிழைதா யொழ்தியலும்‌ தன்‌ குற்தை पय 
த்தபடியே நிறை வேற்றவும்‌ அழிவற்ற அகண்ட சப்ரிபூரண 
சிர்மயத்தைத்‌ சழுளிப்‌ பிரசாசிச்கான்‌. மான,தன்‌ லயிக்கும்‌ 
மாயையின்‌ ஆமசோபிரங்கள்‌ மலையும்‌ ருழடிளில்லாத ॐ ७।०८। 
மூர்த்தியான ஜ்‌ உபா யாய தடை நீயகப்பெற்றப்‌ பேரி 
(யா யழித்து உ கயஞ்மெ ய்துவிளங்குசி ன்‌ ற குரியன்போலட்‌ 
பேரொளியைப்‌ பரப்பி எவ்விடத்தும்‌ கிறைர்து ஒன்றா 
நின்‌ முன்‌. பிரதோதன்‌ இவ்வாறு அரசுசெய்யுல்‌ காலநீதில்‌, 
இவ்வுலல்‌ அர்‌ ரணர்‌ முதலானோர்‌ பெருஞ்‌ செல்வத்தோடு 
கூடியிருர்தும்‌ புரேயம்பழுமும்‌ அதன்‌ தோட போல மனத்‌ 
திலொருபற் மில்லாமல்‌ நித்தியாநர்த நிலையில்‌ நின்றார்கள்‌. 


வரும்‌ பரப்தையுடைய இவவுலகத்தில்‌ மய்ஞஞான 
லிளக்கமென்னும்‌ இர்தக்‌ கதையை ஒருதரம்‌ படிப்பேரிரும்‌ 
நிவுண்டாகம்‌ கேட்போரும்‌ இமையில்‌, பெரும்‌ போகன்‌ 
கள்‌ ௮: அபவிச்து மறுமையில்‌ அகண்ட பரிபூரண சச்சி நார்த 


சாகரத்தில்‌ மூழ்குவார்கள்‌ , 


இது பந்தம்‌, இது மோசம்‌, இது சரிரத்திலுள்ள 
சீவன்‌, இதுவயாம்‌, இந்தச்‌ ஹேபரங்தள்‌ ஒன்.,ர்ற்குரிய 


